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FOREWORD 


I have read with great pleasure the collection 
of ballads made by Messrs. Matighatta Ramaswamy 
& Krishnamurty & edited with introductions 
and notes by Mr. L. Gundappa, M.A. Such collec- 
tions of Folk Poetry are being made now for some 
time both at Dharwar for North Karnatak & here 
in Mysore. The present one is the best & most 
interesting 1 have seen so far. It comes from the 
region of the great Hoysala capital, Dorasamudra 
(Halebid) & contains some historical ballads 
(regarding Princes Lakkanna and Eranna &the fall 
of Seringapatam), ೩ good many women’s songs & 
tragical tales & religious lyrics, reflecting social 
life, ideas & culture. Much light will be thrown 
on Mysore History if antiquarian critical study is 
made of these poems & their like. Philological & 
metrical studies can also be made with profit. 
Not only are these poems interesting to the edu- 
cated & learned, but I consider their importance 
specially great in the renaissance of village life 
that we are attempting today. Blood calls to 
blood & spirit to spirit & these songs which 
breathe the very life-blood of the villagers— men 
and women—will stir them as nothing else will 
and could be used as texts on which modern 
sermons could be based. They could be used to 
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revive much recreation, joy and sport among 
people who are now Jost in drudgery, poverty and 
despair and appalling soullessness. Personally 1 
feel proud that my students have been, in one way 
or other, realising and materialising so many of 
my young and life-long dreams and 1 congratu- 
late the collectors and editor on their excellent 
work. 


೪೫ 


18-11-1943 B, M. Srikantia 


ಮು ನ್ನು ಡಿ 


ಶ್ರೀ ಮತಿಘಟ್ಟ ರಾಮಸ್ವಾಮಿ ಮತ್ತು ಕೃಷ್ಣಮೂರ್ತಿಯವರು 
ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ ಶ್ರೀ ಎಲ್‌. ಗುಂಡಪ್ಪ, ಎಂ.ಎ., . ಅವರು ಪರಿಚಯ ಟಿಪ್ಪಣಿ 
ಗಳನ್ನು ಬರೆದು ಸಂಪಾದಿಸಿರುವ ನಾಡ ಪದಗಳ ಸಂಗ್ರಹವನ್ನು ಓದಿ 
ಬಹಳ ಸಂತೋಷವಾಯಿತು. ಈ ರೀತಿಯ ಜನಪದ ಗೀತೆಗಳ ಸಂಗ್ರಹ 
ಗಳು ಉತ್ತರ ಕರ್ನಾಟಕ ಪ್ರಾಂತದಲ್ಲಿ ಧಾರವಾಡದಲ್ಲಿಯೂ ಇಲ್ಲಿ 
ಮೈಸೂರಿನಲ್ಲಿಯೂ ಈಗ ಕೆಲವು ವರ್ಷಗಳಿಂದಲೂ ನಡೆಯುತ್ತಲೇ 
ಇವೆ. ಇದುವರೆಗೆ ನಾನು ನೋಡಿರುವ ಸಂಗ್ರೆಹಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲ ಈಗಿನ 
ಈ ಸಂಗ್ರಹವೇ ಸರ್ವೋ ತ್ತ ಮವಾದ್ದು ಮತ್ತು ಅತ್ಯ ೦ತ ಸ್ವಾರಸ್ಯವಾದ್ದು. 
ಇದು ಸಂಗ್ರಹವಾಗಿ ಬಂದಿರುವುದು ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಹೊಯ್ಸಳ ರಾಜಧಾನಿ 
ದೋರಸಮುದ್ರ (ಹಳೆಯ ಬೀಡು) ಪ್ರಾಂತದಿಂದ. ಇದರಲ್ಲಿ ಕೆಲವು 
ಚಾರಿತ್ರಿಕ ಲಾವಣಿಗಳೂ (ಉದಾ: ಲಕ್ಕಣ್ಣ ಈರಣ್ಣರೆಂಬ ರಾಜ 
ಕುಮಾರರನ್ನೂ ಶ್ರೀರಂಗಪಟ್ಟಣದ ಪತನವನ್ನೂ ಕುರಿತವು), ಅನೇಕ 
ಹೆಂಗಸರ ಹಾಡುಗಳೂ, ಎದೆಗರಗಿಸುವ ಕರುಣಕಥೆಗಳೂ ಧಾರ್ಮಿಕ 
ಭಾವಗೀತೆಗಳೂ ಇವೆ. ಇವೆಲ್ಲ ಸಮಾಜದ ಜೀವನ, ಭಾವನೆ ಮತ್ತು 
ಸಂಸ್ಕೃತಿಗಳನ್ನು ಪ್ರತಿಬಿಂಬಿಸುತ್ತಿವೆ. ಈ ಕವನಗಳನ್ನೂ ಇಂಥ ಇತರ 
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ಕವನಗಳನ್ನೂ ವಿಮರ್ಶಾತ್ಮಕವಾಗಿ ಅಭ್ಯಾಸಮಾಡಿದರೆ ಮೈಸೂರು 
ಚರಿತ್ರೆಯ ಮೇಲೆ ವಿಶೇಷ ಬೆಳಕು ಬೀಳುವುದು. ಇವುಗಳ ಆಧಾರದ 
ಮೇಲೆ ಭಾಷಾಶಾಸ್ತ್ರ ಮತ್ತು ಛಂದಶ್ಶಾಸ್ತ್ರಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಸಂಗತಿ 
ಗಳನ್ನೂ ಕುರಿತು ಅಭ್ಯಾಸಮಾಡಿ ತುಂಬ ಪ್ರಯೋಜನ ಪಡೆಯ 
ಬಹುದು. ಈ ಕವನಗಳು ವಿದ್ಯಾವಂತರಿಗೂ ಪಂಡಿತರಿಗೂ ಸ್ವಾರಸ್ಯ 
ವಾಗಿರುವುದು ಮಾತ್ರವೇ ಅಲ್ಲ; ಈಗ ನಾವು ಸಾಧಿಸಲು ಪ್ರಯತ್ನಿ 
ಸುತ್ತಿರುವ ಗ್ರಾಮ ಜೀವನದ ಪ್ರನರುಜ್ಜೀವನಸಾಧನೆಯಲ್ಲೂ ಇವುಗಳ 
ಪ್ರಾಮುಖ್ಯ ವಿಶೇಷ ಮಹತ್ವ ಬೀರುವುದೆಂದು ನಾನು ಭಾವಿಸುತ್ತೇನೆ. 
ಕರುಳು ಕರುಳನ್ನು ಮಿಡಿಯುತ್ತದೆ; ಅಂತರಂಗ ಅಂತರಂಗವನ್ನು ತಟ್ಟಿ 
ಮಾರ್ದನಿಗೊಡುತ್ತದೆ. ನಮ್ಮ ಹಳ್ಳಿ ಗರ-_ ಗಂಡು ಹೆಣ್ಣು ಗಳೆಲ್ಲರ- 
ಬೇವನಸಾರನನ್ನೆ ಹೊರಹೊಮ್ಮಿಸುತ್ತಿರುವ ಈ ಹಾಡುಗಳು ಅವರನ್ನು 
ತಣಿಸಿ ಹುರಿದುಂಬಿಸುವಂತೆ ಮತ್ತೆ ಯಾವುದೂ ಹುರಿದುಂಬಿಸಲಾರದು. 
ಇವುಗಳನ್ನು ಆಧಾರವಾಗಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ನವೀನಕಾಲಕ್ಕೆ ಉಪಯುಕ್ತ 
ವಾದ ಅನೇಕ ಬೋಧನೆಗಳನ್ನು ಮಾಡಬಹುದು. ಈಗ ಬಿಡುವಿಲ್ಲದ 
ದುಡಿತ, ಬಡತನ, ನಿರಾಸ್ಕೆ ಎದೆಬಿರಿಸುವಂಥ ಸತ್ಪಹೀನತೆ-- ಇವುಗಳಲ್ಲಿ 
ಮುಳುಗಿಹೋಗಿರುವ ನಮ್ಮ ಜನಕ್ಕೆ ಆಟಿಸಾಟಿಗಳ ಮೂಲಕ ಬಹು 
ಮಟ್ಟಿಗೆ ಹರ್ಷವಿಶ್ರಾಂತಿಗಳನ್ನುಂಟುಮಾಡಲು ಇವನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳಬಹುದು. ನನ್ನ ಸ್ವಂತಕ್ಕೆ ಹೇಳುವುದಾದರೆ, ಚಿಕ್ಕಂದಿನಿಂದ 
ಮೊದಲುಗೊಂಡು ಜೀವಾವಧಿ ನನ್ನಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿದ ಅಷ್ಟೊಂದು ಕನಸು 
ಗಳನ್ನು ನನ್ನ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳು ಗ್ರಹಿಸಿ ಒ೦ದಲ್ಲ ಒಂದು ಬಗೆಯಲ್ಲಿ ನನ 
ಸಾಗಿಸಿ ಸಾಧಿಸುತ್ತಿರುವರೆಂಬುದು ನನಗೆ ಬಹಳ ಹೆಮ್ಮೆಯ ವಿಷಯ. 
ಈ ಹಾಡುಗಳ ಸಂಗ್ರಾಹಕರನ್ನೂ ಸಂಪಾದಕರನ್ನೂ ಅವರ ಬಹು 
ಸೊಗಸಾದ ಈ ಕಾರ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ಅಭಿನಂದಿಸುತ್ತೇನೆ. 


ಬಸವನಗುಡಿ 
೧೮-೧೧-೧೯೪೩ ಬಿ. ಎಂ. ಶ್ರೀಕಂಠಯ್ಯ 


ಬಿನ್ನಹ 


ನಮ್ಮೂರಿನ ಹೆಂಗಸರೆಲ್ಲ ಹಾಡಿನ ವಿಶ್ವಕೋಶದಂತಿದ್ದ ನಮ್ಮ 
ಅಜ್ಜಿಯ ಹತ್ತಿರ ಹಾಡು ಹೇಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತಿದ್ದರು. ಚಿಕ್ಕ 
ಹುಡುಗಿಯರು ಕೋಲಾಟದ ಹಾಡನ್ನೂ, ಮದುವೆಯಾದ ಮತ್ತು ಆಗ 
ಏರುವ ಹುಡುಗಿಯರು ಉರುಟಣೆಯ ಹಾಡು, ಬೀಗರ ಹಾಡು, ಮತ್ತು. 
ಮಂಗಳಗೌರಿ ಮುಂತಾದ ವ್ರತಕಥೆಗಳನ್ನೂ, ಹಿರಿಯ ಹೆಂಗಸರು ಉದಯ 
ರಾಗ, ತುಳಸಿಯ ಪೂಜೆ, ಸುದಾಮನ ಹಾಡು, ಗಜೇಂದ್ರ ಮೋಕ್ಷ, 
ಗಿರಿಜಾ ಕಲ್ಯಾಣ, ಮೊದಲಾದ ಶಾಸ್ತ್ರದ ಮತ್ತು ತತ್ತ್ವದ ಹಾಡುಗಳನ್ನೂ, 
ಹೇಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದರು. ನಮ್ಮ ಮನೆಯ ಸುತ್ತಮುತ್ತ ಒಕ್ಕಲಿಗರ 
ಮನೆಗಳು. ನಮ್ಮ ಸಣ್ಣ ಹಳ್ಳಿಯಲ್ಲಿ ಯಾರ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ರಾಗಿಕಲ್ಲು 
ಪದ ಹೇಳಿದರೂ ನಮ್ಮ ಮನೆಗೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕೇಳಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ಮನೆಯಲ್ಲೇ 
ಇದ್ದುಕೊಂಡು ಅವನ್ನೆಲ್ಲ ಕೇಳಬಹುದಾಗಿತ್ತು. ಕೋಲಾಟ ನಡೆಯುತ್ತಿ 
ದ್ದುದು ಮಾತ್ರ ಸ್ವಲ್ಪ ದೂರದಲ್ಲಿ. ಅಲ್ಲದೆ ಅದನ್ನು ಕಣ್ಣಿಂದ ನೋಡಲೂ 
ಬೇಕಷ್ಟೆ. ಅದಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಷ್ಟು ಅವಕಾಶವಿರಲಿಲ್ಲ. ಅಲ್ಲಿ ಹೋಗಬೇಕೆಂಬ 
ಕುತೂಹಲ ಹೆಚ್ಚಾಗಿದ್ದರೂ ಹೊರಗೆ ಹೊರಡಲು ಧೈರ್ಯವಿಲ್ಲ. ಹಿರಿ 
ಯರಿಗೆ ಈ ಪದಗಳು ಬೇಕಿಲ್ಲ; ನನಗೆ ಬೇರೆ ಜೊತೆಯಿಲ್ಲ. ಬಾಗಿಲ ಬಳಿ 
ನಿಂತು ಕಿವಿಗೊಟ್ಟು ಆಲಿಸುತ್ತಿದ್ದೆ. ನಮ್ಮ ತಾಯಿ ಈ ಕಷ್ಟ ವನ್ನರಿತು 
ಅವರಿಗೆ ಬಿಡುವಾದಾಗಲೆಲ್ಲ ಜೊತೆಗೆ ಬರುತ್ತಿದ್ದರು. ಹೀಗೆ ಚಿಕ್ಕಂದಿ 
ನಲ್ಲೇ--ಅಕ್ಷರಾಭ್ಯಾಸಕ್ಕೆ ಮೊದಲೇ--ನನಗೆ .ಈ ಪದಗಳ ಪರಿಚಯ 
ವಾಯಿತು, 

ಆಗ ಅವುಗಳ ಅರ್ಥ, ಸ್ವಾರಸ್ಯ, ಒಂದೂ ತಿಳಿಯುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಒಂದೊಂದರ ಅಭಿಪ್ರಾಯ ಮಾತ್ರ ಮಸುಕು ಮಸುಕಾಗಿ ಮನ 
ಸ್ಸಿಗೆ ಹೊಳೆಯುತ್ತಿತ್ತು. ಒಟ್ಟಿ ನಲ್ಲಿ ಇವು ಚೆನ್ನಾಗಿವೆ; ನಮಗೆ ಬೇಕು ' 
ಬನ್ನಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ಈಚೆಗೆ ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸಕ್ಕಾಗಿ ಹದಿನೈದು ಇಪ್ಪತ್ತು ವರ್ಷ 
ಹೊರಗಿದ್ದು ಊರಿಗೆ ಹಿಂದಿರುಗಿದಾಗ ಅವುಗಳ ಬೆಲೆ ಮನದಟ್ಟಾಗಿತ್ತು. 
ಆದರೆ ಅಷ್ಟು ಹೊತ್ತಿಗೆ ಆ ಹಾಡಿನ ಚಿಲುಮೆಗಳೆಲ್ಲ ಬತ್ತಿಹೋಗಿದ್ದವು. 
ನಮ್ಮೂರಿನಲ್ಲಿ ಆಗ ಕೋಲಾಟಕ್ಕೆ ಹೆಸರಾಗಿದ್ದ ವರು ವುಪ್ಪ, ಬೀರ, 
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ಹುಲಿಯ, ಮೊದಲಾದವರು--ಮೊದಲನೆಯ ಮಹಾ ಯುದ್ಧ ಕಾಲದ 
ಇನ್‌ಫ್ಲೂಯೆಂಜಾ ಬೇನೆಗೆ ಬಲಿಯಾಗಿದ್ದರು. ಒಳ್ಳೊಳ್ಳೆಯ ಹಾಡು 
ಕಲಿತಿದ್ದ ಹೆಣ್ಣು ಮಕ್ಕಳು ಮದುವೆಯಾಗಿ ಬೇರೆ ಊರುಗಳಿಗೆ ಹೋಗಿ 
ದ್ದರು, ನಾನು ಮಗುವಾಗಿದ್ದಾಗಲೇ ಹಣ್ಣು ಹಣ್ಣು ಮುದುಕಿಯಾಗಿದ್ದ 
ಅಜ್ಜಿ ಎಂದೋ ಕಣ್ಮು ಚ್ಚಿದ್ದ ರು. ಹಲವು ಹೊನ ಒಕ್ಕ ಲು ಸಟಟ 
ಊರು ದೊಡ್ಡದಾಗಿ ಬೆಳೆದಿರುವುದಾದರೂ ಯಾರಲ್ಲಿಯೂ ಉತ್ಸಾಹವಿಲ್ಲ; 
ರಸಿಕತನವಿಲ್ಲ; ಜೀವದ ರುರಿಯಿಲ್ಲ. ಬಾಳು ಬರಡಾಗಿ ಒಣಕಲಾಗಿ 
ಹೋಗಿದೆ. 


ಹೀಗಿದ್ದರೂ ಹಿಂದಿನ ವೈಭವದ ನೆರಳು ಇನ್ನೂ ಸ್ವಲ್ಪ ಉಳಿದಿರು 
ವುದು ಆಗಾಗ ಗೋಚರವಾಗುತ್ತದೆ. ಹಿಂದಿನ ಗುಂಪಿನವರಲ್ಲಿ ಆಸಗ 
ಒಬ್ಬಿಬ್ಬ ಪ್ರಯತ್ನದಿಂದ ಈಗಿನ ಅವರ ಪೀಳಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಕೋಲಾಟದ ಪದ 
ಗಳು ಇನ್ನೂ ಸ್ವಲ್ಪಮಟ್ಟಿಗೆ ಬದುಕಿವೆ. ಒಕ್ಕಲಿಗರ ಹೆಣ್ಣುಮಕ್ಕಳು 
ಹೆಚ್ಚು ಪಾಲು ಪದಗಳನ್ನು ಮರೆತಿರುವರಾದರೂ ನೆನಪಿರುವಷ್ಠನ್ನು 
ಹಾಡುತ್ತಿರುತ್ತಾರೆ. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ನಮ್ಮ ಅಜ್ಜಿಯ ಪರಂಪರೆ 
ಮುಗಿದಂತೆಯೇ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಹೊಸ ಗಾಳಿ ಬೀಸಿ ಹೆಳೆಯ ಹಣ್ಣೆಲೆ 
ಗಳನ್ನು ಹಾರಿಸಿಬಿಟ್ಟಿದೆ. 


ಈಗ ಹದಿನಾರುವರ್ಷದ ಹಿಂದೆ ನನ್ನ ಹಿರಿಯ ತಮ್ಮ ರಾಮಸ್ಸಾವಿ? 
ಕಾಲೇಜು ವ್ಯಾಸಂಗವನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿ ಹಳ್ಳಿಗೆ ಬಂದು ನಿಂತಮೇಲೆ ಈ ಪದ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಸಾಧ್ಯವಾದಷ್ಟನ್ನು ಬದುಕಿಸಲು ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡಿದನು. ಮತ್ತೆ 
ಎರಡು ಮೂರು ವರ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ಕಿರಿಯ ತಮ್ಮ ಕೃಷ್ಣ ಮೂರ್ತಿಯೂ 
ಕಾಲೇಜಿನಿಂದ ಬಂದು ಅವನ ಜೊತೆ ಸೇರಿದನು. ನಮ್ಮ ಹಳ್ಳಿಯವರು 
ಹಿಂದಿನ ಹಲವು ಮೇಲಾದ ಪದ್ಧತಿಗಳನ್ನು ತೊರೆಯುತ್ತಿದ್ದು ದನ್ನು 
ಕಂಡು ಅವರಲ್ಲಿ ಮತ್ತೆ ಶ್ರದ್ದೆ ಮೂಡಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಇಬ್ಬರೂ ಬಹಳ ಸಾಹಸ 
ಮಾಡಿದರು. ಕೋಲಾಟ, ಯಕ್ಷಗಾನ, ತಿಂಗಳು ಮಾವನ ಪೂಜೆ, ಮೊದ 
ಲಾದವುಗಳ ಮಹತ್ವವನ್ನು ತಿಳಿಯ ಹೇಳಿ ಅವನ್ನು ಬಿಡದೆ ಎಂದಿನಂತೆ 
ನಡಸಿಕೊಂಡು ಬರುವಂತೆ ಅವರನ್ನು ಪ್ರೋತ್ಸಾಹಿಸಿದರು. ಕೆಲವು ದಿನೆ 
ಶಾತ್ರಿ ಪಾಠಶಾಲೆಯನ್ನೂ ನೆಡಸಿ ತಿಳಿವಳಿಕೆಕೊಟ್ಟರು. ಇಬ್ಬರೂ ಹೀಗೆ 
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ಆರೇಳು ವರ್ಷ ಶ್ರಮಪಟ್ಟು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿದ ಹಾಡುಗಳನ್ನು ಈಗ ಪುಸ್ತಕ 
ಪೂಪವಾಗಿ ಪ್ರಕಟಿಸಿದೆ. 

ಈ ಹಾಡುಗಳನ್ನು ಗಂಡಸರ ಹಾಡು, ಹೆಂಗಸರ ಹಾಡು, ಎಂದು 
ಎರಡು ಬಗೆಯಾಗಿ ವಿಂಗಡಿಸಬಹುದು. ಬಂಡಿಯ ಪದ್ಮ ಕೋಲಾಟದ 
ಪದ್ಮ ಮಾರಿಯ ಪದ್ಮ. ಚೋಮನ ಪದ, ಮೊದಲಾದವು ಗಂಡಸರು 
ಹೇಳುವ ಹಾಡುಗಳು. ರಾಗಿಕಲ್ಲು ಪದ್ಯ ಸುವ್ವಿಯ ಪದ, ಹಚ್ಚೆಯ ಪದ್ಯ 
ಒಸಗೆಯ ಪದ, ಸೋಬಾನೆಯ ಪದ, ತಿಂಗಳು ಮಾವನ ಪದ, ಮುಂತಾ 
ದವು ಹೆಂಗಸರು ಹೇಳುವವು. ಇವುಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲ ರಾಗಿಕಲ್ಲು ಪದ ಮತ್ತು 
ಕೋಲಾಟದ ಪದಗಳು ಬಹು ಮುಖ್ಯ. 

ಈ ಹಾಡುಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿದವರು ಯಾರೋ, ಇವು ಯಾವ ಕಾಲ 
ದವೋ ಒಂದೂ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. ಇವುಗಳ ಛಂದಸ್ಸು ಅನೇಕ ಬಗೆ. ದ್ವಿಪದಿ, 
ತ್ರಿಪದಿ, ಚೌಪದಿ, ಷಟ್ಪದಿ, ಸಾಂಗತ್ಯ, ರಗಳೆ, ಮೊದಲಾದ ರೂಢಿಯ 
ಛ೦ದಸ್ಸುಗಳಿವೆ. ಇವುಗಳ ಜೊತೆಗೆ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಪರಿಚಯವಿಲ್ಲದ 
ಅನೇಕರೀತಿಯ ಕಟ್ಟಡದ ಹಾಡುಗಳೂ ಇವೆ. ಒಟ್ಟಿ ನಲ್ಲಿ ತ್ರಿಪದಿಗಳೇ ಹೆಚ್ಚು. 

ನಮ್ಮೂರು ಹಳೆಯ ಬೀಡಿನ ಹತ್ತಿರದ ಒಂದು ಹಳ್ಳಿ. ನಮ್ಮ 
ಒಂದು ಹಳ್ಳಿಯ ಹಾಡುಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರ ಆಯ್ದು ಇಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸಿದೆ. (ಬೇರೆ 
ಕಡೆ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿದ್ದು ಒಂದೋ ಎರಡೋ ಇದ್ದಿ ತು). ಒ೦ದೇ ಹಳ್ಳಿಯಲ್ಲಿ 
ಆಯ್ದ ವಾದರೂ ಇವೆಲ್ಲ ಹಳೆಯ ಬೀಡು, ಬೇಲೂರು, ಹಾಸನ, ಮೊದ 
ಲಾದ ಸುತ್ತಮುತ್ತಲಿನ ಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲ ಹರಡಿವೆ. ಹೊರಗೂ ವ್ಯಾಪಿ 
ಸಿರಬಹುದು. ಕೆಲವಾದರೂ ಕನ್ನಡ ನಾಡಿನಲ್ಲೆಲ್ಲ ಪ್ರಚಾರದಲ್ಲಿದ್ದಾವು. 

ಜಯಕರ್ನಾಟಕ, ಸರಸ್ವತಿ, ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ್ಕ ವಿಚಾರ 
ವಾಹಿನಿ ಮೊದಲಾದ ಪತ್ರಿಳೆಗಳವರು ಆಗಾಗ ಈ ಹಾಡುಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲ ಕೆಲ 
ವನ್ನು ತಮ್ಮ ಪತ್ರಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟಿಸಿ ಇವುಗಳನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸುವ ಉತ್ಸಾಹ 
ವನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿ ಸಿದ್ದಾರೆ. ಹಿರಿಯರಾದ ರಾಜಸೇವಾಪ್ರಸಕ್ತ ಶ್ರೀ ಮಾಸ್ತಿ 
ವೆಂಕಟೇಶ. ಅಯ್ಯಂಗಾರರು ಈ ಪ್ರಯತ [ವನ್ನು ಮೆಚ್ಚಿ ಮೊದಲಿನಿಂದಲೂ 
ಹುರಿದುಂಬಿಸಿ ಹರಸಿದ್ದಾರೆ. ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ ತಂದ ಬಳಿಕ ಈ ಪದಗಳನ್ನೆಲ್ಲ 
ಹಾಡಿಸಿ ಕೇಳಿದ್ದಲ್ಲದೆ. ಸಾಹಿತಿಗಳ ಗೋಷ್ಠಿಯನ್ನು ಸೇರಿಸಿ ಅಲ್ಲೂ 
ಹಾಡಿಸಿ ಪ್ರಚಾರಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಇವುಗಳ ಪ್ರಕಟನೆಯಲ್ಲಿ ಹಲವು ಸಲಹೆ 
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ನೀಡಿ ಸಹಾಯ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ತಮ್ಮ ನಡೆ ನುಡಿಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲ ಕನ್ನಡದ 
ಕಟ್ಟೊಲವನ್ನು ಸೂಸುತ್ತಿದ್ದ ಚಿರಸ್ಮರಣೀಯರಾದ ರಾಜಸೇವಾಸಕ್ತ ಶ್ರೀ 
ಬಿ. ಎ೦. ಶ್ರೀಕಂಠಯ್ಯನವರು ಕನ್ನಡಸಾಹಿತ್ಯದ ಸಹಜ ಸೌಂದರ್ಯಕ್ಕೆ 
ನಮ್ಮ ಕಣ್ಣುತೆರಸಿದರು; ಹೊಸ ದೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟರು. ಒಂದು 
ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ನೋಡಿದರೆ ನಾವು ಈ ಪದಗಳನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ ಬೆಳಕಿಗೆ ತರುವ 
ಸಾಹಸಕ್ಕೆ ಕೃಹಾಕಿದ್ದಕ್ಕೆ ಅವರ ಪಾಠ ಪ್ರವಚನಗಳಿಂದ ದೊರೆತ ಪ್ರೇರ 
ಣೆಯೆ ಕಾರಣವೆನ್ನಬಹುದು. ಅಚ್ಚಿಗೆ ಸಿದ್ಧ ಪಡಿಸಿದ ಈ ಪದಗಳನ್ನೂ 
ಅವುಗಳ ವಿಷಯವಾಗಿ ನಾನು ಬರೆದಿರುವ ಪರಿಚಯ ಟಿಪ್ರಣಿಗಳನ್ನೂ 
ಮೊದಲಿನಿಂದ ಕೊನೆಯವರೆಗೂ ಅವರು ಓದಿ ನೋಡಿ ಪರಿಷ್ವರಿಸಿ 
ಕೊಟ್ಟರು; ತಮಗೆ ಗುರುದಕ್ಷಿಣೆ ಸಂದಿತೆಂದು ಸಂತೋಷಪಟ್ಟರು. 
ಅವರು ಮೆಚ್ಚಿ ಹರಸಿರುವ ಈ ಪುಸ್ತಕದ ಮುದ್ರಿತ ಪ್ರತಿಯನ್ನು ಅವರಿಗೆ 
ಅರ್ಪಿಸುವ ಭಾಗ್ಯ ನಮಗಿಲ್ಲವಾಯಿತು. 

೧೯೪೦ ರಿಂದ ಒಂದೆರಡು ವರ್ಷ ಕಾಲ ನನ್ನ ತಮ್ಮ ಕೃಷ್ಣ ಮೂರ್ತಿ 
ಹಳೆಯ ಬೀಡಿನಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿ ಗ್ರಾಮಸೇವೆಯ ಕೆಲಸಗಳಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿದ್ದನು. 
ಆಗ ಸರ್ಕಾದವರಿನ್ನೂ ಗ್ರಾಮಸುಧಾರಕರನ್ನು ನೇಮಿಸುವ ಏರ್ಪಾಟು 
ಮಾಡಿರಲಿಲ್ಲ. ಆಗ ಹಾಸನದ ಜಿಲ್ಲಾ ಧಿಕಾರಿಗಳಾಗಿದ್ದ ಶ್ರೀ ಎನ್‌.ಎಸ್‌, 
ಹಿರಿಯಣ್ಣ ಯ್ಯ, ಎಂ.ಎ. ಅವರು ಅವನಿಗೆ ತುಂಬ ಬೆಂಬಲಕೊಟ್ಟಿರು. 
ನಮ್ಮ ಶ್ರೀಮನ್ಮ ಹಾರಾಜರಾದ ಶ್ರೀ ಮಜ್ಜಯಚಾಮರಾಜ ಒಡೆಯರ್‌ 
ಬಹೆದ್ದೂರ್‌ ಮಹಾಸ್ತ್ವಾಮಿಯರು ಬೇಲೂರು ಕಡೆ ದಯಮಾಡಿಸಿದ್ದಾಗ 
ಅವರಿಗೆ ಹಳ್ಳಿಯ ಹಾಡುಗಳ ವಿಷಯವಾಗಿ ಇರುವ ಅಭಿಮಾನವನ್ನರಿತು 
ಶ್ರೀ ಹಿರಿಯಣ್ಣಯ್ಯನವರು ನಮ್ಮ ಪ್ರಯತ್ನವನ್ನು ಮಹಾಸ್ವಾಮಿಯವರಿಗೆ 
ಶ್ರುತಪಡಿಸಿದ್ದ ಲ್ಲದೆ ಈ ಪದಗಳ ಸಂಗ್ರಹದ ಹಸ್ತ ಪ್ರತಿಯೊಂದನ್ನು 
ಅವರಿಗೆ ಅರ್ವಿಸಲು ಅವಕಾಶ ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟಿರು. ಮಹಾಸ್ತಾಮಿಯವರು 
ಕೂಡ ಹಳ್ಳಿಗರ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಅಭಿಮಾನವಿಟ್ಟು ಆ ಸಂಗ್ರಹವನ್ನು 
ಒಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು, ತಮ್ಮ ಸಂತೋಷದ ಕುರುಹಾಗಿ ನೂರು ರೂಪಾಯಿ 
ಮೆಚ್ಚುಕೊಟ್ಟು ಪ್ರೋತ್ಸಾಹಪಡಿಸಿದ್ದಾರೆ. 

ಚೆನ್ನರಾಯಪಟ್ಟಣದ ನಿವಾಸಿಗಳಾದ ಆನೆಕೆರೆ ಶಾನುಭೋಗರು 
ನಾರಸೀ ದೇ ವರಯ್ಯನವರ ಮಕ್ಕಳು ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಮೂರ್ತಿಗಳು ಹಣ 
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ಒದಗಿಸಿ ಈ ಮುದ್ರಣ ಪ್ರಯತ್ನಕ್ಕೆ ಬೆಂಬಲವಾಗಿ ನಿಂತಿದ್ದಾರೆ. 
ಮೋದಿ ಪ್ರೆಸ್ಸಿನ ಅಧಿಕಾರಿಗಳು ಆಸಕ್ತಿವಹಿಸಿ ಆದಷ್ಟು ಅಂದವಾಗಿ 
ಅಜ್ಜುಮಾಡಿಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. ಕೆಲವರು ಮಿತ್ರರು ಮುದ್ರಣ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 


ಸೂಕ್ತಸಲಹೆ ಕೊಟ್ಟು ನೆರವಾಗಿದ್ದಾರೆ. 
ಹೀಗೆ ಹಲವು ಬಗೆಯಲ್ಲಿ ನೆರವಾದ ಈ ಗುರುಹಿರಿಯರಿಗೂ ಮಾನ್ಯ 


ಮಿತ್ರರಿಗೂ ಅನಂತ ವಂದನೆಗಳು. 


ಬೆಂಗಳೂರು ಏ ಎಲ್‌. ಗುಂಡಪ್ಪ 
೫-೧-೧೯೪೬ 
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ಒಳಪಿಡಿ 


ಅರ್ಪಣೆ 


Foreword by Rajasevasakta 

B. M. Srikantia, M.A. B.L. 
ಮುನ್ನುಡಿ: ರಾಜಸೇವಾಸಕ್ತ 

ಶ್ರೀ ಬಿ. ಎಂ. ಶ್ರೀಕಂಠಯ್ಯನವರಿಂದ 


ಬಿನ್ನಹ 


ತೆನೆ ೧ ಕೋಲಾಟದ ಪದಗಳು ೧-೪೬ 
ಪರಿಚಯ 

ಬೆನವಣ್ಣ 

ಜಗಜಗದ ಒಡೆಯನೆ 

ಬೇಲೂರು ಚನ್ನಯ್ಯನ ತೇರು 
ಮಲ್ಲಯ್ಯ 

ಬಿಳಿಗಿರಿ ರಂಗಸ್ವಾ ಮಿ 

ಚೆನ್ನಯ್ಯ ಸೂಳೆಯ ಮನೆಗೆ ಹೊದದ್ದು 
ಗೆಂಧದ ನೆರಿಗ್ಯೋಳೆ ಸಿ 
ಕುಣೆಗಲು ಕೆರೆ 
ಗೀಜಗನ ಗೂಡು ಜೆ 
ವಿಧಿ ಬ 
ಕರಿಯವ್ವ 

ಲಕ್ಕವ್ವ 

ಕಾಳಗದೆ ಪದ 
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ಪರಿಚಯ 


ಹಳ್ಳಿಯ ಒಕ್ಕಲಿಗನಿಗೆ ಮಳೆಗಾಲದಲ್ಲಿ ತುಂಬ ಕೆಲಸ. ಸರಿ 
ಯಾದ ಹದ ನೋಡಿ ಉತ್ತು ಗೊಬ್ಬರ ಹಾಕಿ ನೆಲ ಹಸನುಮಾಡಬೇಕು. 
ತಕ್ಕ ಬೆರಗಿನಲ್ಲಿ ಬೀಜ ಬಿತ್ತಿ ಸಸಿ ನಟ್ಟು ಒಳ್ಳೆಯ ಬೆಳೆ ತೆಗೆಯಲು ಹಗಲಿ 
ರುಳೂ ದುಡಿಯಬೇಕು. ಆಗ ಅವನೇನಾದರೂ ಸೋಮಾರಿಯಾದರೆ 
ಅಥವಾ ಅನಡ್ಡೆ ತೋರಿಸಿದರೆ ಮುಂದೆ ವರ್ಷವೆಲ್ಲ ಗೋಳಾಡಬೇಕು. 
ಆದ್ದರಿಂದ ಬೆಳೆ ಕೈಗೆ ಬರುವವರೆಗೂ ಅನನಿಗೆ ಒಂದು ಗಳಿಗೆಯೂ 
ಬಿಡುವಿಲ್ಲ. ಎಡೆಬಿಡದೆ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿರುತ್ತಾನೆ. 


ಪಯಿರೆಲ್ಲ ಬಲಿತು ಹೊಲ ಕುಯ್ದು ಮೆದೆ ಒಟ್ಟಿದಮೇಲೆ ಅವನಿಗೆ 
ಬಿಡುವಾಗುತ್ತದೆ. ಆಗಿನಿಂದ ಅವನು ಸುಖ ಸಂತೋಷಗಳ ಕಡೆಗೆ 
ಲ್ಪ ಸ್ವಲ್ಪವಾಗಿ ಮನಸ್ಸು ಕೊಡುತ್ತಾನೆ. ಸುಗ್ಗಿಯಲ್ಲಿ ಕಾಳೊಕ್ಕಿ ಕಣ 
ದಲ್ಲಿ ರಾಶಿ ಹಾಕಿದಾಗ, ಮನೆಗೆ ದವಸ ತಂದು ತುಂಬಿಕೊಂಡಾಗ, 
ಅವನ ಆನಂದ ಉಕ್ಕಿ ಹರಿಯುತ್ತದೆ. ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ 
ಕೋಲಾಟದ ಸಡಗರ, ಪದಗಳ ಸುಗ್ಗಿ. ಸುಗ್ಗಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಉಳಿದ 
ಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಕೋಲಾಟ ಆಡುವುದಿಲ್ಲವೆಂದಲ್ಲ, ಆಡುತ್ತಾರೆ. ಆದರೆ 
ಆಗೊಂದು ಸಲ್ಲ ಈಗೊಂದು ಸಲ ಮಾತ್ರ. 


ಬಿ! ಎಲೇ 


ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಬೆಳುದಿಂಗಳ ರಾತ್ರಿಗಳಲ್ಲಿ ಊಟವಾದ ಮೇಲೆ 
ಪ್ರಾಯದ ಹುಡುಗರು ಗುಡಿಯ ಮುಂದೆ ಸೇರಿ ಕೋಲಾಟ ಆಡುತ್ತಾರೆ. 
ಕೆಲವು ವೇಳೆ ಉತ್ಸಾಹಭರಿತರಾದ ಮಧ್ಯ ವಯಸ್ಸಿನವರೂ ಅವರ 
ಜೊತೆ ಸೇರಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಹೆಂಗಸರು ಮಕ್ಕಳೂ ಹಿರಿಯ ಮುದು 
ಕರೂ ಬಂದು ಕೇಳಿ ಆನಂದಿಸುತ್ತಾರೆ. 


ಜೋಲು ಹುಯ್ಯುವುದಕ್ಕೆ ಹೆಚ್ಚಿನ ಸಿದ್ಧತೆಯೇನೂ ಬೇಕಿಲ್ಲ. 

ಯಾವಾಗಿನ ಹಾಗೆಯೆ ದಟ್ಟಿಸುತ್ತಿ ಕಾಲಿಗೆ ಗೆಜ್ಜೆ ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು ಕೈಯಲ್ಲಿ 

ಕೋಲುಹಿಡಿದು ನಿಂತರಾಯಿತು. ಮತ್ತೇನೂ ಅಗತ್ಯವಿಲ್ಲ. ಅಂಗಿ 
೩ 


ನಾಡ ಪದಗಳು 


ಇದ್ದರೆ ಇತ್ತು, ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಇಲ್ಲ. ತಲೆಗೆ ಬಟ್ಟಿ ಸುತ್ತಿದರೆ ಸುತ್ತಿದರು, 
ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಇಲ್ಲ. ಕೋಲು ಮೂರು ಬೆರಳು ದಪ್ಪವಾಗಿ ಸುಮಾರು 
ಒಂದು ಮೊಳ ಉದ್ದವಾಗಿ ಬಹು ಬಲವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಚೆನ್ನಾಗಿ ಒಲಿತ 
ಚೇಗಿನ ಮರ; ಒಂದಕ್ಕೊಂದು ತಟ್ಟಿ ದರೆ ಖಣಿಖಣಿಗುಟ್ಟು ವಂತಿರು 
ತ್ತದೆ. ಕೋಲಿಗೂ ಒಂದೆರಡು ಗೆಜ್ಜೆ ಕಟ್ಟಿರುವುದುಂಟು. 
ಕೋಲಾಟಕ್ಕೆ ಕನಿಷ್ಠ ಪಕ್ಷ ಆರು ಜನ ಬೇಕು. ಆರು, ಎ೦ಟ್ಕು 
ಹತ್ತು, ಹನ್ನೆರಡು--ಹೀಗೆ ಸಮಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲೆ ಆಟಗಾರರು ಸೇರ 
ಬೇಕು. ನಿಲ್ಲುವ ರೀತಿ ಅನೇಕ ಬಗೆ. ಕೋಲು ಹುಯ್ಯುವ "ವರಸೆ'ಯೂ 
ಹಲವು ತೆರ. ಆರರಿಂದ ಮೊದಲುಗೊಂಡು ಸಮಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಜನ 
ಸೇರಿ ಒಂದೊಂದು ಕೈಯಲ್ಲೂ ಒಂದೊಂದು ಕೋಲುಹಿಡಿದು ಬಗೆ 
ಬಗೆಯ ವ್ಯೂಹಗಳನ್ನು ರಚಿಸುತ್ತ ಕೋಲನ ತಾಳಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಗತ್ತಿನ 
ಮೇಲೆ ಹೆಜ್ಜೆ ಹಾಕುತ್ತ ಪದ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಈ ಆಟಗಾರರಿಗೆ ಒಬ್ಬ 
ಮುಂದಾಳು ಇರುತ್ತಾನೆ. ಪ್ರತಿಯೊಂದು ನುಡಿಯನ್ನೂ ಸಾಮಾನ್ಯ 
ವಾಗಿ ಈ ಮುಂದಾಳೆ ನುಡಿಯುತ್ತ ಪದವನ್ನು ಮುಂದುವರಿಸುತ್ತಾನೆ. 
ಉಳಿದವರೆಲ್ಲರೂ ಪಲ್ಲವಿಯನ್ನು ಒಟ್ಟಾಗಿ, ಒಕ್ಕೊರಲಿನಿಂದ ಹಾಡು 
ತ್ತಾರೆ. ಪದ ಕಲಿಯುವಾಗ, ಮತ್ತು ಆಗೊಮ್ಮೆ ಈಗೊಮ್ಮೆ, ಮುಂದಾಳು 
ಹಾಡಿದ 'ಮೇಲೆ ಆ ಒಂದೊಂದು ನುಡಿಯನ್ನೂ (ಹೇಳಿಸಿಕೊಂಡು 
ಹೇಳುವ ಹಾಗೆ) ಎಲ್ಲರೂ ಹಾಡುತ್ತಾರೆ. ಪದ ಕೇಳಲು ಇಂಪಾಗಿ 
ರುತ್ತದೆ. ಹಾಗೆಯೆ ಅವರ ಚಲನೆ ನೋಟಕ್ಕೆ ಅಂದವಾಗಿರುತ್ತೆದೆ. 
ತಿಳಿಬೆಳುದಿಂಗಳು, ಕೋಲಿನ ಕಾಲಿನ ಗೆಜ್ಜೆಯ ಸದ್ದು, ಪದಗಳ 
ನಾದ, ಕಥೆ ವರ್ಣನೆಗಳ ನೊಗಸು, ಬಗೆಬಗೆಯ ಗತಿಯ ಬೆಡಗು, 
ಆಡುವವರ ಮತ್ತು ನೋಡುವವರ ಉತ್ಸಾಹ--ಎಲ್ಲ ಸೇರಿ ಹೃದಯ 
ಹಿಗ್ಗುತ್ತದೆ; ಕಷ್ಟ ಕಾರ್ಪಣ್ಯಗಳಲ್ಲ ಮರೆತುಹೋಗುತ್ತದೆ. 
ಕೋಲಾಟಿವಾಡುವಾಗ ಹಾಡುವ ಕೆಲವು ಪದಗಳನ್ನು ಈ ಭಾಗ 
ದಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿದೆ. ಇಲ್ಲಿನ ಚಿತ್ರಗಳೆಲ್ಲ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಗಂಡು ಜೀವನಕ್ಕೆ 
ಸಂಬಂಧ ಪಟ್ಟಿವು. ಈ ಪದಗಳು ಪ್ರಾರ್ಥನೆ, ಕಥೆ, ವರ್ಣನೆ, ಒಲವು, 
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ಬೇಟಿ ಕಾಳಗ, ಮೊದಲಾದ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಕುರಿತವು; ವೀರ ನೃತ್ಯಕ್ಕೆ 
ತಕ್ಕಂಥವು. ಹೆಂಗಸರು ಹೇಳುವ ಪದಗಳನ್ನೂ ಬಂಡಿಪದ ಮೊದ 
ಲಾದ ಪದಗಳನ್ನೂ ಕೋಲಾಟದ ಧಾಟಿಗೆ ಹೊಂದಿಸಿಕೊಂಡಿರುವುದೂ 
ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ ಕಾಣಬರುತ್ತದೆ. 

ಇವುಗಳ ಛಂದೋಗತಿಯಲ್ಲಿ ಬಹುಮಟ್ಟಿಗೆ ವೈವಿಧ್ಯವಿದೆ. ಆಟಿ 
ಗಾರರ ಬಾಯಲ್ಲಿ ನುಡಿಯುವಂತೆಯೆ ಬರೆದರೆ ಬಗೆಬಗೆಯ ಪ್ರಮಾಣದ 
ಹಲವಾರು ಸಾಲುಗಳಾಗುತ್ತವೆ. ಕೋಲುಹುಯ್ಯುವ ಧಾಟಿಯಿಂದಾದ 
ವ್ಯತ್ಯಾಸಗಳನ್ನೂ ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಬರುವ ಪುನರುಕ್ತಿಗಳನ್ನೂ ಗಮನಕ್ಕೆ 
ತಂದುಕೊಳ್ಳೆದೆ ಕೇವಲ " ಸಾಹಿತ್ಯ' ಮಾತ್ರವನ್ನೆ ನೋಡಿದರೆ ಬಹು 
ಪಾಲಿನವು ತ್ರಿಪದಿ ಅಥವಾ ತ್ರಿಪದಿಯ ರೂಪಾಂತರಗಳಾಗಿ ಕಾಣು 
ತ್ತವೆ. " ಜಗಜಗದ ಒಡೆಯಾನೆ' , "ಕಾಳಗೆದ ಪದ], «ಚೆಲುವಯ್ಯ 
ಜೆಲುವೋ ', "ಭಾವ ನಾದಿನಿಯರ ಸರಸ' ಮೊದಲಾದ ಕಡೆಯಲ್ಲಿ 
ನಂತೆ ಬೇರೆ ಕಟ್ಟಡದವೂ ಇವೆ. 

ತ್ರಿಪದಿಯ ಎರಡನೆಯ ಸಾಲನ್ನು ಮತ್ತೊಂದು ಸಲ ಹೇಳು 
ವುದು ವಾಡಿಕೆ. ಕೋಲಿಗೂ ಅದೇ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಹೊಂದುತ್ತದೆ. ಪ್ರತಿ 
ಪುನರಾವರ್ತನೆಯನ್ನೂ ಸೇರಿಸಿ ಬರೆಯುತ್ತ ಹೋದರೆ ಸಾಲುಗಳ 
ಸಂಖ್ಯೆ ಅತಿಯಾಗಿ ಹೆಚ್ಚಿ ಬಹಳ ಸ್ಥಳ ಬೇಕಾಗುವುದರಿಂದ ಮೂರು 
ಸಾಲು ಮಾತ್ರ ಬರೆದಿದೆ. ಗೀಟು ಹಾಕಿರುವ ಕಡೆ ನಿಲ್ಲಿಸಿ ಆ 
ಸಾಲನ್ನು ಆವೃತ್ತಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಪಲ್ಲವಿ ಹಾಡಿ ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಕು 
ಸಾಲುಗಳಂತೆ ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಇಲ್ಲಿ ಸಾಧಾರಣವಾಗಿ, ಪದದ 
ಮೊದಲಿನಲ್ಲಿ ಒಂದೆರಡು ನುಡಿಗಳನ್ನು ವಿಸ್ತರಿಸಿಯೇ ಬರೆದು ಮುಂದಿನ 
ನುಡಿಗಳನ್ನು ಕುಗ್ಗಿಸಿ ಬರೆದಿದೆ. ಮತ್ತೆ ಕೆಲವು ಕಡೆ ಆವೃತ್ತಿ ಮಾಡಿ 
ಕೊಳ್ಳುವಾಗ ಒ೦ದೆರಡು ಅಕ್ಷರ ಅಥವಾ ಪದಗಳನ್ನು ವ್ಯತ್ಯಾಸಮಾಡಿ, 
ಹೆಚ್ಚಿಗೆ ಸೇರಿಸಿಕೊಂಡು, ಹೇಳುವುದುಂಟು. ಅಂಥ ಅಕ್ಷರ, ಮತ್ತು ಪದ 
ಗಳನ್ನು ( ) ಈ ರೀತಿಯ ಕಂಸಗಳೊಳಗೆ ಕೊಟ್ಟಿದೆ. ತೊಡಕಾಗಬಹು 
ದೆಂದು ತೋರಿದ ಕಡೆ ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿಯೇ ಬರೆದಿದೆ. 


೫ 


ನಾಡ ಪದಗಳು 


ಈ ಪದಗಳನ್ನು ಚಾಯಲ್ಲಿ ನುಡಿಯುವಾಗ ಎಸ್ಟೋ ವೇಳೆ 
ಹ್ರಸ್ವಾಕ್ಷರಗಳನ್ನು ದೀರ್ಫಾಕ್ಷರಗಳಂತೆ ಎಳೆದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಆ 
ಎಳೆತವನ್ನೆಲ್ಲ ಬರೆಯುವುದು ಉಚಿತವಾಗಿ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. ಕೆಲವು 
ಕಡೆ ಅದರಿಂದ ಅರ್ಥಕ್ಕೂ ತೊಡಕಾದೀತು. ಅಲ್ಲದೆ ಹಾಗೆ ಎಳೆಯು 
ವುದು ಇಂಥಿಂಥ ಕಡೆಯೆಂಬುದೂ ನಿರ್ದಿಷ್ಟವಾಗಿಲ್ಲ. ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರ 
ಬಾಯಲ್ಲಿ ಒಂದೊಂದು ರೀತಿ ಬರುತ್ತದೆ. ಹಾಡುಗಬ್ಬ ಗಳಲ್ಲಿ ಬಳಸಬ 
ರುವ ಅಚ್ಚಗನ್ನಡದ ಅಕ್ಷರಗಣದ ಛಂದಸ್ಸುಗಳ ಪರಿಚಯವಿರುವವರಿಗೆ 
ಸಂದರ್ಭಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಹೊಂದಿಸಿಕೊಂಡು ಹೇಳಲು ಕಷ್ಟವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 
ಹಸ್ತಾಕ್ಷರ ದೀರ್ಫವಾಗಿ ಉಚ್ಛಾರವಾಗುವುದನ್ನು ಲವು ಕಡೆ 
ತೋರಿಸಿದೆ. ಅಂಥ ಕಡೆ ಎಳದು ಹೇಳಬೇಕಾದ ಅಕ್ಷರದ ಮುಂದೆ 
ಇ ಎ೦ಬ ಚಿಹ್ನೆಯನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸಿದೆ. ಉದಾಹರಣೆಗೆ 


ಮದಾಲು ಸೆನೆಡೆನೆ ಸ್ಪಾಆಮಿ ಲಿಂಗನಾ 
ಸನುಮತ ಶಿವಗಂಗೆ ಬೆನಾವನಾ 
ವಂದು ಎಳೆದೆಳೆದು ಹೇಳುವುದನ್ನು 
ಮದಲು ಸೆಸೆದೆವೆ ಸಾ ವಿ೨ ಲಿಂಗನ 
ಸನುಮತ ಶಿವಗಂಗೆ ಚೆನಂವನs 
ಎ೦ದು "ಇ? ಚಿಹ್ನೆ ಸೇರಿಸಿ ಬರೆದಿದೆ. 
ಕೋಲಾಟದ ಪದಗಳಲ್ಲದೆ ಉಳಿದ ಪದಗಳನ್ನು ಬರೆಯುವಾಗಲೂ 
ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಈ ನಿಯಮಗಳನ್ನ ಅನುಸರಿಸಿದೆ. ವಿಶೇಷ ವಿಷಯ 
ಗಳನ್ನು ಟಿಪ್ಪಣಿಯಲ್ಲಿ ವಿವರಿಸಿದೆ. 


ಕೋಲಾಟದ ಪದಗಳು 
ಬಿನವಣ್ಣ 


೨ ನೆನೆದವೆ ಸಾಮಿ ಲಿಂಗನ 
ಸನುಮತ ಶಿವಗಂಗೆ ಬನಂವನತ ॥|ಪಲ್ಲ/| 


ಶಿವಗಂಗೆ ಬೆನವನ ನುಟಿಗೇ ಕಾಳಿಂಗನ 
ದಂಡೆಯ ನಾಯ್ಕೊಂದಿನಿಯಂಕ--ಮದಂಲು 
ದಂಡೆಯ ನಾಯ್ಕೊಂದಿನಿಯಂಕ ಗೌರಿಯ 
ಮುದ್ದು ಕುಮಾರ ಕೊಡು ಮತಿಯ ಮದಲು 


ಕಿತ್‌ ಹುಲಿ(ನೇ) ಕೆರೆ ಒತ್ತೀಲೆ ಇರುವೋನೆ 
ಮುತ್ತೈದೆ ಮಗನೇ ಬೆನವಣ್ಣ---ಮದಂಲು 
ಮುತ್ತೈದೆ ಮಗನೇ ಬೆನವಣ್‌* ಬೆಳ್ಳೀದೇವ 
ಚಿತ್ತೆಸಿ ಪದನ ಒರಕೊಡೊ--ಮದಂಲು 


ಹಾರು ಹಳ್ಳಿಯ ಓರೇಲಿ ಇರುವೋನೆ 
ನಾರಿಯ ಮಗನೇ ಬೆನವಣ್ಣ | ಬೆಳ್ಳೀದೇವ 
ಭಾರಾದ ಪದನ ಬರಕೊಡೋ.-ಮದಇಂಲು 


ಬಾಣಾವರಂದ ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿರುವೋನೆ 
ಬಾಲೆಯ ಮಗನೇ ಬೆನವಣ್ಣ | ಬೆಳ್ಳೀದೇವ 
ಮೇಲಾದ ಪದನ ಬರಳೊಹೊ. ಮದಲು 


© 
ಲ 


ನಾಡ ಪದಗಳು 


ಹೆಬ್ಬಾ ಕಲಲ್ಲಿರುವೊ ಕಬ್ಬಲ್ಲ ಬೆನವಗೆ 
ಕಬ್ಬಿನ ಜಲ್ಲೆ ನೆನಗಡಲೆ | ಸಲಿಸುವೆ 
ಕಬ್ಬಲ್ಲ ಬೆನವ ಕೊಡುಮತಿಯ--ಮದಂಲು ೫ 


ಎಳ್ಳು ಹೊಲದಾಗಿರುವೊ ದೊಳ್‌ ಹೊಟ್ಟಿ ಬೆನವಣ್ಣ 
ಎಳ್ಳೆಲೆ ತುಪ್ಪ ತಿಳಿದುಪ್ಪ | ಸಲಿಸುವೆ 
ದೊಳ್‌ಹೊಟ್ಟೆ ಬೆನನ ಕೊಡು ಮತಿಯ -ಮದಂಲು ೬ 


ಜಗ ಜಗದ ಒಡೆಯನೆ 


ತಂದನೋ ತಾನಾನು, ತಂದನೋ ತಾನಾನು, 
ತನು ತಂದೆ ನಾನಾನು, ತ೦ದನೋತ್ತಾನೋ.-- 
ತ್ತಾನು ತಂದನಿ ತಂದೆ ನಾನೊ ಶೃರಣೋ ಪಲ 


ಜಗಜಗದ ಒಡೆಯಣನೆ ಜಗದ ಪುಟ್ಟಿಳಿಯಂನೆ 
ಅರಮನೇ ಒಳಗೊಬ್ಬ ದೊರೆಮಗ ಕುಂತನ್ನೆ 
ಅಚ್ಚಕಂಬೀ ಹಚ್ಚಡವ ತಲೆಗವ ಸುತ್ಯವ್ನೆ 
ನಲವತ್ತು ಹೊನ್ನಿನ ನಾಮವಾನಿಟ್ಟವ್ನೈೆ 
ನೀಳಿದರ ನಿಂಗಣ್ಣ, ಕೊಟೆಯು ನಿಟ್ಟೂರು 
ಪೇಟಿಯನು ತೆಗೆದ್‌ ಹಂಗೆ, ಕಂದನನು ಪಡೆದ್‌ ಹಂಗೆ, 
ತಲೆಗಳು ಬಿದ್‌ಹಂಗೆ, ಮುಂದಳೆ ಹೋದರೆ 
ನಾಗಾರೆ ನುಡಿದಾತೆ; ನೌಪತ್ತು ನುಡಿದಾತೆ! 
ಏಗ ತಿರುಗಿತೆ ಏಗ, ಭೋಗ ತಿರುಗಿತೆ ಭೋಗ! 
ಯೋಗಿ ಚಂಚುನಕಟ್ಟೆ ಶೆಟ್ಟಿ ಮುದ್ದಪ್ಪ*ಗೆ ಶರಣೋ-- 

ತಂದನೋ ೧ 


ಲ 


ಕೋಲಾಟದ ಪದಗಳು 


ಕಟಿಕಟೀ ಕಲ್ಲೂರು, ಬೆಡಗಿನಃ ಬೇಲೂರು, 
ಮುಂದೆ ತಾವರೆಗೇರೆ ಹಿಂದೆ ತಾವರೆಗೇರೆ; 
ಕಲ್ಲೇಶ ಲಿಂಗಗೆ, ಮಲ್ಲೇಶ ಲಿಂಗಗೆ, 
ಒಡೆಯ ನಮ್ಮಪುಗೆ ಒಡೆದ ತೆಂಗಿನ ಕಾಯ 
ಓಟಿಯನು ಎಬ್ಬು ವರೆ, ಅಂದ ಜಿಂದಳೆ ಮೂರು 
ಪಟ್ಟಿಯನು ಧರಿಸುವರೆ, ಪಟ್ಟಿದ ಕುಲಸ್ವಾಮಿ 
ಪಾದಕೆ ನಿದ್‌ ಹಂಗೆ, ಅರ್ತರಿಗೆ ಅರಿತ ಹಂಗೆ, 
ಮರ್ತರಿಗೆ ಮರತ" ಹಂಗೆ, ನತಿಕೊಡೋ ಸಾದೇವ, 
ಮತಿ ಕೊಡೋ ಮಾದೇವ, ಇದ್ಯಂವ ಕಲಿಸಯ್ಯ 
ಇನಿಯಂಕ ಸುಳೇಗೇರಿ ಸಿದ್ಧಿ ಗಣನಾಥಗೆ ಶರಣೋ.-.. 


ತಂದನೋ..., 


ಕಬ್ಬು ಹುಟ್ಟುವುದಣ್ಣ ಕರಿಯ ಭೂಮಿದ್ದಲ್ಲಿ. 
ಉಬ್ಬೆ ಹರಿಯುವುದಣ್ಣ ಜಲಕರಡೆಯಿದ್ದ ಲ್ಲಿ. 
ಕದನ ಹುಟ್ಟುವುದಣ್ಣ ಕಾಟಕರಿದ್ದಲ್ಲಿ. 
ನ್ಯಾಯ ಹರಿಯುವುದಣ್ಣ ಗುರುಹಿರಿಯರಿದ್ದಲ್ಲಿ, 


ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನ ನಿನ್ನ ಪಾದವಿದ್ದಲ್ಲಿ ಶರಣೋ... 
ತಂದನೋ 


3 


& 


ನಾಡ ಪದಗಳು 
ಬೇಲೂರು ಚನ್ನಯ್ಯನ ತೇರು 


ಕೋಲು ರನ್ನದ ಕೋಲಂನ್ನ್ನಾ 
ಏ ಕೋಲು ಕೋಳಲು ಕೋಲ*ನ್ಹ್ನಾ ನಲ್ಲ 


ಬೇಲೂರು ಎಂಬೋದು ಏಳು ಸುತ್ತಿನ ಕೋಟಿ 
ಮೇಲೆ ಡೊಂಕುಣಿ ಹುಲಿ ಮಂಖ-ಕೋಲು 
ಮೇಲೆ ದೊ೦ಂಕಣಣಿ ಹುಲಿಮುಖ ಚನ್ನಯ್ನ 
ಹೆಂಡರಿರುಮೋದೊಂದತರ ಮಂನೆ--ಕೋಲು 


ಭನುಮವ ಹುಯಿಕೊಂಡು ಬಸವನ ಏರಿಕೊಂಡು 
ಅರಸೀರಿಬ್ಬರ ಸ್ವಾಮ್ಯೊಡಗೊಂಡು-- ಕೋಲು 
ಅರಸೀರಿಬ್ಬರ ಸ್ವಾಮ್ಯೊಡಗೊಂಡು ಚನ್ನಯ್ಯ 
ದಸರೇದೋಕುಳಿಗೆಂದ* ಹೊಂರಟೂಂನೆಕೋಲು 


ಗಂಧವ ಹುಯಿಳೊಂಡು ನಂದೀನ ಏರಿಕೊಂಡು 
ಹೆಂಡರಿಬ್ಬರ ಸ್ವಾಮ್ಯೊಡಗೊಂಡು- -ಕೋಲು 
ಹಂಡರಿಬ್ಬರ ಸ್ಟಾಮ್ಯೊಡಗೂಂಡು ಚನ್ನಯ್ಯ 
ಗಂಧದೋಕುಳಿಗೆಂದ್‌ ಹೂರಟಿನೆ--ಕೋಲು 


ಬೇಲೂರು ಚನ್ನಯ್ದ ತೇರೆಂಟು ದಿನದಾಗೆ 
ಬೀರೂರಿಗ್‌ ವಾಲೆ ಬರದಾರೆ_ಕೋಲು 
ಬೀರೂರಿಗ್‌ ವಾಲೆ ಏನಂತ ಬರದರು 
ದೂರಲ ಪರುಸೆ ಬರಲೆಂದು ಕೋಲು 


ಬೇಲೂರು ಚನ್ಯಯ್ನ್ನ ತೇರೆಂಟು ದಿನದಾಗೆ 
ಕಿಕ್ಕೇರಿಗ್‌ ವಾಲೆ ಬಂರದಾರೆ__ಳೋಲು 
ಕಿಕ್ಕೇರಿಗ್‌ ವಾಲೆ ಏನಂತ ಬರದರು 
ಹತ್ತಿರಲ ಪರುಸೆ ಬಂರಲೆಂದು--ಕೋಲು 


೧೦ 


ಕೋಲಾಟದ ಪದಗಳು 


ಬೇಲೂರು ಚನ್ನಯ್ನ ತೇರೆಂಟು ದಿನದಾಗೆ 
ದೇವ್ಣು ೦ದಕ್‌ ವಾಲೆ ಬಂರದಾರೆ-_ಕೋಲು 
ದೇವ್ನು೦ದಕ್‌ ವಾಲೆ ಏನಂತ ಬರದರು 
ಮುತ್ತಿನ್‌ ಪಾಲಕಿ ಬಂರಲೆಂದು- ಕೋಲು 


ಬಿದುರೂರಿಗ್‌ ಹೋಗ್ತ್ಟಾಗೆ ಉದುರಾವೆ ಮಲ್ಲಿಗೆ 
ಬಿದುರೂರಿಗ್‌ ಹೋಗಿ ಬಂರುವೋನೇ--ಕೋಲು 
ಬಿದುರೂರಿಗ್‌ ಹೋಗಿ ಬರುವೋ ಚನ್ನಯ್ಯನ 
ಕುದುರೆಗೆ ಧೂಳು ಗಂವಿದಂವೆ. ಕೋಲು 


ಕಿಳ್ನೇರಿಗ್‌ ಹೋಗ್ತ್ವಾಗ ಹೊಕ್ಕಂವೆ ಮಲ್ಲಿಗೆ 
ಕಿಕ್ಕೇರಿಗ್‌ ಹೋಗಿ ಬಂರುವೋನೆ--ಕೋಲು 
ಕಿಕ್ಕೇರಿಗ್‌ ಹೋಗಿ ಬರುವೋ ಚನ್ನಯ್ಯನ 
ಕತ್ತೀಗೆ ಧೂಳು ಗಂವಿದಂವೆ_ ಕೋಲು 


ಎಣ್ಣೆ ವಸ್ತ್ರದೋನೆ ಎಣ್ಣೆ ರುಮಾಲುದೋನೆ 
ಎಣ್ಣೆ ಹೊಳೆಗ್‌ ಹೊಗಿ ಬಂರುವೋನೆ-_ಕೋಲು 
ಎಣ್ಣೆ ಹೊಳೆಗ್‌ ಹೋಗಿ ಬರುವೋ ಚನ್ನಯ್ಯಗೆ 
ಹಣ್ಣಿಟ್ಟು ಕೆಯ ಮುಗುದೇವೆ. ಕೋಲು 


ಕಾವಿ ವಸ್ತ್ರದೋನೆ ಕಾವಿ ರುಮಾಲುದೋನೆ 
ಕಾವೇರಿಗ್‌ ಹೋಗಿ ಬಂರುವೋನೇ--ಕೋಲು 
ಕಾವೇರಿಗ್‌ ಹೋಗಿ ಬರುವೋ ಚನ್ನಯ್ಯಗೆ 
ಕಾಯಿಟ್ಟು ಕ್ಸೆಯ ಮುಗುದೇವೆಕೋಲು 


ನಾಡ ಪದಗಳು 
ಮೆ ಲ್ಪಯ್ಯ 


ತಾನು ತಾನಂದನೋ ತಂದನಾನೋ--ತಂ 
ದನಿ ತಾನಂದನೋ ತಂದನಾನೋ ಪಲ್ಲ 


ಸೀಗೆಯ ಗುಡ್ಡ *ದಾ ಸಿರಿಯ ನೋಡನ ಬನ್ನಿ 
ನಡುಗುಡ್ಸದೊಳಗೆ ತಿರುಶೂಲ | ತಂ 
ದನಿತಾನಂದನೋ ತಂದನಾನೋ-- ತಾನುತಾ 


ಸೀಗೆಯ ಗುಡ್ಡದಾಗೆ ಸಿರಿಗಂಧದ್‌ ಮರನ್‌ ಹುಟ್ಟಿ 
ಬೇಲೂರಿಗ್‌ ಬೇರು ಹರಿದಂವೆ__ತಂದನಿ 
ಬೇಲೂರಿಗೇ ಬೇರು ಹರಿದವ್‌ ಬಸವನ್‌ ಹಳ್ಳೀ 
ಶರೆಗೆ ಮಗ್ಗು ಸುರುದಂವೇ---ತ೦ದನಿ 


ಛತ್ರಿ ಸೂರೀಪಾನತ ಒತ್ತಿಲಿ ನಂದೀಕೋಲು 
ಅಪ್ಪ ಮಲ್ಲಯ್ಲೆ ಬಿಸುಲೆಂದು--ತಂದನಿ 
ಅಪ್ಪನು ಮಲ್ಲಯ್ಲೆ ಬಿಸುಲೆಂದು ಶಿವರಾಯ 


೧ 


ಮುತ್ತು ಚಲ್ಲಿಸಿದ ಮುಗಿಲಿಂಗೆ--ತಂದಫಿ 


ಕ್ರಾ 
ವಿ 


ಆರೂರಿಗೆ ಇಂಥ ಆಯ್ತಳಿ ಮಲ್ಲಯ್ಯ 
ಆದ ಮಲ್ಲಿಗೆ ಒಳಸಾಲು-—-ತೆಂದನಿ 
ಆದಂಥ ಮಲ್ಲಿಗೆ ಒಳಸಾಲಿನ ಬೀದೀಲಿ 
ಆಯ್ದಳಿ ಮಲ್ಲಯ್ಯ ಬರುತಾನೆ -_ತಂದನಿ 


ಹತ್ತೂರಿಗೆ ಇಂಥ ಹೆಚ್ಚಿನ ಮಲ್ಲಯ್ಯ 
ಪುಟ್ಟಿಂ ಮಲ್ಲಿಗೆ ಒಳಸಾಲುತಂದನಿ 
ಪುಟ್ಟ(ನೆ) ಮಲ್ಲಿಗೆ ಒಳಸಾಲಿನ ಬೀದೀಲಿ 
ಸ್ವಾಮಿ ಮಲ್ಲಯ್ಯ ಬರುತಾನೆ--_ ತಂದನಿ 
೧೨ 


ಕೋಲಾಟದ ಪದಗಳು 


ಎರಿಂಮ್ಯಾಲ್‌ ನಿಂತುಕೊಂಡು ಯಾರಕರದೊ ಮಲ್ಲಯ್ಯ 


ದೂರಂ ಹೋಗವ್ನೆ ನಿನ ಮಂಗ ತ೦ದನಿ 
ದೂರ(ನೆ) ಹೋಗವ್ನೆ ನಿನ ಮಗ ಮಲ್ಲಯ್ಯ 
ತೇರಿಗ್‌ ಹೊಂಬಾಳೆ ತರುವೋಕೆ- ತ೦ಂದನಿ 


ಮಲ್ಲಯ್ಮ ಗುಡಿ ಮುಂದೆ ಸ೦ಭ)ಮವೇನಿರೆ 
ಉಕ್ಕಿನ ಬಾಣ ಉರಿ ಬಾಣಾ--_ತ೦ದನಿ 
ಉಕ್ಕಿನ(ನೇ) ಬಾಣ ಉರಿಬಾಣ್ವ ಗಲು ಜೋತಿ 
ಉಪ್ಪರಿಗೆ ಮುಂದೆ ಐಭೋಗ-ತಂದನಿ 


ರಾಮರ ಬಾಣಂವ ಬೀದೀಲಿ ಬಿಟ್ಟಾರೆ 
ಹೋಗಿ ನೋಡಣ ಬನ್ನಿ ಗೆಣೆಯತರು-ತೆಂದನಿ 


ಈವೂರು ಮಲ್ಲಯ್ಯ ಬೇಳುವೆಕಾರ ಕಾಣೆ 
ಹೇಳಿ ಕಳುವಿದರೆ ಬರುವೊಲ್ಲ-ತಂದನಿ 
ಹೇಳಿ ಕಳುವಿದರೆ ಬರುವೊಲ್ಲ ಮಲ್ಲಿಗೆ 
ಮಾಲೆ ಕಳುವಿದರೆ ಮನಸಿಟ್ಟಿ- _-ತಂದನಿ 


ಯಾಲ್ಲಕ್ಕೆ ಗಮ್ಮೆ೦ದೊ ಎಲೆಯ *ೆಂಚಿಯೊಳಗೆ 
ಮಲ್ಲಿಗೆ ಗಮ್ಮೆಂದೊ ಮುಡಿಯಾಗೆತಂದನಿ 
ಮಲ್ಲಿಗೆ ಗಮ್ಮೆಂದೊ ಮುಡಿಯಾಗೆ ಮಲ್ಲಯ್ದು 
ಸಈಬೂತಿ ಗಮ್ಮೆ೦ದೊ ಹಣೆಯಾಗೆ--ಶ೦ದನಿ 
ಈಬೂತಿ ಗಮ್ಮೆಂದೊ ಹಣೆಯಾಗೆ ಮಲ್ಲಯ್ದು 
ತೀರುತ ಗಮ್ಮೆಂದೊ ಗುಡಿಯಾಗೆ-ತಂದನಿ 


೧9 


ನಾವ ಪದಗಳು 
ಬಿಳಿಗಿರಿ ರಂಗಸ್ವಾಮಿ 


ತಂದನ್ನಿ ತಾನು ತಂದೆನಾನೋ-“ತಾ 
ನಂದನ್ನಿ ತಾನು ತಂದೆನಾನೋ ಪಲ್ಲವಿ! 


ಏಳಯ್ಯ ಏಳು ಏಳು ಚಿನ್ನದ ಗಿರಿ 
ಏಳಯ್ಯ ಸ್ವಾಮಿ ಬೆಳಗಾದೊ-._ತಾ 

ನಂದನ್ನಿ ತಾನು ತಂದೆನಾನೋತಂದನ್ನಿ 
ಏಳಯ್ಯ ಷಿ ಬೆಳಗಾದೊ ಮೂಡಲಿಂದ 
ಸ್ವಾಮಿ ರಥವೇರಿ ಬರುತಾನೆ-_ತಾ 

"ಕಂದನ್ನ ತಾನು ತಂದನಾನೋತಂದನ್ನಿ 
ಸ್ವಾಮಿ ರಥವೆ €ರಿ ಬರುತಾನೆ ಮೂಡಲಿಂದ 
ಹಾಸಮೊಜ್ಜು ರದ ಹಾಲಿಗೆಯ ತಾ 

ನಂದನ್ನ ಜಾನು ತಂದೆನಾನೋತೆಂದನ್ನಿ 
ಹಾಸಮ್ಮೊ ಬ್ದ ರದ ಹಲಗೆಯ ತುಳಸಮ್ಮ 
ಬೀಸಮ್ಮ “ದಕ್ಕ ಚವುೆಲಂವ--ತಾ 

ಸಂದನ್ನಿ 1 ತಂದೆನಾನೋತಂದನ್ನಿ 3 ಣಿ 


ಎತ್ತಲಾರದ ಶಂಖು ಭೂಮಿ ಭಾರದ ಜಾಗಟೆ 
ಎತ್ತಲೋ ರಂಗ ನಿನ ಪಯಣ | ಮಲಸೀಮೆ 
೫ ಇದು ಕೂಡ ತ್ರಿ ಪದಿಯೇ. ಪಲ್ಲ ವಿಯನ್ನು ಸೇರಿಸಿಕೊಂಡು ಕೋಲಾಟದವರು 
ವಿಸಾರಮಾಡುವ ರೀತಿಯನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ತೋರಿಸಿದೆ. ಆವರ್ತನೆಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲ ಬಿಟ್ಟು ಗೀಟು 
ಹಾಕಿ ಬರೆದರೆ ಮೊದಲ ೧೨ ಸಾಲುಗಳನ್ನು ಈ ಕೆಳಗೆ ತೋರಿಸಿರುವಂತೆ ಐದೇ 
ಸಾಲುಗಳಲ್ಲಿ ಬರೆಯಬಹುದು : 
ಏಳಯ್ಯ ಏಳು ಏಳು ಚಿನ್ನದ ಗಿರಿ 
ಏಳಯ್ಯ ಸ್ವಾಮಿ ಬೆಳಗಾದೊ | ಮೂಡಲಿಂದ 
ಸ್ವಾಮಿ ರಥವೇರಿ ಬರುತಾನೆ | ಮೂಡಲಿಂದ 
ಹಾಸಮ್ಮೊಜ್ಜುರದ ಹಲಗೆಯ | ತುಳಸಮ್ಮ 
ಬೀಸಮ್ಮ ಬೆಳ್ಳೀ ಚವಲಾವ.... 
ಮುಂದೆ ಎಲ್ಲ್ಲಾ ಕಡೆಯೂ ಹೀಗೆ ಅಡಕಮಾಡಿ ಬರೆದಿದೆ. 


೧೪ 


ಕೋಲಾಟದ ಪದಗಳು 


ಸೋಲಿಗರ್‌ ಹೆಣ್ಣ ತರಚಬೇಕು“ತಾ 
ನಂದನ್ನಿ ತಾನು ತಂದೆ ನಾನೊ ತಂದನ್ನಿ 


ಮಲಸೀಮೆ ಹೆಣ್ಣಿಗೆ ಮಂಡೇ ಸೀಗೇಕಾಯಿ 
ಬೆಂಡಿನ್‌ ಬಾಜಣಿಗೆ ಬಲಗೈಲಿ | ಹಿಡುಕೊಂಡು 
ತರದಿರೋ ರಂಗ ಬೆಡಗಿಯ- ತಾ 

ನಂದನ್ನಿ ತಾನು ತಂದಿ ನಾನೋ ತಂದನ್ನಿ 


ತಂದರೆ ತರಹೇಳು ನನಗಿಂತ ಚೆಲುವೆಯ 
ಬಾಳೇ ಸುಳಿಯಂತೆ ಬಳುಕೋಳ | ತಾ 
ನಂದನ್ನಿ ತಾನು ತಂದಿ ನಾನೋ ತಂದನ್ನಿ 
ಜ್ಯ ಜ್ಯ ಜ್ಯ 
ಬಿಳಿಗಿರಿ ಬೆಟ್ಟ ದ ಮೇಲೆ ಬಿಳಿ ಎಮ್ಮೆ ಕಾಯೋಳೆ 
ಬೆಳ್ಳೀ EU ಬಿಳಿಗೇರಿ | ನಿನ್ನೆ ಮ್ಮ 
ಆಲಿ ಮೇದಲ್ಲಿ ತಠಳಿಗ್ಯಾವು | ನನ್ನೆ ಮ್ರ 
ಸಾಕೆಂಬೋ ಹಾಲ i 
ನಂದನ್ನಿ ತಾನು ತಂದೆ ನಾನೋ-ತಂದನ್ನಿ 


ಸಾಕೆಂಬೊ ಹಾಲಿಗೆ ಸರಮುತ್ತಿನ ಕಡಗೋಲು 
ವಜ್ರ ನಾಟಿಕದ ಗುದಿಕಣ್ಣಿ | ಹಿಡುಕೊಂಡು 
ಮಾರಕ್ಕ ಮೊಸರಾ ಕಡಿ ಬಾರೆ| ಒಳಗಿರುವೊ 
ಗುಜ್ಜಾರಿ ಬೆಣ್ಣೇ ತೆಗಿ ಬಾರೆ | ಒಳಗಿರುವೊ 
ಮಹಲಿಂಗ ಬೆಣ್ಣೇ ನಲಿಸ್ಯಾನು- ತಾ 
ನಂದನ್ನೀ ತಾನು ತಂದೆ ನಾನೋ ತಂದನ್ನಿ 


ಆ ನಾಮ ಈ ನಾಮ ಮೇಲುಕೋಟಿಯ ನಾಮ 
ಮೇಲಾದ ನಾಮ ಸುಳಿನಾಮ | ದಯ್ಯಗೆ 
ಮೇಲಾದ ಬೆಣ್ಣೆ ಎಡೆಯಾದೊ-- ತಾ 
ನಂದನ್ನಿ ತಾನು ತಂದೆ ನಾನೊ ತಂದನ್ನಿ 
೧೫ 


ನಾಡ ಪದಗಳು 
ಚನ್ನಯ್ಯ ಸೊಳೆಯ ಮನೆಗೆ ಹೋದದ್ದು 


ನೀಲಗುದುರೇ ಮೇಲೆ ಮೆರವಳಿಗೆ 
ತಾಯಮ್ಮ ನಿನಗೆ 
ಸರ್ಪರಾಜನ* ಕಾವಲೇನಮ್ಮಾ ॥ ಪಲ್ಲವಿ! 


ಹೊಳೆಯಂನೆ ದಡದಲ್ಲಿ ಹೊಂಗೆಯ ತೋಪ್‌ ಹುಟ್ಟಿ 
ಆಲದೆಲೆಂಬೋ ನೆರಂಳಲ್ಲಿ--ನೀಲಗುದುರೆ 
ಆಲದೆಲೆಂಬೋ ನೆರಳಲ್ಲಿ ಗಿಡ್ಡಮ್ಮ 

ವಾಲಾಡಿ ದವುನಾ ಮುರಿದೂಳ--ನೀಲಗುದುರೆ 


ಸೀಗೆಯ ಗಿಡದಡಿಯ ಶ್ರೀಗಂಧ ತುಳಸ್ಯೋಳೆ 
ಯಾವ ಗೆಣೆಯಂಗೆ ಶನಿಃಂವಾರ--ನೀಲ 


ಬೇಲೂರು ಚನ್ನಯ್ಯ ಸೂಳೇ ಮನೆಗ್‌ ಹೋಗುವಾಗ 
ಸೇರೂಪಾವಡಳೆ ಬಿಳೀ ಎಲೆ--ನೀಲ 
ಸೇರೂಪಾವಡಕೆ ಬಿಳಿ ಎಲೆ ತಕ್ಕೊಂಡು 

ಗಿಡ್ಡೀ ನೀ ಕದವಾ ತೆಗೀ ಎಂದ--ನೀಲ 


ಕದವಂನು ತೆಗೆವೋದು ತರವೇನೊ ಚನ್ನಿಗ 

ತೆರೆ ಮಾರೆ ಮುಚ್ಚಿ ಮದಿವ್ಯೇನೋ--ನೀಲ 

ತೆರೆ ಮರೆ ಮುಚ್ಚಿ ಮದಿವ್ಯಾದ್‌ ಹೆಂಡತಿ ಬಿಟ್ಟು 
ಎರವಿನ ಸೂಳ ಸ್ಥಿ ರವೇನೊ- ನೀಲ 


ಕೋಲಾಟದ ಪದಗಳು 
ಗಂಧದ ನೆರಿಗ್ಯೋಳೆ 


ಗಂಧದ ನೆರಿ ತ್ಯೀಳೇ, ಬೆಂಗಳೂರಿನ್‌, ರವಿಕ್ಕ್ಟ್ರೋಳೇ, 
ಕಿರು-ಗೆಜ್ಜೇ ಚಾರ್ಯಾವು ಸಣ್ಣ ಮಳಲಾಗೇ.-- ಸಿರಿ 
ಗಂಧತದ ನೆರಿಗ್ಯೋಳೇ ಪಲ್ಲ 


ದೊಡ್ಡನೆ ದ್ಯಾವವ್ವತ ಆಡ್ಡೇ ಮೇಲ್‌ ಒರುವಾಗ 

ಹೂವಿsಮನೊನ ಮಾಲ್ಯೊಲದ್‌ ಹೆಗಲೇರಿ--ಸಿರ 
ಗಂಧಂದ ನೆರಿಗ್ಯೋಳೇ---ಗ೦ಧದ 

ಅಂಗಡಿ ಬೀದೀಲಿ ನಿ೦ದಕ್ಕಿ-ತೊಳಸೋಳ 

ಉ೦ಗುಷ್ಟ ಸಣ್ಣ ನಡುಸಣ್ಣ ಸಿರಿ ಗಂಧದ 

ಉಂ೦ಗುಷ್ಟ ಸಣ್ಣ ನಡುಸಣ್‌ ಜ೦ಗಮರ್‌ ಹುಡುಗಿ 

ನಿನ್‌ ಹಟ್ಟೀಲಿ ಬೀಡಿಕೆ ಬಿಡಲೇನೆ-_-ಸಿರಿ ಗಂಧದ 

ಹಟ್ಟೀಲ ಬಿಡಲಿಕೇ(ನ್‌) ಬಿಟ್ಟಿ ಹಣ್ಣಲ್ಲ ಕಾಣೊ 

(ನಾನ್‌ ಬಿಡದೀ ಹಣ್ಣಲ್ಲ ಕಾಣೊ) 

ಹೋ ಗಯ್ಯ ಹರಿಯುವ ಜಲಧಿಗೆ---ಸಿರಿ ಗಂಧದ 


ಬಲಧಿಗೆ ಹೋಗಾಕೆ ಮುದಿ ಎತ್ತೊಂ೦ದ್‌ ಹಸಿದೀತೆ 
ರಾಗಿಇಯ ಹುಲ್ಲ ಕೊಡಿರಮ್ಮಾ- ಸಿರಿ ಗಂಧದ 


ರಾಗಿಯ ಹುಲ್ಲಿಗೆ ರಾಯರ ಮುದ್ರಿ*ಕಾದೊ 
ಬೇಕಾದ ಮುತ್ತ ಬೆಲೆ ಮಾಡ--ಸಿರಿ ಗಂಧದ 


ಮುತ್ತನು ಬೆಲೆ ಮಾಡಾಕೆ ಅತ್ತಿಲ್ಲ ಮಾವಿಲ್ಲ 
ಚಿಕ್ಕತ ಮೈದುನರ ನುಡಿಯಿಲ್ಲ- ಸಿರಿ ಗಂಧದ 


ನಾಡ ಪದಗಳು 


ಕುಣಿಗಳಾು ಕೆರೆ 


ಮೂಡಲ" ಕುಣಿಗಲು ಕೆರೆ ನೋಡೋರ್‌ಗೊಂದೈಭೋಗ. 
ಮೂಡಿ ಬರ್ತಾನೆ ಚಂದಿರುಮಾ- ತಾನಂದನೋ, 


ಮೂಡಿ ಬರ್ತಾನೆ ಚಂದಿರಮ (ಪಲ್ಲ 


ಅಂತಂತ್ರಿಸಿ ನೋಡೋರ್ಗೆ ಎಂಥ ಕುಣಿಗಲು *ೆರೆ 
ಸಂತೇ ಹಾದೀಲಿ ಕಲುಕಟಿ ಸೈ ತಾನಂದನೋ, 
ಸಂತೇ ಹಾದೀಲಿ ಕಲಕಟ್ಟಿ —ಮೂಡಲ್‌ 


ಬಾಳೆಯ ಹಣ್ಣಿ ನಂತೆ ಬಾಗಿದ್‌ ಕುಣಿಗಲು *ೆರೆ 
ಭಾನ ತಂದನೆ” ಬಣ್ಣದ್‌ ಸಿ ಸೀರೆ__ತಾನಂದನೋ, 
ಭಾವತಂದನೆ ಬಣ್ಣ ದ್‌ ಸೀರೆ 


ನಿಂಬೆಯ ಹಣ್ಣಿ ನಂತೆ ತುಂಬಿದ್‌ ಕುಣಿಗಲು *ೆರೆ 
ಅಂದಾ ನೋಡೆಲು ಶಿವ ಬಂದ್ರು--ತಾನಂದನೋ, 
ಅಂದಾ ನೋಡಲು ಶಿವ ಬಂದ್ರು 


ಜಿ ನೋಡಲು ಶಿವ ಬಂದ್ರು ಶಿವಮಗ್ಗಿ 
ಕ್ರ ಸಿಕ್ಕೆ ಬಾಯ ಬಿಡುತಾವೆ-- ತಾನೆಂದನೋ'' 
"ಕಬ್ಬ ಕ್ಕ ಬಾಯ ಬಿಡುತಾವೆ 


ಕಬ್ಬಕ್ಕಿ(ನೇ) ಬಾಯ ಬಿಡುತಾವೆ ಇಬ್ಬೀಡ 
ಗಬ್ಬದ ಹೊಂಬಾಳೆ ನಡುಗ್ಯಾ 4 
ಗಬ್ಬದ್‌ ಹೊಂಬಾಳೆ ನಡುಗ್ಯಾವೆ 


೫ 


ಹಾಕೋಕಳೊಂದಾರುಗೊಲು ನೂಳೋಶಕೊಂದೂರುಗೊಲು 


ಬೊಬ್ಬೆ ಹೊಡೆದವೆ ಬಾಳೆ ಮಾನು- ತಾನಂದನೋ, 
ಬೊಬ್ಬೆ ಹೊಡೆದವೆ ಬಾಳೆ ಮಾನು 


ಬೊಚಿ (ನೆ ಹೊಡೆದವನು ಬಾಳೆಂಮಾನ್‌ ಕೆರೆಯಾಗೆ 
ಗುಚ್ಭ ಸ ಸಾರಂಗ ನಗುತಾವೆ-_ತಾನಂದನೋ, 
ಬ್ಬ ಸಾರಂಗ ನಗುತಾನೆ ಮೂಡಲ್‌ 


೧೮ 


ಕಿ 


ಕೋಲಾಟದ ಪದಗಳು 


ಗೀಜಗನ ಗೂಡು 


ಗೀಜುಗ ಗಿಳಿರಾಮನೇ 
ರಾಮನೇ ರಘುರಾಮನೇ ||(ಪಲ್ಲ|| 


೪೧ 


ಗೀಜುಗನರಮಂನೆ ಗಾಜಿನ ಕಲುಕಂಬ 
ಪಾಲೇತವಾಣsದ್‌ ಹಕ್ಕಿಯ ದೊರೆತಂನ--ಗೀಜುಗ 


ಮೂಡಲ ದೇಶಕ್ಕೆ ಹೋದ್ಯಲ್ಲೆೊ ಗೀಜುಗ 
ಬಾದೆಯ ಹುಲ್ಲ ತಂದ್ಯಲ್ಲೂ ಗೀಜುಗ 
ಬಾಗಾಡಿ ಗೂಡಂ ನೇದ್ಯಲ್ಲೂ ಗೀಜುಗ_-ಗೀಜುಗ 


ತೆಂಕಲ ದೇಶಕ್ಕೆ ಹೋದ್ಯಲ್ಲೊ ಗೀಜುಗ 
ಹಂಚಿಯ ಹುಲ್ಲ ತಂದ್ಯಲ್ಲೊ ಗೀಜುಗ 
ಹೊಂಚಾಡಿ ಗೂಡ ನೇದ್ಯಲ್ಲೊ ಗೀಜುಗ--ಗೀಜುಗ 


ಪಡುವಲ ದೇಶಕ್ಕೆ ಹೋದ್ಯಲ್ಲೊ ಗೀಜುಗ 
ಈಚಲ ಹುಲ್ಲ ತಂದ್ಯಲ್ಲೊ ಗೀಜುಗ 
ಈಜಾಡಿ ಗೂಡ ನೇದ್ಯಲ್ಲೊ ಗೀಜುಗ-ಗೀಜುಗ 


ಬಡಗಲ ದೇಶಕ್ಕೆ ಹೋದ್ಯಲ್ಲೊ ಗೀಜುಗ 
ಬಾಳೆಯ ಹಣ್ಣ ತಂದ್ಯಲ್ಲೊ ಗೀಜುಗ 
ಬಾಯಾಡಿ ಗೂಡ ನೇದ್ಯಲ್ಲೊ ಗೀಜುಗ-ಗೀಜುಗ 


ಉತ್ತರ ದೇಶಕ್ಕೆ ಹೋದ್ಯಲ್ಲೊ ಗೀಜುಗ 
ಉತ್ತುತ್ತೆ ಹಣ್ಣ ತಂದ್ಯಲ್ಲೊ ಗೀಜುಗ 
ತುತ್ತಾಡಿ ಗೂಡ ನೇದ್ಯಲ್ಲೊ ಗೀಜುಗ--ಗೀಜುಗ 


9 3 


ನಾಡ ಪದಗಳು 
ವಿಧಿ 


ಕಿನ್ನೂಡಿ ಮೇಲೆ ಕಿರುಗೆಜ್ಜೆ-_-ತಾಂದನಿ ತಾನೋ 
ಕಿನ್ನುಡೀ ಕಿರುಗೆಜ್ಜೇ ಕರುಗೆ ನಾಗಂರ ಸುತ್ತು 
ತಿನ್ನೂಡಿ ಮೇಲೆ ಕಿರುಗೆಜ್ಜೆ-_ತಾಂದನಿ ತಾನೋ | ಪಲ್ಲ! 


ಕುಂತಿ ಕೊಟ್ಟಾ ಕುಟ್ಟಿ ಭೀಮ ಭಿಕ್ಸಾ ಬೇಡಿ 
ಎಂ೦ಂತೋರಿಗೆಂತಾ ದಿನ ಬಂದೋ. ತಾಂದನಿ ತಾನೋ 
ಎ೦ತೋರಿಗೆಂತಾ(ವಾ) ದಿನ ಬಂದೊ ಪಾಂಡವರ 
ಕಂದಂರು ಕಾದೋ ಕರುಗಂಳ-_ತಾಂದನಿ ತಾನೋ 
ಕಂದರು ಕಾದರು ಕರುಗಳ ಕುಂತ ಮ್ಮ 


ಶಿ 
ಚಿಂತೇ ಮಾಡ್ಯಾಳು ಶಿವನಿಗೆ__ತಾಂದನಿ ತಾನೋ ೧ 


ಕುಂತಿದೇವೀ ಮಕ್ಕಳೆಂತೋರು ಭೀಮಯ್ಯ 

ಹಂತೀಲಿ ಉಳ್ಳ್ಯೋ ಎಲೆ ಮೆಲ್ಲೋ--ತಾಂದನಿ ತಾನೋ 
ಹಂತೀಲೀ (ನೇ) ಉಳ್ಳೋ ಎಲೆ ಮೆಲ್ಲೋ ಪಾಂಡವರು 
ಬಿತ್ತಿಃ ಹೋಗವ್ರೇ ಅವರೆಯ--ತಾಂದನಿ ತಾನೋ ೨ 


ಕರಿಯವ್ವ 


ಕೋಗಿಇಲೇ ಸಣ್ಣ ಕೋಗಿಲೇ 
ಕೋಗಿಂಲೇ ಮುದ್ದು ಕೋಗಿsಲೇ ॥ಪಲ್ಲ[| 


೧ 
ಹುತ್ತದ ಕೋವೇಲಿ ಹುಟ್ಯಾಳೆ ಕರಿಯವ್ವ 
ಮುತ್ತೋಡಿಗ್‌ ವಾಲೆ ಬಂರದಾಳೇ- ಕೋಗಿಲೇ 
ಮುತ್ತೋಡಿಗ್‌ ವಾಲೆ ಬರದಳ್‌ ಹಾಲಪ್ಪನಾಯ್ಯ 
ಮುತ್ತಿ ನಂದಲವ ಕಾಳುವ್ಯಾನೆ-_ ಕೋಗಿಲೇ ೧ 
೨೦ 


ಕೋಲಾಟದ ಪದಗಳು 


ಗದ್ದುಗೇ ಮೇಲಿಂದ ಎದ್ದು ಬಾರೆ ಕರಿಯವ್ವ 
(ಅ)ಲ್ಲಿದ್ದರೆ ನಿನಗೆ ಶಿವನಾಣೆ | ಸೀರ್ಯಾವ್ದ 
ಮಗ್ಗು ಬಂದಾವೆ ಮುಡಿ ಬಾರೇ--ಕೋಗಿಲೇ 
ಕರಿಯ ಕಾಗಿನ ಸೀರೆ ಗರಿಯೊಡೆದ ಹೊಂಬಾಳೆ 


ತರಿಯ *ೆರೆಯೆಂಬೋ ದೋರೆಗಳು | ಕಳುವಿದ (ಬಣ್ಣ) 
ಶಿವದಾರದ್‌ ಮೇಲೆ ಹೊಳೆದಂವೆ__ಕೋಗಿಲೇ 


೨ 


೩ 


ಗುಲಗಂಜ್‌ ಬಣ್ಣದ ಸೀರೆ ಗುಡ್ಡ ನಾಗಿ ಉಟ್ಟು ಕೊ೦ಡು 


ಗುಡುಗನಾಡ್ಯಾಳ ದೊರದೇವಿ | ಅಂತರಗಟ್ಟೆ 
ಕರಿಯೆಳ್ಳು ಬೆಳೆವೊ ಬಯಲಾಗೆ- ಕೋಗಿಲೇ 
ಕರಿಯ ಕುದುರೇನೇರಿ ಕರಿಯವ್‌ ಸವಾರಿ ಹೊರಟೊ 


ಕಿರುಜಡೆ ಬೆನ್ನ ಒಂಲವೂತ | ಅಂತರಗಟ್ಟಿ 
ವೈೇಂಗಾಡಾಗಿಳಿದೊ ಕುದುರೆಯ--ಕೋಗಿಲೇ 


೨ 


ನೊಣಬೇ ಗೌಡೆಂಬೋನು ದೊಡ್ಡ ಸಾವುಕಾರ 
ಸೂರಿಗೆ ನೂರು ಕುಡ ನೂರು | ಕೊಣಬೇಗ್‌ೌಡ್ನ 
ಆರಂಬದೆತ್ತು ಅಯ್‌ನೂರು- -ಕೋಗಿಲೇ 

ಕೊಬ್ಬಿದ ಕೋಣನ ಮೇಲೆ ಗೊಬ್ರವ ಹೇರ್ಯಾನೆ 
ಕೊಬ್ಬಿದೇನೆಲಾ ಕೊಣಬಿಗಾ | (ಗ) ನಿನ ಬಾಕ್ಲಿಗೆ 
ಕಬ್ಬಯ ಮುಳ್ಳ ಎಳಸೇನು-“ಕೋಗಿಲೇ 

ಅಡುವಾಗ ಇಕ್ಕುವಾಗ ಮಡದೀ ಸಿರಿಯಲ್ಲಿತ್ತು 
ಇಡುವಾಗ ಮಾರೀ ಕೆಣಕಿದ | ಕೊಣಬೇಗೌಡ್ನ 
ನಡುಮನೆಗೆ ಮುಳ್ಳ ಎಳಸೇನು--ಕೋಗಿಲೇ 


೨೧ 


೪ 


GX 


ನಾಡ ಪದಗಳು 


ಒಂದು ಬಂಡಿಲಿ ಕಲ್ಲು ಒಂದು ಬಂಡಿಲಿ ಮುಳ್ಳು 
ಹಿಂದಲ ಬಂಡೀಲಿ ರಣದುರುಗಿ | ಕೂತುಕೊಂಡು 
ಹೊಕ್ಕಳು ನೊಣಬಿಗನರಮನೆಗೆ--ಕೋಗಿಲೇ ೯ 


ಹಾಸನವೆಂಚೋದು ಹಸನುಳ್ಳೆ ಪಟ್ಟಿಣ 
ದಾಸಯ್‌ ಬವನಾಸೀ ಕಳಕೊಂಡ | (ಡ್‌) ಕಾರಣದಿಂದ 
ಹಾಸನದ ಮಾರಿ ನಡೆದಳು ಕೋಗಿಲೇ ೧೦ 


ಹಾಸನದ ಮಾರಿ ನಡೆಯೋ(ನೆ) ಹೊತ್ತಿಗೆ 
ಹಾಸನದಣ್ಣ ಯ್ಯ ಎದುರಾದ--ಳಕೋಗಿಲೇ ಗ 


ನೊಣಬೇ ಗೌಡೆಂಬೋನ ಮತ್‌ಹೆಂಗೆ ಕೊಂದ್ಯಮ್ಮ 
ಉಕ್ಕಿನ ಕೋರೆ ಉರಿಕೋರೆ | ಮಸಕೊಂಡು 
ನೆತ್ಯಾಗೆ ನೆಣವ ತೆಗೆದಳಳೆ_ಕೋಗಿಲೇ ೧೨ 


ಲಕ್ಕವ್ವ 
ಉಯ್ಯಾಲೇ ಬಣ್ಣ ದುಯ್ಯಾಲೇ.ಸಿರಿ 
ಗಂಧದೊಳುಮ್ಮಾಜಿನುಯ್ಯಾಲೇ ॥|ಪಲ್ಲ| 
ಉಯ್ಯಾಲೇನಾಡುತ ಉಯ್ಯಾಲೇ ಪಾಡುತ 
ಉಯ್ಯಾಲೆಗೆ ಸಣ್ಣ ದನಿಯೋಳೆ | *ಲಕ್ಕವ್ವ 


ಉಯ್ಯಾಲೆನಾಡೋ ಮಗ ಬಂದ | ಲಕ್ಕವ್ವ 
ಉಯ್ಯಾಲೆಗೆ ಜಾಗ ಬಿಡುವೊಲ್ಲ--ಉಯ್ಯಾಲೇ ೧ 





ಬಾಯ 


* ಹೀಗೆ ಗೀಟು ಹಾಕಿರುವ ಕಡೆಗಳಲ್ಲೆ ಲ್ಲ ನಿಲ್ಲಿಸಿ ಪಲ್ಲ ವಿಯನ್ನು ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳು 
ತ್ತಾರೆ. ಮತ್ತೆ ಆ ಪಂಕಿ ಕಿಯನ್ನು ಆವೃತ್ತಿ 'ಮಾಡಿ ಮುಂದೆ "ಗೀಟು “ಹಾಕಿರುವ ಹ 
ನಿಲ್ಲ ಸಿ ಪಲ್ಲವಿ "ಹೇಳುತ್ತಾ "ಕೊನೆಯವರೆಗೆ ಹೀಗೆಯೇ ಆವೃ ತ್ರಿ ಮಾಡುತ್ತಿರುತ್ತಾರೆ. 


ಇ ಎಇ ಎಎ ಇರಾ 


ಖಿ 


ಕೋಲಾಟದ ಪದಗಳು 


ಊರಿಗೆ ದನ ಬಂದೊ ಉಟುಕೊಳ್ಳೆ ನೀರೆಯ 
ರೊಟುಕೊಳ್ಳೆ ಸಣ್ಣ ರವಿಕೆಯ | ಲಕ್ಕವ್ವ 
ಹೊ ತುಕೊಳ್ಳೆ ಹೊ ನ್ನ ಕಳನಂವ-ಉಯ್ಯಾಲೇ 


ಕೊಂಡ್ಯಕೆ ಬಂಡಿ ಬಂದೊ *ಕೊಂಡಳೆ ಸೌದಿ ಬಂದೊ 
ಮುಂಗೊಂಡನ್‌ ಹಾಯೋ ಮಗ ಬಂದ | ಲಕ್ಕವ್ವ 
ನಂಬುಗೆ ಕೊಡೇ ಬಲಗೈಯ--ಉಯ್ಯಾಲೇ 


ಪಿಲ್ಲಿ ಕಾಲಿನೋಳೆ ಚೆಲ್ಲಿದ ನೆರಿಗ್ಯೋಳೆ 
ಕಲ್ಮೇಲೆ ಕಾಲ ತೊಳೆಯೋಳ | ಲಕ್ಕವ್ವ 
ಪಲ್ಲಿ ಹೊಳೆದವು ಬಿಸಲಿಗೆ--ಉಯ್ಯಾಲೇ 

ನಿಲ್ಲೇ ಲಕ್ಕವ್ವ ನಿನ ಪಿಲ್ಲಿ ನೋಡಾರಂತೆ 


ಹಲ್ಲಿ ಮೇಗಳ ಬಸವನ | ನೋಡಾರಂತೆ 
ನಿಲ್ಲೇ ಮಧುರೆಯ ಕೆರೆಯೊಳಗೆ ಉಯ್ಯಾಲೇ 


ಉಂಗುರದ ಕಾಲ ಊರುತ ಜಾರುತ 


ಬಿಂಗರದ ನಡುವ ಬಳುಕುತ | ಲಕ್ಕವ್ವ 
ಬ೦ದಂಳೇ ಬಳಿಯ ಅಸ ನೋಡಿ--ಉಯ್ಯಾಲೇ 


ಬಾಗಲು ಚಿಕ್ಕದು ಬಗ್ಗಿ ಬಾರೆ ಲಕ್ಕವ್ವ 
ಭಾಗ್ಯವುಳ್ಳೋನು ನಿನ ಮಂಗ | ಲಕ್ಕವ್ವ 
ಬಾಗ್ಲಿಗೆ ಮುತ್ತ ಬಿಗಿ ಸಾನೆ--ಉಯ್ಯಾಲೇ 

ಕಾಳಗದ ಸದ 
ಅರಸಂನೂರ್‌ಮನೆಯ ಮುಂದೆ 
ಸಿರಿಯಲ್‌ ದೇವರ್‌ ಗುಡಿಯ ಕಟ್ಟಿ 
ವರವ ಪಾಲಿಸೇ ಊರ ಚಂಗಿ ಯಲ್ಲಮ್ಮಾ--ಜೈ 
ವರವ ಪಾಲಿಸೇ ಊರ ಚಂಗಿ ಯಲ್ಲಮ್ಮಾ 
೨೩ 





ನಾಡ ಪದಗಳು 


ಕಡುಕಡುಗತ್ತಿ ಕ್ಸೈಯಾಗ್‌ ಹಿಡಿದು 
ನಟ್ಟ ಕತ್ತಿ ಬಗಲಾಗಿಟ್ಟು 
ಎಡ್ಡೆ ಬಲ್ಕೇ ಕಟ್ಟಾರಣ್ಣ ಎಳ್ಡೆಳ್ಹಾಯ್ದವಾ-. ಜೈ 
ಎಡ್ಶೆ ಬಲ್ವೇ ಕಟ್ಟಾರಣ್ಣಾ ಎಳ್ಲೆಳ್ಲಾಯ್ದವಾ 
ಎ೦ಕೋಜೀ ಎಲ್ಲೋಜೀ ಬಾರೋ 
ಮುದುಗು೦ಡೀ ಬಾವಾಜೀ ಬಾರೋ 
ಎದ್ದು ಬಲ್ಲೀರಣ್ಣ ನಾಳೆ ಜಬ್ಬು ಪೇಟಿಗೆ-__ಜೈ* 


ನಾಡ ಮಂಜು ಮುಚ್ಚಿದಂತೆ 
ಜೇನು ಎದ್ದು ಕಚ್ಚಿದಂತೆ 
ಹೊಂಟರಣ್ಣ ಬಂಟಿರ್‌ ಕದನಕೇಜೈಿ 


ಅಪ್ಪನ ಮಾತ ನೇ ಛದಲೆ 
ಇಪ್ಪತ್‌ ಸಾವಿರ ದಂಡ ಕಡಿದು 
ನೋಡಬೇಕೆಂದ ಮೈಸೂರ್‌ ಗಾಜಿನ ಕಿಳ್ಯಾವ--ಜೈ 


ಅಣ್ಣನ ಮಾತ ಕೇಳದಲೆ 
ಹನ್ನೆಳ್ಸ್‌ ಸಾವಿರ ದಂಡ ಕಡಿದು 
ತಕ್ಕೋಬೇಕೆಂದ ಜಾಟಿಂಗಿ ದುರ್ಗವಜೈಿ 


ಸಾಬ್ರನೆಲ್ಲ ಬಲ್ಲೀರೆಂದು 
ಮೆದಕೇರಪ್ಪನ್‌ ಕಾವೇರೆಂದು 
ಜಾಡಿಸ್ತುಳ್ಳೀ ಮಾಡಾರಣ್ಣ ಜಗಳೂರ್‌ ಪೇಟೀಲಿ ಜೈ 


ಹಣವ ಕಿತ್ತು ಒಗಲೀ ಕಟ್ಟಿ 
ನೆಣವ ಕಿತ್ತು ಕೋಟೀ ಕಟ್ಟಿ 
ಕೋಟೇ ಒಳಗೆ ನುಲ್‌ನುಲ್ಲಾಡಿ ಸಂವರ ಮಾಡಿದ--ಜೈ 
* ಮುಂದೆ ಮೂರನೆಯ ಸಾಲನ್ನೇ ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 
೨೪ 


ಕೋಲಾಟದ ಪದಗಳು 


ಎ೦ಟಾಣೆಗೆ ಕಂಠೀಸರ 
ಕಂಠೀ ಒಳಗೆ ಮಿಣಿಮಿಣಿದಾರ 
ಭಂಟ್ರಿಗೆಲ್ಲಚಾಕಲ್‌ ಮುತ್ತೊಂದ್‌ ಹೇರು ಮಾಡಿದಜೈೆ ಐ 


ಸುಲ್ತಾನನ ದೌಲತ್ತು ಹೋದದ್ದು 


ಏನು ಮೋಸವಾಯಿತೋ. ಸುಲ್ತಾನ ದೌಲತ್‌ 
ಯಾರ ಪಾಲಿಗೆ ಸೇರಿತೋ ಪಲ್ಲ 


ಸುತ್ಮುತ್‌ ಕಾವೇರಿ ಹೊಳೆ 

ನಡುವೆ ಶ್ರೀ ರಂಗನ ಪಟ್ಟಿ 

ಪಟ್ಟಣ ದೊಳಗೆಲ್ಲ 

ನೀನೆಂಚೊ ರಂಗಸ್ವಾಮಿ ಎನು ಮೋಸ ಗಿ. 


ನೋಟೇಮೇಲೆ ನಿಂತುಕೊಂಡು 
ಹಸು) ಕೊಡೇನ್‌ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು 
ಹೋಗೋ ದಂಡಿಂಗೆಲ್ಲ 
ವಸ್ತ್ರಂವ ಬೀಸಿದಾ--- 
ರಾಜನ್‌ ದೌಲತ್‌--ಏನು ಮೋಸ ೨ 
ಮಟ ಮಟ ಮಂಗ್ಳಾರದ್‌ ದಿವೃ 
ಮಧ್ಯಾನ್ಹ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ 
ಹದ್ದು ಹಾರಿದ್ದಂಗೆ ಹಾರಿತಲ್ಲೋ 
ರಾಜನ್‌ ದೌಲತ್‌- ಏನು ಮೋಸ & 


ಸುಲ್ತಾನನ್‌ ದೌಲತ್‌ ಹೋಯ್ತು 

ಕುಂಪರ್ಹೀಗ್‌ ದೌಲತ್ತು ಬಂತು 

ಹೆಂಗಂಸರಿಂಗೆಲ್ಲ 

ಹೆಚ್ಚಿನ್‌ ಕಾರ್‌ಬಾರು ಬಂತು- “ಏನು ಮೋಸ ಲ 
೨0% 


ನಾಡ ಪದಗಳು 
ಜವರಾಯ 


ಜವರಾಯ ಬಂದರೆ ಬರಿಕೈಲಿ ಬರಲಿಲ್ಲ 

ಕುಡುಗೋಲು ಕೊಡಲ್ಯೊಂದ್‌ ಹೆಗೆಲೇರಿ 
ಜವರಾಯ 

ಒಳ್ಳೂಳ್ಳ ಮರನ ಕಡಿಬಂದ 

ಫಲಬಿಟ್ಟ ಮರನ ಕಡಿಬಂದ ॥ಪಲ್ಲ| 


ಬಂದೂ ಬರದ ಜವರಾಯ ಇಂದೇಕೆ ಬಂದಿರಿ 
ಕೊಳ್ಳಯ್ಯ ನೀರ ಕುಡಿ ನೀರೂ ಜವರಾಯ 
ಜವರಾಯ ಬಂದರೆ 


ಕೂರೋಕೆ ಬಂದಿಲ್ಲ ನಿಲ್ಲೋಕೆ ಬಂದಿಲ್ಲ 
ಗಂಡಂನ ಮಡದೀ ನಡಿ ಮುಂದೆ_ಜವರಾಯ 


ಮಳಿಮಳಿಗೆ ಹಚ್ಚಂಡ ಮಳಿಗೇ ಮುಂಡಾಸಿನ 
ಗಂಡಂನ ಬಿಟ್ಟು ನಾನ್‌ ಹೇಗೆ ಬರಲೋ ಜವರಾಯ 


ಗಂಡಗೆ ತಕ್ಕಂಥ ದುಂಡೀರು ಬರುತಾರೆ 
ಗಂಡನ ಮಡದೀ ನಡಿ ಮುಂದೆ__ ಜವರಾಯ 


ಹಾಲೂ ಬಾನಾ ಉಂಡು ತೋಳ ಮೇಲಾಡುವ 
ಬಾಲನ ಬಿಟ್ಟು ನಾನ್‌ ಹೇಗೆ ಬರಲೋ--ಜವರಾಯ 


ಬಾಲಗೆ ತಕ್ಕಂಥ ಬಾಲೇರು ಬರುತಾರೆ 
ಬಾಲನ ತಾಯಾ ನಡಿ ಮುಂಜಿ ಜವರಾಯ 


ಕಾಳು ಕಡ್ಡೀ ಮಾರಿ ಕಟ್ಟಾಣಿ ಮಾಡಿಸಿದ್ದೆ 
ಕಟ್ಟಾಣೊಂದರಘಳಿಗಿಕ್ಕ ಲಿಲ್ಲವೋ--ಜವರಾಯ 


೨೬ 


ಕೋಲಾಟದ ಪದಗಳು 


ಕಟ್ಟಾಣೊಂದರಫಳಿಗಿಕ್ಕಲಲ್ಲ ಜವರಾಯ 
ಕೆಟ್ಟೋಡಿ ಹೋಗೋ ಸಡಗರವೇ_ ಜವರಾಯ & 


ಹರಳು ಹತ್ತೀ ಮಾರಿ ವಾಲೆಯ ಮಾಡಿಸಿದ್ದೆ 
ವಾಲ್ಕೊಂದರಘಳಿಗೆ ಇಕ್ಕ ಲಲ್ಲವೋ-- ಜವರಾಯ 
ವಾಲ್ಯೊಂದರಫಳಿಗೆ ಇಕ್ಕಲಿಲ್ಲ ಜವರಾಯ 

ಮಾಲಾಡಿ ಹೋಗೋ ಸಡಗರವೇ--ಜವರಾಯ ೮ 


ಅಟ್ಟು ಉಂಡೇನೆಂದು ಚಟ್ಟೀ ಕುಡಿಳೇ ತಂದಿ 
ಹಟ್ಟೀಲೆ ಇದ್ಯಲ್ಲೊ ಜವರಾಯಾ-“ಜವರಾಯ ೯ 


ಮಾಡಿ ಉಂಡೇನೆಂದು ಮಡಳೆ ಕುಡಿಳೇ ತಂದೆ 
ಮಾಡಾಗೆ ಇದ್ಯಲ್ಲೊ ಜುವರಾಯಾ- “ಜವರಾಯ ೧೦ 


ಆಜೀ ಕೇರೀಲೀಗ ರಂಡೇರು ಮುಂಡೇರು 
ಅವರ್ನಾರ ಕರಳೊಂಡ್‌ ಹೋಗಬಾರದೇ- ಜವರಾಯ ೧೧ 


ರಂಡೇರು ಮುಂಡೇರು ಎಂದಿದ್ದು ನಮ್ಮೋರು 
ಗಂಡನ ಮಡದೀ ನಡಿ ಮುಂದೆ ಜವರಾಯ ೧೨ 


ಕಾರಣ 


ಕೋಲು ಕೋಲೇ ಕೋಲನ್ನ ಕೋಲೇ 
ಕೋಲು ಕೋಲೇ ಕೋಲನ್ನ ಕೋಲೇ ಪಲ್ಲ 


ಗುಡುಗುಡುಗುಟ್ಟಿ ತು ಗುಡ್ಡದ್‌ ಮೇಲೆ ಮಿಂಚಿತು 
ಬೇಲೂರ ಮೇಲೆ ಮಳೆ ಬಿತ್ತು ಮುದ್ದು 
ಕೋಲೂ ಕೋಲನ್ನ ಕೋಲೇ--ಕೋಲು ಕೋಲೇ 
ಬೇಲೂರ್‌ ಮೇಲ್‌ ಮಳೆ ಬಿದ್ದು ಬೆಳವಾಡಿ ನೆರೆ ತುಂಬಿ 


೨೭ 


ನಾಡ ಪದಗಳು 


ಜಾವುಗಲ್ಲಾಗೆ ಜಲವೆದ್ದು- ಮುದ್ದು ಕೋಲೂ... 
ಜಾವ್ರ(ನೆ)ಗಲ್ಲಾಗೆ ಜಲವೆದ್‌ ಹರಿದಾ ನೀರ 
ಬಾಣಾವಾರ್ದ್‌ ಹುಡುಗಿ ಬಳಸ್ಯಾಳ. ಮುದ್ದು ೧ 


ಪಟ್ಟಣ ಸೆಟ್ಸೇ ಮತಗ ಸತ್ನೆಲಬ್‌ ಸುದ್ದೀ ಖೇಳಿ 
ಹೊತ್ತಿದ್ದ ಗಡಿಗೇ ಕೆಳಗ್‌ ಹಾಕಿ--ಮುದ್ದು 
ಹೊತ್ತಿದ್ದ (ನೇ) ಗಡಿಗೇ ಕೆಳಗ್‌ ಹಾಕಿ ಆ ಬಾಲೆ 
ದುಕ್ಕಾ ಮಾಡಾಳ ಹೊಳಯಾಗೆ-ಮುದ್ದು ೨ 


ಚಿನ್ನದ ಕೊಡನಲ್ಲ ರನ್ನದ ಕೋಡನಲ್ಲ 
ಮಣ್ಣಿನ್‌ ಕೊಡಕ್‌ ಯಾಕಿಷ್ಟು ಅಳುತೀಯೆ--ಮುದ್ದು ೩ 


ಅತ್ತೆ ಕಾಣಂದ್‌ ಹಾಗೆ ಮಾವ ನೋಡಂದ್‌ ಹಾಗೆ 
ಒಪ್ಪದಲಿ ನಾನು ಬಳಸಿದ್ದೆ ಮುದ್ದು 
ಒಪ್ಪದಲಿ ನಾನು ಬಳಸಿದಂಥೆ ಹರವಿ 
ನುಚ್ಛಾಯ್ತು ನೀರ ಹೊಳಯಾಗೆ ಮುದ್ದು ಲ 


ಭಾವ ನಾದಿನಿಯರ ಸರಸ 
ಎಲೆಯೋ |! ಎಲೆಯೋ |! ಎಲ್ಲಂದೆ ಭಾವ? 
ಎಳೆ ಬಳ್ಳೇ ತೋಟ್ಟಲ್ಲೆಲೆ ಕುಯ್ಯೋಳ್ಯಾರೆ? 
ನಾನ್‌ ಕಣೊ ಭಾವ ನಿಮ್‌" ಸೋದ್ರತ್ತೆ ಮಗಳು. 
ಸೋದ್ರತ್ತೆ ಮಗಳಾದ್ರೆ ಮೆಟ್ಟಿಲೆ ಕುಯ್ಯೆ. 
ಮೆಟ್ಟೋದು ಗಿಟ್ಟೋದು ಮೆಟ್ಟೀನೊ ಭಾವ? % 
ಮೆಟ್ಟಾ ನಿಮ್ಮೋರ್‌ ಇಕ್ಕುಂವರೇನೆ? 
ಇಕ್ಕೋದು ಗಿಕ್ಕೋದು ಗೋಡ್ಯೇನೊ ಭಾವ? 
ಗೋಡೇ ನಿಮ್ಮೋರ್‌ ಒರಗುವರೇನೆ? 
ಒರಗೋದು ಗಿರಗೋದು ಕಂಬ್ರೇನೊ ಭಾವ? 
ಕಂಚಾ ನಿಮ್ಮೊರ್‌ ಕಡಿಯುವರೇನೆ ? ೧೦ 
೨೮ 


ಕೋಲಾಟದ ಪದಗಳು 


ಕಡಿಯೋದು 1 ಡಯೋದು ರೊಟ್ಕೀನೊ ಭಾವ? 
ರೊಟ್ಟೀ ನಿಮ್ಮೋರು ಮೆಲ್ಲುವರೇನೆ? 
ಮೆಲ್ಲೋದು ಗಿಲ್ಲೋದು ಬೆಲ್ಪೇನೊ ಭಾವ? 
ಬೆಲ್ಲಾ ನಿಮ್ಮೋರ್‌ ಆಡ್ಬುವರೇನೆ? 
ಆಡ್ಸೋದು ಗೀಡ್ಸೊದು ಆಟ್ಲೇನೊ ಭಾವ? ೧೫ 
ಆಟಾ ನಿಮ್ಮೋರು ನೋಡುವರೇನೆ ? 
ನೋಡೋದು ನೀಡೋದು ಕನಡ್ಯೇನೊ ಭಾವ? 
ಅಮ್ಮಮ್ಮ ! ನೀ ಬಹು ಚಬುಕ್‌ ಗಾರ್‌ ಹಣ್ಣೇ 
ನಂಗೇಕೆ ಚಬುಕು? ಕುದುರೆಗೆ ಚಬುಕು. 
ಅಮ್ಮಮ್ಮ, ನೀ ಬಹು ಕದ್ರು ಗಾರ" ಹೆಣ್ಣೆ 1 ೨೦ 
ನಂಗೇಕೆ ಕದುರು? ರಾಟಿಗೆ ಕದುರು. 
ಅಮ್ಮಮ್ಮ, ನೀ ಬಹು ಮದಗಾರ್‌ ಹೆಣ್ಣೇ 
ನಂಗೇಕೆ ಮಂದ ಆನೆಗೆ ಮಂದ. 
ನಾವ್‌ ತಂದಾಗ" ನೀನಿನ್ನೂ ಚಿಕ್ಕವಳಲ್ಲೆ! 
ಎಲ್ಲಿ ಕಲ್ಪೆ ನೀನಿಷ್ಟು ಮಾತ ಚಂದೊಳ್ಳೇ? ೨8 
ಮಗ್ಗಾದ ಮಲ್ಲಿಗೆ ಅರಳಾದೆ ಭಾವ. 


ಚಿಂತಾಮಣಿ ರಾಜಕುಮಾರ 


ಮುಟ್ಟಿ ದಿರೋ ಮುತ್ತಿನ್‌ ಹರಳಾ. ಮೈ ಗಾದ 
ಕೊತ್ತಳವೆ ನಂಡು9ಗ್ಯಾವೋ ಪಲ್ಲ 


ಹೆತ್ತಯ್ಯೆಂಬೋನು ಹೆಸರಿಗೆ ಚಿಂತಾಮಣಿ 

ಪಟ್ಟಾಂಗಟ್ಯಾನೆಂ ದಯಂಃಮಾರ-- ಮುಟ್ಟದಿರೋ 
ಪಟ್ಟಿ5ಗಟ್ಯಾನೆಂ ದಯಮಾರವರ್‌ ಹಬ್ಬೇಲಿ 

ಮೆಟ್ಟು ಗಾಲಲ್ಲಿ ಹೋಗಂದಿರೋ--ಮುಟ್ಟದಿರೋ ೧ 


೨೯ 


ನಾಡ ಪದಗಳು 


ಹೆತ್ತಯ್ಬ ರುವಾಗ ಬತ್ತಿದ ಕೆರೆ ತುಂಬಿ 
ಸತ್ತ ಕೋಗಿಂಲೆ ಸಂರಂಗೈದೊ | (ಗೈದ್‌) ಬಂದಾವಲ್ಲೊ 
ಮುದ್ದು ಹೆತ್ತಯ್ನ ಅರಂಮನೆಗೆ-- ಮುಟ್ಟಿ ದಿರೋ ೨ 


ನೀರಿಲ್ಲ ಕೆರೆಯಲ್ಲಿ ದರಬಲದ ಗಿಡ ಹುಟ್ಟಿ 
ನೀರಿಲ್ಲದ್‌ ಹೂವೇ ಸರಗೈದೊ | (ಗೈದ್‌) ಬಂದಾವಲ್ಲೊ 
ರಾಯ ಹೆತ್ತಯ್ನ ಅರಮನೆಗೆ -ಮುಟ್ಟಿದಿರೋ a 
(ಅಪೂರ್ಣ) 


ಚೆಲುವಯ್ಯ ಚೆಲುವೋ 


ಚೆಲುವಯ್ಯ ಚೆಲುವೋ-- ತಾನಿ ತಂದನ್ನಾ 
ಚಿನ್ಮಯಃರೂಪೇ--ಕೊಲನ್ನ ಕೋಲೆ ಪಲ್ಲ! 


ಬೆಟ್ಟಿದ್‌ ಮ್ಯಾಗಳ ಜಲ್ಲೇ ಬಿದಿರು 
ಬೇಲೀ ಮ್ಯಾಗಳ ಸೋರೆ ಬುರುಡೆ 
ಲೋಲು ಕಿನ್ನುಡಿ ನುಡಿಸೋನ್‌ ಯಾರಯ್ಯೂ 
ಚಲುವಯ್ಯ ಜೆಲುವೋ ೧ 


ಭೋರು ಕಿನ್ನುಡಿ ನುಡಿಸುತಾನೆ 
ಕೇರಿ ಕೇರಿ ತಿರುಗುತಾನೆ 
ನಮ್ಮ ನೇರೀಗ್‌ ಯಾಕೆ ಬರವಲ್ಯೋ 
ಜೆಲುವಯ್ಯ ಜೆಲುವೋ ೨ 


ನಮ್ಮ ಕೇರೀಗ್‌ ಬಂದರೀಗ 
ಕರಿಯ ಕಂಬ್ಳೀ ಗದ್ದೇನ್‌ ಹೂಡಿ 
ತಂದು ಕೊಡುವೆನ್‌ ಗಂಧದೀಳ್ಯವಾ ಚಲುವಯ್ಯ ಹ 


೩೦ 


ಕೋಲಾಟದ ಪದಗಳು 


ಗಂಧಾನಾದ್ರೂ ಧರಿಸಿಕೊಳ್ಳಿ 
ವೀಳ್ಯಾನಾದ್ರೂ ಮೆದ್ದು ಕೊಳ್ಳಿ 
ಬಂದ ಕಾರ್ಯ ಹೇಳಿ ದಮ್ಮಯ್ಯಾ-- ಚೆಲುವಯ್ಯ 


ಬಂದ ಕಾರ್ಯ ಹೇಳುವುದಳೆ 
ಮಂತ್ರಿ$ ಪ್ರಧಾನಿ ಬೇಕು 
ಕೂರುವ ಮನೆಯ ತೋರ" ಹೆಣ್ಣೇ-_-ಜೆಲುವಯ್ಯ 


ಬಾಕ್ಸಲ್‌ ಬಜಾರಿ ಮರ 
ಹಿತ್ಸಲ್‌ ಕಿತ್ರಿಳೆ ಮರ 
ಜೋಟೇ ದಾಟಿದರ್‌ ಬಾಕ್ಲು ನಮ್ಮನೇ-- ಚೆಲುವಯ್ಯ 


ಸುತ್ತ ಮುತ್ತ ಸೂರೀಪಾನ 
ನಟ್ಟ ನಡುವೆ ಸುಂಗ್ರದ್‌ ತ್ವಾಟ 
ಕೊಟೇ ದಾಟಿದರ್‌ ಬಾಕ್ಗು ನಮ್ಮನೇ ಚೆಲುವಯ್ಯ 


ಕರಿಯ ಮುಖದ ಗೆಳೆಯ ನೀನು 
ಕನ್ಮೂರಿ ರುಮಾಲು ದೋನೆ 
ಮಸೂತಿ ಕೆಳಗೀತ್‌ ನಮ್ಮನೇ--ಜೆಲುವಯ್ಯ 


ಆಗದೋನೆ ಭೋಗದೋನೆ 
ನಾಗರ ನಡು ಕಟ್ಟಿನೋನೆ 
ಕೋಗಿsಲ್ಲ ಗೆ ಕೂಗುತೀಯಲ್ಲೋ--ಜೆಲುವಯ್ಯ 


ನನ್ನ ನಿನ್ನ ಮನೆಯ ಮುಂದೆ 
ಸಣ್ಣದೊಂದು ಬೇವಿನ್‌ ಮರ 
ಸಂಜೇಲ್‌ ಮುಂಜೇಲ್‌ ಬಂದು ಹೋಗಯ್ಯ. 


ಜೆಲುವಯ್ಯ ಗಂ 


೩೧ 


ನಾಡ ಪದಗಳು 


ಊರಿಗಂತ ನೀನು ಬಾರೋ 
ನೀರಿಗಂತ ನಾನು ಬರ್ತೀನ್‌ 
ದೂರ ನಿಂತು ಮಾತನಾಡನಾ ಚೆಲುವಯ್ಯ 


ಎತ್ತಿಗಂತ ನೀನು ಬಾರೊ 
ಎಮ್ಮೆಗಂತ ನಾನು ಬರ್ತೀನ್‌ 
ಕುಂತು ನಿಂತು ಮಾತನಾಡನಾ-- ಚೆಲುವಯ್ಯ 


ಕಟ್ಯಾನ್‌ ಕಠಾರಿ ಬಾಕ 
ಇಸ್ಕಾನ್‌ ಮರವಿನ ಜೋಡ 
ಹೊರಟಿಂನ್‌ ಸೂಳೇರ್‌ ಕೇರಿಗೆ ಚೆಲುವಯ್ಯ 


ಉಟ್ಟತನ್‌ ಪಟ್ಟೀ ಧೋತ್ರ 
ಇಕ್ಯಾನ್‌ ಮರವಿನ ಜೋಡ 
ಹೊರಟಂನ್‌ ನಾರೀರ್‌ ಕೇರಿಗೆ--ಜೆಲುವಯ್ಯ 


ಹಾಲನಾಯಿ ಜೂಲನಾಯಿ 
ಊರ ಮುಂದೆ ತಂಳವಾರ 
ಹೇಗೆ ಹೋಗಲೂರ ಹೊರಟು- ಚೆಲುವಯ್ಯ 


ಮೂಡಲ್‌ ಸೀಮೆ ಹೆಣ್ಣು ಕಾಣೊ 
ಮುತ್ತಿನ್‌ ತುರಾಯಿದೋಳು 
ಕತ್ತಲ್ಲವಿದಂವೆ ಕಣ್ಣಿ ಗೆ--ಜೆಲುವಯ್ಯ 


ಜೆಲುವಯ್ಯ ಚಲುವೋ-ತಾನಿ ತಂದನ್ನಾ 
ಚಿನ್ಮಯ ರೂಪೇ--ಕೋಲನ್ನ ಕೋಲೇ 


೩೨ 


ಕೋಲಾಟದ ಪದಗಳು 


ಬರಹೇಳಕ್ಕಯ್ಯ 


ಕರಿಯ ಕಬ್ಬಿನ ಕೋಲ್‌ ಗರಿಯೊಡೆದ ನೂಲಂಗ 
ನಿರೆಯೇರಿ ಮೇಲ್‌ ಬರುವೋನಕ್ಕಯ್ಯ ಸ್ಥ 
ಜೌರೆಯೇರಿಮೇಲ್‌ ಬರುವೋ ನಲ್ಲನ ಕಂಡು 
ಗಂಧಾಸು ರಾಣಿ ಮನಸೋತಕ್ಕಯ್ಯ--ಕರಿಯ 
ಗಂಧಾಸು ರಾಣಿ ಮನಸೋತ್‌ ಮಾವನ ಮಗನ 
ಮಾತ್ತೆತೆ ಮನೆಗೆ ಬರಹೇಳಕ್ಕಯ್ಯ ಕರಿಯ ೧ 


ಯಾತದ ಭಾನೀಲಿ ಧೋತ್ರಾ, ಮಡಿಮಾಡೋನೆ 
ಜೋತಿ ಮುತ್ತವ್ನಾ ಕೆವಿಯೊಳಗಕ್ಕಯ್ಯ-- ಕರಿಯ 
ಜೋತಿ ಮುತ್ತವ್ನ ಕಿವಿಯೋನ್‌ ಮಾವನ ಮಗನ 


ಮಾತೈೈತೆ ಮನೆಗೆ ಬರಹೇ ಳಕ್ಕಯ್ಯ-- ಕರಿಯ ೨ 


ಗಂಧದ ಬಾವೀಲಿ ಅಂಗಿ ಮಡಿಮಾಡೋನೆ 
ದುಂಡು ಮುತ್ತವ್ನ ಕಿವಿಯೊಳಗಕ್ಕಯ್ಯ--ಕಲಯ 
ದುಂಡು ಮುತ್ತವ್ನ ಕಶಿವಿಯೋನ್‌ ಮಾವನ ಮಗನ 
ಉಂಡಿಲ್ಲಿ ಮನೆಗೆ ಬರಹೇಳಕ್ಕಯ್ಯ- ಕರಿಯ 


೨. 
ಗಂಧವಾಡಿ ಕಣಿವೇಲಿ ಕಂಡಿರ ನಲ್ಲನ 

ಗುಂಡಿ ಮಂಡಾಸಿನಾ ನಿಲುವಂಗ್ಯಕ್ಕಯ್ಯ ಕರಿಯ 

ಗುಂಡಿ ಮುಂಡಾಸಿನಾ ನಿಲುವಂಗಿ ನಲ್ಲನ 

ಕಂಡರೆ ಮನೆಗೆ ಬರಹೇಳಕ್ಕಯ್ಯ---ಕರಿಯ ಛ 


ಎಳ್ಳೂರು ಬಣಜಿಗ 


ತಾನು ತಾನಂದನೋ ತಂದನಾನೋ ತಂ 
ದನು ತಾ ನಂದನೋ ತಂದನಾನೋ | ಪಲ 
೬ ಈ ಪದದಲ್ಲಿ ಮೊನಲಿನ ಎರಡು "ಸಾಲುಗಳನ್ನ € ಪಲ್ಲವಯಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ." 
೩೩ 


ನಾಡ ಪದಗಳು 


ಎಳ್ಳೂರು ಬಣಜಿಗ ಬಳ್ಳು ನೇಳುತ ಬಂದ 
ಎಳ್ಳು ೦ಟಿ ನಾರ್ಯೊಂದ್‌ ಹಣವಿಗೆ__ತಂ 


ದನು ತಾನಂದನೋ ತಂದನಾನೋ.- -ತನುತಾ ೧ 
ಎಳ್ಳು ನಮ್ಮಲ್ಲುಂಟು ಹಣವು ನಿಮ್ಮಲ್ಲುಂಟು 

ಧಾರಣೆ ಕೇಳಿ ಬಾರ್‌ ಹೊಸಪೇಟಿ ತಂ ೨ 
ಧಾರಣೆ ಕೇಳಿ ಬಂದೆ (ಒಳ್ಳೆ) ಅಳೆಯೋ ಬಳ್ಳವ ತಂದೆ 

ಕುಸುಮಾಲೇ ಬಳ್ಳ ಅಳಕೊಡೇ--ತಂ A 


ಕುಸುಮಾಲೆ ಎಂದೀಗ ಹೊಸ ಮಾತನಾಡದಿರೋ 
ದಶರಥರಾಯ ಹಿರಿಯಣ್ಣ--ತಂ 
ದಶರಥರಾಯನು ಹಿರಿಯಣ್ಣ ನೇಳಿದರೆ 
(ನಿನ್‌) ಹಸಿಯ ಶೂಲಕೆ ಹಾಕಿ ಕೊಲಿಸ್ಕಾನೋತಂ ೪ 
ಹಸಿ ಶೂಲಕ್‌ ಹಾಕಿಸಲಿ (ನನ್‌) ಬಿಸಿ ನೆತ್ತರ್‌ ಹರಿಸಲಿ 
ನಿನ ಬಂದಿಯ ತೋಳ ಬಿಡೆ ನಲ್ಲೇ--ತಂ 8 


ಮಾನನ ಮಗಳೆ 
ಸೆರಗ ಬಿಡೋ 
ಸೆರಗ ಬಿಡೋ ನನ ಗೆಣೆಯಾ 
ಇಲೇ ಸೆರಗ ಬಿಡೋ ಪಲ್ಲ 
ಮಾವನ ಮಗಳೇ ಕೋಗಿಲೆ ದನಿಯೋಳ 
ತಾವರೆ ಮಗ್ಗಿನ ಮೊಲೆಯೋಳ್‌ ಹುಡುಗೀಸೀರೆ 
ತಾವರೆ ಮಗ್ಗಿನ ಮೊಲೆಯೋಳ್‌ ಮಾವನ ಮಗಳಿ 
ಬಾಯಾರಿ ಬಂದೆ ಕೊಡು ನೀರ್‌ ಹುಡುಗೀ--ಸೀರೆ ೧ 
ನೀರ ಕೊಡುವೋಕೆ ನಾನ್‌ ಯಾರೊ ನೀನ್‌ ಯಾರೊ 
ಹೋಗಯ್ಯ ಹರಿಯೋ ಹೊಳೆಗಾಗಿ ಹುಡುಗಾ-ಸೀರೆ ೨ 


ಸಿಳ 


ಕೋಲಾಟದ ಪದಗಳು 
ಹರಿಯೋ ನೀರ" ಹಚ್ಚಗೆ ರೆಯ ನೀರ್‌ ಬೆಚ್ಚಗೆ 
ನೀ ಕೊಟ್ಟಿ ನೀರು ಸಮರುಚಿ ಹುಡುಗೀ ಸೀರೆ 


ನಾ ಕೊಟ್ಟ ನೀರು ಸಮರುಚಿಯಾದರೆ 
ಕುಲದಾಗೆ ದಂಡಃ ಬರುತೈತೆ ಹುಡುಗಾ- ಸೀರೆ 


ದಂಡವ ಕೊಟ್ಟೇನು ಹಿಂಡೆಮ್ಮೆ ಹೊಡಸೇನು 
ಬಂಡೀಲಿ ಬದುಕ ಕಳುತೇನ* ಹುಡು ಸೀರೆ 
ಬಂಡೀಲಿ ಬದುಕಂ ಕಳುಹೇನ* ಮಾವನ ಮಗಳೆ 
(ನಿನ) ಬಂದಿಯ ತೋಳ ಬಿಡಲಾರೆನ್‌ ಹೆಣ್ಣೇ--ಸೀಕೆ 


ಕೆಂ೦ಂಜರದ ಬೊಂಬೆ ಕೇಳಿ 
ಕುಂಜರದ ಬೊಂಬೆ ಕೇಳ ಎಲ್ಲರ ಜಾಣೆ 
ಕುಶಲದ ಬೊಂಬೆ ಳೇಳೆ | ಪ 
ಈ ವೂರ್‌ ಗೌಡನ ಮಗಳು ನೀರಿಗೆ ಹೋಗುವಾಗ 
ಕಟ್ಟೇ ಕಲ್ಲಾಗ್ಗ ೦ಡಗಿದ್ದ ನ್‌ ಹುಡುಗ--ಕುಂಜರದ 
ಕಟ್ಟೇ ಕಲ್ಲಾಗ್ಸಂದಡಗಿರೋ ಹೊತ್ತಿಗೆ 
ಕಾವೇರಿ ಹೊಳೆಯಾಗಿ ಹರಿದಿದ್ದಳ್‌ ಹುಡುಗಿ-- ಕುಂ೦ಜರದ 


ಕಾವೇರಿ ಹೊಳೆಯಾಗಿ ಹರಿದಿರೋ ಹೊತ್ತಿಗೆ 
ಅಡ್ಡೇರಿನಾಗಿ ಬಂದ್‌ ತಡೆದಿದ್ದನ್‌ ಹುಡುಗ ಕುಂಜರದ 


ಅಡ್ಡೇರಿನಾಗಿ ಬಂದ್‌ ತಡೆದಿರೋ ಹೊತ್ತಿಗೆ 
ಬಾಳೇಮಾನಾಗಿ ಮಿಂಚಿದ್ದಳ್‌ ಹುಡುಗಿ 


ಬಾಳೆ ವಿತಾನಾಗಿ ಮಿಂಚಿರೋ ಹೊತ್ತಿಗೆ 
ಚಿನ್ನಡ್‌ ಗಾಳ ಹಾಕಿ ಹಿಡಿದಿದ್ದನ್‌ ಹುಡುಗ 


೩)% 


ನಾಡ ಪದಗಳು 
ಚಿನ್ನದ ಗಾಳಹಾಕಿ ಹಿಡಿದಿರೋ ಹೊತ್ತಿಗೆ 
ಲ್ಯಾವ ನ ಮರಿಯಾಗಿ ಹಾರಿದಳ್‌ ಹುಡುಗಿ 
ಗಿ ಎ 


ಲ್ಯಾವ್ಸನ ಮರಿಯಾಗಿ ಹಾರಿರೋ ಹೊತ್ತಿಗೆ 
ಗಿಡುಗನ ಮರಿಯಾಗಿ ಎರಗಿದ್ದನ್‌ ಹುಡುಗ 


ಗಿಡುಗನ ಮರಿಯಾಗಿ ಎರಗಿರೋ ಹೊತ್ತಿಗೆ 
ಅಡಕೆ ಮರವಾಗಿ ನಿಂತಿದ್ದಳ್‌ ಹುಡುಗಿ 


ಅಡಕೆ ಮರವಾಗಿ ನಿಂತಿರೋ ಹೊತ್ತಿಗೆ 
ಗೊನೆಕಾರನಾಗಿ ಬಂದ್‌ ತಲೆ ಕುಯ್ದ ನ್‌ ಹುಡುಗ 


ಗೊನೆಕಾರನಾಗಿ ಬಂದ್‌ ತಲೆ ಕುಯ್ಯೋ ಹೊತ್ತಿಗೆ 
ಜಿಂಕೆ ಮರಿಯಾಗಿ ಚಿಮ್ಮಿದ್ದಳ್‌ ಹುಡುಗಿ 


ಜಿಂಕೆಮರಿಯಾಗಿ ಚಿಮ್ಮಿರೋ ಹೊತ್ತಿಗೆ 
ಬೇಟ್ಲಾ ರನಾಗಿ ಬಂದ್‌ ಕೆಡವಿದ್ದನ್‌ ಹುಡುಗ 

ಬೇಟ್ಲಾ ರನಾಗಿ ಬಂದ್‌ ಕೆಡವಿರೋ ಹೊತ್ತಿಗೆ 
ಹೆಬ್ಬುಲಿನಾಗಿ ನಿಂತಿದ್ದಳ್‌ ಹುಡುಗಿ 

ಹೆಬ್ಬುಲಿನಾಗಿ ನಿಂತಿರೋ ಹೊತ್ತಿಗೆ 
ಬೆಳ್ಳಿಕಟ್ಟಿನ ಕೋವಿ ಹಿಡಿದಿದ್ದನ್‌ ಹುಡುಗ 


ಬೆಳ್ಳಿಕಟ್ಟಿನ ಕೋವಿ ಹಿಡಿದಿರೋ ಹೊತ್ತಿಗೆ 
ಮುತ್ತಿನ ಸೆರಗೊಡ್ಡಿ ಬೇಡಿದ್ದಳ್‌ ಹುಡುಗಿ ಕುಂಜರದ 


ಫ್ರಂ ಗಪ್ಪ 


ತಂದಾನಿ ತಾನೊಂದರುಳೋ ಜಾಣ 
ಅರುಳೋ ಮರುಳೊಂದರುಳೋ ಜಾಣ ॥ ಪಲ್ಲ | 


೩೬ 


೧೪ 
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6 


ಗದ್ದಗೆ ಬಿಟ್ಟೆ ದ್ದು ಬಾರೋ ಜಾಣ 
ಗದ್ದು ಗೇನೇ ಬಿ ಬಟು “ಎದ್ದು ಬಾರೊ ಕೆಂಗಪ್ಪ 
“ವನಾಣೋ ಚಾಣ ತಂದಾನ 


ಮಗು ಬಂದಾವೆ ಮುಡಿ Iie ೫ (1 
ಹಿ ಮಗಳೆ ಬಾಯ್‌ ಬಿದುತಾಮೋ ಜಾಣ 

) ಗಿ ೪) ಜ್‌ 
ಹೂವಳ್ಳಿ ಬಾಯ್‌ ಬಿಡುತಾನೋ ಜಾಣ--ತಂದಾನಿ 


೫ # x 
ಹೂವು ಇಲ್ಲವೆಂದು ಹೂವಿಗ್‌ ಹೋಗಲಿ ಬ್ಯಾಡ 
ಹೂವು ಕೆಂಗನ್ನ ಮನೆ ಹಿಂದೋ ಜಾಣ--ತಂದಾನಿ 
ಹೂವು ಕೆಂಗವ್ಸ ಸ ಮುನೆಸಿಂದೊ ಎಲೆ ಜಾಣ 
ಹೂವಳ್ಳಿ ಬಾ ಯ್‌ ಬಿಡುತಾವೋ ಜಾಣ--ತಂದಾನಿ 
ತ ೫ +X 
ಎಳ್ಳೂ(ನೆ) ಹೊಲದಾಗೆ ಎಳಕೆನ ಟಗರ ಸಾಕಿ 
ಅಲ್ಲಿ ಬಂದವು ಮಕ್ಕೆ ಮುನಿಸೋ ಜಾಣ--ತಂದಾನಿ 
ಅಲ್ಲಿ ಬಂದಂವು$ ಮಕ್ಕ್‌ ಮುನಿಸು ಕೆಂಗಪ್ಪಗೆ 
ಓೃ ಹತ್ಯಾನು ನೀಲಗುದುರೆಯ ಜಾಣ--ತಂದಾನಿ 
ಹತ್ಯಾನು. ನೀಲಗುದುರೇ ಕೆಂಗಪ್ಪನಾಗಲೇ 
ಓ, ಸಾಲ್‌ ಹಿಪ್ಪೆ ಮರದ್‌ ನೆರಳಿಗೆ ಜಾಣ--ತಂದಾನಿ 
ಸಾಲ್‌ ಹಿಖೆ ನಿಯತ ಮರದ ನೆರಳಾಗೆ ಕೆಂಗಪ್ಪ 
ಸಣ್ಣ ಚ್ರಕ್ರಜಾತ ಕೊಡವ್ಹಾ ಸೋ ತ ಬಾ ಸೆ 
ಸಣ್ಣ ನೆ ಜಂಖಾನ ಕೊಡವ್ಹಾಸಿ ಕೆಂಗಪ್ಪ 
ಅಲ್ಲಿ ಮೂಡಾನು ಸುಖನಿದ್ರೇ. ಜಾ ಬಕ 
ಅಲ್ಲಿ ಮಾಡಾನು ಸುಖನಿದ್ರೇ ಕೆಂಗಪ್ಪ 
೩೭ 


ನಾಡ ಪದಗಳು 


ಏಳು ಸೂಳೇರು ಸ್ಸ ಕಟ್ಟೋ ಜಾಣ--ತಂದಾನಿ 
ಏಳು ಸೂಳೇರು ಸ್ಸ ಕಟ್ಟಿ ಕೇಳಾರಲ್ಲೋ 
ಯಾವೂರ ಗೌಡ ನೀನಾರೋ ಜಾಣ--ತಂದಾನಿ 


ಹಳ್ಳಿ ಕಾರನಲ್ಲ ಹಾದಿಕಾರನಲ್ಲ 
ಭದ್ರೆ ಚಿನ್ನಮ್ಮ ಮಗನಲ್ಲೇ ಜಾಣೆತಂದಾನಿ 


ಭದ್ರೆ ಚಿನ್ನಮ್ಮನ ಮಗನಾದರೇನಾಯ್ತು 
ಏಳಯ್ಯ ನಮ್ಮರಮನೆಗ್‌ ಹೋಗೋವ್‌ ಜಾಣ-ತಂದಾಸನಿ 


ಅರಮನೆಗೆ ಬರುವೋದು ತರವೇನೆ ಎಲೆ ಜಾಣೆ 
ಹಿಂದೆ ಬರುತಾರೆ ಹಿರಿಯೋರು ಜಾಣೆ 
ಹಿ೦ದೆ ಬರುತಾರೆ ಹಿರಿಯೋರು ಎಲೆ ಜಾಣೆ 
ದಂಡ ತೆಗೆದಾರು ಕುಲದಲ್ಲೇ ಜಾಣೆ. _ತಂದಾನಿ 


ಕಸ್ಲೂರೀ ಗಮಾ ಕೊಳ್ಳೋ ನಾಮದ ಭರಣೀ ಕೊಳ್ಳೊ 
ನಿನ ಜೆಂದೊಳ್ಳೆ ಮಕ್ಕೆಳಕೊಳ್ಳೋ ಜಾಣ--ತಂದಾನಿ 


ಕಸ್ತೂರೀ ಗಮಾನೊಲ್ಲಿ ನಾಮದ ಭರಣೀನೊಲ್ಲೆ 
ನಿನ ಕೆಟ್ಟ ಮೋರೆಗೇ ಬಡುಕೊಳ್ಳೇ ನಾರಿ-_ತಂದಾನಿ 


ಹತ್ತು ಕಾಲೇಣಿಯ ಹತ್ತಿ ಹೂ ಕುಯ್ಯೋನೆ 
ಮತ್ಯಾರಿಗ್‌ ಹೂ ಕುಯಿದೀಯೋ ಜಾಣ 
ಮತ್ಯಾರಿಗೆ ಹೂವ ಕುಯಿದೀಯೊ ಬಲೆ ಜಾಣ 
ಬ್ಯಾಡರ್‌ ಹುಡುಗೀಗೆ ಕುಯದಿರೋ ಜಾಣ--ತಂದಾನಿ 





ಬ್ಯಾಡರ್‌ ಹುಡುಗೀ ಸಂಗ ಬ್ಯಾಡಕಾಣೊ ಕೆ೦ಗಪ್ಪ 
ಹಾಡ ಕಟ್ಯಾರು ನಿನ ಮೇಲೋ ಚಾಣ-- 
ಹಾಡ ಕಟ್ಯಾರು ನಿನ ಮೇಲೆ ಕೆಂಗಪ್ಪ 
ಉಪ್ಪು ಜಲ್ಯಾರು ನಿನಮೇಲೋ ಜಾಣ ತಂದಾನಿ 
೩೮ 


fe 


ಲ್ಕ 
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ಹಸೇನ್ನುಸೇನ 


೧ 


ವಸೌಲಾಲಿನೆಂಬುದೊಂದು ಇರುವುದು ಪಟ್ಟಣಾ ೫ 

ಅಲ್ಲಿರುವುದು ಪಟ್ಟಣಾ 
ತಕ್ಕೊ ವರುಷವ್ಲಿದ್ದನಪ್ಪ ಮೌಲಾಲಿ ಶರಣಾ 

ಮೌಲಾಲಿ ಶರಣಾ 
ಮೌಲಾಲಿಗ್‌ ಮಕ್ಕಳಿಬ್ಬರ್‌ ಹ ಹಸೇನ್‌ ಹುಸೇನಾ 

ಹಸೇನ್‌ ಹುಸೇನಾ 
ಮಗನಿಗ್‌ ಪತ್ರ ಬರೆದಾನಪ್ಪ ತಂದೆ ದುಸುಮಾನಾ 

ತಂದೆ ದುಸುಮಾನಾ 
ಬಂದ ಪತ್ರ ಓದಿಕೊಳ್ಳೂ ಸ್ಫೈನಾ ಸೈನಾ--ಸ್ಫೈ ನಾ.. ೫ 
ಕಣ್ಣಿ ಗ್‌ ನನರ ಳೊ ೦ಡು ಓದ್ಯಾನ್‌ ಹುಸೇನಾ--ಓದ್ಯಾನ್‌.... 
ದಂಡಿಗಾದ್ರು ಹೋಗಬೇಕು ಕೊಡಮ್ಮ ಫ್ರಣೆಯಾ- ಕೊಡಮ್ಮ 
ದಿಕ್ಕುದೆಸೇನೆಲ್ಲ ತಿರುಗಿ ಸೋಸ್ಯಾರು kbd ನ —ಸೋಸ್ಕಾರು 
ಮದ್ದು ಗುಂಡು ಬಂಡಿಮೇಲೆ ಹೇರ ರ್ಯಾರು ಜನಾ--ಹೇರ್ಯಾರು 
ಸಾರಾ ರೀ ರೀ ಬಾರಾ ರಾರಾ ಬಿಟ್ಟ ರು ಬಾಣಾ--ಬಿಟ್ಟರು ೧೦ 
ಥೋಂ ಗಡಗ ಥೀಂ ಗಡಗ ಹಾರ್ಯಾವು ಬಾಣಾ--ಹಾರ್ಯಾವು 
ಬಂದು ಜನರು ಹೇಳುತಾರೆ ರಣದ ಸುದ್ದಿ ನಾ--ರಣದ 
ರಕ್ತದ್‌ ಕಲ್ಯಾವ್ಚೊಳ್ಗ ಬಿದ್ದು ತೇಲ್ಯಾವು ಹಣ ತೇಲ್ಯಾವು 
ಹೋಗಬೇಡ ಎನ್ನ ಕಂದ ರಣದ ಸುದ್ದೀನ--ರಣದ 
ದುಃಖ ಮಾಡ್ತ ಕುಂತಳಣ್ಣ ಬೀಬಿ ಪಾತಿ ತಿಮಾ- “ಬೀಬಿ ೧ 
ಅರಿಸಿನದ ೦ ನಿ ನಾಗ ಒದಗಿತು ವಿಘ್ನಾ--ಒದಗಿತು 


A ಹ ಳಾ ಜಾಫರ ಅಜಾ ಸ ಜಾ ಇ 


ik ಇಲ್ಲಿ ರುವ ಎರಡು ಪದಗಳಿಗೂ ಅದರದರ ಮೊದಲ ಸಾಲೆ ಪಲ್ಲವಿ. ಒಂದೊಂದು 
ಸಾಲಿಗೂ ಈ ಪಲ್ಲ ವಿಯನ್ನು ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ ಪ ಪದ ಮುಂದುವರಿಸುತ್ತಾ ರೆ. 








೩ 


ನಾಡ ಪದಗಳು 


ಹ 


ಸ್ವಾಮಾ ಹುಸೇನಾ--ಕತ್ತಲ್‌ | ರಾತಃಲಾ ದಿನಾ 
ಢೋಂ ದುರ್ಗ ಢೀ೦ ದುರ್ಗ | ಹಾರ್ರಾವ್‌ ಬಾಣಾ 
ಆನೆ ಮೇಲೆ ಗುಂಡು ಮದ್ದು | ಹೇರ್ಯಾರು ಜನಾ 
ಹೇರ್ಯಾರು ಜನಾ 
ಥೋಂ ಕಡಗ ಧೀಂ ಕಡಗ | ಹಾರ್ತಾವ್‌ ಬಾಣಾ. -ಸ್ವಾಮಾ ೧ 


ಕರಬಲ್‌ ಶೋಗಿಲ* ರಣಗ೦ಬ್ಲೂಡಿ ಮಾಡ್ಕಾರು ಕದನಾ 


ಮಾಡ್ಯಾರು ಕದನಾ 


ಢಥೋಂ ಕಡಗ ಢೀಂ ಕಡಗ ಹಾರ್ವಾವ್‌ ಬಾಣಾ. -ಸ್ವಾಮಾ 9 


ಹಸೇನ್‌ ಹುಸೇನ್‌ ಕೇಳ್‌ ಕುಲಕೆ ಮೈದುನಾ ಕುಲಕೆ 


ಕದನಳೆ ಹೊರಟನು ಕಾಸಿಂ ಶರಣಾ-_ಕಾಸಿಂ--ಸ್ವಾಮಿಾಾ ಹ 


ಬೀಬಿ ಎಂಚೊ ಜಮಾಲಮ್ಮ ಕೊಂದಳು ಕಾಸಿಮನಾ- ಕೊಂದಳು 
ನೀರು ನೀರು ನೀರು ಎನ್ನುತ ಬಿಟ್ಟನು ಪ್ರಾಣಾ-ಬಿಟ್ಟಿನು-ಸ್ವಾಮಾಳ 


ಬೀಬಿ ಢಾತಿ೦ ಕೇಳು ದಡ್ಡೀಗ್ಗಿಂಡೀ-ದಂಡೀಗ್ಗಿ ಲಡೀ 
ಸುತ್ತಿ ಬಂದಳು ತಾಯಿ ಮಸೂತಿ ಬನಾ. _ಮಸೂತಿ--ಸ್ವಾಮಾ ೫ 


6l 


ಸೇನ್‌ ಹುಸೇನ್‌ ಇವರಣ್ಣ ತಮ್ಮಾ ಆಣ್ಣಾ ತಮ್ಮಾ 
ಕಾಡ್ತತ್ತಿ ಹೋಗೋ ದಿನ ಬಂತೂ--ದಿವ ಬಂತೂ ಸ್ವಾನ ೬ 


ಬೀಬಿ ಫಾತಿಂ ತಾಯ ಕಣ್ಣೀರು ಬಳಿದು. -ಕಣ್ನೀರು ಬಳಿದು 
ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಸಾರಿದಳು ಜೈತುಂಬನಾ--ಬೈತುಂಬನಾ ಸ್ವಾಮಾ ೭ 





೪೨ 


ಕೋಲಾಟದ ಪದಗಳು 


ಸಾರಿ ಕೂಗಿದಳಲ್ಲೋ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ--ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ 


ತಾಯ ನೆನೆದು ದುಃಖ ಮಾಡಿ ಸ್ಮರಣೇ ಮೂಡಿ 
ಸ್ಮರಣೇ ಮಾಡಿ--ಸ್ವಾಮಿತಾ ಹುಸೇನಾ ೮ 


ಸೋಬಾನದಿಂದ ಸುಖದಿಂದ 
ಸೋಬಾನದಿಂದ ಸುಖದಿಂದ, ಸೋಜಾನವೇ ॥ ಪಲ್ಲ | 


ಕುದುರೇ ಮೇಲ್‌ ಬರುವೋನು ಚದುರನೆಂಬುತಲಿದ್ದೆ 
ಕದರುಗಾಲಿನ ಮದುವಣ್ಣ--ಸೋಬಾನವೇ 
ಸೋಬಾನದಿಂದ 
ಕಡುರುಗಾಲಿನ ಮದುವಣ್ಣ ನಮ್ಮನೇ 
ಚದುರೆಗೆ ನೀನೆಲ್ಲಿ ದೊರಕಿಂದೋ..-ಸೋಬಾನವೇ 
ಸೋಬಾನದಿಂದ ೧ 


ಒಂಟೀಮೇಲ್‌ ಬರುವೋನು ಬಂಟಿನೆಂಬುತಲಿದ್ದೆ 
ಗಂಟುಗಾಲಿನ ಮದುವಣ್ಣ--ಸೋಬಾನವೇ 
ಗಂಟುಗಾಲಿನ ಮದುವಣ್ಣ ನಮ್ಮನೇ 
ಬಂಟಿಗೆ ನೀನೆಲ್ಲಿ ದೊರೆಕೀದೋ--ಸೋಬಾನವೇ 
ಸೋಬಾನದಿಂದ ೨ 


ಎತ್ತೆಲ್‌ ಕಾದೊ ಬುತ್ತೆಲ್‌ಉಂಡೊ 


ತಂದನಾನು ತಂದನಾ-“ತಾ 
ನಂದನಾನು ತಂದನಾ | ಪಲ್ಲ 
೪ಗಿ 


ನಾಡ: ಸದಗಳು 


ಎತ್ತೆಲ್‌ ಕಾದೊ, ಬುತ್ತೆಲ್‌ ಉಂಡೊ 
ಎತ್ತಿಗೆ ನೀರಾ ಕುಡಿಸೀದೋ.--ತಂದನಾನು 
ಎತ್ತಿಗೆ ನೀರ ಕುಡಿಸಿದೆ ನನ್ನೈ 
ಮುತ್ತಿನ ಸಾಗರದ್‌ ಹೊಳೆಯಾಗೆ--ತಂದನಾನು 


ಆವೆಲ್‌ ಕಾಡೊ ಹೂವೆಲ್‌ ಮುಡಿದೊ 
ಆವಿಗೆ ನೀರಾ ಕುನಿಸೀದೊ--ತಂದನಾನು 
ಆವಿಗೆ ನೀರ ಕುಡಿಸಿದೆ ನನ್ನ 
ಹೂವಿನ ಸಾಗರದ್‌ ಹೊಳೆಯಾಗೆ-_ತಂದನಾನು 


ಚಿತ್ತಲಾರದ ಗೊಂಜಿ 


ಚಿತ್ತಲಾರದ ಗೊಂಬೆ ನೀನ್‌ 
ಎತ್ನಮುಂದಲಾದರಮಾ? 
ಎತ್ತಮುಂದಲಾದರೇನೊ? 
ಚಿಂತೆ ನಿಮ್ಮದಲ್ಲರಮಾ 


ರೂನಲಾರದ ಗೊಂಬೆ ನೀನ್‌ 
ಯಾವತಂರವಾದರಮಾ? 
ಯಾವತಂರವಾದರೇನೊ? 
ಗ್ಯಾನ ನಿಮ್ಮದಲ್ಲರಮಾ 


ಸಗಣಿಯಂಥ ಬಡ್ಡಿ ನೀ 
ಸಂತೆಗೇಕೆ ಹೋದರಮಾ ? 
ಸಂತೇಗ್‌ ಹೋದರೇನೋ ಜಾಣ 
ಚಿಂತೆ ನಿಮ್ಮದಲ್ಲರಮಾ 
೪೨ 


ಕೋಲಾಟದ ಪದಗಳು 


ಫೆದರದಿರು ಕೇದಿಗೆ 


ಮಲ್ಲಿಗೇ ಮಳೆ ಹುಯ್ಯಲು 
ನೇದಿಗೇಕೆರೆ ಕಟ್ಟಲು 
ಕೇದಿಗೇ ಕೇದಿಗೇ ನೀ 
ಇೆದರದಿರು ಳೇದಿಗೇ 
ಕದರಿದರೆ ಶಿವನಾ 
ಪಾದದಾಣೆ ಕೇದಿಗೇ 


ದಿಬ್ಬದಾಗಳ ಮಲ್ಲಿಗೇ ನೀನ್‌ 
ಹಬ್ಬದಿರು ಮಲ್ಲಿಗೇ 
(ನೀನ್‌) ಹಬ್ಬಿದರೆ ಶಿವನಾ 
ಪಾದದಾಣೆ ಮಲ್ಪಿಗೇ 
ಹಳ್ಳದಾಗಳ ಮಲ್ಲಿಗೇ ನೀನ್‌ 
ಅಳ್ಳದಿರು ಮಲ್ಲಿಗೇ 
(ನೀನ್‌) ಅಳ್ಳಿದರೆ ಶಿವನ 
ಪಾದದಾಣೆ ಮಲ್ಲಿಗೇ 


ಹುಬಳಿ ೦ದ ತರಿಸಿ ಕೊಡುವೆ 
ಬ 


ಹುಬ್ಬಳ್ಳಿ೦ದ ತರಿಸಿ ಕೊಡುವೆನ್‌ ಕಾಗಿನ್‌ ಕಣಾ 
ತೀರಿತೀನೆ ಹುಡುಗಿ ನಿನ್‌ ಹಿಂದಲ್‌ ರುಣಾ? 
ನಿನಗಾಗಿ ಕಳಕೊಂಡೆ ಕಂದಾಯ ಹಣಾ 
ಹುಬ್ಬಳ್ಳಿಂದ ತರಿಸಿ ಕೊಡುವೆನ್‌ ಕಾಗಿನ್‌ ಕಣಾ 
ಚಿಲ್ಕಿ ಪಲ್ಕಿ ಚೆನ್ನಸೈನ ನಾಗರುಬೆಟ್ಟಾ 
ಸೂಳೇ ದಮ್ಮಯ್ಯಾ ನೀನು ಹೊಣೆಯಾಗೆಂದಾ 
೪೩ 


ನಾಡ ಪದಗಳು 
ಪಗಡೆಯ ಜೂಜು 


ರಂಗನೊಲಿದಾ-_ಗೋ.-ವಿಂದನೊಲಿದಾ 
ರಾಮನೊಲಿದಾ--ರಾಮ(ರ್‌) ಕೃಷ್ಣನೊಲಿದಾ | ಪಲ್ಲ 


ಕರಿಯಪುರದ ನಗರದಲ್ಲಿ 
ಕೌರವರು ಪಾಂಡವರು 
ಧರಣಿಯನ್ನು ಒತ್ತೆಯಿಟ್ಟು 
ಜೂಜನಾಡಲು--ರಂಗ 


ಪಾನಿ ಕೇಡಿ ಶಕುನಿ ತಾನು 
ಸಾಪದೊಳಗೆ ಸಿಲುಕಿದನು 
ದಾತನು ಧರ್ಮಜನು 
ದ್ರೌಪದಿಯ ಸೋತನು--ರಂಗ 


ಸೋತನೆಂಬ ಸುದ್ದೀ ಕೇಳಿ 
ಪಾಹಿಯು ದುರ್ಯೋಧನ 
ದೂತರಟ್ಟಿ ಪಾಂಡವರ 
ಬದುಕ ತರಿಸಿದ ರಂಗ 


ಭೂಮಿಕಾಣಿ ಎಲ್ಲ ಸೋತು 
ಆನೆಸಾಲು ಒಂಟೆಸಾಲು 
ಬೇಡನೆಂದರೂ 
ಭಂಡಾರ ತರಿಸಿದ--ರಂಗ 


ಪಟ್ಟಿ ಪದವಿ ಅವರಿಗಿರಲಿ 
ಬಡವರ್‌ಹಂಗೆ ಇದ್ದೇವೆಂದ್ರೆ 
ಕೆಟ್ಟಿದೊಂದು ಪಗಡೇ ಜೂಜು 
ಎಲ್ಲಿ ದೊರಕಿತೋ--ರಂಗ 
೪೪ 


ಕೋಲಾಟದ ಪದಗಳು 


ಕೃಷ್ಣರಾಯ 


ಣಿಂದಿಬಾರೊ ರಾಯನೇ ಗೋವಿಂದನ್ಯಾತಕೊ ಬಾರನೇ 
ಬಾರನ್‌ ಹಕ್ಕಿ ಸಾರನೇ ಧೀರ ಕೃಷ್ಣರಾಯನೇ ॥ ಪಲ್ಲ 


ಹಿಂಡು ಗೆಣೆಯರ ಕೂಡಿಕೊಂಡು 
ಚಿಂಡುಬುಗುರೀನಾಡುತ 
ಜೆಂಡುಬುಗುರೀನಾಡುವಂಧ 
ಚೆಲುವ ಕೃಷ್ಣ ರಾಯನೇ 

ಕಾಳಿಂಗ ಮಡುವನ್ನೆ ಧುಮುಕಿ 
ನೀರನೇ ಕಲಕಾಡುತ 
ನೀರನೇ ಕಲಕಾಡುವಂಥ 
ಬಾಲ ಕೃಷ್ಣರಾಯನೇ 

ಹಿಂಡು ದನವಿನೊಳಗೆ ನುಗ್ಗಿ 
ಹನುವಿನ್‌ ಹಾಲ ಕುಡಿದನೇ 
ಹಸುವಿನ್‌ ಹಾಲ ಕುಪಿದೋನ್‌ ಯಾರು 
ಹಸುಳೆ ಕೃಷ್ಣ ರಾಯನೇ 

ಬಿಲ್ಲಿನ್‌ ಹಬ್ಬಕ್‌ ಹೋದನೆ 
ಮಾವ ಕಂಸನ ಕೊಂದನೆ 
ಮಾವ ಕಂಸನ ಕೊಂದೋನ್‌ ಯಾರು 
ಮಾಯಿ ಕೃಷ್ಣರಾಯನೇ 


ಗೊಂದೀ ಮನೆಗೆ ಬಂದನೇ ನನ 
ಬಂದೀ ಕೀಲ ಮುರಿದನೆ 
ಬಂದೀ ಕೀಲ ಮುರಿದೋನ್‌ ಯಾರು 
ಬಾಲ ಕೃಷ್ಣರಾಯನೇ 


೪% 


ನಾಡ ಪದಗಳು 


ಹುಲ್ಲಿನ ಮನೆಗೆ ಬಂದನೆ ನನ 
ಪಿಲ್ಲಿಕಾಲ ತುಳಿದನೆ 


ಪಿಲ್ಲಿಕಾಲ ತುಳಿದೋನ್‌ ಯಾರು 


ಡಲ ಕೃಷ್ಣ ರಾಯನೇ 


ಗೊಲ್ಲರ ಮನೆಗ್‌ ಹೋದನೆ 
ಹಾಲುಬೆಣ್ಣೆ ಕದ್ದನೇ 
ಹಾಲುಬೆಣ್ಣೆ ಕದ್ದೋನ್‌ ಯಾರು 
ಲೋಲ ಕೃಷ್ಣ ರಾಯನೇ 


ಕೊನೆಯ ಪದ 


ನೋಲೇ ಕೋಲೇ ಕೋಲೆ ಕೋಲನ್ನ `ನೋಲೆ 
ಕೋಲೇ ಚಿನ್ನದಾ ರತುನಾದ ಕೋಲೆ || ಪಲ್ಲ॥ 


ನೆತ್ತೀ ಮ್ಯಾಗಳ ನಾರಾಯ್ದ ಹೊತ್ತಿರುವೋ ಭೂಮಿತಾಯಿ 


ಮತ್ತೆ ನಿನ ಕೋಲ ಬಿಡುತೇನೆ- ಕೋಲೇ 
ಮತ್ತೆ ನಿನ ಕೋಲ ಬಿಡುತೇವೆ ಭೂಮಿತಾಯಿ 
ನಾಳ ಈಟ್‌ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಬರುತೇವೆ-_ಕೋಲೇ 


ಎಲ್ಲೋರ ನೆನದೇವೆ ಮಲ್ಲಿಗೆ ಸರದೋರ 
ಅಲ್ಲೊ ಬ್ಬ ಶಿವನ ಮರೆತೇವೆ__ಕೋಲೇ 
ಅಲ್ಲೊಬ್ಬ ಬ ಶಿವನ ಮರೆತೆವೆ ಪಾರ್ವತಿ 
ಅಲ್ಲಿಂದ "ಕ್ರಯ ಮುಗುದೇವೆ--ಕೋಲೇ 


೪೬ 


la 


ತೆನೆ ೨ 





ತಿಂಗಳು ಮಾವನ ಪದಗಳು 


ಪರಿಚಯ 


ದೊಡ್ಡ ಊರುಗಳಲ್ಲೂ ಪಟ್ಟಣಗಳಲ್ಲೂ ಹುಡುಗರು ಮನೆಮನೆಗೂ 
ಸುತ್ತಿ ಬೆರಣಿ ಕಟ್ಟಿಗೆಗಳನ್ನು ಕೂಡಹಾಕಿ ಓಕುಳಿ ಎರಚಾಡಿ (ಕೆಲವು 
ವೇಳೆ ಬಂಡು ಪದಗಳನ್ನು ಹಾಡುತ್ತ) ಕಟ್ಟಿಗೆಯ ಒಟ್ಟ ಲನ್ಟು ಸುಟ್ಟು 
ಕಾಮನ ಹಬ್ಬ' ಮಾಡುವುದು ವಾಡಿಕೆಯಾಗಿದೆ. ನಮ್ಮ ಹಳ್ಳಿಯ 
ಒಕ್ಕಲಿಗರು ಈ ಹಬ್ಬ ಮಾಡುವ ರೀತಿಯೇ ಬೇರೆ. ಆದರಲ್ಲಿ ಪಟ್ಟಣದ 
ಆಡ೦ಬರವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಒಂದು ಸರಳ ಸೌಂದರ್ಯವಿದೆ. ಹಳ್ಳಿಯ 
ಜೀವನದಲ್ಲಿಬೆರೆತು ನೋಡುವವರಿಗೆ ಸಹಜವಾದ ಆನಂದ ದೊರೆಯುತ್ತದೆ. 

ಫಾಲ್ಗುಣ ಶುದ್ಧ ಪಾಡ್ಯದಿ೦ದ ಪ್ರತಿ ಸಂಜೆಯೂ ಹಳ್ಳಿಯ ಹುಡಗ 
ಹುಡುಗಿಯರೆಲ್ಲ ಎರಡು ಪ೦ಗಡವಾಗಿ "ತಿಂಗಳು ಮಾವನ ಪದ'ಗಳನು 
ಹಾಡಿಕೊಂಡು ಮನೆಮನೆಗೂ ಹೋಗುತ್ತಾರೆ. ಎಲ್ಲ ಮನೆಯವರೂ 
ಮಕ್ಕಳ ಪದಗಳನ್ನು (ಪದ ಹೇಳುವವರು ಹೆಣ್ಣು ಮಕ್ಕಳು ಮಾತ್ರ. 
ಗಂಡು ಮಕ್ಕಳು ಕೆಲವು ವೇಷ ಹಾಕುತ್ತಾರೆ, ಆಟ ಆಡುತ್ತಾರೆ) ಕೇಳಿ 
ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಅನುಕೂಲಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಅಕ್ಕಿ ಕಾಯ್ಕಿ ದುಡ್ಡು ಮೊದ 
ಲಾದ್ದನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಾರೆ. ಹುಣ್ಣಿಮೆಯ ದಿನ ದೊಡ್ಡ ಹಬ್ಬ. ಗಂಡು 
ಹಣ್ಣು ಮಕ್ಕಳು ತಾವು ಎತ್ತಿ ತ೦ಂದದ್ದನ್ನೆಲ್ಲ ಒಟ್ಟು ಸೇರಿಸಿ ಬಂದ ಹಣ 
ದಲ್ಲಿ ಹಬ್ಬಕ್ಕೆ ಬೇಕಾದ ಆಣಿಯನ್ನು ಒದಗಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಸಂಜೆ 
ಹೆಣ್ಣು ಮಕ್ಕಳು ಊರಿನ ಗುಡಿಯ ಮುಂದೆ ಸಾರಿಸಿ ರಂಗವಲ್ಲಿಯಿಂದ 
"ತಿಲಗಳು ಮಾವನ ಹಸೆ? (ಸೂರ್ಯ, ಚ೦ದ್ರ ಮುಂತಾದ *ೆಲವು ಚಿತ್ರ 
ಗಳನ್ನು) ಬರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಫೂಜೆಗೆ ಅಣಿಮಾಡಿ ರೊಟ್ಟಿ ತಟ್ಟುತ್ತಾರೆ. 
ಇವರ ಔತಣಕ್ಕೆ ಮನೆಗೊ೦ದಾಳಿನ೦ಶೆ ಊರಿನವರಲ್ಲ ಬರುತ್ತಾರೆ. ಬೆಳ 
ದಿ೦ಗಳಿನಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲರೂ ಒಟ್ಟು ಸೇರಿ ಸಡಗರದಿಂದ ಹಬ್ಬ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. 

ಹುಡುಗಿಯರು ಒಂದೆರಡು ರೊಟ್ಟಿ ಗಳನ್ನು ಇೇಲವು ಬೆರಣಿಗಳ 
ಜೊತೆ ಸೇರಿಸಿ ಮುಚ್ಚಿಟ್ಟಿರುತ್ತಾರೆ. ಅವನ್ನು ಗಂಡು ಹುಡುಗರಲ್ಲಿ 


ve 


ನಾಡ ಪದಗಳು 


ಒಬ್ಬ (ಬಸವ) ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ಹೋಗಬೇಕು. ಅವನು ಆ ರೊಟ್ಟಿಯನ್ನು 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುವಾಗ ಎರಡು ಸಾಲಾಗಿ ನಿಂತಿರುವ ಹುಡುಗಿ 
ಯರು ಬೆರಣಿಯಿ೦ದ ಹೊಡೆಯುತ್ತಾರೆ. ಬಸವ ಅವರ ಏಟಿಗೆ ಹೆದ 
ರದೆ ರೊಟ್ಟಿಯನ್ನು ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ಹೊರಬಿದ್ದ ಮೇಲೆ ಅವನ ಸಂಗಡಿಗರು 
ಅವನನ್ನು ಹಿಡಿಯ ಹೋಗುತ್ತಾರೆ. ಅವನು ಯಾರಿಗೂ ಸಿಕ್ಕದ ಹಾಗೆ 
ಓಡಬೇಕು. ಓಡಿಹೋ!?, ಕೆರೆಯ ಹತ್ತಿರ ಒಂದು ಮರದ ಮೇಲೆ 
ರೊಟ್ಟಿಯನ್ನು ತಿಂದು ಗುರುತಿಗೆ ಒಂದು ರೆಂಬೆಯನ್ನು ಮುರಿದು 
ಕೊಂಡು ತರಬೇಕು. ಬೆಳದಿ೦ಗಳಲ್ಲ ಈ ಓಟ್ಕ್ಯ ಆಟಿ ಬಹು ಸೊಗ 
ಸಾಗಿರುತ್ತದೆ (ಸ್ವಲ್ಪ ಮಟ್ಟಿಗೆ "ಫೇಪರ್‌-ಚೇಸ್‌' ಆಟವನ್ನು ನೆನಪಿಗೆ 
ತರುತ್ತದೆ). ಬಸವ ರೊಟ್ಟಿತಿಂದು ಬಂದ ಮೇಲೆ ಗುಡಿಯ ಮುಂದೆ 
ತಿಂಗಳು ಮಾವನ ಪೂಜೆ. ತಿಂಗಳು ಮಾವನಿಗೆ ಮದುವೆಯಾಗಬೇಕು. 
ಹುಡುಗರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ " ಮದಲಿಂಗ' ನನ್ನೂ ಹುಡುಗಿಯರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬಳು 
" ಮದಲಗಿತ್ತಿ' ಯನ್ನೂ ಆಯುತ್ತಾರೆ. ಮದುವೆಯ ಶಾಸ್ತ್ರ ನಡೆಯು 
ತ್ತದೆ. ಆಟಿ, ಪೂಜೆ, ಮದುವೆ ಇವು ನಡೆಯುತ್ತಿರುವಾಗಲೆಲ್ಲ, ಆಮೇಲೂ 
ಪದಗಳ ಸುಗ್ಗಿ. " ತಿಂಗಳು ಮಾವನ ಪದಗಳು ' ಮುಗಿದರೂ ಹುರುಡು 
ನಿಲ್ಲುವುದಿಲ್ಲ ತಾವು ಕಲತ ಪದಗಳನ್ನಲ್ಲ ಹಾಡಿಬಿಡುತ್ತಾರ. ಮಕ್ಕಳ 
ನಲವಿನಲ್ಲಿ ಹಿರಿಯರೂ ಹಿಗ್ಗುಳ್ತಾರ. ಕಡೆಗೆ ಎಲ್ಲರೂ ರೊಟ್ಟಿ ತಿಂದು 
ಆನಂದದಿಂದ ಮನೆಗೆ ಹೋಗುತ್ತಾರೆ. 


ಈ ಪದಗಳಲ್ಲಿ ಶೃಂಗಾರದ ಪದಗಳೂ *ೆಲವಿವೆ. ಆದರೆ ಹೆಂಗ 
ಸರು ಮಕ್ಕಳು ಸೇರಿದ ಸಭೆಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳುವುದಕ್ಕೆ ಹಿ೦ಜರಿಯುವಂಥದು 
ಒಂದೂ ಇಲ್ಲ. ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಕೊಳಬಳಿಯುವ, ಜುಗುಪ್ಸೆತರುವ, ಒಂದು 


ಮಾತೂ, ಒಂದು ನಡತೆಯೂ ಇಲ್ಲಿ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. 


ನಮ್ಮ ಹಳ್ಳಿಯ ಸುತ್ತಮುತ್ತ ಸುಮಾರು ೨೦-೨೫ ಮೈಲಿಯ 
ವರೆಗೂ--ಹಾಸನ, ಚಿಕ್ಕಮಗಳೂರು, ಅರಸೀಕೆರೆಗಳ ನಡುವಣ ಪ್ರದೇಶ 
ದಲ್ಲಿ- ಈ ಬಗೆಯ ತಿಂಗಳು ಮಾವನ ಫೂಜೆ ರೂಢಿಯಲ್ಲಿದೆ. ಹೊರಗೆ. 
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ತಿಂಗಳು ಮಾವನ ಪದಗಳು 


ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿ ಹರಡಿದೆಯೋ ತಿಳಯಬು. ಬೆಂಗಳೂರು ಮೈಸೂರು ಕಡೆಯ 
ಹಳ್ಳಿಗರಿಗಂತೂ ಇದು ಗೊತ್ತಿಲ್ಲವೆನ್ನ ಬಹುದು. 

ಈ "ತಿಂಗಳು ಮಾವನಪೂಜೆ', " ಬೆಳದಿಂಗ್ಳಪ್ಪನ' ಪೂಜೆ, ನಮ್ಮ 
ಹಿಂದಿನ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಹಾಣಒರುವ " ಕೌಮುದೀ ಮಹೋತ್ಸವ'ದ 
ಉಳಿಕೆಯಾಗಿರಬ ಹುದೆ? 

ನಮ್ಮ ಒಂದು ಹಳ್ಳಿಯಲ್ಲಿ ದೊರೆತಷ್ಟನ್ನು ಒಟ್ಟುಗೂಡಿಸಿ ಅರ್ಥ 
ವಾಗುವಷ್ಟನ್ನು ಆಯ್ದು ಇಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿದೆ. ಉಳಿದ ಕಡೆ ಹುಡುಕಿದರೆ 
ಮತ್ತಷ್ಟು ಸಿಕ್ಕಬಹುದು. 


ತಿಂಗಳು ಮಾವನ ಹದಗಳು 
ತಿಂಗ್ಳು ತಿಂಗ್ಳಿಗೆ ತಿಂಗಳು ಮಾವನ ಪೂಜಿ 
ಗರುಡನ ಪೂಜೆ ಗನಫೂಜೆ- ಕೋಲುಮಲ್ಲಿಗೆ ಕೋಲೆ 
ಗರುಡನ ಪೂಜೆ ಗನಪೂಜೆ ತಿಂಗಳು ಮಾವ 
ನಿನ ಪೂಜೆ ಗಂಗೆ ದಿಡದಾಗೆ--ಕೋಲು ೧ 
ತಿಂಗ್ಳು ಮಾವನ ತಂಗೇರೇಳು ಮಂದಿ 
ಬಂಗಾರದೋಲೆ ಬಳೆಯೋರು--ಕೋಲು 
ಬಂಗಾರದೋಲೆ ಬಳೆಯೋರ್‌ ತಿಂಗಳುಮಾವ 
ಮಂಗಳಾರತ್ಕೊಂದ್‌ ಹದಿನೈದು. ಕೊಲು 
ಮಂಗಳಾರತ್ಕೊಂದ್‌ ಹದಿನೈದ್‌ ತಿಂಗಳು ಮಾವ 
ಒಂದೇ ಪಂಜಾಗೆ ಹೊರಹೂೊರಡೋ--ಕೋಲು ೨ 
ಒಂದೇ ಪಂಜಾಗೆ ನಾನ್‌ಹಂಗ* ಹೊರಹೊರಡಲಿ 
ಐನೂರು ಪಂಜ ತರಿಸಮ್ಮ- ಕೋಲು 
ಐನೂರು ಪಂಜಿಗೈಗೊಳಗೆಣ್ಣೆ ಬೇಕು 
ನಾವೆಲ್ಲರ್ವಾನ ಬಡವರು- ಕೋಲು 


೫೧ 


ನಾಡ ಪದಗಳು 


ನಾವೆಲ್ಲರ್ವಾನ ಬಡವರ್‌ ತಿಂಗಳು ಮಾವ 
ಏಳ್ಗೆ ಪಂಜಾಗೆ ಹೊರಹೊರಡೊ--ಕೋಲು 


ಎಲ್ಲೆ ಪಂಜಾಗೆ ನಾನ್‌ ಹೆಂಗ್‌ ಹೊರಹೊರಡಲಿ 
ನಾನೂರು ಪಂಜ ತರಿಸಮ್ಮ--ಕೋಲು 


ನಾನೂರು ಪಂಜಿಗ್ನಾಗೊಳಗೆಣ್ಣೆ ಬೇಕು 
ನಾವೆಲ್ಬರ್ವಾನ ಬಡವರು. ಕೋಲು 
ನಾವೆಲ್ವರ್ವಾನ ಬಡವರ್‌ ತಿಂಗಳು ಮಾವ 
ಮೂರೇ ಪಂಜಾಗೆ ಹೊರಹೊರಡೊ--ಕೋಲು 


( ಹೀಗೆಯೇ ನಾಲ್ಕು, ಐದು ) 


ತ್ರ ರ & x 


ನಮ್‌ ಹಟ್ಟಿ ಲೊಂದು ಅರಿಸಿನದ ಗಿಡ ಹುಟ್ಟಿ 
ಹಟ್ಟಟ್ಟಿ ಗೆಲ್ಲ ಹರಿದಂತೆ ಕೋಲು 
ಹಟ್ಟಿ ಟ್ಟ ಗೆಲ್ಲ ಹರಿದಂಥ ಅರಿಸಿನವ 
ಚಿನ್ನ ದ ಗುದ್ದೀಲಿ ಅಗಸ್ಕ್ಯಾ ರೆ-ಕೋಲು 
ಚಿನ್ನದ ಗುದ್ದೀಲಿ ಘಟ ಅರಿಸಿನವ 
ರನ್ನದ ಮಂಕ್ರೀಲಿ ಮಗೆದಂರೇ--ಕೋಲು 
ರನ್ನದ ಮಂಕ್ರೀಲಿ ಮಗೆದಂಥ ಅರಿಸಿನವ 
ಹಾಲು ಬಾವೀಲಿ ತೊಳೆದಂರೆ ಕೋಲು 
ಹಾಲು ಬಾವೀಲಿ ತೊಳೆದಂಥ ಅರಿಸಿನವ 
ಮಾಳಿಗೇಲ್ಹಾಕಿ ಮಡಗ್ಯಾರೆ-_-ಕೋಲು 
ಮಾಳಿಗೇಲ್ಹಾಕಿ ಮಡಗ್ಗ ೦ಥ ಅರಿಸಿನವ 
ಬೇಲೂರ ಸೂಳೆ ಬೆಲೆ ಮಾಡಿ__ಕೋಲು 
ಬೇಲೂರ ಸೂಳೆ ಬೆಲೆ ಮಾಡಿ ಕೊಂಡಳಲ್ಲೆ 
ಕೊಂಬು ಕೊಂಬಿಗೆ ಹಣವಡ್ಡ--ಕೋಲು 

¥ xk ಜಂ 


೫೨ 


ತಿಂಗಳು ಮಾವನ ಪದಗಳು 


ಚಿಕ್ಕ ಚಿಕ್ಕ ಸೌತೇಕಾಯ ಚಿಕ್ಕ ಮೂಟಿ ಕಟ್ಟಿ 
ಚಿಕ್ಕೇರೀ ಮೇಲೆ ಬರುವೋರೆ--ಕೋಲು 
ಚಿಕ್ಕೇರೀ ಮೇಲೆ ಬರುವೋ ಬೆಳದಿಂಗೃಪ್ಪನ 
ಚಿಕ್ಕೇರೀ ಸೂಳೆತಡದಳ-_ಕೋಲು 


ತಡೆದರೆ ತಡೆಯಲಿ ತಳಿಮಂಚಾನ್‌ ಹಾಸಲು 
ಹಾಸಿದಾ ಮಂಚ ಗಿಳಿ ಬೇಡಿ--ಕೋಲು 
ಹಾಸಿದಾ ಮಂಚ ಗಿಳಿ ಬೇಡಿ ತಿಂಗಳುಮಾವ 
ಸುವ್ವರದ ನಗೆಯ ನಗುತಾವೆ-ಳೋಲು 


೫ ೫ 2 


ಒಂದು ಕಂಬಳೆ ಚಿನ್ನ ಒಂದು ಕ೦ಬಳೆ ರನ್ನ 
ಒಂದು ಕಂಬಳೆ ನವರತ್ನ--ಕೋಲು 
ಒಂದು ಕಂಬಕೆ ನವರತ್ನ ತಿಂಗಳುಮಾವ 
ಒಂದೇ ದಿನದ ಮದಲಿಂಗ-ಕೋಲು 

( ಹೀಗೆಯೇ ಎರಡು, ಮೂರು, ನಾಲ್ಕು, ಐದು) 


5% ೫ ೫ 


ಒ೦ದು ಚಿಬ್ಲಿಗೆ ಒಂದೇ ಅಚ್ಚಿನ ಬೆಲ್ಲ 
ಒ೦ದೆಲೆ ಮಾವ ಚಿಗುರೆಲೆ ಕೋಲು 
ಒಂದೆಲೆ ಮಾವ ಚಿಗುರೆಲೆ ತಿಂಗಳು ಮಾವ 
ಒಂದಿನ್‌ ನಮ್‌ ಹಟ್ಟೇಲಿರವೊಲ್ಲ--ಕೋಲು 

( ಹೀಗೆಯೇ ಎರಡು, ಮೂರು, ನಾಲ್ಕು, ಐದು ) 


ಜೇ ಜೀ ಜೇ 


ತಿಂಗ್ಳು ಮಾವನ ತಂಗಿ ಸೂತುಕನಾಗಿ 
ತುಂಬೆ ಹೂವಿನ ಗುಡುಲ್ಲಾ ಕೋಲು 
ತುಂಬೆ ಹೂವಿನ ಗುಡುಲ್ಹಾ ಕಿ ತಿಂಗಳುಮಾವ 
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ನಾಡ: ಪದಗಳು 


ಮಾಯಾಕನೆಂದರೆ ತಾವಿಲ್ಲ ಕೋಲು 

ವಿತಾಯಾನೆಂದರೆ ತಾವಿಲ್‌ ತಿಂಗಳು ಮಾನ 

ಹೋಗಯ್ಯ ಮುಗಿಲ ಸೆರಗಿಗೆ ಕೋಲು ೧೦ 
ತಿಂಗ್ಳು ಮಾವನ ಅಕ್ಕ ಸೂತುಕನಾಗಿ 

ಹಿಪ್ಪೆ ಹೂವಿನ ಗುಡುಲ್ಲಾಕಿ-ಕೋಲು 

ಹಿಫ್ರೆ ಹೂವಿನ ಗುಡುಲ್ಹಾಕಿ ತಿಂಗಳುಮಾವ 

ಮಾಯಾನೆಂದರೆ ತಾವಿಲ್ಲ--ಕೋಲು 

ಮಾಯಾನೆಂದರೆ ತಾವಿಲ್‌ ತಿಂಗಳು ಮಾವ 

ಹೋಗಯ್ಯ ಮುಗಿಲ ಸೆರಗಿಗೆ-ಕೋಲು ೧೧ 
3. 


೫ x 
ಎಣ್ಣೆ ಗೊರವನ ಹಕ್ಕಿ ನಾಗಾಭರಣದ ಹಕ್ಕಿ 
ಹಾರ್ಯಾವೆ ಹಕ್ಕ ಗಗನಕ್ಕೆ ಕೋಲು 
ಹಾರ್ಯಾವೆ ಹಕ್ಕಿ ಗಗನಕೆ ಮತಿಗಟ್ಟದ 
ಸಾಲಳ್ಳೀಮರದ ನೆರಳಿಗೆ--ಕೋಲು ೧೨ 


ತೇ & ತಿ 


ಹೆಣ್ಣು ಕೇಳುವುದು 


ಒಂದೇ ಶಿಕಾರಿ ಬಸವ 
ಬಲ ಹನುಮ 
ಬಲು ಚದುರ 

ಬಲದೆ ಭುಜದ ಮೇಲೆ ಸಣ್ಣ ಗಂಟು 
ಎಣ್ಣೆ ನಾಮ, 
ಸಾರಿರಯ್ಯಾ--ನಾವು 

ಹೆಣ್ಣಿ ಗಂತ ಬರುತೀವಿ `ಕೊಡಿರಯ್ಯ ೧೩. 


( ಹೀಗೆಯೇ ಎರಡೇ ಶಿಕಾರಿಬಸವ ಇತ್ಯಾದಿ ) 
ತ 3 & 


Ny 


ತಿಂಗಳು ಮಾವನ ಪದಗಳು 


ಚೆಂಡಾಟ (?) 

ಬತ್ತ ಹಾಕಯ್ಯಾ ಮಾದ 
ಬತ್ತಕ್‌ ನೀರಿಲ್ಲಾ ಮಾದ 
ಯಾತ ಎತ್ತಯ್ಯಾ ಮಾದ 
ಎಲಗನ್ಸಿದ್ದ ಯ್ಯಾ ಮಾದ 
ಬೆಂಕೆಂಬೋದ್ರುಮೇ ಮಾದ 
ಬೇಗೆಂಬೋದ್ರುಮೇ ಮಾದ 
ಸಲ್ಲಂಬೋ ಕೆರೇ ರಾಮರ್‌ 
ತಲೆ ಚಂಡಾಡ್ಯಾರೆ ೧೪ 


xk 36 ಖೇ + 


ಹೆಣ್ಣುಮಕ್ಕಳು ಕ್ರೈ ಕ್ರೈ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಗರಗರನೆ 
ಸುತ್ತು ತಿರುಗುವ ಆಟಿ 


ಹೊಂದೇರ್‌ ಹಕ್ಕಿ ಬಂ೦ದಂವಕ್ಕ 
ಗರಗರನಾಡಿ ನಿಂದಂವಕ್ಕ 
ಕಾಮನೂರಾ ಹೊಳೆಯಿಂದ 
ಕುಂತು ನಿಂತು ಬರುತಿದ್ದ 
ಕಾಮನ್‌ ಯಾರೆ ತಡಂದೋರು? 
ಭಮನ್‌ ಯಾರೆ ತಡಾದೋರು? 
ಬಾರಯ್ಯ ಬೆಳದಿ೦ಗಳೇ--ನಮ್ಮೂರ 
ಹಾಲಿನಂಥ ಬೆಳದಿ೦ಗಳೇ ೧೫ 


ಸೇ ¥ ¥ ಜೇ 


ನಾಡ ಪದಗಳು 


ವಿನೋದದ ಮಾತು 


ಬತ್ತ ಬತ್ತ ತಂಡೈ ಕಟ್ಟಿ ಎಲ್ಲ ಲಾಲೇ--ನಾವು 
ಬತ್ತದ್‌ ಸೀವೆ ರಲ್ಲ ಕಾಣೆ ಪದ್ಮ ಲಾಲೆ 
ಬತ್ತ ಬತ್ತ ತೆಂಡೈ ಕಟ್ಟಿ ಎಲ್ಲ ಲಾಲೇ- ನೀವು 
ಬತ್ತದ್‌ ? ಸೀಮ್ಯೋರ್‌ ಹೌದು ಕಾಣೆ ಪದ್ಮಲಾಲೆ ೧೬ 


xk x ಈ x 


ಒಂದೆ ಮೆಟ್ಟು ನೀರ ನಾನು ಚಿಲ್ಲಲಾರೆನೇ 

ಅಕ್ಕ ಡೆಲ್ಲಲಾರನೇ 

ಚಂದ್ರಗಾವಿ ಶಣದೋರ್‌ ಯಾರೆ ಹೊಳೆಯಾಗೆ- ನಾವು 

ಬಂದು ಬೇಟೀನಾಡುತಿದ್ದು ಬಯಲಾಗೆ ೧೩ 
(ಅಪೂರ್ಣ) 


ತೆನೆ 








ಕಲ್ಲಿನ ಪದಗಳು 


ಪರಿಚಯ 


ಕೋಲಾಟ ಆಡದ ಮತ್ತು ಬೇರೆ ಯಾವ ಪದವನ್ನೂ ಅರಿಯದ 
ಗ೦ಡಸರಿರುವ ಹಳ್ಳಿ ಸಿಕ್ಕಬಹುದು. ಆದರೆ "ರಾಗಿ ಕಲ್ಲು ಪದ' ಹೇಳದ 
ಹೆ೦ಗಸರಿರುವ ಹಳ್ಳಿ ಎಷ್ಟು ಹುಡುಕಿದರೂ ಸಿಕ್ಕಲಾರದು. ಒಂದು 
ಮನೆಯ ಹಳ್ಳಿಯಲ್ಲಿ ಕೂಡ ರಾಗಿ ಕಲ್ಲು ಇಬ್ಬೀ ಇರುತ್ತದೆ. ರಾಗಿ ಬೀಸು 
ವಲ್ಲೆಲ್ಲ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಬೀಸುವ ಪದ ಕೇಳಬರುತ್ತದೆ. 


ಬೆಳಗಿನ ಜಾವ ಸುಮಾರು ಮೂರು ನಾಲ್ಕು ಗಂಟೆಯ ಹೊತ್ತಿಗೇ 
ನಮ್ಮ ಹಳ್ಳಿಯ ಹೆಂಗಸರು ತಮ್ಮ ನ ಟ್ರಗಟ್ಟಿಳೆಯ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ತೊಡಗು 
ತ್ತಾರೆ. ಆಗೆ ಪ್ರಕೃತಿದೇವಿ ಎಚ್ಚತ್ತು ಕತ್ತಲೆಯ ಮುಸುಕನ್ನು ಓಸರಿಸಿ 
ಮೆಲ್ಲ ಮೆಲ್ಲನೆ ಕಣ್ಣು ಬಿಡುತ್ತಿರುವ ಕಾಲ. ಆ ಪ್ರಶಾಂತ ಸಮಯ 
ದಲ್ಲಿ ಎದ್ದು ಕುಳಿತರೆ ಹಳ್ಳಿಯ ಹಲವು ಕಡೆಗಳಿಂದ ಮಂಜುಳ ನಾದ 
ತಂಗಾಳಿಯ ಮೇಲೆ ಅಲೆಅಲೆಯಾಗಿ ಹರಿಯುತ್ತ ಬಂದು ಕಿವಿಗೆ ತುಂಬು 
ತ್ರದೆ; ಮೂಡಿ ಬರುತ್ತಿರುವ ಹಗಲಿಗೆ ಸ್ವಾಗತ ನೀಡುತ್ತದೆ. ಹಕ್ಕಿ 
ಗಳ ಚಿಲಿಪಿಲಿಗಿಂತ ಎಷ್ಟೋ ಮೊದಲೇ ಕೇಳಬರುವ ಆ ಉದಯರಾಗವೆೇ 


ನಮ್ಮ ಹಳ್ಳಿಯ ಹೆಂಗಸರು ರಾಗಿ ಬೀಸುತ್ತ ಹೇಳುವ ಹಾಡಿನ ದನಿ. 


ಅವರ ಹಾಡಿಗೆ ಗರಗರನೆ ಬೀಸುವ ಕಲ್ಲಿನ ಸದ್ದೇ ಶ್ರುತಿ; ಘಲ್‌ 
ಘಲ* ಎಂದು ಉಲಿಯುವ ಬಳೆಯ ಸದ್ದೇ ತಾಳ. ಈ ಶ್ರುತಿ ತಾಳಗಳ 
ಮೇಳನದಿ೦ದ ಆ ಹಾಡಿಗೆ ಒಂದು ಅಪೂರ್ವವಾದ ಕಳೆ ಕೂಡಿ ಬರುತ್ತದೆ. 
ಒಬ್ಬರ ದನಿಗೆ ಒಬ್ಬರು ಮರುದನಿ ಜೊಡುತ್ತ ದನಿಯನ್ನು ಏರಿಸುತ್ತ ಇಳಿ 
ಸುತ್ತ ಹುರುಪಿನಿಂದ ಹಾಡುವ ಅವರ ಪದಗಳಲ್ಲಿ ಸಹಜವಾದ ಒಂದು 
ಸೊಬಗು ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ, ಸರಳತೆಯನ್ನು ಮೆಚ್ಚಿದವರಿಗೆ ನಿರಾಡಂಬರ 
ವಾದ ಈ ಹಾಡುಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪ ಮಟ್ಟಿಗಾದರೂ ಸಂತೋಷ ಸಿಕ್ಕದೆ 
ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ. 


೨%” 


ನಾಡ ಪದಗಳು 


ರಾಗಿ ಬೀಸುವವರೆಲ್ಲ ಹೆ೦ಗಸರು. (ಅಪ್ಪಿ ತಪ್ಪಿ ಒಂದೊಂದು 
ಸಲ ಗಂಡಸರೂ ಬೀಸಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಅದು ಅತಿ ವಿರಳ. ಅಲ್ಲದೆ 
ಹಾಗೆ ಬೀಸುವಾಗ ಆ ಗಂಡಸರೂ ಪದ ಹೇಳುವುದು ಅಪರಪವಲ್ಲ.) 
ಅವರು ಬೀಸುವಾಗ ಹೇಳುವ ಈ " ರಾಗಿಕಲ್ಲು ಪ 'ಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿದವ 
ರಲ್ಲೂ ನೂರಕ್ಕೆ ತೊಂಬತ್ತು ಜನ ಹೆಂಗಸರೆಂದೇ ತೋರುತ್ತದೆ. ಆ ಪದ 
ಗಳನ್ನು ಒಳಹೂಕ್ಕು ನೋಡಿದರೆ--ಅವುಗಳ ಪದ, ಕೈಲಿ, ಭಾವಗಳನ್ನು 
ಪರೀಕ್ಷಿಸಿದರೆ - ಈ ಊಹೆಯೇ ಸರಿಯಿರಬೇಕೆನ್ನಿಸುತ್ತದೆ. 


ಈ ಹಾಡುಗಳಲ್ಲಿ ತವರುಮನೆಯ ಮಮತೆ, ಅಣ್ಣ-ತಮ್ಮ-ಅಕ್ಕ 
ತಂಗಿಯರ ಪ್ರೀತಿ, ಗಂಡನ ಒಲವು, ಮಕ್ಕಳ ಮುದ್ದು, ಅತ್ತೆ, ಅತ್ತಿಗೆ, 
ನಾದಿನಿ ಮೊದಲಾದವರ ಹಲವು ತೆರದ ನಡವಳಿಳೆ-_-ಇವೇ ಮೊದಲಾದ 
ಹೆಣ್ಣಿನ ಬೇ ವನಕ್ಕೆ ನೇರವಾಗಿ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಚಿತ್ರಗಳೇ ಹೆಚ್ಚು. ಬೀಸುವ 
ಹೆಂಗಸರು ತಮ್ಮ ಬಾಳಿನ ಸಿಹಿ ಕಹಿ ಅನುಭವಗಳನ್ನೆಲ್ಲ-ಉಕ್ಕೆ ಬಂದಾಗ 
—ಹಾಡಿನ ಮೂಲಕ ಹೊರಹರಿಸಿ ಮನಸ್ಸು ಹಗುರಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. 
ಬೇರೆ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಹೊರಪಡಿಸಲು ಆವಕಾಶವಿಲ್ಲದಾಗ ತಮ್ಮ ಮನೋ 
ಭಾವನೆಗಳನ್ನೂ ಸುಖದುಃಖಗಳನ್ನೂ ಆಸೆಭಯಗಳನ್ನೂ ಪದ ಕಟ್ಟ 
ಹೇಳಿಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. ಬಾಳಿನಲ್ಲಿ ತಾವು ನಡೆದ ಮತ್ತು ನಡೆಯಬೇಕಾದ 
ದಾರಿಯನ್ನು ಗುರುತಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. ತಮ್ಮ ಆತ್ಮಕಲ್ಯಾಣಕ್ಕಾಗಿ 
ದೇವರನ್ನು ಬೇಡಿದ್ದಾರೆ. ಆತ್ಮಸಂತೋಷಕ್ಕಾಗಿ ಹಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. 
ಇಂಧ ಕೆಲವು ಹಾಡುಗಳನ್ನು ಈ ಸಂಗ್ರಹದಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿದೆ. 


ಬೀಸುವ ಕಲ್ಲಿನ ಪದಗಳಲ್ಲ ತ್ರಿಪದಿಗಳು. ಎಷ್ಟೋ ಕಡೆ ತ್ರಿಪದಿ 
ಮೂರು ಸಾಲಿಗೇ ನಿಲ್ಲದೆ ಮುಂದುವರಿಯುತ್ತ ಹೋಗುತ್ತದೆ. ಮಾತು 
ಗಳನ್ನು ಒಂದೊಂದಾಗಿ ಕೂಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ ಪ್ರತಿ ಸಾಲನ್ನೂ ಎರಡೆರಡು 
ಸಲ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಇಂಥ ಸಂದರ್ಭಗಳನ್ನು ಅಲ್ಲಲ್ಲೇ ಸೂಚಿಸಿದೆ. ಈ 
ಪದಗಳೆಲ್ಲ ತ್ರಿಪದಿಗಳೇ ಆದರೂ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಒಂದೇ ರೀತಿ ಹೇಳುವುದಿಲ್ಲ. 


೬೦ 


ರಾಗಿಕಲ್ಲಿ ನ ಪದಗಳು 


ಬೇರೆಬೇರೆ ರಾಗಗಳಲ್ಲಿ ಹಲವು ಧಾಟಿಗಳಲ್ಲ ಹಾಡುತ್ತಾರೆ. ಇದರಿಂದ. 
ಏಕನಾದ ತಪ್ಪಿ ವೈವಿಧ್ಯ ತೋರಿ ಕಿವಿಗೆ ಹಿತವಾಗುತ್ತದೆ. 


ರಾಗಿಬೀಸುವುದೇನು ಅಲ್ಪವಾದ ಕೆಲಸವಲ್ಲ. ಬೀಸುವವರ ಆಭಿ 
ಪ್ರಾಯದಲ್ಲಿ "ಸಿರಿಗೌಂ'ಯೇ ಮೊದಲು ರಾಗಿಬೀಸಿ ಮೇಲ್ಪಂಕ್ತಿ 
ಹಾಕಿಕೊಟ್ಟ ದ್ದಾಳೆ. ಆಮೇಲೆ ಬಸವಣ್ಣ ನವರ ಹೆಂಡತಿ ನೀಲಮ್ಮ ಆ 
ಮೇಲ್ಬ ೦8 'ಯನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ ನಡೆದಿದ್ದಾ ಳೆ. ಇಷ್ಟು ದೊಡ್ಡ ವ ರೆ 
ಯಿರುವ ಈ ಕಾಯಕ ಅಭಿಮಾನಕ್ಕೆ ಆಸ್ಪ 'ದವಲ್ಲವೆ? 


ಬಸವಣ್ಣ ನವರು "ಕಾಯಕವೇ ಕೈಲಾಸ ' ಎ೦ದು ಸಾರಿ ದಿನದಿನದ 
ದುಡಿತಕ್ಕೂ ಒಂದು ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಕೊಟ್ಟರು. ಅವರ 
ಪಂಥಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ ಹಿರಿಯ ಕವಿಗಳಾದ ಹರಿಹರ ರಾಘವಾಂಕರು ನಮ್ಮ 
ಹಳ್ಳಿಯ ನೆರೆಯಲ್ಲಿರುವ ಹಳಯಬೀಡಿನಲ್ಲಿದ್ದರು. ಅವರ ಪ್ರಭಾವ 
ದಿ೦ಂದರೋ ಏನೋ ನಮ್ಮ ಕಡೆಯ ಹಳ್ಳಿಯ ಹಾಡುಗಳಲ್ಲಿ ಬಸವಣ್ಣ 
ನವರ ಸ್ಮರಣೆ ತಪ್ಪದೆ ಬರುತ್ತದೆ. 


ರಾಗಿಕಲ್ಲಿನ ವಂಹತ್ತ್ವ 


ರಾಗಿಯ ಕಲ್ಲಿಗೆ ರಾಜ್ಯವ ತಿರುಗ್ಯಾರೆ 

ರಾಯ ಸಂಪನರ ಮಗಳಿಗೆ 

ರಾಯನಂಪನರ ಮಗಳು ನೀಲಮ್ಮಗೆ 

ರಾಜ್ಯ ತಿರುಗ್ಯಾರ ಬಸವಯ್ಯ ೧ 
ಬೀಸೋ ಕಲ್ಲಿಗೆ ದೇಶವ ತಿರುಗ್ಯಾರೆ 

ಸಕಲ ಸಂಪನರ ಮಗಳಿಗೆ 

ಸಕಲ ಸಂಸನರ ಮಗಳು ನೀಲಮ್ಮಗೆ 

ರಾಜ್ಯತಿರುಗ್ಯಾರೆ ಬಸವಯ್ಯ ೨. 


೬೧ 


ನಾಡ ಪದಗಳು 


ಅಟ್ಟಿದ ಮ್ಯಾಗಳ ಪುಟ್ಟ ಚಿನ ಗೆರಸಿಯ 
ಅಕ್ಕಯ್ತ೦ದಿಡೆ ನಡುಮನೆಗೆ 
ಅಕ್ಕಯ್ಯ ತಂದಿಡೆ ನಡುಮನೆಗೆ ನಾವಿಬ್ಬರೂ 
ಮುಕ್ಕಣ್ಣ (ಶ್ವರನ ನೆನೆದೆಂವು 
ಮಾಳಿಗೆ ಮ್ಯಾಗಳ ಸಾಲಂಚಿನ ಗೆರಸಿಯ 
ಇಯನ್ರೆಗೆದಿಡೆ ನಡುಮನೆಗೆ | ನಾವಿಬ್ಬರೂ 
ಮುಕ್ಕಣ್ಣೇಶ್ವರನ ನೆನೆದೆಂವು 
ಬಿದಿರೆ ಬೆಟ್ಟದ ಮೇಲೆ ಚದುರ ರಾಗಿಕಲ್ಲು 


ಮದನಾರನೆಂಬೊ ಹಿಡಿಗೂಟ | ಹಿಡುಕೊಂಡು 
ಶಿವನ ಪಾಡ್ಯಾಳ ಸಿಶಿಗೌರಿ 


ಪ್ರಾರ್ಥನೆ 


ಕಲ್‌ ಹೂಗಿಡಿ ನೆನೆದೆವು ಕಲ್ಯಾಣದಯ್ಯನ 
ಬಿಲ್ಲು ಬಾಣದ ಬಿದಿರೆಯ | ರಂಗಯ್ಯನ 
ಸೊಲ್ಲು ಸೊಳ್ಳಿಗೆ ಸೆನೆದೆವು 


ಬಿಲ್ಲು ಬಾಣದಯ್ಯನೆ ನಿಲ್ಲಿರಿ ನಮ್ಮನೆಯಾಗೆ 
ಬಿಲ್ಲು ಬಾಣಕೆ ಹರಿಸ್ಯಾವೆ | ಆಗುತಾವೆ 
ನಿಲ್ಲಯ್ಯ ನಾಳೆ ಶನಿವಾರ 

ರಾಮ ಲಕ್ಷ್ಮಣನೆ, ಸೀತೆಯ ತಂದೋನೆ, 


ರಾಮರ ಬಂಟ ಹನುಮಂತ | (ಶರಣೆಂಬೆ) 


ಜಯ ಜಯ ರಾಮ ಕರುಣಿಸೊ 
ತ್ಲ 3% 3 


೬.೨ 


ರಾಗಿಕಲ್ಲಿ ನ ಪದಗಳು 


ಈಗನೆ ಕಲ್‌ಹೂಡಿ ಈಗ್ಯಾರ ನೆನದೆವು 
ಈ ಊರು ಗ್ರಾ ಮದೊಡೆಯ(ನ) | ಮಲ್ಲಯ್ಯನ 
ಈಗ ಕಲ್‌ಹೂಡಿ ನೆನೆದೆವು 


ದೊಡ್ಡನೇ ಕಲ್‌ಹೂಡಿ ದೊಡ್ಡೋರ ನೆನೆಜಿವು 
ದೊಡ್ಡಗ್ರಾಮದ ಗರತಿ(ಯ) | ಅಕ್ಕಮ್ಮ 
ದೊಡ್ಡ ಕಲ್‌ಹೂಡಿ ನೆನೆನೆವು 


೫ ೫ ಸೇ 


ಎದ್ದೂನೆ ನಿಮ ಗ್ಯಾನ ಏಳುತಲೆ ನಿಮ ಗ್ಯಾನ 
ಸಿದ್ದರ ಗ್ಯಾನ ಶಿವಗ್ಯಾನ | ಮಾ ಶಿವನೆ 
ನಿದ್ದೆ ಗಣ್ಣಾಗೆ ನಿಮ ಗ್ಯಾನ 


ಶಿವನೇ ಗುರುವೆಂದು ಹಿಡಿದೆನು ರಾಗಿಕಲ್ಲ 
ಶಿವನೇ ಕೊಡು ನಮಗೆ ಮತಿಗಳ | ಸಂಗನ ಬಸವ 
ಗುರುವೇ ಕೊಡುನಮಗೆ ಸುಖಗಳ 


ಆರೆಲೆ ಮಾವಿನ ಬೇರಾಗೆ ಇರುವೋಳಿ 
ವಾಲ್ಗದ ನಬ್ಬಗೆ ಒದಗೋಳೆ | ಸರಸತಿಯೆ 
(ನಮ್ಮ) ನಾಲಿಗೆ ತೊಡರ ಬಿಡಿಸಮ್ಮ 

ಎಂಟಿಲೆ ಮಾವಿನ ದಂಬಾಗೆ ಇರುವೋಳ 
ಗಂಟೀ ಸದ್ದಿಗೆ ಒದಗೋಳ | ಸರಸತಿಯೆ 
(ನಮ್ಮ) ಗಂಟಲ ತೊಡರ ಬಿಡಿಸಮ್ಮ 

ಹೆಬ್ಬಾ ಕಲಲ್ಲಿರುವೊ ಕಬ್ಬಲ್ಲ ಬೆನವಣ್ಣ 
ಕಬ್ಬಿನ ಜಲ್ಲೆ ನೆನೆಗಡಲೆ | ಸಲಿಸುವೆ 
ಕಬ್ಬಲ್ಲ ಬೆನವ ಕೊಡು ಮತಿಯ 


x % ೫ ತ 


೧೦ 


ನಾಡ ಪದಗಳು 


ಅಂದೊಳ್ಳೆ ಅಡಿಗಲ್ಲೆ ಚೆಂದೊಳ್ಳ ಮೇಗಲ್ಲೆ 
ಚಂದ್ರಮತಿಯೆಂಬೊ ಗೆರಸ(ಯ) | ರಾಗಿಕಲ್ಲೆ 
ಒಂದ್‌ ಹೂಡನ ಬಾರೆ ಹಿರಿಯಕ್ಕ | ನಾ ನಿನ್ನ 
ಹಾಡಿಗೆ ದನಿಯ ಸೊಡುತೀನಿ 

ಅಕ್ಕಿ ಬೀಸೋ ಕಲ್ಲೆ ಸಕ್ಕರೆ ಒಡೆಗಲ್ಲೆ 
ಸಟ್ಟಿ ತಮ್ಮಯ್ನ ಅರಮನೆ | ರಾಗೀ ಕಲ್ಲೆ 
ಹಟ್ಟಿ ಬಾಗಿಲಿಗೆ ದನಿದೋರೆ 

ರಾಗಿ ಬಿಸೋ ಕಲ್ಲೆ ರಾಜಾನ ಒಡೆಗಲ್ಲೆ 
ರಾಯ ಅಣ್ಣಯ್ದ ಅರಮನೆ | ರಾಗೀಕಲ್ಲೆ 
ರಾಜಬೀದಿಗೆ ದನಿದೋರೆ 

ಕಲ್ಲಮ್ಮ ಮಾತಾಯಿ ಮೆಲ್ಲಮ್ಮ ರಾಗಿಯ 
(ನೀ) ಜಲ್ಲಒಲ್ಲನೆ ಉದುರಮ್ಮ | ನಾ ನಿನಗೆ 
ನೆಲ್ಲಕ್ಕಿ ಪಡಿಯ ನಡಸೇನು 

ಕಲ್ಲವ್ವ ಮಾತಾಯಿ ಮೆಲ್ಲವ್ವ ರಾಜನನ 
ಒಲ್ಲಜಲ್ಲನೆ ಉದುರವ್ವ | ನಾ ನಿನಗೆ 
ಬೆಲ್ಲದಾರತಿಯ ಬೆಳಗೇನು 

ಅಕ್ಕ ನೀ ತೆರೆಹುಯ್ಯೆ ಅಕ್ಕಯ್ಯ ತೆರೆಹುಯ್ಯೆ 
(ನಾನ್‌) ಅಕ್ಕಿಹೊಂಬಾಳೆ ಕದಲಿಯ | ಕಟ್ಟಿ ಸುವೆ 
ನಮ್ಮಕ್ಕ ಸರಸತಿಯೆ ತೆರೆಹುಯ್ಯೆ 

ಸ ತ ಷೆ ತಃ 

ಅಕ್ಕಿ ಒರಳೀಗ್‌ ಹುಯ್ದು ಅಪ್ಪ ನಿಮ್ಮ ನೆನೆದೆನು 
ಅಕ್ಕ ಮಾದೇವಿ ಗಿರಿಜೆ (ಯ) | ಕಂಚಮ್ಮನ 
ಮಕ್ಕಳ್ಳ ವರ ನೆನೆದೆನು 


೫% ೫ ಸ ತಿ 


೬೪ 


೧ 


೧೨ 


೧೪ 


ರಾಗಿಕಲ್ಲಿನ ಪದಗಳು 


ಶರಣೆಂದೆ ಶಿವನಿಗೆ ಶರಣೆಂದೆ ಗುರುವಿಗೆ 
ಶರಣೆಂದೆ ಶಿವನ ಮಡದಿ(ಗೆ) | ಗೌರಮ್ಮಗೆ 
(ನಾ) ಶರಣೆಂದು ಕಲ್ಲ ಹಿಡಿದೆನು ೧೮ 


ಅಕ್ಕ-ತಂಗಿ- ಅಣ್ಣ-ತಮ್ಮ 


ಅಕ್ಕನ ಕರೆಯಾಕೆ ಚಿಕ್ಕರು ಸುಂಗಾರಾಗಿ 
ಹಟ್ಟಿಗೆ ತೇಬಿ ಬಿಗಿದಾರು | (ಬಿಗಿದು) ಕೇಳಾರಲ್ಲೆ 
(ನಮ್‌) ಅಕ್ಕನ ಊರ್‌ಹಾದಿ ಎತ್ತಲೆಂದು ೧ 


ನಿಮ್ಮಕ್ಕನ ಊರ್‌ಹಾದಿ ತೋರೇನು ಭಾವಯ್ಯ 3 
ಗೋರಿಕಲ್ಲೊಡದು ಮಳಲೆದ್ದು | ಅದರಾಚಿಕೆ 
ಹಾಗಲು ಸಬ್ಬಿ ಕುಡಿ ಹಟ್ಟು | ಅದರಾರ್ಜಿ? 
ಕೋಗತಲು ಹಬ್ಬಿ ದನಿ ಕಬ್ಬಿ | ಅದರಾಚಿಕೆ 
ಅರುವತ್ತ೦ ಕಣದ ಅರಮನೆ | ಒಳಗ್ರೊರೋ 
ಗಾಜಿನವೆರಡು ಸಣ್ಣ ಮಂಜಾ | ದೊಳಗೆ 
ಚಿನ್ನದವೆರಡು ತಲೆಗಿಂಬು | (ಬಿನ್‌) ಮೇಲೆ 
ಬಾಣತಕ್ಕಯ್ಗ ಸುಖನಿದ್ರ 3 


* | & 


ಬಾಣಂತಿ ಅಕ್ಕಯ್ಯ ಮುಂದ್ಯಾಕ್ಟೋಗುತೀಯೆ 
ನಾನು ಹಿಡಿದಿದ್ದೆ ಮಡಿಲಕ್ಕೆ | ಅಚ್ಚಿನ ಬೆಲ್ಲ 
ಜಾಣ ಹಿಡಿಎದ್ದ ಜವಳಿಯ ತ್ಕ 


'ಉಡಡಿಹಲಾಜಕವ/ವಾರ ಅಸ್ತಾ. 


* ಎಷ್ಟೋ ಕಡೆ ಬೇರೆ ಬರೆ ಪನೈಗಳಾಗಿ ಒಡೆ ಯವಾಗದೂತೆ ಪ್ರತಿ ಸಾಲನ್ನೂ 
ಎರಡೆರಡು ಸಲ ಹೇಳುವುದುಂಟು, ಪುನರಾವೃತ್ತಿ ಮಾಡಬೇಕಾದ ಕಡೆ ಗೀಟುಹಾಕಿ 
ಮಂದಿನ ಮಾತು ಕೂಡಿಸುವಾಗ ಆಗುವ ವ್ಯತ್ಯಾಸವನ್ನು ಗೀಟಿನ ಮುಂದೆ ಕಂಸಗಳಲ್ಲಿ 
ಕೊಟ್ಟಿದೆ. ಗೀಟಿನ ಹಿಂದೆ ಕಂಸಗಳಲ್ಲಿ ರುವ ಅಕ್ಷರವನ್ನು ಆವೃತ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಬಿಡಬೇಕು. 


8 ೬೨ 


ನಾಡ ಪದಗಳು 


ಉಟ್ಟುಗೊಳೆ ಸೀರೆಯ ತೊಟ್ಟುಗೊಳೆ ರವಿಕೆಯ 
ಹುಯ್ಯೊಳೆ ಮುತ್ತ ಮಡಿಲಿಗೆ | ಅಕ್ಕಯ್ಯ 
ಕಾಡದೆ ಹೋಗೆ ತವರೋರ 

ಕಾಡಾಕೆ ಬೇಡಾಕೆ ಕಾಡ ಗೊಲ್ಲರೇನೊ 
ನಾಡ ಮೇಗಳ ನಡತೆ (ಯ) | ನಡೆಯವಿದ್ರೆ 


ಆಡಿಕೊಂಬೋರು ಜನರೆಲ್ಲ 
೫ ೫ ಜ್ಯ 


ಆಕ್ಟ ತಂಗೇರಾಟ ಪಟ್ಟೀ ಮಂಚದ ಮ್ಯಾಗೆ 
f () ೨ ಕ 4 
ದೇವ್ನನ್ನೇರಾಟಿ ತೊರಿಯಾಗೆ | ಅಣ್ಣಯ್ಯ 
ನಮ್ಮಾಟ ನಿನ್ನ ಮನೆಯಾಗೆ | 
ನನ್ಮ್ಮಾಟವೂ ನಿನ್ನ ಮನೆಯಾಗೆ ಅಣ್ಣಯ್ಯ 
ನಿನ್ನಾಟ ಗರುಡೀ ಮನೆಯಾಗೆ 
¥ 3 


3 
ರಾಗಿಯ ಕಲ್ಲಿಗೆ ನಾಮುಂದೊ ನೀ ಮುಂದೊ 

ರಾಮಣ್ಣ ನೆಂಬೊ ಕ್ಸ ಮುಂದೂ | ತಂಗ್ಯಮ್ಮ 

ನಾ ಮುಂದು ೪ ಅಣ್ಣ ಯ್ದ ಮದುವೆಗೆ 


೩% ೫ 3೫ 
(ನಾವ್‌) ಆಕ್ಫಕ್ಕೃ ತಂಗೇರು ಲೆಕ್ಕಕ್ಕೆ ನಾಲ್ವರು 
ಅಕ್ಕೀಲು ಎಳ್ಳು ಬೆರೆದ್ಲಂಗೆ| (ಗ್‌) ಕೂಡೇವಲ್ಲೆ 
ಚಿಕ್ಕ ಅಣ್ಣಯ್ನ ಮದುನೇಲಿ 

ತೇ 4 3 
ತಂಗಿಯ ಕರಕೊಂಡು ಕೆಂದಿಯನ್‌ ಹೊಡಕೊಂಡು 
ತಂಗೀಮಕ್ಕ ಗೆ ಬಿಸುಲೆಂದು | ಆಣ ೧ ಯ್ಯ 


ಮಲ್ಲ ಮುಂಜಿರಗ ಹಿಡಿದನೆ 


ಅಕ್ಕನ ಕರಕೊಂಡು ಹಂಡಿಯ ಹೊಡಕೊಂಡು 
ಅಕ್ಕನ ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಬಿಸುಲೆಂಡು| ತಮ ಯ್ಯ 
ವಲ್ಲಿ ಮುಂಜೆರಗ ಹಿಡಿದರನೆ 


ಕ್ರಿ 


೧೦ 


ರಾಗಿಕಲ್ಲಿ ನ ಪದಗಳು 


ಹಾಲಿಗಕ್ಕೀ ಹಾಕಿ ಹಾದಿಯ ನೋಡಿದೆ 
ದೂರಲಿಂದ ಕಂಡೆ ಕುದುರೆ (ಯ) | ಅಣ್ಣನ ದಂಡ 
ಕಾಲಾಳ ಕಂಡು ತಿರುಗಿದೆ 


ಆನ್ಯೊಂದು ಐವತ್ತು ಕುದುರ್ಯೂಂದು ಐನೂರು 
ಕಾಲಾಳಂಬೋದು ಗಂಡಿನಿಲ್ಲ 
ಕಾಲಾಳಿಗೆ ಬಾಳೆ ಎಲೆಯವೆ ಅಣ್ಣಯ್ಯ 


ನಿನಗನೆ ಬೆಳ್ಳೀ ಹರಿವಾಣ | ಅಣ ಬಯ್ಯ 
ಬಾಳೆಗೆ ದಂಡ ಬಿಡಿರಯ್ಯ 


ಬಾಳೆಗೆ ಬಿಟ್ಟರೆ ಬಾಳ್ಕೆಲ್ಲ ಬತ್ತಾವು 
ಬಾಳಂಯನಾಜಿ ಬಯಲಿಗೆ | ಬಿಡಿರಿ... 

ಅಟ್ಟ ಕೌ ನಾ ಹತ್ತಿ ಅಕ್ಕಿತೆಗ್ಳೊ ಹೊತ್ತೆ 
ಸ. ದಾಟಿ ಹೊಳೆ ದಾಟಿ 


ಹಾಸನವಃ ದಾಟಿ ಹೊಳೆದಾಟಿ ಆ ಅಣ್ಣನ ದಂಡು 
ಮೈಸೂರಿಗೆ ಹೆ ಹೊಗಿ ತಳಿಗ್ಯಾನೆ 


ತುಪ್ಪಕಕ್ಕೀ ಹಾಕಿ ತಿಟ್ಟಿತ್ತಿ ನೋಡಿದೆ...... 


ಮಾಳಿಗೇನೆ ಹತ್ತಿ ಬೇಳ ತೆಗ್ಯೋಹೂತ್ಲೆ 
ಹೊನ್ನೂ ರ ದಾಟಿ ಹೊಳೆದಾಟಿ 


ಹೊನ್ನೂ ರ (ನೇ) ದಾಟಿ ಹೂಳೆದಾಟಿ] ತಮ ವನ ದಂಡು 


ಬೆಂಗ್ಳೂ ಕಾಟು ತಳಿಗ್ಗಾವೆ 


ಖ್ಯ 


ಹಕ್ಕಿ 


೧೧ 


೧೪ 


(ಇಲ್ಲಿ ಅಸ್ಲನ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಬದಲಾಗಿ ತಮ್ಮನ ಎಂದಿಟ್ಟು ಕೊಂಡು ಮೇಲಿನಂತೆ ಎಲ್ಲ 
ವನ್ನೂ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಕೊನೆಯದು ಮಾತ್ರ ಬೇರೆ) 


ನಾಡ ಪದಗಳು 
ತವರುವುನೆಯ ಹಂಬಲು 


ಊರ ಮೇಲೆ ಊರು ದೂರಮೇನೊ ತಃ ಮ್ಮುಯ್ಯ 
'ಸತ್ಯನಿಲ್ಲವೇನೆ ನೊ ನನ ಮೇಲೆ | ಗ್ಗಲರಿಎಯ 
ಹಾಯ್‌ ಹ್ಯಾ ಗೆ ಒಡೆದೊ ಕಡುಜಾಣ 


ಕಾಯ Cet ಮೈಯ ಗಂಗೆಲಿ ಮಿಂದ 
(ನನ) ದೂರದ ಆಕ್ಮಯ್ಯ ಸುಖದಾಗೆ | ಇದಾಳಂದು 
ಭೀರೈ ಸಿಕೊಂಡೆ ಮನದಾಗೆ 

ದೂರಂದ ಸೀಮೆಗೆ ನಾರಿ ನಾನೊಬ್ಬ ೪ 
ಧೀರೈಸನಾರೆ ಬ ಜಲ ಇಛ | ತಮ್ಮಯ್ಯ 
ದೀರ್ಯಾವ್ರದ ದೊರೆಯೆ ಮೊಗದೋರೊೂ 


3 ¥ * 
ಆಟ ಎ೫ ಏಣ್ಯಾಸೆ ಬೆಟ್ಟಂಸೆ ಬಿದಿರಾಸೆ 
ಹೆಣ್ಣು "ಮಕ್ತಳಿಗೆ ತವುರಾಸೆ 


ಪಾರಿವಾಣದ್‌ ಹಕ್ಕಿ ಏನಾಸೇಲಿದ್ದಾ ವೋ 
ನೀರಾಸೆ ಮರದ ನೆರಳಾನೆ | ಹಣ ಣು ಮಕ್ಕಳಿಗೆ 
ತಾಯಾಸೆ ತೌರ ಮನೆಯಾಸೆ | ನನ್ನವ್ಪಾ 
ನಿನ್ನಾಸೆ ನನ್ನ ಬಿಡದಲ್ಲೆ | ನನ ವ್ವಾ 
ನೀ ಬಟ್ಟರು. ಇದ್ದೆ ಮನೆ ಬಿಡದು | ನನ್ನವ್ವಾ 


ಮಳೆ ಬಿಟ್ಟಿರು ಮರದ ಹನಿ ಬಿಡದು 


sk sk ೫ ಈ 


ತವರು ಮನೆಯ ಉಡುಗೊರೆ 


ಕಕ್ಳರುಗೋಡಿನೆಮ್ಮೆ ಹೊಕ್ಕಳುಗೋಡಿನೆಮ್ಮೆ 
(ನಮ್‌) ಚ is. ನೆಂಬಿ ಅಳುತಾಳೆ | ಅಣ್ಣ ಯ್ಯ 
(ನೀ) ತೆಕ್ಕೆಯನ್‌ ಹಾಕಿ ಹೊಡಳೊಡೊ 
ಓಲೆ 


ರಾಗಿಕಲ್ಲಿನ ಪದಗಳು 


ರಾಡಗೋಡಿನೆಮ್ಮೆ ನಾಗೊಳಾಲನೆಮ್ಮೆ 
(ನನ) ತಂಗ್ಯಮ್ಮ ನೆಂಬಿ ಟು | ಅಣ್ಣಯ್ಯ 
(ನೀ) ದೊಂಡಿಯನ್‌ ಹಾಕ ಹೂಡಕೊಡೊ 

ಹಟ್ಟೀಲಿ ಹತ್ತೆನ್ಮು ಕೊಟಿಗೇಲಿ ನಾಕೆಮ್ಮೆ 


ಕೊಟ್ಟೇನೊ ಅಣ್ಣಯ್ಯ ನನಗೊಂದ | (ದು) ಎಮ್ಮೆಯ 


ನಿನ್‌ ಹೆಸರ್‌ಹೇಳಿ ಮೊಸರ ಕಡೆದೇನು 

ಮೊಸರ ಕಡೆಯೋಳಿಗೆ ಮೈಯೆಲ್ಲ ಬಂಗಾರ 
ಕೊರಳಾಗಾಡ್ಯಾವೆ ಸರಮುತ್ತು | ತಂಗ್ಯಮನ 
ಕೈೈಯಾಗ:ಡ್ಯಾವೆ ಕಡಗೋಲು 


ಕಸಹಾಕಿ ಕೈತೊಳೆದು ಮೊಸರ ಮಡಕೆಗ್‌ ಹುಯ್ದು 
ಹಸುಳೆ ತಂಗ್ಕ್ಲಮನ ಮನೆಗ" ಹೋದೆ | (ಹೋಗಿ) ತಂದೆನಲ್ಲೆ 


ಜಿ 
ಎಸಳು ಬಾಸಿಗದ ಕಡಗೋಲ 


ಜೇ ಸ. xk 


೪ ಡ್‌ < 
ಚಿಕ್ಕಪ್ಪ ಚಿನ್ನ ಕೊಟ್ಟಿ ದೊಡ್ಡಪ್ಪ ಎಮ್ಮೆ ಕೊಟ್ಟಿ 
ನೀನೇನ ಕೊಬ್ಬೂ ಹಡೆದಪ್ಪ | ನಾ ನಿಮಗೆ 
ಹಾಲುಬಾನಾ ಉಣ್ಣೊ ಹಂವಾಣ| ಕೊಟ್ಟೆನು 
ಇನ್ನೇನ ನೊಡಲು ನಿನ ಮಗಳೆ 

ತ ೫ ನ ಈ 


ಅಗಲಿಕೆಯ ದುಃಖ 


ಎ೦ಟಿಂಟು ಬನದಾಗೆ ಸಂಶೆ ನಮ್‌ ತವುರಾಗೆ 
ಬಂಟಿನ ಮೇಲೆ ಕಡಲೆಯ | (ನ್‌) ಹೇರಿಕೊಂಡು 
ನೆಂಟನಾಗ್ಟ ೦ದ ಹಿರಿಯಣ್ಣ 

ಸಂತೆಯ ಮನೆಯೊಳು ಸಮರಂತೆ ನಮ್ಮವ್ವ 
ಸಂತಿಟ್ಟು ನನ್ನ ಕಳುವ್ಯಾಳೆ (ಕಳುಹಿ) ನಿಂದಿದಾಳೆ 
ಸಾಲು ಸಂಪಿಗೆ ನೆರಳಾಗೆ 


೬೯ 


೫ 


ನಾಡ ಪದಗಳು 


ಹೆಣ್ಣು ಮಕ್ಕಳ ಕಳುಹಿ ಹೆಂಗಿದೆ ನಮ್ಮವ್ವ 
ಹನ್ನೆಳ್ಸ ೦ಕಣದ ಅರಮನೆ | ಗೋಡೇಮೇಲೆ 
ನಮ್ಮ ೦ತ ರೂಸ ಒರಳೋಳ 


ಅತ್ತರೆ ಕರೆದರೆ ಹತ್ತಿರಿದ್ದೇವೇನೆ 
ಹುಚ್ಚೇನೆ ಅವ್ವಾ ಮರುಳೇನೆ | ಗೋಡೆಯ 
ಚಿತ್ತಾರ ನೋಡಿ ಮರೆಯವ್ವ 
೫ x 


3 
ಹೆಣ್ಣು ಮಕ್ಕಳ ಕಳುಹಿ ನಿಂದಳು ಬಾರೇಮೇಲೆ 
ಹನ್ನೆರಡು ಗುಡ್ಡ ಮರೆಯಾದೊ 


ಹೆಣ್ಣು ಮಕ್ಕಳ ದುಃಖ ಹೆಕ್ತವ್ವ ಬಲ್ಲಳು 
ಹುತ್ತದ ಒಳಗಿರೋ ಸರುಪಕನ | ಬೇಗೆಯ 
ನೆತ್ತೀ ಮೇಲರುವೊ ಶಿವ ಬಲ್ಲ 


ತಾಯಿಲ್ಲದ ತೆವರು 


ಬಾಳೇ ತೋಟಿದಾಗೆ ಬಾಗಿ ನೀರ್‌ ಹುಯ್ಯೋರೇ 
ಚಂದ್ರಮರೇ ಕೇಳಿ ಮೈದುನರೇ | ನಾನೀಗ 
ಹೋಗ್ಬರುವೆ ನಮ್ಮ ತೌರಿಗೆ 


ಹೋಗೋಳು ಹೋಗ್ತೀಯ ಹೊನ್ನೋಲೆ ಅತಿಗಮ್ಮ 
ತೌರೊಳ್ಳೇದೆಂದು ಇರಬೇಡ 


ಅ೦ದಲ ಸಹಿತಲೆ ಬಂದಳು ತಮ್ಮನ ಮನೆಗೆ 
ನಿಂದಿರೆ ಅಕ್ಕ ನಡುಮನೇಲಿ | ಒಳಗಿರುವೊ 
ಸುಂದರೀ ಕೇಳಿ ಬರುತೀನಿ 
೭೦ 


ರಾಗಿಕಲ್ಲಿ ನ ಪದಗಳು 


ಏ ನನ್ನ ಚಿನ್ನವೆ ಏ ನನ್ನ ರನ್ನವೆ 
ಏ ನನ್ನ ಕೊರಳ ಪದಕವೇ | ಪಟ್ಟದ ರಾಣಿ 
(ನಿನ್‌) ಅತ್ತಿಗೆಯ ಒಳಗೆ ಕರಿ ಹೋಗೆ 


ಹಿ೦ದಿನ ಕಾಲದಾಗೆ ಅಂದಿದ್ದು ಆಡಿದ್ದು 
ಭಂಗಪಡಿಸಿದ್ದು ಬೈದಿದ್ದು | ನಿಮ್ಮಕ್ಕ 
ಹಂಗೇನು ಆಜಿ ಇರಹೇಳಿ 

ಪಾಪಿ ತಮ್ಮನ ಮನೆಗೆ ಯಾಕ್‌ ಬಂದೆ ಅಕ್ಕಯ್ಯ 
ತಾಟಗಿತ್ಯವಳೆ ತೌರಾಗೆ | ತಮ್ಮನ ಮನೇಲಿ 
(ನೀ) ಕೋಟೆಯ ನೋಡಿ ತಿರುಗಮ್ಮ 

ಕೋಟಿಯ ನೋಡಿದೆ ಕೊತ್ತಳ ನೋಡಿದೆ 
ನೋಡಿದೆ ತಮ್ಮನೆದೆ ಭುಜನ। ತಮ್ಮಯ್ಯ 
ಮಡದಿಗಂಜೋನೆ ಸುಖಿ ಬಾಳೊ 

ಗಂಜಿಯ ಕುಡಿದರು ಗಂಡನ ಮನೆ ಲೇಸು 
ಅಂದಲದ ಮೇಲೆ ಚೌರಿಯ | ಬೀಸಿಕೊಂಡ್ರು 
ಹಂಗಿನ ತೌರ ಮನೆ ಬೇಡ 


ಅಣ್ಣನ ಮನೆಗೆ ಹೆಣ್ಣಿಗೆ ಹೋದದ್ದು 


ಅಣ್ಣನ ಮನೆಗೆ ಹೆಣ್ಣಿಗೆ ನಾನ್‌ ಹೋದೆ 
ಸುಣ್ಣದ ಗೋಡೆ ಒರಗ್ಯಾಳೆ | (ಒರಗಿ) ಅತ್ತಿಗೆ ಬಾಲೆ 
ಕಣ್ಣ ತಿರುವ್ಯಾಳ ನನ ಮೇಲೆ 


ಕಣ್ಣ ತಿರುವೋಳೆ ನಾನ್‌ ಅನ್ನಿ ಗರ ಮಗಳೇನೆ 
ನಿನ ಗಂಡನ್‌ ಹಿ೦ಂದಲ ಕಿರುದಂಗಿ | ಅತ್ತಿಗೆ ಬಾಲೆ 
ಸುಮ್ಮನೆ ಹೆಣ್ಣ ನೊಡು ಬಾರೆ 


೬೧ 


ನಾಡ ಪದಗಳು 


ಹಣ್ಣ5ನು ನೊಡುವೋಕೆ ನನ್ನಿಚ್ಯೆ ನಾದುನಿ 
(ನಿಮ್‌) ಅಣ್ಣ ಜೆನ್ನಿಗರ ಬೆಸಗೊಳಿ 


ಅಣ್ಣನ ಬೆಸಗೊಂಡೆ ಅಣ್ಣಯ್ನ ಬೆಸಗೊಂಡೆ 
ಅಣ್ಣನ್‌ ಹಿಂದಲ ಗೆಣೆಯರ | ಬೆಸಗೊಂಡೆ 
(ನೀ) ಸುಮ್ಮನೆ ಹಣ್ಣ ನೊಡು ಬಾರೆ 


ಹೆಣ್ಣನು ೊಡುವೋಕೆ ನನ್ನಿಚೈ ನಾದುನಿ 
ನಿನ ತಾಯಿ ತಂದೆಯ ಬಿನಗೋಳೆ 


ಇಯಿಯ ಬೆಸಗೊಂಡೆ ತಂದೆಯ ಚೆನಗೊಂಜೆ 
ತಂದೆ ಹಿಂದಲ ಬಳಗವ | ಬೆಸಗೊಂಡೆ 
ಸುಮ್ಮನೆ ಹೆಣ್ಣ ನೊಡು ಬಾರೆ 


ಸೋಮವಾರದ ಬಂತೆ ಗ್ರಾಮದೇರೀ ಮೇಲೆ 
(ನಾನ್‌) ಹೋಗೊ ಅಣ್ಣ ಯ್ಮ ಸೆರಗ್‌ ಹಿಡಿದೆ 
ಹೋಗೂವ ಅಣ್ಣಯ್ಯ ಸೆರಗ್‌ಹಿಡಿದ್‌ ಕೇಳೇನಲ್ಲೆ 
ಮಾತುಳೊಡು ಬಾರೊ ಮಗಳಿಗೆ 


ಮಾತಿಗೆ ಬರುತೀನಿ ಮಲ್ಲಿರೊ ಅಣ್ಣಯ್ಯ 


ಮಾತು ಉಳ್ಳೋರ ಕರಕೊಂಡು | ಬರುತೀನಿ 
ಮಗಳಿಗೆ ಮಾತ ಕೊಡುವಂತೆ 


ಹೆಣ್ಣಿಗೆ ಬರುತೀನಿ ಮಲ್ಲಿರೊ ಅಣ್ಣಯ್ಯ 
ಹೊನ್ನು ಉಳ್ಳೋರನೊಡಗೊಂಡು | ಬರುತೀನಿ 
ಚೆನ್ನೆಗೆ ಮಾತ ಕೊಡುವಂತೆ 

ಮಾತನು ಕೋಡುವೋಕೆ ನನ್ನಿಚ್ಛಿ ತಂಗ್ಯಮ್ಮ 
(ನಿಮ್‌) ಅತ್ತಿಗೆ ಹೊನ್ಪಿಯ ಬೆಸಗೊಳಿ 


೭.೨ 


೧೦ 


ರಾಗಿಕಲ್ಲಿ ನ ಪದಗಳು 


ಅತ್ತಿಗೇ ಬೆಸಗೊಂಡೆ ಅತ್ತಿಗಮ್ಮ ಬೆಸಗೊಂಡೆ 
ಅತ್ತಿಗೆ ಹಿಂದಲ ಬಳಗವ | ಬೆಸಗೊಂಡೆ 
(ನೀ) ಸುಮ ನೆ ಹೆಣ್ಣು ನೊಡು ಬಾರೊ 


ಹೆಣ್ಣ ನು ಕೊಡುವೋಕೆ ನನ್ನಿಜೆ ತಂಗ್ಯಮ್ಮ 
ನಿನ್‌ ಅಕ್ಕ ತಂಗೇರ ಬೆನಗೊಳೆ 


ಅಕ್ಕನ ಬೆನಗೊಂದೆ ತಂಗಿಯ ಬೆಸಗೊಂಡೆ 
ಅಕ್ಕತಂಗೇರ್‌ ಹಿಂದ್ಲ ಒಳಗವ | ಬೆಸಗೊಂಡೆ 
(ನೀ | ಸುಮ್ಮನೆ ಹೆಣ್ಣ ಚೂಡು ಬಾರೊ 


(ಆಕಿ) ಹಾಲು ಬಾನುಣ್ಣೋಳು ಹವಳ ಕೇರಾಡೋಳು 
ಆಜೆ ಕೇರೀಲಿ ಪಗಡೆ (ಯ) | ಯಾಡುವ ಮಗಳ 
ದೂರಲ ನೀಮೆಗೆ ಕೊಡಲಾರೆ 


ಹಾಲು ಬಾನುಣ್ಣ ಲೊ ಹವಳ ಶೇರಾಡಂಲೊ 
(ಆಕಿ) ಆಜಿ ಕೇರೀಲಿ $ ಪಗಡೆಯ | (ಡೇ) ನಾಡಂಲಣ್ಣ 
ನಿನ ಮಗಳ ನಮಗೇ ಕೊಡಬೇಕು 


ತುಪ್ಪ ಬಾನುಣ್ಣೋಳು ಮುತ್ತ ಮೊಗದಾಡೋಳು 
ಹತ್ತಿರದ ಬೀದೀಲಿ ಪಗಡೆ (ಯ) | ಯಾಡುವ ಮಗಳ 
ದೂರಲ ಸೀಮೆಗೆ ಕೊಡಲಾರಿ 


ತುಪ್ಪ ಬಾನುಣ್ಣ ಲೊ ಮುತ್ತ ಮೊಗದಾ 
ಹತ್ತಿರದ ಬೀದೀಲಿ ಪಗಡೆಯ | (ಡೇ) ನಾಡಂಲಣ್ಣ 
ನಿನ ಮಗಳ ನಮಗೇ ಕೊಡಬೇಕು 


ಒಂದರುವೆ ಹಾಸಿದ್ದೆ ಒಂದರುವೆ ಹೊಚ್ಚಿದ್ದ 
ಒಂದೊರುಷ ನಾನು ಸಲಹಿದೆ | (ಸಲಹಿದಂಥಾ) ಮಗಳ 
ನಿನ ಮನೆಗೆ ನಾನು ಕೊಡಲಾಕೆ 


೬೩ 


೧೧ 


೧೪ 


೧೬ 


ನಾಡ ಪದಗಳು 


ಈಗ ಬರುವೋ ತಂಗಿ ಆಗ್ಯಾಕೆ ಬರದ್ವೋದೆ 
ಆಗಲಾರವಳ ತ್‌ ರೋರು | ತಂಗ್ಯಮ್ಮ 
ಬಾಲೆ ಬಂಗಾರ ಹರಿಸ್ಕಾರು 


ನಿನ್ನೆ ಬರುವೋ ತಂಗಿ ಮನ್ಯಾತೆ ಬರದ್ದೋದೆ 
ಮಲೆನಾಡರವಳ ತೌರೋರು | ತಂಗ್ಯಮ್ಮ 


ಹೆಣ್ಣ ಕೊಡದಿದ್ದ ರೆ ಜಃ ನೀನಾಗೊ 
ಹೊನ್ನೂರ ನೀವೆ ಗೌಡನ | (ಗೌಡ) ನಾಯ್ಕರ ಮಗಳ 
ಹೊನ್ನಿಗಿಬ್ಬರ ಮದಿನೆ(ಯ) | SSE 
ನಿನ್ನೊರ ಮುಂದೆ ಬರುತೀನಿ | ಅಣ್ಣಯ್ಯ 
ನಿನಗೊಂದೀಳ್ಯಾವ ನೊಡುತೀನಿ 


ಕೂಸು ಕೊಡದಿದ್ದರೆ ಆಶುವಂತ ನೀನಾಗೊ 
ಕಾತರಿಕೆ ಸೀಮೇ ಕಡುಜೆಲುವ | ನಾಯ್ಕರ ಮಗಳ 
ಕಾಸಿಗಿಬ್ಬರ ಮದಿಮೆಯ | ಮಾಡಿಕೊಂಡು 
(ನಿನ) ಬೇಸಾಯ್ದ ಮುಂದೆ ಬರುತೀನಿ | ಅಣ್ಣಯ್ಯ 
ನಿನಗೊ೦ದೀಳ್ಯಾವ ಟು 


೫ 


ಹೆಣ್ಣು ಹೇಗಿರಜೀಕು ? 


ಚಂದರ ಗಿರಿಯಾಗೆ ಮನೆನೋಡಿ ಬಂದಿದಿನಿ 
ಚಂದ್ರಾಮಗಿಂತ ಜೆಲುವೆಯ | ನೋಡಿದಿನಿ 
ಒಪ್ಪೇನೊ ಕಂದ ಮನಸಿಗೆ 
ಅತ್ತೆ ಮಾವಗಂಜಿ ಚಿಕ್ಕ ಮೈದುನ(ರಿ)ಗಂಜಿ 
(ಅವರ್‌) ಹಿರಿಯರು ಭಾವಯ್ನ ದನಿಗಂಜಿ | ಬದುಕಿದರೆ 
ಒಪ್ಪು ಕಾಣವ್ವ ಮನಸಿಗೆ 
೭೪ 


೨೦ 


೨.೨ 


ರಾಗಿಕಲ್ಲಿನ ಪದಗಳು 
ಅಕ್ಕನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ತಂಗಿ 


ಅಕ್ಕಕ್ಕ ತಂಗೀರು ಅಂಗೈದಲ್ಲಿ ಒರಳ್ಳೂಡಿ 
ದುಂಡು ರಾಜನವ ತೊಳಸುತ | (ತೇ) ನೆಂದಳೆ 
ತಂಗಿ ನಿನ ಮೈಯು ನಿಬಗೆಂಪು 


ನಿಜಗೆಂಪ್ರ ಎಂದು ಗಜಗೋಪ್ರರಗೊಡದಿರೆ 
ವಿಜಯನಗರದ ಅರಸಿನನ | ಮಿಂದಿದಿನಿ 
ನಿಜವಾಗಿ ಕಾಣೆ ಹಿರಿಯಕ್ಕ 


ಎದ್ದಿದ್ದ ಮೋಡಿಲ್ಲ ಎರಗೋರೆ ಸಿಡಿಲಿಲ್ಲ 
ಗದ್ದ ಲಿಸಿ ಹುಯ್ಯೊ ಮಳೆಯಿಲ್ಲ | ರಾಜನವ 
ಯಾವ ರಾಯರು ಬಿತ್ತಿ ಬೆಳದರೆ 


ಬದ್ದಿದ್ದ ಮೋಡುಂಟು ಏರಗೋರೆ ಸಿಡಿಲುಂಟು 
ಗದ್ದ ಏಸಿ ಹುಯ್ಯೊ ಮಳೆಯುಂಟು | ರಾಜನವ 
ನಿಮ್ಮ ರಾಯರು ಬಿತ್ತಿ ಬೆಳದರೆ 


ಹಸಿಯಡಕಳೆ ಹಾಸುಮಂಚ ಕುಶಲದ ತಲೆಗಿಂಬು 
ಹೊಸಮಾಳಿಗೊಳಗೆ ಹೊಡೆಯಾದೊ | ರಾಜನವ 
ನ್ಯಾವ ರಾಯರು ಬಿತ್ತಿ ಬೆಳೆದಾರು? 


ಹಣ್ಣ ಡಿಕ್ಲಾಸು ಮಂಚ ಕುಶಲದ ತೆಲೆಗಿಂಬು 
ಜೆಮ್ಮಾಳಿಗೊಳಗೆ ತೆನೆಯಾದ | ರಾಜನವ 
ನಿಮ್ಮ ರಾಯರು ಬಿತ್ತಿ ಬೆಳದರು 


ಆದರಾಗಲಿ ತಂಗಿ ಯಾರಿಗ್ಲೇಳಲಿ ಬೇಡ 
ಹೋಗ್ಬಾರೆ ನಮ್ಮ ತೌರೀಗೆ 


೭೫ 


ನಾಡ ಪದೆಗಳು 


ಹೋಗ್ತೀನಿ ಹೊನ್ಮಿಲೆ ಹೋಗ್ಲೀನಿ ಬಾಗಿಲೆ 
ನಾಗಸಂ2:೦೧ಗಿ ನಡುಮನೆಯೆ | ಭಾವಯ್ಯ 
ಹೋಗಿ ಬ್ತ್ಮೀನಿ ತೌರಿಗೆ 


ಹೋಗೋಳು ಹೋಗ್ತಿಯ ಹೊನ್ಮಾಲೆ ನಾದುನಿ 
ನಾರಿ ನೀ ಒರುವ ದಿನ ಹೇಳೆ 

ಕಳ್ಳೆ ಕಾಯಾದಾಗ ಬಿಸ್ಕೆ ಫಲಬಿಟ್ಟಾಗ 
ನಾ ಗಂಡು ಮಗನ ಕಡೆದಾಗ | ಭಾವಯ್ಯ 
ಆಗ ಪಾಲಿಗೆ ಬರುತೀನಿ 


ಪಾಲಿಗೆ ಬಂದರೆ ನಾಲಿಗೆ ನೀಳಿಸುವೆ 
ನೋದೋ ಕಣ್ಣುಗಳ ಇರಿಸುವ | ಎಲೆ ಹೆಣ್ಣೆ 
ಪಾಲು ನಿನಗ್ಗೆಂಗೆ ಸಥ 


ಎಲೆಯೂರ ಗೌಡ ಎಲೆಯ ತಿದ್ದು ತ ಬಂದ 
ಎಳೆಬಾಳೆಯೊಳಗೆ ಬುಳಿಬಾಳೆ | ಇರುವೋದ 
ಎಲೆಯೂರ ಗೌಡ ಅರಿಯನೆ | ಅಕ್ಕಯ್ಯ 
ಅರಿಯದ್‌ ಗಂಡಸಿಗೆ ತಿ೪ಹೇಳ 


ಯಾರೂ ಕಾಣದ್ದಾಗೆ ಯಾರೂ *ೇಳದ್ದಾಗೆ 
ನಾರಿ ತನ ತಂಗಿ ಪ್ರರುಷರಿಗೆ | ಇಸುರಂದು 
ಭೋರೆಂಬ ಧಾರೆ ಎರೆಸೂಳೆ 


ಎ೬ 


೧೦ 


೧೨ 


ರಾಗಿಕಲ್ಲಿ ನ ಸದಗಳು 


ಕಾವಲು ಹಾಡು 

ಕಾಶಾನು ಕಾಲಿ ನೀ ಬಂದಿ ದೀ 

ನಾನು ಸಂವುಳಿಗೆ ಕಡಿದೆ | ನಾಬುನಿ 
ಹೊನ್ನು ಕಾನಲಿಯ ಕೊಡು ಬಾರೆ 


ಎ 
ಸ) (ಸ 


ಹೊನ್ನು ಕಾನಳಿಯ ನಿನ್ನೊ ಬ್ಳು ನೊಂಡ್‌ಹೋಗಿ 
ಎಣ್ಣೆ ಸವರದಿ ಸಿಡಿಸ್ಲಾಳ | ಅತ್ತಿ ಸ 
ಹೊನ್ನು ಕಾವಲಿಯ ಕೊಡಲಾತಿ 

ಎಣ್ಣೆ (ನು ಹಚ್ಚು ಫಿ ಬೆಣ್ಣೆ ವು) ಹಚ್ಚು ವ್ರ 
ಸಣ್ಣ ಅರಿವೇಶಿ ಕ ವು "ತಮ್ಮನ ಮಡದಿ 
ಹೊನ್ನು ಕಾವಳಿಯ ಕೊಡು ಬಾರೆ 

ಎಣ್ಣೇನು ಹಚ್ಚೀಡ ಬೆಣ್ಣೇನು ಹಜ್ಬೇಡ 
ಸಣ್ಣ ಅಆರಿವೇಲಿ ಒರಸ್ಸೇಡ | ಅಕ್ಕಿಗೆ 
ಹೊನ್ನು ಕಾವಲಿಯ ಕೊಡಲಾರೆ 

ಚಂದ್ರ ಗಾವೀ ಪಾಗ ಚುಂಗು ಬಿಟ್ಟು ಸುತ್ತೋನೆ 
ಚಂದ್ರಾ 4 ಕೇಣ ಕಿರುದಮ್ಮ | ನಿನ” ಮಡದಿ 
ಹೊನ್ನು ಕಾವಲಿಯ ಕೊಡಲೊಲ್ಲೊ 


ಕಡಗದ ಸ್ಗೆನೋಳ ಕಡುಜಾಣೆ ಅಕ್ಕ ಯ್ಯ 
ಕಡುಬ್ಹುಯುು ಕಡಲೆ ತೊಗೆ ಮಾಡಿ | ತುಪ್ಪ ಹಾಕಿ 
ಕೊಡದೋಳಿಗಿಕ್ಕೆ ಹದಿನಾರ 


ಅಡ್ಡಮನೆಯೋಳ್‌ಬಾರೆ ದೊಡ್ಡ ತುರುಬ್ನೋಳ್‌ ಬಾರೆ 
ನಾದೂನಿ ಬಾರೆ ಮನೆತನಕ | ನಮ್ಮನೆ 
ಹೊಸ ಕಾವಲೀ ದೋಸೆ ಹನನೇನೆ 
ನಾನು ಬರುವೋಕೆ ನಮ್ಮನೇಲಿ ಜಂಬರ ಕಾಣೆ 
ನಾನು ಹೊರಟರೆ ಬೀದಿ ಬೆಳಗಾದೊ | ಸೂಲಿಗರಾಯ 
ನಿಮ್ಮಾಣೆ ನಮಗೆ ಹಸಿವಿಲ್ಲ 
ಪ೭ 


(3 


ನಾಡ ಪದಗಳು 
ಬಳೆಗಾರ 


ಇನ್ನೆಲ್ಲಿ ನೋಡಲಿಂಥ ಬಳೆಯ ಬಳೆಗಾರಸೆಟ್ಟಿ 
ಹೋಗಯ್ಯ ನನ್ನ ತವರಿಗೆ 


ನಿನ್ನ ತವರೂರ ನಾನೇನು ಬಲ್ಲೆನೇ 
ತೋರಿಸು ಬಾರೆ ಎಲೆ ಹೆಣ್ಣೆ 


ಆಲೆ ಆಡುತಾವೆ ಗಾಣ ತಿರುಗು ತಾವೆ 
ಪಾಲೆವಾಣದ್ಹಕ್ಕಿ ಪಗಡೆಯ 
ಪಾಲೆವಾಣದ್ದಕ್ಕೆ ಸಗಡೆಯಾಡುತಾವೆ 
ಅದು ಕಾಣೊ ಸೆಟ್ಟಿ ತವರೂರು 


ಮುತ್ತೈದೆ ಹಟಿ.€೮ ಸುತ್ತಿನ ಚಗ್ಬಂರ್ದ್ಹೂಡಿ 
ಸುತ್ತಿ ಬಾರಯ್ಯ ಬಳಗಾರ | ನಮ್ಮನೆ 
ಮುತ್ತ್ಬದಿ ಬಳಯ ತೊಡುತಾಳ 


ಬಡಗಲ ಸೀಮಿಂದ ಬದ ಬಳ ಬಂದೊ 
ಸೆಟಿ ಅಣ್ಣಯ್ಯ ಇವ ತಸ 
ಸಟಿ, ಅಣ ಯ ಇವ ತೊಡಿನದಿದರೆ 
ಗ ಏಣ ಶಿ ದಿ 
(ನಿನ) ದಟ್ಬೆಇಯ ಸೆರಗ ಬಡೆನಲ್ಲೊ 


ಏಡಿ ಸದ್ಯಗಳು 


ಕುಟ್ಟೋದು ಹುಸುಮಾಲೆ ಬೀಸೋದು ಬ್ಯಾಸರಿಕೆ 
ರೊಟ್ಟಿ ಸುಡುವೋದು ಬಹು ಶಖೆ | ಅಣ್ಣಯ್ಯ 
ಗಟ್ಟಂದ ಕಳುಹೋ ಗೌಡೀರ 
3 3 ೫ ಸ್ಟ 


ಕಿಲೆ 


ರಾಗಿಕಲ್ಲಿ ನ ಪದಗಳು 


ಸುವ್ವೆಂದರೆ ನುರಿದಾವೆ ಸುಪ್ಪೆಂದರೆ ನುರಿದಾನೆ 
ಆನೆಯ ಪಾದಕೆ ನುರಿದಾವೆ| ಬತ್ತವ 
ಯಾವಣ್ಣ ಬಿತ್ತಿ ಬೆಳೆದಂನೆ 
% x x % 
ಎಮ್ಮೆಯು ಎಳಗಂದಿ ನಮ್ಮವ್ವ ಬಾಣಂತಿ 
(ನಮ್‌) ಅಣ್ಣಯ್ನ ಮಡದಿ ತವರಿಗೆ! ಹೋದರೆ 
ಮತ್ತೊಂದು ಬದುಕು ನನಗಿರಲ 


x ೫ x 


ಹಾಲು ಇದ್ದಾಗ ಹಬ್ಬವ ಮಾಡವ್ವ 
ನಾವು ನಾಲ್ಕರು ಮನೆಯಾಗೆ | ಇದ್ದಾಗ 
ಮಾಡನ್ವ ಮಗನ ಮದುವೆಯ 

9 ಜಃ ಜ್ಯ ೫ 

ಮಡದಿಯ ಹೂಡೆದನು ಮನದಾಗೆ ಮರುಗ್ಯಾನು 
ಒಳಗ್‌ ಹೋಗಿ ಮುಸು ತೆಗೆದನು | (ತೆಗೆದು) *ಕೇಳಾನಲ್ಲೆ 
ನಾನ್‌ ಹೆಚ್ಚೂ ನಿನ್ನ ತವರ್‌ ಹೆಚ್ಚೊ 

೫ x x ಜೇ 

ಹಣ್ಣಾ 1 ಹುಟ್ಟೋದು ಮಣ್ಣಾ ಗಿ ಹುಟ್ಟೇ 
ಮಣ್ಣಿನ ಮೇಲೊಂದು ಸಸಿ ಮಾರ | ಹುಟ್ಟಿ ದರೆ 
ಬಂದು ಕೂರರಿಗೆ ನೆರಳಾದೊ 


3 x xk 
ಆಡುವಾಗ ಇಕ್ವಾಗ ಆಡವೈಲ್ಲ ನೆಂಟರು 
ಅಡವಿಯ” ಸೂಪ್ಪ ಮೆಲುವಾಗ | ಹಡದವ್ವ 
ಪಡದೋರ ಗುರುತ ಮರತಂಳು 
* * * 
ನಮ್ಮ ಗೆಣೆಕಾತಿ ಹೊನ್ನೂರ ಬಣಜಿಗಿತಿ 
ಪುಣ್ಯಾತಗಿತ್ತಿ ಪುರುಷರ | ತೊಡೆ ಮ್ಯಾಲೆ 
ನಮ್ಮ ಹಂಬಲವ ಮರತಾಳೆ 


೭೯ 


ನಾಡ ಪದಗಳು 


ನಿಮ್ಮ ಹ೦ಬಂಲ ನಾನ್ಯಾಕೆ ಮರತೇನು 
ಕರಸುವೆ ಮಗನ ಮುದುವೆಗೆ| ಗೆಣೆಕಾತಿ 
ಉಡಿಸುವೆ ಸೀರರವಿಕೆಯ 
ತ ೫ 3 
ನನ್ನೂರ ಮುಂದೆ ಎಮ್ಮೆ ಕಾಯೋ ಗೊಲ್ಲ 
ನನ್ನರು ಕಂಡರೆ ಬರಹೇಳೊ | ಅವರುಡಿಸಿರುವೊ 
ಸಣ್ಣ ೦ಚಿನ ಸೀರೆ ಅಳಿದವು 


ಅಳಿದರೆ ಆಳಿಯಲೆ ಗಳಿಗೆ ಮಾಡಿಸಿಳೊಡುವೆ 
ಬಲಗೈಗೆ ಬೆಳ್ಳಿ ಕಡಗಂವ | ಮಾಡಿಸಿಕೊಡುವೆ 
ನನ ತಂಗಿ ಗೆಲವಾಗಿ ಇರಲ್ಲೇಳಿ 


x ೫ x 
ನನ್ನ ತೌರೋರು ಕನಕಮುತ್ತಿನೋರು 
ಕೆಣಕದಿವರು ಧನಿಕರು| ಅಣ್ಣ ಯ್ಲೋಳು 
ಅಣಕದಿಂದ್ವಾಲೆ ಬರೆದಾರು 


¥ ೫ 3 


ಅಂಗಿ ಮೇಲಂಗಿ ಸುಂಗರದ ಮೇಲುಕಟ್ಟು 
ಎಲ್ಲಿಗೆ ತಮ್ಮಯ್ಯ ನಿನ ಪಯಣ | ಸಂಕೀಹಳ್ಳೀ 
ಮಲ್ಲಿಗಕ್ಕಯ್ನ ಕರಿಯಾಳೆ 


ಲಿಂ 


ತೆನೆ ೪ 


ಶಾಸ್ತ್ರದ ಹಾಡುಗಳು 


ವ್ವ 
ಎ 


೫ K ತ 
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ಪರಿಚಯ 


ಸಸಿ ನೆಡುವಾಗ, ಕಳೆ ಕೀಳುವಾಗ್ಯ ಹೊಲ ಕೊಯ್ಯುವಾಗ್ಯ 
ಕಾಳೊಕ್ಳುವಾಗ ಮತ್ತು ಇತರ ಕೆಲವು *ೆಲಸ ಮಾಡುವಾಗ ಹಲವು 
ಹೆಂಗಸರು ಒಟ್ಟಿಗೆ ಸೇರುತ್ತಾರೆ. ಎಲ್ಲರೂ ಜೊತೆಜೊತೆಯಾಗಿ ವಿನೋದ 
ದಿಂದ ಮಾತಾಡುತ್ತ ಆಯಾಸ ತೋರದಂತೆ ಕೆಲಸ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಕ್ರಮ 
ಕ್ರಮವಾಗಿ ಮಾತು ಮುಗಿದು ಹಾಡಿಗೆ ಎಡೆಗೊಡುತ್ತದೆ. ಮಕ್ಕಳು 
ಮರಿಗಳ ಮತ್ತು ಮನೆಗೆಲಸಗಳ ಆತಂಕವಿಲ್ಲದೆ ಗೆಳತಿಯರ ಜೊತೆ ಸಿಕಿ 
ಸಂಳೋಚವಡಗಿ ಹಾಡಿನ ಹೊನಲು ಉಕ್ಕಿ ಹರಿಯುತ್ತದೆ. 

ರಾಗಿ ಬೀಸುವಾಗ ಹೇಳುವ ಬಿಡಿ ಪದ್ಯಗಳನ್ನೂ ಸಣ್ಣ ಪುಟ್ಟ 
ನಂಸಾರಚಿತ್ರದ ಪದಗಳನ್ನೂ ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಹೇಳುವುದುಂಟು 
ಆದರೆ ಗಂಟೆಗಟ್ಟಳ ಹೇಳಿದರೂ ಮುಗಿಯದ ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ಫಥೆಗಳನೂ 
ಶಾಸ್ತ್ರದ ಹಾಡುಗಳನ್ಕೂ ಹೇಳುವುದೇ ಹೆಚ್ಚು. ಇರುವ ಹೆಂಗಸರೆಲ್ಲ 
ಎರಡು ಪಂಗಡವಾಗ ಒಂದು ಪಂಗಡದವರು ಹಾಡಿದ್ದನ್ನೇ ಮತ್ತೊಂದು 
ಪಂಗಡದವರು ಮರಳಿ ಹಾಡುತ್ತ---ಕೆಲವು ವೇಳ ಎರಡು ಮೂರು ಸಲ 
ಮರಳಿ ಮರಳಿ ಹಾಡುತ್ತ-- ತಮ್ಮ ಇನಿದನಿಯ ಅಲೆಗಳನ್ನು ಗಾಳಿಯಲ್ಲಿ 
ತೇಲಬಿಡುತ್ತಾರೆ. ಮನೆಯಲ್ಲಿ ತನಿಯಾಗಿ ಹಾಡುವಾಗ ಕಾಣದ ಒಂದು 
ಹೊಸ ಸೊಗಸು ಈ ಮೇಳಗಾನದಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. ಹಾಡು ಮಳೆ 
ಗಾಲದ ತುಂಬುಹೊಳೆಯಂತೆ ನಿದಾನವಾಗಿ ಮುಂದುವರಿಯುತ್ತದೆ. 


ಈ ಹಾಡುಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ ನುಡಿಯನ್ನೇ ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ, ಹೇಳುವುದು 
ಬಹಳ ಹೆಚ್ಚು. ಒಂದೊಂದರಲ್ಲೂ ಯಾವುದೋ ಒಂದು ಶಬ್ದ ಬೇರೆ 
ಯಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಆದರೂ ಅದು ಪು್ರನರುಕ್ತಿಯೇ. ಅವರು ಹೇಳುವುದ 
ನ್ನೆಲ್ಲ ಬರೆದರೆ ಇಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿ ರುವುದರ ಎರಡುಮೂರರಷ್ಟಾದೀತು. ಮುಖ್ಯ 
ವಿಷಯ ಬಿಟ್ಟುಹೋಗದಂತೆ, ಹಾಡಿನ ಸ್ವರೂಪ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕಾಣುವಂತೆ, 
ಅಗತ್ಯವಾದಷ್ಟನ್ನು ಮಾತ್ರ ಆಯ್ದು ಕೊಂಡಿದೆ. ಮದುವೆಯೆ ಹಾಡಿ 

ಬಿಸಿ 


ನಾಡ ಪದಗಳು 


ನಲ್ಲಂತೂ ಹೀಗೆ ಆಯುವುದು ಬಹು ಕಷ್ಟ. ನಾಲ್ಫೈದು ನುಡಿಗೊಂದ 
ರಂತೆ, ಎಂಟು ಹತ್ತಕ್ಕೊ೦ದರಂತ್ಕೆ ಆಯ್ದರೂ ಇಷ್ಟು ದೊಡ್ಡದಾಯಿತು. 
ಉದಾಹರಣೆಗೆ ಕೊಟ್ಟಂತೆ ಎರಡೆರಡು ನುಡಿಗಳನ್ನಾದರೂ ಕೊಡದಿದ್ದರೆ 
ಹಾಡಿನ ನಿಜಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಮರಸಿದಂತಾಗುತ್ತದೆ; ಅದರ ಆಭಾಸ ಚಿತ್ರ 
ವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಂತಾಗಿ ತುಂಬ ಅನ್ಯಾಯವಾಗುತ್ತದೆ. 

" ಸುವ್ವಿಯ ಹಾಡು ಕುಟ್ಟುವಾಗ ಹೇಳುವ ಹಾಡು. ಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲಿ 
ಇಂಥ ಹಾಡಿಗೆ "ಒನಕೆವಾಡು' ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಅಲ್ಲಿ ತ್ರಿಪದಿಯಲ್ಲಿರುವ 
ಒನಕೆವಾಡು ಶೃಂಗಾರ ಸನ್ನಿವೇಶದಲ್ಲಿ ಒಂದೆರಡು ಕಡೆ ಬರುತ್ತದೆ. 
ಹೀಗೆ ಕಥೆಯನ್ನೊಳಗೊಂಡ ಒನಕೆವಾಡು ಕಾಣಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಈ 
ಸುವ್ವಿಯ ಹಾಡು (ನಾನು ಕಂಡಂತೆ) ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು ಪ್ರಚಾರ 
ದಲ್ಲಿರುವುದಾದರೂ ಇಲ್ಲಿನ ವಿಷಯ ಒಕ್ಕಲಿಗರ ಜೀವನಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ್ದು. 
ತಾಯಿ ಬದುಕಿರುವಾಗ ಸೊದರಶ್ರೆ ಬಂದು ಧಾರೆಯೆರಯುವುದು 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಲ್ಲಿ ವಾಡಿಳೆಯಿಲ್ಲ... ಒಕ್ಕಲಿಗರಲ್ಲಿ "ಬಳಗ ಧಾರ'ಯ 
(ನಂಟರೆಲ್ಲ ಬಂದು ಧಾರೆಯೆರೆಯುವ) ಪದ್ಧತಿಯುಂಟು. ಆದ್ದರಿಂದ 
ಇದನ್ನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ರಚಿಸಿರಬಹುದೆಲಂಬ ಸಂದೀಹ ಬಂದರೂ ಬ್ರಾಹ್ಮ 
ಣರ ಹಾಡುಗಳಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸಲಿಲ್ಲ. 

ಉತ್ತರೆ ಮಳೆ ಬರುವ ಮೊದಲು ಬಿಸಿಲಿನ ಬೇಗೆ ಅತಿಯಾಗಿ 
ನೆಲವೆಲ್ಲ ಬೆಂದು ಬೆಂಡಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಆಂಥ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಸೊರುಗಟ್ಟಿ 
ಕೊಂಡು ಭಾರಿ ಅಡ್ಡ ಮಳೆ ಹುಯ್ದು ದಗೆಯಡಗಿಸಿ ಕೆರೆಕಟ್ಟಿಗಳನ್ನು 
ತುಂಬಿಸುತ್ತದೆ. ಬೆಂದ ನೆಲವನ್ನೂ ಧಾರೆಗಟ್ಟಿ ಸುರಿಯುವ ಮಳೆಯನ್ನೂ 
ಕಂಡು ಸಂಕಟದಲ್ಲಿ ಸೊರಗಿ ಕಣ್ಣೀರ ಕೋಡಿ ಹರಿಸುತ್ತ ಹೊರಟ 
" ಉತ್ತರದೇವಿ'ಯನ್ನು ಚಿತ್ರಿಸಿದ್ದಾರಿಂದು ತೋಣುತ್ರದೆ. ಹಳ್ಳಿಗರು 
ಈ ಕಥೆ ನಿಜವಾಗಿ ನಡೆದದ್ದ ೧ದು ನಂಬುತ್ತಾರೆ. "ಮಾ ತಾಯಿ ತಾನು 
ನೊಂದರೂ ಲೋಕ ತಣಿಸಿದಳು' ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. 

" ಫವರಾತ್ರೆ' ನಾಡ ಹಬ್ಬ ವಷ್ಟೆ. ಆಗ ಪ್ರತಿ ಹಳ್ಳಿಯಲ್ಲಿಯೂ 
ದೇವರನ್ನು ಪಟ್ಟಳ್ಳೈ ಕೂರಿಸಿ ದಿನದಿನವೂ ಬಹಳ ಜನ ಸೇರಿ ಪೂಜೆ 

೮೪ 


ಕಥೆ ಮತ್ತು ಶಾಸ್ತ್ರದ ಹಾಡುಗಳು 


ಮಂಗಳಾರತಿ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಸರಸ್ವತೀ ಪೂಜೆ, ಆಯುಧಫೂಜೆ, ಮೊದ 
ಲಾದ ಎಲ್ಲ ಕಟ್ಟಳೆಗಳೂ ತಪ್ಪದೆ ನಡೆಯುತ್ತವೆ. ವಿಜಯದಶಮಿಯ ದಿನ 
ದೊಡ್ಡ ಉತ್ಸವ. ಆವತ್ತು ಸಂಜೆ ದೇವರು " ಅಂಬೆಸೆಯುವುದಕ್ಕೆ' 
ಹೋಗಬೇಕು. ಇದು ಹಳ್ಳಿಯ "ಜಂಬೂ ಸವಾರಿ), "ಪೌಜು'. 
ಮಾರ್ನೊೋಮಿ ಮಂಟಪದಲ್ಲಿ ದೇವರನ್ನು ಬಿಜಯಮಾಡಿಸಿ ದೇವರೆದುರಿಗೆ 
ಹಳ್ಳಿಯ ಕಲಾಕೌಶಲ್ಯವನ್ನೆ ಲ್ಲ ಪ್ರದರ್ಶಿಸುತ್ತಾರೆ. ಕೋಲಾಟ ಕುಸ್ತಿ, 
ಕತ್ತಿಯ ವರಸೆಎಲ್ಲಾ ನಡೆಯುತ್ತದೆ. ಊರಿಗೆ ಮರಳುವ ಉತ್ಸವ 
ವನ್ನು ಎದುರುಗೊಂಡು ಆರತಿ ಎತ್ತುವಾಗ ನಮ್ಮೂರ ಹೆಂಗಸರು ಇಲ್ಲಿ 
ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಮಾರ್ನೋಮಿಯ ಪಲ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಕೆರೆ ತುಂಬಿ ಕೋಡಿ 
ಬಿದ್ದಾಗ ತೆಪ್ರೋತ್ಸವ ಮಾಡುವುದುಂಟು; ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ "ಪರ್ವ' 
ಮಾಡುವುದುಂಟು, ಆಗಲೂ ಈ ಹಾಡು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 

"ನಂಜಸ್ಪ' ಎಂಬ ಹಾಡಿನಲ್ಲಿ ನಂಜುಂಡೇಶ್ವರ ಚಾವಖಂಡಿಯರ 
ಪ್ರಣಯ ಕಥೆ ಬರುತ್ತದೆ. ಚಾಮುಂಡಿ ನಂಜಫಪ್ರನ ಸೂಳಯೆಂದೂ 
ನಂಜಪ್ಪ ಅವಳ ಮನೆಗೆ ಹೋದ್ದರಿಂದ ನಂಜಪ್ಸನ ಹೆಂಡತಿ ದೇವೀರಿ 
(ದೇವಿಯರು. ದೇವಿ) ಮುನಿದಳೆಂದೂ ಆ ಮುನಿಸಿಗೆ ನಂಜಪ್ರನೂ 
ಮುನಿದು ದೇಶಾಂತರ ಹೋದನೆಂದೂ ಈ ಹಾಡಿನಲ್ಲಿ ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಂಡಿ 
ದ್ದಾರೆ. ಇದು ದೊಡ್ಡ ಹಾಡು. ಇಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿ ರುವುದರಲ್ಲಿ ಏಷ್ಟೋ 
ಭಾಗ ಬಿಟ್ಟುಹೋಗಿರಬಹುದು ; ಅಪೂರ್ಣವಾಗಿಯೂ ಇರಬಹುದು. 
ನಂಜನಗೂಡಿನ ಜಾತ್ರೆಯ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಯಾತ್ರಿಕರ ವಠಾರಗಳಲ್ಲಿ ಎಂದಾದ 
ರೊಮ್ಮೆ ಈ ಹಾಡು ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ ದೊರಕಬಹುದು. 

ಗಿರಿಜಾ ಕಲ್ಲಾಣ ಮಹಾಕವಿ ಕಾಳಿದಾಸನೇ ಮೊದಲಾದ ಹಲವು 
ಕವಿಗಳ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಆಕರ್ಷಿಸಿರುವ ದಿವ್ಯ ಕಥೆ; ವಿಶ್ವಕುಟುಂಬಿಯ 
ಆದರ್ಶ ದಾಂಪತ್ಯವನ್ನು ವರ್ಣಿಸುವ ಪುಣ್ಯ ಚರಿತ್ರೆ. ಅದೇ ಚರಿತ್ರೆ 
ಹಳ್ಳಿ ಗರ ಮಟ್ಟಿ ಕ್ಕಿಳಿದು ಅವರ ಜೇವನದ ಅನುಭವಗಳನ್ನೊಳಗೊಂಡು 
ಬಾಳಿಗೆ ಬೆಳಕಾಗಿ ದಾರಿ ತೋರಿಸುತ್ತಿದೆ. ಹಳ್ಳಿಯ ಕವಿಗಳು ಕಟ್ಟಿರುವ 
ಗಿರಿಜಾ ಕಲ್ಯಾಣವೇ "ಗೌರಮ್ಮನ ಮದುವೆ'. ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಮದುವೆ 


೮೫ 


ನಾಡ ಪದಗಳು 


ಯಲ್ಲಿಯೂ ಧಾರೆ ಆದಮೇಲೆ ಈ ಹಾಡನ್ನು ತಪ್ಪದೆ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 
ಹಳ್ಳಿಯ ಹೆಣ್ಣುಮಕ್ಕಳಿಗೆ ವೇದ ಶಾಸ್ತ್ರ, ಪುರಾಣಎಲ್ಲವೂ ಇದೇ. 
ಇದಕೃನುಸಾರವಾಗಿ ತಮ್ಮ ಬಾಳನ್ನು ತಿದ್ದಿಕೊಳ್ಳಲು ಅವರು ಯತ್ನಿಸು 
ತ್ತಾರೆ. ಈ ಹಾಡನ್ನೂ ಇಲ್ಲಿ ಅಡಕಮಾಡಿ ಕೊಟ್ಟಿದೆ. 

ಮದುವೆಯ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹೇಳುವ " ಗೌರಮ್ಮನ ಮದುವೆ'ಯಲ್ಲದೆ 
ಅದೇ ಹೆಸರಿನ ಮತ್ತೊಂದು ಪದವನ್ನೂ ಇಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿದೆ. ಮೊದಲನೆ 
ಯದು ತ್ರಿಪದಿ, ಎರಡನೆಯದು ರಗಳೆ. ಕಥೆಯ ರಚನೆಯೂ ಒಂದೊಂದ 
ರಲ್ಲಿ ಒಂದೊಂದು ರೀತಿ. ಮೊದಲನೆಯದರಲ್ಲಿ ಶಿವ ಹೆಣ್ಣು ಕೇಳುವುದಕ್ಕೆ 
ಬಂದು ಗೌರಿಯನ್ನು ಒಲಿಸಿ ಮದುವೆ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಇದು 
ಎಲ್ಲೆಲ್ಲೂ ಬಳಕೆಯಿರುವ ಪದ್ಧತಿ. ಎರಡನೆಯದರಲ್ಲಿ ಗೌರಿ ತಾನಾಗಿ 
ಶಿವನನ್ನು ಮೆಚ್ಚಿ, ಅವನಿದ್ದಲ್ಲಿ ಹೋಗಿ ಮದುವೆಯಾಗುತ್ತಾಳೆ. ಈ 
ಎರಡನ್ನೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಹಾಡುಗಳಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಅದೇ ವಿಷಯದ 
ಹಾಡುಗಳೊಡನೆ ಹೋಲಿಸಿ ನೋಡಿ. 

ಶಾಸ್ತ್ರದ ಹಾಡುಗಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಮಾತು ಹೇಳಬೇಕು. 
ಒಕ್ಕಲಿಗರ ಮದುವೆಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರರೋಹಿತರು ಬರುವುದು "ಧಾರ ಮುಹೂರ್ತ? 
ದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಮದುವೆಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಗೋ ಹಾಗೆ ಪ್ರಯೋಗದ 
ಪುಸ್ತಕವನ್ನಿಟ್ಟು ಕೊಂಡು ಸದಾ ಎದುರಿಗಿದ್ದು ಕೆಲಸಗಳನ್ನು ನೋಡಿ 
ಕೊಳ್ಳುವುದಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ದಿನದಿನವೂ ನಡೆಯಬೇಕಾದ ಮದುವೆಯ 
ಹಲವು ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನೂ ಅವರು ಪುರೋಹಿತರ ಸಹಾಯವಿಲ್ಲದೆಯೇ 
ನಿರ್ವಹಿಸುತ್ತಾರೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಹೆಂಗಸರು ಹೇಳುವ ಈ ಶಾಸ್ತ್ರದ ಹಾಡುಗಳು 
ನೆರವಾಗುತ್ತವೆ. ಈ ಹಾಡುಗಳು ನಡೆಯಬೇಕಾದ ಪ್ರತಿಯೊಂದು 
ಕಾರ್ಯ (ವಿಧಾನ) ವನ್ನೂ ಪ್ರಯೋಗ ಪುಸ್ತಕಗಳ ರೀತಿಯಲ್ಲೇ ವಿವರ 
ವಾಗಿ ವರ್ಣಿಸುತ್ತವೆ. ಇವನ್ನು ಹಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ ಇಲ್ಲ ಕೆಲಸವನ್ನೂ 
ಸಾಂಗವಾಗಿ ನೆರವೇರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಮಂತ್ರಗಳ ಅರ್ಥ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ತಿಳಿಯು 
ವುದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಈ ಹಾಡುಗಳು ಬಳಕೆಯ ಮಾತಿನಲ್ಲಿರುವುದರಿಂದ 
ಇವುಗಳ ಅರ್ಥ ಚೆನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. ಇದೇ ಇವುಗಳ ಹೆಚ್ಚುಗಾರಿಕೆ. 


ಲೆ೬್ಲ 


ಕಥೆ ಮತ್ತು ಶಾಸ್ತ್ರದ ಹಾಡುಗಳು 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಲ್ಲೂ ಈ ಬಗೆಯ ಹಾಡುಗಳು ಬೇಕಾದಷ್ಟಿವೆ. ಆದರೆ ಈಗ 
ಅವು ಬೆಳಕಿಗೆ ಬರುವುದು ತೀರ ಅಪರೂಪ, 

ಮದುವೆಯಲ್ಲಿ ಈ ಶಾಸ್ತ್ರದ ಹಾಡುಗಳಲ್ಲದೆ ಗಂಡು ಹೆಣ್ಣುಗಳು 
ಹೆಸರು ಹೇಳುವುದು, ಬೀಗರು ಒಬ್ಬ ರೊಡನೊಬ್ಬರು ವಿನೋದ ಮಾಡು 
ವುದು--ಮೊದಲಾದ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಹಲವಾರು ಹಾಡು, ಒಗಟು 
ಗಳನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಮಾದರಿಗೆ ಅಂಥ ಕೆಲವೇ ನುಡಿಗಳನ್ನು ಇಲ್ಲಿ 
ಕೊಟ್ಟಿದೆ : 


ಹತ್ತೀಕಾಯ್ಲಂಗೆ ಹತ್ತಾಳು ಬಂದವ್ರೆ 
ಹತ್ತಾಳೂ ಬರಿ ಮುದುಕರು | ನಮ್‌ ಬೀಗರು 
ಏರೀ ಹತುನಾರ್ದೆ ಕೆಳಗವ್ರೆ | ನೀವ್‌ ಹೋಗಿ 
ಏರೀಯ ಕಡಿದು ಎಳತನ್ನಿ 

% * ೫ 

ಉದ ಕುದ ಲ ಗಿಡಿ ಗೆ ಗಿಡಲ 

0 ೦0೧ @ a ™ 

ಗಿಡಿ ಅಕ್ಷಯ ಕಳಸವ | ಹಿಡಿದರೆ 

@ ಈ %ಾೌ 
ಉಜ್ಜೀಣಿ ತೇರು ಹರಿದ್ದಂಗೆ 


3 * ೫೯ 


ಹಳ್ಳು ಬೆಳೆಯೋ ದ್‌ ಹಾರನ್ಮಳ್ಳಿ 
ಎಳ್ಳು ಬೆಳೆಯೋದ್‌ ಲಿಂಗೆದ್ದಳ್ಳಿ 
ಕೊಳ್ಳೀ ಬೆಳಕಾಗುಣು ತಾರೆ 

ಐಾ 

ಕೋಡೀ ಹಳ್ಳೋ ರು 

೫ ೫ % 

ಹೆಸರು ಕಳಸಾಪುರ(ವಂತೆ) ಎಸರಿಗೆ ನೀರಿಲ್ಲ (ವಂತೆ) 
ಹಸುರು ಕುಪ್ಪಸದ ನಾರೀರ | ತಲೆಮೇಲೆ 


ವಿಸೆದಾಡುತಲಿದೆ ಶಲೆಸಿಂಬಿ 
೫ 3 3 


ಲಕ. 


ನಾಡ ಪದಗಳು 


ಆರ್‌ ಸೇರೆಳ್ಳು ಮೂರ್‌ ಸೇರ್‌ ಜಳ್ಳು 
ತ ಗೌಡರ ಮಾತೆಲ್ಲ ಬರಿ ಸುಳ್ಳು 


ಬೆಳದಿಂಗೆ ಬೆಳಕು ಕಲ್ಪ ಕೆ } ಹಳುಕು 


ಜಾ ಅರಸರ ಮುಖ ಹುಳುಕು 
3 3 * 


ಈ ಪದಗಳು ಸಂದರ್ಭಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಆಗಾಗಲೆ ಕಟ್ಟಿ ಹೇಳಿದ ಆಶು 
ಕವಿತ್ವಗಳು.- ಹಳ್ಳಿಗರು, ಅದರಲ್ಲೂ ಹಳ್ಳಿಯ ಹೆಂಗಸರು, ಕಟ್ಟಿ ದವಾದ್ದ 
ರಿಂದ ಇವುಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲ ಅಚ್ಚಕನ್ನಡ ನುಡಿ ತುಂಬಿದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಸಂಸ್ಕೃತ 
ಶಬ್ದಗಳು ಬಹು ವಿರಳ. ಇಂಥ ಪದಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿ ಅಕ್ಷರವಿದ್ಯೆಯರಿಯದ 
ಹಳ್ಳಿಯ ಹೆಂಗಸರೂ ತಕ್ಕಮಟ್ಟಿಗೆ ಸರಸ್ವತಿಗೆ ಸೇವೆ ಸಲ್ಲಿಸಿದ್ದಾರೆ. 
ಈಗಿನ ಹೊಸ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ಅವರ ಉತ್ಸಾಹ ಕುಗ್ಗ ದಂತೆ, ಆ ಹಾಡಿನ 
ಚಿಲುಮೆ ಬತ್ತಿಹೋಗದಂತೆ, ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುವುದು ಅಗತ್ಯ. ಅದು 
ತಿಳಿದವರಿಗೂ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸೇವಕರಿಗೂ ಸೇರಿದ್ದಾಗಿದೆ. 


ಕಥೆ ಮತ್ತು ಶಾಸ್ತ್ರ ದ ಹಾಡುಗಳು 


ಸುವ್ವಿಯ ಹಾಡು 


ಸುವ್ವಿ ಕುಟ್ಟಿ ೦ದರೆ ಸುವ್ವಂಗನಾಡೋಳು 
ನೋಡಣ್ಣಾ ನಿನ್ನ ಮಡದಿಂಯಂ--ಸುವ್ವಿ 

ಒ೦ದಿಬ್ಬೆ ಕುಟ್ಟುವಾಗ | ಒಬ್ಬಣ್ಣ ನುಣಬ೦ದ 
ಒಬ್ಬಿಗೆ ಒಬ್ಬೆ ನುರಿಯವು- ಸುದ್ದಿ 
ಒಬ್ಬಿಗೇ(ನೇ) ಒಬ್ಬೆ | ನುರಿಯವು ಅಣ್ಣಯ್ಯ 
ಎಬ್ಬಿಸೋ ನಿನ್ನ ಮಡದಿಯ.---ಸುವ್ವಿ 

ಮಡದಿಯ ಎಬ್ಬಿಸಿದ್ರೆ ಅರನಿದ್ದ ಆದಾವು 
ಎರಡಿಬ್ಬೇ ಮಾಡಿ ಹಣಿ ತಂಗಿ--ಸಂವ್ವಿ 

ಎರಡಿಬ್ಬೆ ಮಾಡಿದರೆ ಕಡಿ ನುಚ್ಚು ಆದವು 
ನೋಡಣ್ಣಾ ನಿನ್ನ ಮಡದಿಯ-.-ಸುವ್ವಿ 
ಒ೦ದಿಬ್ಬೆ ಮಾಡಿದರೆ ಕುರುಡಕ್ಕಿಯಾದಂವು 
ಸಾಕಣ್ಣಾ ನಿನ್ನ ಮನೆಗೆಲಸ- ಸುವ್ವಿ 

ನನ್‌ ಮನೆ ಕೆಲಸಂವಃ ನನ್‌ ಮುಂಜೆ ಸಳಿಬ್ಯಾಡ 
ನನ್ನ ಮನೇಲಿ ಇರಬೇಡ. ಸುವ್ವಿ 

ಹುದುರೇನೆ ತರಿಸಣ್ಣ ಬೀನವ ಬಿಗಿಸಣ್ಣ 
ನನ್ನ ಊರಿಗೆ ಕಳುಹಣ್ಣ ಸುವ್ವಿ 

ಕುದುರೆ ನಮ್ಮಲ್ಲಿಲ ಜೀನು ನಮ್ಮಲ್ಲಿಲ್ಲ 
ನಿನ್ನ ಊರಿಗೆ ನಡಿ ತಂಗಿ--ಸುವ್ವಿ 

೫ x: 3 

ಕಕ್ಟೇಹಣ್‌ ತಿಂದು ಕೈತುಂಬ ನೀರ್‌ ಕುಡಿದು 
ಕಾಕರುಗಲ್ಲಾಗೆ ನಡುವೊತ್ತಿ- ಸುವ್ವಿ 
ಕಾಕರುಗಲ್ಲಾಗೆ ನಡುವೊತ್ತಿ ಆದರೆ 
ಸಾಕಣ್ಣಾ ನಿನ್ನ ಮನೆಮಾರು ಸುವ್ವಿ 

ಲ್ಲೇ 


ನಾಡ ಪದಗಳು 


ತಂಗ್ಲೊ 3ದ ಮರುದಿನ ಬಂದಿತು ಛಳಿ ಜ್ವರ 
ಮನೆಯ ಮಡದಿಗೆ ತಲೆಶೂಲೆ--ಸುವ್ವಿ 
ಮನೆಯ(ನ) ಮಡದಿಗೆ ತಲೆಶೂಲೆ ಆದರೆ 
ದೇವರ್ನ ಕೇಳ ಹೊರಟಾನೆ--ಸುವ್ವಿ 

ದೇವ್ರಲ್ಲ ದಿಂಡ್ರಲ್ಲ ದೈವಲ್ಲ ಭೂತಲ್ಲ 
ಮನೆಯ ಹೆಣ್ಮಗಳುಸುರಣ್ಣಾ --ಸುವ್ವಿ 
ಮನೆಯ(ನ) ಹೆಣ್ಮಗಳ ಉಸುರಣ್ಣ ಆದರೆ 
ತಂಗಿಯ ಕರೆಯ ಹೊರಟ್ಟನೆ- ಸುವ್ವಿ 

3 3 3 


ಕುದುರೇನೆ ತಂದಿದಿನಿ ಬೀನವ ಬಿಗಿಸಿದಿನಿ 
ಬರಬೇಕೇ ತಂಗಿ ಮದುವೆಗೆ- ಸುವಿ 

ಅಂಗ್ಳ ಗುಡಿಸೋರಿಲ್ಲ ಗಂಗ್ಳ ತೊಳೆಯೋರಿಲ್ಲ 
ಹೇಗೆ ಬರಲಣ್ಣಾ ಮದುವೆಗೆ- -ಸುವ್ವಿ 

ಅಂಗ್ಳಕ್ಕೆ ಆಳಿಡುವೆ ಗಂಗ್ಭಕ್ಕೆ ತೊತ್ತಿಡುವೆ 
ಬರಬೇಕೇ ತಂಗಿ ಮದುವೆಗೆ- ಸುವ್ವಿ 

ಮಜ್ಸೆ ಕಡೆಯೋರಿಲ್ಲ ಬೆಣ್ಣೆ ತೆಗೆಯೋರಿಲ್ಲ 
ಹೇಗೆ ಬರಲಣ್ಣಾ ಮದುವೆಗೆ- ಸುವ್ವಿ 

ಮಜ್ಜಿಗ್ಗೆ ಆಳಿಡುವೆ ಬೆಣ್ಣೆಗೆ ತೊತ್ತಿಡುವೆ 
ಬರಬೇಕೇ ತಂಗಿ ಮದುವೆಗೆ- ಸುವ್ವಿ 

ಬೇಸಗೆ ಬಿಸಿಲಣ್ಣಾ ಕೂಸಿನ ತಾಯಣ್ಣಾ 
ಹೇಗೆ ಬರಲಣ್ಣಾ ಮದುವೆಗೆ--ಸುವ್ವಿ 

ನಿನಗೆ ಪಲ್ಲಕ್ಕಿ ಕೂಸಿಗೆ ಮರಿ ತೇಜಿ 
ಬರಬೇಕೇ ತಂಗಿ ಮದುವೆಗೆ--ಸುವ್ವಿ 

ಮಳೆಯಾರ ಬಂದೀತೋ ಹೊಳೆಯಾರ ತುಂಬೀತೋ 
ಹೇಗೆ ಬರಲಣ್ಣಾ ಮದುವೆಗೆ- ಸುವಿ 


೯ಂ 


೧೦ 


೧೪ 


೧೬ 


ಕಥೆ ಮತ್ತು ಶಾಸ್ತ್ರ ದ ಹಾಡುಗಳು 


ಚಿನ್ನದ ಹರಿಗೋಲ್ಲೆ ರನ್ನದ ಹುಟ್‌ಹಾಕಿ 


ಜೋಕೇಲಿ ನಿನ್ನ ಕರೆದೊಯ್ದೆ--ಸುವ್ವಿ ೧೯ 
ಅಪ್ಪ ಕಟ್ಟಿದ ಮಂನೆ ಅಮ್ಮ ಮಾಡಿದ ಬದುಕು 

ಬರಬೇಕೇ ತಂಗಿ ಮದುವೆಗೆ--ಸುವ್ವಿ ೨೦ 
ಅಪ್ಪ ಇದ್ದರೆ ಎನ್ನ ಒಪ್ಪದಿ ಕರೆದೊಯ್ವ 

ಅಪ್ಪ ಇಲದಾ ಮನೆಯೊಲ್ಳೆ ಸುವ್ವಿ ೨೧ 
ಅಮ್ಮು ಇದ್ದರೆ ಎನ್ನ ಸುಮ್ಮನೆ ಕಳುಹೋಳೆ 

ಅಮ್ಮ ಇಲ್ಲದಾ ಮನೆಯೊಲ್ಲೆ ಸುವ್ವಿ ೨೨ 
ಬಂದರೆ ಬಂದೇನೋ ಅಂಗ್ಳದಾಗೆ ನಿಂದೇನೋ 

ಕಂದಗೆ ಧಾರೆ ಎರೆದೇನೋ--ಸುವ್ವಿ ೨೩ 


ಅಲ್ಲದ ಮಾತಾಡಿ ಶಾವಂತ್ಸೆ ಹೂ ಬೇಡಿ 
ಊರ ಮುಂದಿನ ಪ್ರಾಣೇಶ ಗತಿ ೨೪ 


ಉತ್ತರ ದೇವಿಯ ಹಾಡು 


ಅತ್ತೆಗೊ ಸೊಸೆಗೂ ಹಿತ್ಲಾಗೆ ಏಕಾಂತ 

ಉತ್ತು ಬಂದಾ ಮಗ್ಗೇ ಉಣಲಿಕ್ಳಿಸುಯ್ಯೋ 

ಉತ್ತು ಬಂದಾ ಮಗ್ಗೇ ಉಣಲಿಕ್ಕುತೇನೆಂದಳೇ 

ಉತ್ರಾಜಿನೆಂಬೋ ಸೊಸೆ ಬೇಡ-ಸುಯ್ಯೋ 

ಉತ್ಪಾಜಿನೆಂಬೋ ಸೊಸೆ ಬೇಡ ನನ ಮಗನೇ 

ಬಿಟ್ಟು ಇಬಿಡವಳ ತವರಿಂಗೆ_-ಸ ಸುಯ್ಯೋ ೧ 
ಬಿಟ್ಟುಬಿಡುವೋಕೆ ಎತ್ತೆಲ್ಲ ಎಮ್ಯಲ್ಲ 

ಒಂದೊರಾ ಮುಟ್ಟಿ ತೆರ ಮುಟಿ ಶಿ ನುಯ್ಯೋ 

ಒಂಡದೊರ್‌ಾs ಮುಟ್ಟಿ ತೆರ ಮುಟ್ಟಿ ಬಂದೋಳ 

ಮಿತ್ರೇ ನಾನ್‌ ಹೆಂಗೆ ಬಿಡಲವ್ವಾ-ಸುಯ್ಯೋ ೨ 

೯೧ 


ನಾಡ ಪದಗಳು 


ಒಂದು ವರಃಳೆ ಬಂದಿಯ ಮಾರೇನು 
ಮೇಲೊಬ್ಬ ರಾಣೀ ತರಿಸೇನು| ನನ ಮಗನೇ * 
ಬಿಟ್ಟು ಬಿಡವಳ ತವರಿಗೆ-_ಸುಯ್ಯೋ 

ಬಿಟ್ಟುಬಿಡೋಕೆ ಹಸುವಲ್ಲ ಕರುವಲ್ಲ 
ಎಳ್ನೊರಂ ಮುಟ್ಟಿ ತೆರ ಮುಟ್ಟಿ | ಬಂದೋಳ 
ಮತ್ರೇ ನಾನ್‌ ಹೆಂಗೆ ಬಿಡಲವ್ವಾ--ಸುಯ್ಯೋ 

ಎಳ್ಳು ವರಃಕೆ ವಾಲೆಯ ಮಾರುವೆ 
ಮೇಲೊಬ್ಬ ರಾಣೀ ತರಿಸುವೆ| ನನ ಮಗನೆ 
ಬಿಟ್ಟು ಬಿಡವಳ ತವರಿಗೆ. .ಸುಯ್ಯೋ 

ಬಿಟ್ಟು ಬಿಡುವೋಳೆ ಆಡಲ್ಲ ಕುರಿಯಲ್ಲ 
ಮೂರೊರಣ ಮುಟ್ಟಿ ತೆರ ಮುಟ್ಟಿ | ತಂದೋಳ 
ಮಿತ್ರೇ ನಾನ್‌ ಹೆಂಗೆ ಬಿಡಲವ್ವಾ--ಸುಯ್ಯೋ 

ಮೂರು ವರಾಕೆ (ನನ) ಮೂಗ್ತಿಯ ಮಾರುವೆ 
ಬೇರೊಬ್ಬ ರಾಣೀ ತರಿಸುವೆ | ನನ ಮಗನೇ 
ಬಟ್ಟು ಬಿಡವಳ ತವರಿಗೆ_ಸುಯ್ಯೋ 

3 ೫೯ 3೫ 

ನೆಲೀನ ಮ್ಯಾಗಿರುವೋ ನೆಲ್ಲಕ್ಕಿ ಬಾನವ 
ಉಂಡಾರ ಹೋಗೆ ಸೊಸೆ ಮುದ್ದೇ--ಸುಯ್ಯೋ 

ನೀನಾರ ಉಣ್ಣೇ ನಿನ ಮಗನಿಗಾರ ಇಕ್ಸೇ 
ಮತ್ತೆ ಬರೂವಳಿಗೇ ಮಡಗಿರೆ--ಸುಯ್ಯೋ 


04 


ಗಿಂ 


ರ್ಥ 


* ಈ ಹಾಡಿನಲ್ಲಿ ಉದ್ದಕ್ಕೂ ಸಾಲುಗಳನ್ನು ಮರಳಿ ಮರಳಿ ಹಾಡುವುದು ರೂಢಿ. 
ಅನುವರ್ತನೆ ಮಾಡಬೇಕಾದ ಕಡೆ ಗೆರೆಹಾಕಿ ಸೂಚಿಸಿ ಕೆಲವು ವೇಳೆ ಅಡಕ ಮಾಡಿಯೂ 


ಎಲ್ಲ ಕಡೆಯೂ ಮೊದಲಿನ. ಆ.೧೦ ಸಾಲುಗಳಂತೆಯೇ ಪ್ರತಿ ಎರಡನೆಯ 


೯೨ 


ಸಾಲನ್ನೂ ಹಿಗ್ಗಿ ಸಿ ಹೇಳಿ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ "ಸುಯ್ಯೋ' ವಂದು ಪಲ್ಲ ವಿಯನ್ನು ಸೇರಿಸಿ 
ಹಾಡಬೇಕು. 


ಕಥೆ ಮತ್ತು ಶಾಸ್ತ್ರದ ಹಾಡುಗಳು 


ಚಿಟ್ಟೀ ಒಳಗಿರುವೋ ಗಟ್ಯಾದ ತುಪ್ಪವ 
ತಿಂದಾರ ಹೋಗೆ ಸೊಸೆ ಮುದ್ದೇ-ಸುಯ್ಯೋ 

ನೀನಾರ ತಿನ್ನೆ ನಿನ ಮಗನಿಗಾರ ತಿನಿಸೆ 
ಮತ್ತೆ ಬರೂವಳಿಗೇ ಮಡಗಿರೆ-ಸುಯ್ಯೋ 

ಒಲೆಯ ಮೇಲೆ ಇರುವೋ ದೊಡ್ಡ ಹಸುವಿನ್‌ ಹಾಲ 
ಕುಡುದಾರ ಹೋಗೆ ಸೊಸೆ ಮುದ್ದೆ €- -ಸುಯ್ಯೋ 


ನೀನಾರ ಕುಡಿಯೇ ನಿನ್‌ ಮಗನಿಗಾರ ಕುಡಿಸೆ 
ಮಂಂದೆ ಬರುಂ್‌ವಳಿಗೇ ಮಡಗಿರೆ--ಸುಯ್ಯೋ 


ಅಟ್ಟಿದ ಮ್ಯಾಗಿರುವೋ ಸಣ್ಣ ೦ಚಿನ ರವಿಕೆಯ 
ತೊಟ್ಟಾರ ಹೋಗೆ ಸೊಸೆ ಮುದ್ದೆ (--ಸುಯ್ಯೋ 

ನೀನಾರ ಶೊಟುಕೊ ನಿನ ಮಗನಿಗಾರ ತೊಡಿಸು 
ಮುಂದೆ ಬರುಂನಳಿಗೇ ಮಡಗಿರ-ಸುಯ್ಯೋ 

ne ೫% 3 

ಒ೦ದನೆತ್ರಿಕೊಂಡು ಕಂದನ ಕೈಲ್ಹಿಡುಕೊಂಡು 
ಗೆಜ್ಜೀವಜ್ಜರನ ನಣಸುತ | (ತು) ತ್ರರದೇವಿ 
ಹೋದಳೆ ಬಾಳೇ ಬನಕಾಗಿಸುಯ್ಯೋ 

ಬಾಗಲಾಗಿರುವೋ ಬಾಳೆಯ ವನಗಳಿರ 
ಹೋಗುತೀನಿ ನನ್ನ ತವರಿಗೆ _ಸುಯ್ಯೋ 


ಹೋಗೋಳ್‌ ಹೋಗುಂತೀಯ ನೀರ್‌ಯಾರೆ ಹುಯ್ಯೋರು 


ಹಣ್ಣಾ ದರ್ಯಾರೇ ಮೆಲುವೋ ರು--ಸುಯ್ಯೋ 


ನೀರ ಹುಯ್ಯೋಳವಳ ಹಣ್ಣು ಮೆಲ್ಲೋಳವಳೆ 


ನನಗಿಂತ ಜಾಣೆ ನುನೆಯಾಗೆ--ಸುಯ್ಯೋ 


ಹಿತ್ತಲಾಗಿರುವೋ ಕಿತ್ತಲೆ ವನಗಳಿರ 
ಹೋಗುತೀನಿ ನಮ್ಮ ತವರಿಗೆ-_ಸುಯ್ಯೋ 


೩ 


೧೦ 


೧೨ 


೧೩ 


೧೪ 


08 


(C೬ 


(2೫ 


೧೫ 


ನಾಡ ಪದಗಳು 


ಹೋಗೊಳು........ ೨೧ 
ನೀರ ಹುಯ್ಯೋಳವಳೆ FON 99 
ಹಿತ್ತಲಾಗಿರುವೋ ಮಲ್ಲಿಗೆ ವನಗಳಿರ....... ೨೩. 
ಹೋಗೋಳು ಹೋಗುತೀಯ ನೀರ್‌ಯಾರೆ ಹುಯ್ಯೋರು 

ಹೂವಾದರ್ಯಾರೆ ಮುಡಿಯೋರು--ಸುಯ್ಯೋ ೨೪ 
ನೀರ ಹುಯ್ಯೋಳವಳೆ ಹೂವ ಮುಡಿಯೋಳವಳ 

ನನಗಿಂತ ಜಾಣೆ ಮನೆಯಾಗೆ--ಸುಯ್ಯೋ ೨0% 

ಚ ನಂದಲ್ಲ ಆ ಸೀರೆ ನಂದಲ್ಲ 

ನಮ ವ್ವ ಕೊಟ್ಟಿ ಸೀರೆ ತೆಗದಿಡೆ__ಸುಯೊ ಯ್ಯೋ ೨೬ 
ks ne ನಂದಲ್ಲ ಆ ರವಿಕೆ ನಂದಲ್ಲ 

ನಮ್ಮ ವ್ರ ಕೊಟ್ಟಿ ರವಿಕೆ ತೆಗೆದಿಡೆ__ಸುಯೊ ಕ್ಯ ೨೭ 


(ಇಲ್ಲಿ ಗಂಗೃ, ಚೆಂಬು, ಎಮ್ಮೆ, ಹಸು, ಆಡು ಮೊದಲಾದುವನ್ನು ಒಂದೊಂ 
ದಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಅಣ್ಣ ಕೊಟ್ಟದ್ದು, ತಮ್ಮ ಕೊಟ್ಟದ್ದು, ಅಪ್ಪ ಕೊಟ್ಟದ್ದು ಎಲ್ಲ 
ವನ್ಲೂ ಕೇಳುತ್ತಾರೆ. ಎಮ್ಮೆ, ಹಸು ಮೊದಲಾದವನ್ನು ಕುರಿತಾಗ " ಹೊಡಕೊಡೆ ' 


ಎಂಬ ಮಾತು ಬರುತ್ತ ದೆ) 
೫ ೫ ೫ 


ಒಂದನೆತ್ತಿಕೊಂಡು ಕಂದನ ಕೈಲ್ಹಿಡುಕೊಂಡು 

ಗೆಜ್ಜೇವಜ್ಜರನ ನಡಸುತ | (ತು)ತ್ತರ ದೇವಿ 

ಹೊಗ್ಮಾಳ ತನ್ನ ತವರಿಗೆ | (ಗು) ತ್ತರ ದೇವಿ 

ಹಾಸನದ ಗೌಡ ತಡದತರರೆ| (ತಡದು) ಕೇಳ್ಯಾ ರಲ್ಲೆ 

ನೀನ್ಯಾವ ರಾಜರ ಸೊಸೆಯಮ್ಮ.--ಸುಯ್ಯೋ ೨೮ 
ನಾನ್‌ ಯಾವ ರಾಜರ ಸೊಸೆಯೆಂದು ಹೇಳಲಿ 

(ನಮ್‌) ಅತ್ಯಮ್ಮ ನನ್ನ ಉರಿಸ್ಕಾಳು | (ಉರಿಸಿ) ಕಳುವ್ಯಾಳು 

ಹೋಗ್ತೀನಿ ನನ್ನ ತವರಿಗೆ-_-ಸುಯ್ಯೋ ೨೯ 

೪ 


ಕಥೆ ಮತ್ತು ಶಾಸ್ತ್ರ ದ ಹಾಡುಗಳು 


ಅಲ್ಲಿಂದುತ್ತರದೇವಿ ಬಂದಳು ತವರಿಗೆ 
ನನ್‌ ಅಪ್ಪಾ ನನಗೆ ಕದಾ ತೆಗಿಯೊ-_ಸುಯ್ಯೋ 


ಅಪಾ ಕದಾ ತೆಗಿಯೊ ಅಪ್ಪಾಜಿ ಕದ ತೆಗಿಯೊ 


ವಿ 
ನನ್ನಪ್ಪಾ ನನಗೆ ಕದಾ ತೆಗಿಯೊಸುಯ್ಯೋ 


ಚಾಪೆಯ ಹಾಸೀತೆ ದೀಪವ ತುಂಬೈತೆ 
ಕಂದಿವ್‌ ತೋಳಾಗೆ ಮಲಗ್ಯವೈ | ನನ ಮಗಳ 
ಹೋಗೇ ನಿಮ್ಮಣ್ಣ ನರಮನೆಗೆ_-ಸುಯ್ಯೋ 


ಅಣ್ಣಾ ಕದಾ ತೆಗಿಯೊ ಅಣ್ಣಯ್ಯ ಕಡ ತೆಗಿಯೊ 


ನನ್ನಣ್ಣಾ ನನಗೆ ಕದಾ ತೆಗಿಯೊ--ಸುಯ್ಯೋ 
ಚಾಪೆಯ ಹಾಸೀತೆ ದೀಪವ ತುಂಬ್ಳೈತೆ 
ಮಲ್ಯಯ್ಕೊಡೆಯಾಗೆ ಮಲಗೈಶೆ | ನನ ತಂಗಿ 
ಹೋಗೇ ನಿಮ್ಮಕ್ಕನರಮನೆಗೆ_ಸುಯ್ಯೋ 
ಅಕ್ಕ ಕದಾ ತೆಗಿಯೇ ಅಕ್ಭ್ಸ್ರಯ್ಯ ಕದ ತೆಗಿಯೆ 
ನನ್ನಕ್ಟಾ ನನಗೆ ಕದಾ ತೆಗಿಯೇ ಸುಯ್ಯೋ 
ಚಾಪೆಯ ಹಾಸೀತೆ ದೀಪವ ತುಂಬೈತೆ 
ನೀಲವ್‌ ತೋಳಾಗೆ ಮಲಗೈತೆ | ತಂಗ್ಯಮ್ಮ 
ಹೋಗೇ ನಿನ ತಮ್ಮನರಮನೆಗೆಸುಯ್ಯೊೋ 
ತಮ್ಮ ಕದಾ ತೆಗಿಯೊ ತಮ್ಮುಯ್ಯ ಕದ ತೆಗಿಯೋ 
ನನ್‌ ತಮ್ಮಾ ನನಗೆ ಕದಾ ತೆಗಿಯೋ--ಸುಯ್ಯೋ 
ಚಾಪೆಯ ಹಾಸೀತೆ ದೀಪವ ತುಂಬೈತೆ 
೦ಪವ್‌ ತೋಳಾಗೆ ಮಲಗೀತೆ | ಅಕ್ಕಯ್ಯ 
ಹೋಗೇ ನಿನ ತಂಗೀ ಅಠಮನೆಗೆ -ಸುಯ್ಯೋ 
ತಂಗಿ ಕದಾ ತೆಗಿಯೇ ತಂಗ್ಯಮ್ಮ ಕದ ತೆಗಿಯೇ 
ನನ ತಂಗೀ ನನಗೆ ಕದಾ ತೆಗಿಯೇ--ಸುಯ್ಯೋ 


೯21 


೩೧೦ 


೩೧ 


೩೩ 


a೪ 


೩.೨% 


ಇಲ್ಲಿ 


೩೬ 


೩೦ 


೩೯” 


ನಾಡ ಪದಗಳು 


ಚಾಪೆಯ ಹಾಸೀತೆ ದೀಪವ ತುಂಬೈತೆ 
ಕಾಳವ್‌ ತೋಳಾಗೆ ಮಲಗೀತೆ| ನನ್ನಕ್ಕಾ 
ಹೋಗೇ ನಿಮ್ಮವ್ವನರಂಮನೆಗೆ--ಸುಯ್ಯೋ 
ಅಲ್ಲಿ೦ದುತ್ತರದೇವಿ ಬ೦ದಳೆ ಅವ್ವನ ಮನೆಗೆ 
ಕಣ್ಣೀರ ಕೋಡಿ ಹರಿಸೂತ--ಸುಯ್ಯೋ 
ಅವ್ವ ಕದಾ ತೆಗಿಯೇ ಅವ್ವಯ್ಯ ಕದಾ ತೆಗಿಯೇ 
ನನ್ನವ್ವಾ ನನಗೆ ಕದಾ ತೆಗಿಯೇ --ಸುಯ್ಯೋ 
ಅವ್ವ ಕದಾ ತೆಗದಳು ತಲೆಯನು ತಡವ್ಯಾಳು 
ಕಣ್ಣೀರ ನೋಡಿ ಹರಿಸ್ಕ್ಯಾಳು--ಸುಯ್ಯೋ 
ಕಣ್ಣೀರ ನೋಡೀ ಹರಸುತೇನೆಂದಳು 
ನಿಮ್ಮಪ್ಪ ನನ್ನ ಉರಸಿದ | ನನ ಮಗಳೇ 
ನನ್‌ ಹಾಡು ನಿನಗೆ ಇಗಬೇತೇ | ನನ ಮಗಳೇ 
ಉತ್ರ್ರೇ ಮಳೆಯಾಗಿ ಹೊರಂಡವ್ವಾ--ಸುಯ್ಯೋ 
ಒ೦ದನೆತ್ತಿಕೊ೦ಡು ಕ೦ದನ ಕೈಲ್ಹಿಡುಕೊ೦ಡು 
ಗೆಜ್ಜೇ ವಜ್ಜುರನ ನಡಸುತ--ಸುಯ್ಯೋ 
ಗೆಜ್ಜೇ ವಜ್ಜುರನ ಸಡಸುತುತ್ತರದೇವಿ 
ಉತ್ರೇ ಮಳೆಯಾಗಿ ಹೊರಟಳು--ಸುಯ್ಯೋ 


ಮಲ್ಲಯ್ಯ ನ ಮವಾರ್ಮೋವಿು 


ಮಲ್ಲಯ್ಯ ಇರುವೋದು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಗಾವುದ 
ಮಲ್ಲಯ್ಮ ಮಡದಿ ಮಲುಂಗಮ್ಮ | ನಿರುವೋದು 
ಕಲ್ಲು ಮಾಳಿಗೆ ಕೈಲಾಸ 

ಮಲ್ಲಯ್ಯ ನಿಮ್ಮ ನಲ್ಲೆಯ ಬರಹೇಳಿ 
ಕಲ್ಯಾಣ ನಮ್ಮ ಮುನೆಯಾಗೆ | ಮಲ್ಲಯ್ನೋರೆ 
(ನಿಮ್‌)ನಲ್ಲೆಯ ಸಾಗಿ ಬರಹೇಳಿ 


೯೬ 


೪೦ 


ಲ” 


ಟ್ಟ 


ಲ್ಲ 


ಕಥೆ ಮತ್ತು ಶಾಸ್ತ್ರದ ಹಾಡುಗಳು 


ಮಲ್ಲಯ್ಯ ಶಿವನೆ ನೀವೆಲ್ಲಿ ಬೀಡಿಕೆ ಬಿಟ್ರಿ 
ಮಲ್ಲಿಗೆ ಬೆಳೆದ ಮತಿಗಟ್ಟ |' ಊರ ಮುಂದೆ 
ಬಯಲಾಗೆ ಬಿಟ್ಟು ಪರುಸೆಯ 

ಮೂಡ್ಲಿ೦ದ ಮಳೆ ಬಂದು ಕೋಡೀಲಿ ನಿಂದಿದಾವೆ 
ನೋಡಿರಿ ಮಲ್ಲಯ್ಯ ನಿಮ್ಮ ಕೆರೆ | ಅಳ್ಳೀಮರ 
ತೂಬು ತಲ್ಲಣಿಸಿ ನಗುತಾವೆ 

ಮದ್ಯಾನ ಮಳೆ ಬಂದು ಇಬ್ಬಿಗೆ ಇರೆ ತುಂಬಿ 
ಮಗ್ಗು ಈಬೂತಿ ತೆರೆಹುಯ್ದು | ಮಲ್ಲಯ್ನ 
ಮದ್ಯಾನ್ಹ ಪೂಜೆ ಸಮನಂದೊ 

ಮದ್ಯಾನ್ಹ ಮಲ್ಲಿಗೆ ರುದ್ರಶಾವಂತಿಗೆ 
ಇಬ್ದೀಲಿ ಬೆಳೆಯೋ ಮರುಗವವೆ | ಪಚ್ಚೇತೆನೆ 
ಇದ್ದವು ಮಲ್ಲಯ್ದು ಜಡೆಯಾಗೆ 

ಅಪ್ಪ ಮಲ್ಲಯ್ಯ ತೆಪ್ಲ್ಪಣರಕ್ಲೋಗೋವಾಗ 
ಇಪ್ಪತ್ತೆ ಪಂಜು ಹಿಡಿಗುದುರೆ| ಮಲ್ಲಯ್ಯ 
ತೆಪ್ಸಣಂಕ್ಟೋಗೊ ಸಡಗರ 

ಒಕ್ಕಾಲ ಹುರಿಗೆಜ್ಜೆ ಒಕ್ಕಾಲ ಕಿರುಗೆಜೆ 

ಜ ೫ 


ಜೊಕ್ಕ ಬೆಳ್ಳೀಲಿ ಮಕುರ೦ಬ। ಹಾಕಿದ ಕುಮರೆ 
ಹೊಕ್ಕವು ಮಾರ್ಮೋಮಿ ಪ್‌ೌ್‌ಜಿಗೆ 
ನಾಗಾಲ ಹುರಿಗೆಜ್ಜೆ ನಾಗಾಲ ಕಿರುಗೆಜ್ಜೆ 


ನಾಗ ಬೆಳ್ಳೀಲಿ ಮಕುರ೦ಬ | ಹಾಕಿದ ಕುದುರೆ 
ಹೊರಟವ" ಮಾರ್ಕೋಮಿ ಪ್‌ಜಿಗೆ 


ಮಲ್ಲಯ್ನ ಕುದುರೆಗೆ ನಿಂಬೆಯ ಹಲ್ಯಾಣ 
ದುಂಡುಮಲ್ಲಿಗೆ ಮಕುರ೦ಬ। (ಬ್‌) ಹಾಕಿದ ಕುದುರೆ 
ನಿಂದವ್‌ ಮಾರ್ಲೋಮಿ ಬಯಲಾಗೆ 


7 ರಃ. 


೧೦ 


ನಾಡ ಪದಗಳು 


ಒಡೆಯನ ಕುದುರೆಗೆ ಒಡೆದಿಡಿ ತೆಂಗಿನ ಕಾಯ 
ಒಡೆಯ ಮಲ್ಲಯ್ದು ಕುಣಿಗ£ಂಲ | ಕುದುರೆಗೆ 
ಒಡೆದಿಡಿ ತೆ೦ಗಿನೆಳಗಾಯ 

ಕರಿಯ ಕುದುರೆಗೆ ಕಡೆ ಬಿಳಿಯ ಕುದುರೆಗೆ ಬೆಲ್ಲ 
ಮರಿಗುದುರೆಗೆಲ್ಲ ಮೈಸ್ಯಾವೆ | ಮಲ್ಲಯ್ನ 
ಹಿಡಿಗುದುರೆಗೆಲ್ಲ ಹಿಡಿ ಹೊನ್ನು 

ಆನೆ ಸು೦ಗರವಾಗಿ ಅಂಗಳದಾಗ್ಸೆದಾವೆ 
ಜಾಣ ತಾನೇಕೆ ಹೊರಡನೆ | ಏಳೋ ನಿನ್ನ 
ದೋಣು ಲಾಲಿಸಿ ಕರದವವೆ 

ಒಂಟೆ ಸುಂಗರವಾಗಿ ಮಂಟಪದಾಗೈ ದಾವೆ 
ಬಂಟಿ ತಾನೇಕೆ ಹೊರಡನೆ | ಏಳೋ ನಿನ್ನ 
ಗಂಟೆ ಲಾಲಿಸಿ ಕರದಂವೆ 


ಕುದುರೆ ಸುಂಗರವಾಗಿ ಚದುರ೦ಗದಗೈದಾವೆ 
ಚದುರ ತಾನೇಕೆ ಹೊರಡನೆ| ಏಳೋ ನಿನ್ನ 
ಕಾಳೆ ಲಾಲಿಸಿ ಕರದವವೆ 


ಜಾತರೆಗೆ ತಕ್ಕ ಜೋತುರುಟ್ಟಿದಾರೆ 
ಜಾತಿ ಮುತ್ತುಗಳನಿಳಿಲ್ದಾಕಿ] ಮಲ್ಲಯ್ಯ 
ಮಾರ್ಲೋಮಿಗ್‌ ದಂಡ ನಡಸ್ಯಾರೆ 


ಮಾರನೋಮಿಗೆ ತಕ್ಕ ಮಾಲೇನಿಕ್ಕಿದಾರೆ 
ಮಾಲೆ ಮುತ್ತುಗಳನಿಳಿಲ್ಲಾಕ | ಮಲ್ಲಯ್ಯ 
ಮಾರ್ಲೋಮಿಗ್‌ ದಂಡ ನಡಸ್ಯಾರೆ 
ಹಾಲಿಗಕ್ಕಿ ಹಾಕಿ ಹಾದಿಯ ನೋಡಿದೆ 
ಆಲದ ಮರದ ನೆರಳಾಗೆ | ಮಲ್ಲ ಯ್ದ 
ದಂಳ ಸಾಲಿಟ್ಟು ಬರುತಾವೆ 
೯೮ 


೧೨ 


೧೩ 


೧೬ 


ಥೆ ಮತ್ತು ಶಾಸ್ತ್ರದ ಹಾಡುಗಳು 


ತುಪ್ಪಕಕ್ಸಿ ಹಾಕಿ ತಿಟ್ಟತ್ತಿ ನೋಡಿದೆ 
ಅತ್ತಿಯ ಮರದ ನೆರಳಾಗೆ| ಮಲ್ಲಯ್ನ 
ಸತ್ತಿಗೆ ಸಾಲಿಟ್ಟು ಬರುತಾವೆ 


ಅಂದಲ೦ದಲ ರ೦ಗಳಿಸಿ ಬರುತಾವೆ 
ಅ೦ಬ್‌ ಹಿಡಿದ ಅಣ್ಣ ಅರುಗಾಗೊ | ಮಲ್ಲಯ್ದು 
ಅಂದಲಕಾರುತಿ ಬೆಳಗೇವ 


ದಂಳದ್‌ ಹಿಂದೆ ದಂಳ ಸ ಸಾಲಿಟ್ಟು ಬರುತಾವೆ 
ಬಿಲ್‌ಹಿಡಿದ ಅಣ್ಣ ಅರುಗಾಗೊ | 'ಮಲ್ಲಯ್ದ 
ದಂಳಕಾರುತಿ ಬೆಳಗೇವು 


ಸತ್ತಿಗೆ ಸತ್ತಿಗೆ ಚಿತೆ ತ್ಮೊಗಿ ಬರುತಾವೆ 
ಕತ್ರಿ ಹಿಡಿದಣ್ಣ ಅರುಗಾಗೊ | ಮಲಯ 
ce ಗವ ER 
ಸತ್ತಿಗ್‌ ಗಾರುತಿ ಬೆಳಗೇವು 


ಚಿಕ್ಕ ಚಿಕ್ಕ ಲಿಂಗ ಚಿಕ್ಕವೇಳು ಅಂಗ 
ಚಿಕ್ಕನು ಮಲ್ಲಯ್ಯ ಎದೆಮೇಲೆ 
ಚಿಕ್ಕನು ಮಲ್ಲಯ್ನ ಎದೆಯ ಮ್ಯಾಗಳ ಲಿಂಗ 
ಚಿತ್ತರದ ಹೆಣತೆ ಹೆಣೆದಾವೆ 


ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ಅಂಗ ದೊಡ್ಡವೇಳು ಅಂಗ 
ದೊಡ್ಡನು ಮಲ್ಲಯ್ದು ಎದೆಮೇಲೆ 
ದೊಡ್ಡನು ಮಲ್ಲಯ್ದು ಎದೆಯ ಮ್ಯಾಗಳ ಲಂಗ 
ಒಡ್ವಾಣದ್ದೆಣತೆ ಹಣೆದಾವೆ 


ನಿಲ್ಲೊ ನಿಲ್ಲೋ ಅಂಗ ನಿಲ್ಲೊ ಬೀರದ ಲಿಂಗ 
ಮಲ್ಲಿಗ್ಲೂವೆಂದು ಸೆರಗೊಡ್ಡಿ | ಬೇಡುವೆ 
ನಿಲ್ಲಿಸ್‌ ಮಲ್ಲಯ್ಯ ಕುದುರೆಯ 


ತತ 


೨೦ 


೨೧ 


ನಾಡ ಪದಗಳು 


ತಾಳೊ ತಾಳೋ ಲಿಂಗ ತಾಳೊ ಬೀರದ ಲಿಂಗ 

ತಾಳೆ ಹೂವೆಂದು ಸೆರಗೊಡ್ಡಿ | ಬೇಡುವೆ 

ತಾಳಿಸ್ಮಲ್ಲಯ್ಯ ಕುದುರೆಯ ೨೬, 
ಹೇರುಕಾರರ ಕೂಟಿ ಓಡಿ ಬಂದ ಮಲ್ಲಯ್ಯ 

ಚಿತ್ತರದ ಗಿಂಡಿ ಹಿಡುಕೊಂಡು | ಮತಿಗಟ್ಟದ 

ತಿಟ್ಟೊಳ್ಳೇದೆಂದು ನೆಲಸ್ಯಾನೆ ೨೩. 
ಮಳೆಯು ಬರುತೀತೆಂದು ಮರದಡಿ ನಿಂದರೆ 

ಮಳೆಯಲ್ಲ ಮರದ ಹನಿಯುಂಟು | ಮಲ್ಲಯ್ಯ 

ಮಡಿಮಾಡಿ ಜಡೆಯ ಒದರ್ಯಾರೆ ೨೮ 
ವರುಷಕೊಂದು ಪಟಿ ಅರ್ತಿ ಮತಿಗಟ್ಟಾಗೆ 

ಅರಿಸಿನವ ಮಿಂದು ಮಡಿಯುಟ್ಟು | ಮಲ್ಲಯ್ಯ 

ವರುಷಳೊಂದು ಪಟ ಮದಲಿಂಗ ೨೯ 
ಕೋಟಿ ಶರಣರ ಕಂಡೊ ಕೊರಳ ಅಂಗ ಕಂಡೊ 

ದಾಟುತಲೆ ಕಂಡೊ ಕಣಿವೆಯ | ಮಲ್ಲಯ್ಯ 

ಕಾಣುತ ಕೈಯ ಮುಗಿದೆವು ೩೦ 


ನಂಜಪ್ಪ 


ನಂಜಪ್ಪ ಬೆಳೆದನೆ ನಂಜುಬಟ್ಟಲಹೂವ 
ಮಲ್ಲ ಯ್ಬೆ ಳೆದನೆ ಮರುಗವ-ಮಂರುಗಂವ * 
ಮಲ್ಲ ಯ್ಯ 'ಚೆಳೆದನೆ ಮರುಗಾವ ಮೇಲುಕೋಟೆ 
ಚಿಲುವಯ್ಬೆ ಳೆದನೆ ದವನವ-__ದಂವನಂವ ೧ 


* ಈ ಪದದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿ ಎರಡನೆಯ ಸಾಲಿನಲ್ಲೂ ಕಡೆಯ ಒಂದೆರಡು ಮಾತುಗಳನ್ನು 
" ಮಾರುಗಾವ, ದಾವನಾವ ' ಎಂದು ಮುಂತಾಗಿ ರಾಗವಾಗಿ ಮತ್ತೆ ಎಳೆದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 
ಬಿಡಿಸಿ ಬರೆಯದ ಕಡೆಯೂ ಹಾಗೆಯೇ ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳಬೇ ಕು. 


೧೦೦ 


ಕಥೆ ಮತ್ತು ಶಾಸ್ತ್ರ ದ ಹಾಡುಗೆಳು 


ನೆಂಜನ ಗೂಡ್ಲಾದೀಲಿ ಕಲ್ಲಿಲ್ಲ ಮುಳ್ಳಿಲ್ಲ 
ಸಾಸವೆ ತೋಲ ಗಿಡವಿಲ್ಲ | ನಂಜಪ್ಪ 


ಸೂಸಿ ಬಿತ್ಯಾನೆ ದವನವ--ದವನವ ೨ 
ನಂಜನ ಗೂಡಾಗೆ ನಮುಗ್ಯಾರೆ ನಂಟರು 
ನಂಜಪ್ಪ ಕಾಣೆ ಮನೆ ಸ್ವಾಮಿ--ಮನೆ ಸ್ವಾಮಿ ೩ 


ನಂಜನಗೂಡಾಗೆ ನಮುಗ್ಯಾರೆ ನಂಟರು 
ನಂದೀ ಶಕೋಲ್ಕೈದು ಪಟಿವೈದು | ನಂಜಪ್ಪನ 
ಗೊಂಬೇ ತೇರೈದು ಕಳಸೈದು--ಕಳಸ್ಟುದು ಛ 
2 ೫ ಜೇ 
ಸೂಳೆ ಸೂತಕನಾಗಿ ಪನ್ನೀರ ಮಡಿಯುಟ್ಟು 
ಹಣ್ಣ ಡಿಕೆ ಗೊನೆಯನ್‌ ಹಿಡುಕೊಂಡು | ಚಾಮುಂಡಿ 
ಸೇರುಪಾವಡಕೆ ಬಿಳಿ ಎಲೆ | ತಕ್ಕೊಂಡು 
ಭೋಗದ ನಂಜಯ್ಮ ಬರಹೇಳಿ- _ಬರಹೇಳಿ 94 


ನಮ ಸ್ವಾಮಿ ನಂಜಯ್ಯ ಸೂಳೆಮನೆಗ್ಲೋಗ್ವಾಗ 
ಕಾಲಾಳ ಮಂದಿ ಕೈಯ ಪಂಜು | (ಪ೦ಜನ್‌) ಹಿಡಿಸಿಕೊಂಡು 


ಹೊರಟಿ ಚಾಮುಂಡೀ ಅರಮನೆಗೆ ಅರಮನೆಗೆ ೬ 
ಅರಮನೆಗೆ ಹೋದರೆ ಬಾಗಿಲಾಗೆ ನಿ೦ದಂರೆ 
ತೆಗೆಯೆ ಚಾಮುಂಡಿ ಅಗಣಿಯೆ“ಅಗಣಿಯ ೨. 


ಅಗಣಿಯ ತೆಗೆದಳೆ ಕೈಯೆತ್ತಿ ಮುಗಿದಳೆ 
ಪನ್ನೀರಾಗ್‌ ಪಾದ ಬೆಳಗ್ಯಾಳೆ | ಚಾಮುಂಡಿ 
ಮುತ್ತಿನ ಸೆರಗಾಗೊರಸ್ವಾಳೆ-_ಒರಸ್ಯಾಳೆ ೮ 


ಹತ್ತ ೦ಕಣದರಮನೆ ಪಟ್ಟೆಯ ಕೊಡವ್ಹಾಸಿ 
ಸುತ್ತ ದೀವಿಗ ರಚಿಸಿಟ್ಟು | ಚಾಮುಂಡಿ 
ತಂದಿಟ್ಟಳಿ ದಾಯ ಪಗಡೆಯ--ಪಗಡೆಯ ೯ 
೧೭೦೧ 


ನಾಡ ಪದಗಳು 


ನಂಜಯ್ಯ ಸೋತನು ಚಾಮುಂಡಿ ಗೆದ್ದಳು 


ಇಡಿರಿ ನಂಜಯ್ಯ ವೀಳ್ಯಾವವೀಳ್ಯಾವ 
ವೀಳ್ಯಾವ ಕೊಟ್ಟರೆ ಹೀನಾಯ ಚಾಮುಂಡಿ 
ನಾಮ ವೀಳ್ಯಾವ ಕೊಡಲಾರೆ ಕೊಡಲಾರೆ 
ವೀಳ್ಯಾವ *ೇಳ್ದೊತ್ತಿಗೆ ಸ್ವಾಮಾನೆ ನಂಜಯ್ಯ 
ತಾನ್‌ ಹೋದ ತನ್ನ ಅರಮನೆಗೆ ಅರಮನೆ 
೫ ೫ ಜು 
ಬಂಜೆ ಬಸುರಾಗಲಿ ಇಂಗಿದ ಕೆರೆ ತುಂಬಳಿ 
ಸ್ವಾಮಿ ನಮ್ಮೊರಕೆ ದಯವಾಗೊ--ದಯವಾಗೊ 
ನಂಜಪ್ಪ ಬಂದನು ಬಾಗಿಲಾಗೆ ನಿಂದನು 
ತೆಗೆಯೆ ಚಾಮುಂಡಿ ಕದಗಳ--ಕದಗಳ 
ಕದವನು ತೆಗೆದಳು ಕೈಯೆತ್ತಿ ಮುಗಿದಳು 
ಪನ್ನೀರಾಗ್‌ ಪಾದ ಬೆಳಗ್ಯಾಳು | ಚಾಮುಂಡಿ 
ಮುತ್ತಿನ ಸೆರಗಾಗೊರಸ್ಕಾಳು | ಚಾಮುಂಡಿ 
ಗಿಲಿಗಿಲಿ ಮಂಚ ಕೊಡವ್ಹಾಸಿ | ಚಾಮುಂಡಿ 
ಹಾಲು ಸಕ್ಕರೆ ಎಡೆ ಮಾಡಿ! ಚಾಮುಂಡಿ 
ತಟ್ಟೀಲೀಳ್ಯಾವ ಹಿಡಿದಾಳೆ। (ಹಿಡಿದು) ಏನೆ೦ದಳೆ 
ಅಂಜನಿ ನಮಗು ನಸ ಪಸು 
ನಂಜಪ್ಪ ಚಾಮುಂಡಿ ಇಲವ೦ಗನಾಡುವಾಗ 
ದೇವೀರು ಕೇಳ್ಯಾರೆ ಶಕುನವ-ಶಕುನವ 
ಶಕುನವ ಕೇಳ್ಯಾರೆ ನಿದ್ದೇಲೆದ್‌ ಕೂತರೆ 
ಮೂರು ಜನ ಮಕ್ಕಳ ಕರೆದರೆ--ಕರೆದರೆ 
ಬಾಗಿಲ ಬಸವಯ್ಯ ಉಗ್ರಾಣದ ಈರಯ್ಯ 
ಮಲ್ಲನೆ ಮೂಲೆ ಜಲ್ಲಿಗ | ಬಸವಯ್ಯ 
ಎದ್ದು ಕೂಗಿರಿ ನಿಮ್ಮ sea 


೧೦ 


೧೧ 


೧೨2 


೧೫ 


೧೪ 


ಕಥೆ ಮತ್ತು ಶಾಸ್ತ್ರದ ಹಾಡುಗಳು 


ಒಂದು ಕೂಗ ಕೂಗಿದರೆ ಬೆಟ್ಟಿ ಕ್ರೈ ಮುಟ್ಟಿ*ತೆ 
ಬೆಚ್ಚುತ ನಂಜಪ್ಪ ಬೆದರಾನೆ | (ಬೆದರಿ) ಎದ್ದು ಕೂತನೆ 
ಏನಿತ್ರಿರಿ ಸ್ವಾಮಿ ಮಠದಾಗೆ--ಮಠದಾಗೆ 


ಏನೂವೆ ಕಾಣಲಿಲ್ಲ ಎ೦ತೂವೆ ನೋಡಲಿಲ್ಲ 
ಬಸವನ ಗಂಟಿ ನುಡಿದವು! ಚಾಮುಂಡಿ 
ತಿಂಗ್ಳಾರ ನಮಕೂಟಿ ಬರಬೇಕು- ಬರಬೇಕು 


ತಾವರೆ ಮೈನೋಳ ವಜ್ರಭೂಷಣದೋಳ 
ಸಣ್ಣ ಕ್ವೀಯಂಥ ಸುಳಹಲ್ಲಿ | ಚಾಮುಂಡಿ 
ತಿ೦ಗ್ಳಾರ ನಮ ಕೂಟೆ ಬರಬೇಕು. ಬರಬೇಕು 


ನಿಮ ಕೂಟೆ ಬಂದರೆ ದೇವೀರೇನೆ೦ಂದಾರು 
ಕಂಚಿನ ಗಾಲಿ ಬೆಳಗೆಂದು | ದೇವೀರು 
ಬಾಗಿಲ ಕಸವ ಹೊಡಿ ಎಂದು | ದೇವೀರು 
ಎಮ್ಮೆ ಸಗಣಿಯ ಹೊರಿಸ್ಯಾಳು | ದೇವೀರು 
ಉಟ್ಟಿದ್ದ ಸೀರೆ ಒಗಸ್ಕ್ಯಾಳು | ನ೦ಜಪ್ಪ 
ಜಾಣ ಜಂಗಮ ದಯವಾಗೊ---ದಯವಾಗೊ 
ಸ್ಲಂ ಜ್ಯ ೫ ೫ 
ಬಸವನೇರಿ ಮೇಲೆ ಬಸುಮವ ಹುಯಿಳೊಂಡು 
ಸಸಿಮಾವಿನೊಳಗೆ ಬರುವೋರು | ನ೦ಜಪ್ಪಗೆ 
ದುಸುಮಾನರೆಲ್ಲ ಅರುಗಾಗಿ---ಅರುಗಾಗಿ 


ನಂಜಪ್ಪ ಬ೦ದನು ಬಾಗ್ಲಾಗೆ ನಿಂದನು 
ತೆಗೆಯೆ ದೇವೇರಿ ಕದಗಳ-ಕದಗಳ 
ಕದವನು ತೆಗೆಯಲು ಕೈಯೊಂ೦ಂದು ಸವಣಿಲ್ಲ 
ಈರಯ್ಯ ಮಗ ತೊಡೇ ಮೇಲೆ | ಮಲಗವ್ನೆ 
ಹೋಗಿರಿ ಹರಿಯೊ ಜಲಧಿಗೆ-- ಜಲಧಿಗೆ 
೧೦೩. 


೨೪ 


ನಾಡ ಪದಗಳು 


ಕಾವೀ ಕಂತೇ ಕೊಡೆ ನಾಗಬೆತ್ತಾ ಕೊಡೆ 
ಹೋಗುತೀನಿ ನಾನು ವನದೇಶ--ವನದೇಶ 


ಕಾವೀ ಕಂತೆ ಇಲ್ಲ ನಾಗಬೆತ್ತ ಇಲ್ಲ 
ಹೋಗಿ ಬನ್ನಿ ಹರಿಯೊ ಜಲಧಿಗೆಜಲಧಿಗೆ 


ಕಂದನ ಕೈಯಲಿ ಕೊಟ್ಟು ಇಂಡ ಬಗಸೇಲಿಟ್ಟು 


ಹರಿಯೊ ಜಲಧೀಲಿ ನಿಲಿಸೂವೆ--ನಿಲಿಸೂವೆ 
x ೫ ೫ ೫ 
ಗಂಗೇ ದಿಡದಾಗಿಲ್ಲ ಅಂಗಡಿ ಬೀದೀಲಿಲ್ಲ 
ಎಲ್ಲೂ ನಂಜಪ್ಪ ಸುಳಿವಿಲ್ಲ ಸುಳಿವಿಲ್ಲ 


ಗಂಧದ ಉಂಡೇನ ಮಂಡೇಲೀಡಾಡುತ 
ತಿಂಗಳ ಮಗನ ನಡಸೂತ | ದೇವೇರು 


ಗಂಡುಳ್ಳ ತೇರ ಹರಿ ಸ್ಯಾಳಹರಿ ಸ್ಯ್ಯಾಳೆ 


ಅರಿಸಿನದ ಉಂಡೇ ಪರಿಸೇಲೀಡಾಡುತ 
ವರುಷದ ಮಗನ ನಡಸೂತ| ಚಾಮುಂಡಿ 


ಪ್ರರುಷನ ತೇರ ಹರಿ ಸ್ಯಾಳ- ಹರಿ ಸ್ಯಾಳ 


ಗೌರಮ್ಮನ ವಂದುವೆ (೧) 


ಅತ್ತಿಯ ಮರವ ಕಿತ್ತು ನಡುವೋರು೦ಟೆ 
ಅತ್ತಿಲ್ಲದ ಮನೆಗೆ ಗೌರಿಯ | ಕೊಟ್ಟರೆ 
ಒಪ್ಪಾ ಇನ್ಯಾರು ಕಲಿಸೋರು 
ಅತ್ತೆ ನಾನೇಯ ಮಾವನು ನಾನೇಯ 
ಮತ್ತೆ ಸೋದರಿಕೆ ಗೌರಿಗೆ। ನಾನೇಯ 
ಒಪ್ಪಾ ನಾನೇಯ ಕಲಿಸುವೆ 
೧೦೪ 


ಆಕಿ 


೩೦ 


೩೧ 


ಕಥೆ ಮತ್ತು ಶಾಸ್ತ್ರ ದ ಹಾಡುಗಳು 


ಆಲದ ಮರವ ಸೀಳಿ ನಡುವೋರುಂಟಿ 
ಮಾವಿಲ್ಲದ ಮನೆಗೆ ಗೌರಿಯ | ಕೊಟ್ಟಿರೆ 
ಆಯಾ ಇನ್ಯಾರು ಕಲಿಸೋರು ೩ 
ಮಾವನು ನಾನೇಯ ಭಾವನು ನಾನೇಯ 
ಮತ್ತೆ ಸೋದರಿಳೆ ಗೌರಿಗೆ | ನಾನೇಯ 
ಆಯಾ ನಾನೇಯ ಕಲಸುವೆ ೪ 
ಹತ್ತು ವರ್ಷದ ಚಿಕ್ಕಳು ನಮ್ಮ ಗೌರಿ 
ಪಟ್ಟೇ ಕೊಡುವುದ ಅರಿಯಳು | ನಮ್ಮ ಗಾರಿ 
ಗೌರೀ ನಾವ್‌ ಹೆಂಗೆ ಕೊಡಬೈದು 8 
ಹತ್ತು ವರ್ಷದ ಚಿಕ್ಕ ಬಾಲ್ಯಾದರೆ 
ಪಟ್ಟೇ ನೊಡುವೋದ ಕಲಿಸುವೆ | ಗೌರಿಗೆ 
ಗೌರೀ ನಮ್ಮನೆಗೆ ನೊಡಬೇಕು ೬ 
ಆರು ವರ್ಷದ ನಾರಿ ನಮ್ಮ ಗೌರಿ 
ಹರಿವಾಣ ಬೆಳಗೋದ ಅರಿಯಳು | ನಮ್ಮ ಗೌರಿ 
ಗೌರೀ ನಾವ್‌ ಹೆಂಗೆ ಕೊಡಬೈದು ೭ 
ಹರಿವಾಣ ಬೆಳಗೋದ ಅರಿಯದೆ ಇದ್ದರೆ 
ನಾಳೆ ನಾನೇಯ ಕಲಿಸುವೆ | ಗೌರಿಗೆ 
ಗೌರೀ ನಮ್ಮನೆಗೆ ನೊಡಬೇಕು ೮ 
(ಇಲ್ಲಿ ಮನೆಗೆಲಸಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲ ಒಂದೊಂದಾಗಿ ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ಗೌರಿಗೆ ಅದು ಬರು 
ವುದಿಲ್ಲವೆಂದೂ ಆದ್ದರಿಂದ ಅವಳನ್ನು ಕೊಡಲಾಗುವುದಿಲ್ಲವೆಂದೂ ಅದಕ್ಕೆ ಉತ್ತರವಾಗಿ 
ಆ ಕೆಲಸಗಳನ್ನು ತಾನೇ ಕಲಿಸುವುದಾಗಿ ಹೇಳಿ ಅವಳನ್ನು ಮದುವೆ ಮಾಡಿಕೊಡಬೇ 
ತೆಂದೂ- ಹೇಳುತ್ತಾರೆ) 
ಹಾದೀಲಿ ಗೌರಮ್ಮ ಆಡುತೇನೆಂದಳು 
ಅಪ್ಪಾಜಿ ನಮ್ಮ ಕೊಡಬೇಕು | ಮೇಲೋಕದ 
ಇ.ಪ್ಪತ್ತೈ ಜಡೆಯ ಶರಣರಿಗೆ ೯ 
೧೦೫ 


ನಾಡ ಪದಗಳು 


ಅವರ್‌ ಹಾದೀಲುಣ್ಣೋರು ಬೀದೀಲಿ ಒರಗೋರು 
ತ್ಯಾಗದಲೆ ಹಿಡಿದು ತಿರಿದುಣ್ಣೋ | ಜಂಗಮುಗೆ 
ತಾಯಾ ಸಿರಿಗೌರಿ ಮನಸಾದಾ 

ಹಾದ್ಯವು ಅರಮನೆ ಬೀದ್ಯವ ಪಡಸಾಲೆ 
ತ್ಯಾಗದೆಲೆ ಚಿನ್ನದ್‌ ಹರಿವಾಣ | ಶಿವನಿಗೆ 
ಹ್ಯಾಗಿದ್ದರು ನನ್ನ ಉಡಬೇಕೊ 

ಹಟ್ಟೀಲಿ ಗೌರಮ್ಮ ಕುಟ್ಟು ತೇನೆ೦ದಳು 
ಅವ್ವಯ್ಯ ನಮ್ಮ ಕೊಡಬೇಕೆ | ಕೈಲಾಸದ 
ಹನ್ನೆಳ್ಲ ಜಡೆಯ ಶರಣರಿಗೆ 

ಅವರ್‌ ಹಟ್ಟೀಲ ಉಣ್ಣೋರು ಕೊಟ್ಟಿಗೇಟಿ ಒರಗೋರು 
ಎಕ್ಸದೆಲೇ ಹಿಡಿದು ತಿರಿದುಣ್ಣೊ | ಜ೦ಂಗಮಗೆ 
ತಾಯಿತಾ ಸಿರಿಗೌರಿ ಮನಸಾದಾ 


ಹಟ್ಯವ್ರ ಅರಮನೆ ಬೀದ್ಯವ್ರ ಪಡಸಾಲೆ 
ಎಕ್ಟ್‌ದೆಲೆ ಚಿನ್ನದ್‌ ಹರಿವಾಣ | ಶಿವನಿಗೆ 
ಹ್ಯಾಗಿದ್ದರು ನನ್ನ ನ ಾಡಬೇಕೆ 


ಆಕಾಶೆಂಬೋದು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಕಾಣೋದಿಲ್ಲ 
ಪರರಿಲ್ಲ ನರರ ಸುಳುವಿಲ್ಲ| ದ ಕೋಲಿಗೆ 
ಮಗಳೇ ಸಿರಿಗೌರಿ ಮನಸಾದಾ 

ಆಕಾತೆಂಬೋದು ಇಲ್ಲಿಗೂ ಕಾಣತೀತೆ 
ನರರು೦ಟು ನರರ ಸುಳುವುಂಟು | ಹಡೆದಮ್ಮ 
ಹ್ಯಾಗಿದ್ದರು ನಮ್ಮ ಕೊಡಬೇಕು 

ಮೇಲೋಕವೆಂಬೋದು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಕಾಣೋಕಿಲ್ಲ 
ಜನರಿಲ್ಲ ಜನರ ಸುಳುವಿಲ್ಲ | ದ ಕೋಟಿಗೆ 
ಮಗಳೇ ಸಿರಿಗೌರಿ ಮನಸಾದಾ 

೧೦೬ 


೧೦ 


೧೧ 


೧೪ 


೧೭ 


ಕಥೆ ಮತ್ತು ಶಾಸ್ತ್ರದ ಹಾಡುಗಳು 


ಮೇಲೋಕವೆಂಬೋದು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಕಾಣತೀತೆ 
ನರರುಂಟು ನರರ ಸುಳುವುಂಟು | ಹಡದಮ್ಮ 
ಹ್ಯಾಗಿದ್ದರು ನಮ್ಮ ನೊಡಬೇಕು 


sk ಡೆ x 


ಭೂಮಿ ಇಂಬಕೆ ಆಕಾಶದಿ೦ಬಳೆ 
ಹಾಕ್ಯಾರು ಮುತ್ತಿನ ಚಪ್ಪರವ।| ಬೇಗನೆ 
ಮಾಡ್ಯಾರು (ಸಿರಿ) ಗೌರಿ ಮದುವೆಯ 


ಪ್ರಪ್ರನ ಗಿರಿಯಿಂದ ಮತ್ತೆ ಪರ್ವತದಿಂದ 
ಇಪ್ಪತ್ತೆಳ್ನೊಳೇ ದಿಡದಿ೦ದ| ಬ೦ದಿರುವೊ 
ನಾಡ ಜಂಗಮರ ಕರತನ್ನ್ನಿ 


ಬೇಲೂರ್ಹೊಳೆಯಿ೦ದ ಬೇಗ ಬನ್ನಿ ನಮ ಗುರುವೆ 
ಬೇಲೂರ್‌ ಹೊಳೆಯಾಗೆ ತಾನಾ ಮಾಡಿ | ಜಪ ಮಾಡಿ 
ಬಾಲವ್ನ ಧಾರೆ ಎರೆದರು 


ಕೊಟ್ಟೂರ್‌ ಹೊಳೆಯಿ೦ದ ಬೇಗ ಬನ್ನಿ ನಮ ಗುರುವೆ 
ಕೊಟ್ಟೂರ್‌ ಹೊಳೆಯಾಗೆ ತಾನಾ ಮಾಡಿ | ಜಪ ಮಾಡಿ 
ಬಾಲವ್ನ ಧಾರೆ ಎರೆದರು 
3 3 ತೀ 
ಕೊಪ್ಪು ತಂದಿಲ್ಲೆ೦ದು (ಅವರ್‌) ಅಪ್ಪಾಜಿ ಮರುಗ್ಯಾರೆ 
ಕೊಪ್ಪು ನನ್ನೂರು ಮದುಗೂದ | (ದೇ)ರೀಮ್ಯಾಲೆ 
ಕೊಪ್ಪಿನ ಭರಣೀಲಿ ಬರುತಾವೆ 
ಕೊಪ್ಪು ತಂದೀವೀ ಭರಣೀನು ತಂದೀವಿ 
ಕೊಫ್ತಿಗೆ ತಿರುಪ ಮರತೇ ಬಂದ್ವು | ಈ ವೂರ 
ಮಲ್ಲಣ್ಣ ಗೌಡ ಹೊಣೆಯಾಗೊ | ಈ ಮನೆ 
(ಇವರ್‌) ಅಪ್ಲೊಂ೦ದು ಮಾತ ತಿಳೀ ಹೇಳೊ 
೧೦೭ 


೨.೨ 


ನಾಡ ಪದಗಳು 


ವಾಲೆ ತಂದಿಲ್ಲೆ೦ದು (ಅವರ್‌) ಅವ್ವಯ್ಯ ಮರುಗ್ಯಾಳೆ 
ವಾಲೆ ನನ್ನೂರು ಮದುಗಂದ | (ದೇ)ರೀಮ್ಯಾಲೆ 
ವಾಲೇ ಭರಣೀಲಿ ಬರುತಾವೆ ೨೫ 


ವಾಲೇ ತಂದೀವೀ ಭರಣೀನು ತಂದೀವಿ 
ವಾಲೇಗ್‌ ಚಳತುಂಬ ಮರತೇ ಬಂದ್ರು | ಈ ವೂರ 
ದೊಡ್ಡಣ್ಣ ಗೌಡ ಹೊಣೆಯಾಗೊ | ಈಮನೆ 
(ಇವರ್‌) ಅವ್ಲೊಂದು ಮಾತ ತಿಳೀ ಹೇಳೊ ೨೬ 
3೯ 3 3 
(ಮದುವೆಯಾದ ಕೆಲವು ದಿನಗಳ ಮೇಲೆ ಗೌರಮ್ಮ ನನ್ನು ಗಂಡನ ಮನೆಗೆ ಕರೆದು 
ಕೊಡು ಹೋಗಲು ಬಸವ ಬರುತ್ತಾನೆ) 


ವಿಂದೂ ಬರದ ಬಸವ ಇಂದೇಕೆ ಬಂದಿರಿ 


(ನೀವ್‌) ಬಂದ ಕಾರ್ಯದ ನೆಲೆ ಹೇಳಿ ೨೭ 
(ನಾವ್‌) ಯಾತಕು ಬರಲಿಲ್ಲ ಮಾತಿಗೆ ನಾವ್‌ ಬಂದ್ರು 
ನಾರಿ ಗೌರಮನ ಕರೀ ಬಂದ್ರು ೨ಲೆ 


ಮುತ್ತಿನ ಕೋಣೆಗೆ ಹೊಕ್ಕಳೆ ಅವರವ್ವ 
ಮುತ್ತ ತುಂಬ್ಯಾಳೆ ಮರತುಂಬ | ಅವರವ್ವ 
ಹುಯ್ದ್ಚಇಳೆ ಮುತ್ತ ಮಡಲಿಗೆ ೨೯ 


ಹೊನ್ನಿನ ಕೋಣೆಗೆ ಹೊಕ್ಕಳೆ ಅವರವ್ವ 


ಹೊನ್ನ ತುಂಬ್ಯಾಳೆ ಮರತುಂಬ | ಅವರವ್ವ 
ಹುಯ್ದ ಕಳೆ ಹೊನ್ನ ಮಡಲಿಗೆ ೩೦ 


ಬಿತ್ತಿದ ಹೊಲದಾಗೆ ಮುತ್ತು ಸೂರಿಟ್ತಿಂಗೆ 
ನಾರಿ ಗೌರಮನ ಗೆಣತೇರ | ಕಣ್ಣೀರು 
ಸಾಲೀ ಸೆರಗೆಲ್ಲ ನೆನೆದವು ೩೧ 
೧೦೮ 


ಕಥೆ ಮತ್ತು ಶಾಸ್ತ್ರದ ಹಾಡುಗಳು 


ಕಣ್ಣೀರ ಸೆರಗಾಗೆ ಒರಸುತೇನೆಂದರು 

ಎಂದಿಗೆ ಬರುವೆ ಗವುರಮ್ಮ | ಎಂದ್‌ ಹೇಳಿ, 

ಗೆಣತೇರೆಲ್ಲರು ಅಳುತಾರೆ ೩೨ 
ಹರಗಿದ ಹೊಲದಾಗೆ ಹವಳ ಸೂರಿಟ್ಟ೦ಗೆ 

ಹರದಿ ಗೌರಮನ ಗೆಣತೇರ | ಕಣ್ಣೀರು 

ಪಟ್ಟೀ ಸೆರಗೆಲ್ಲ ನೆನೆದವೆ ೩೩ 


ಪಟ್ಟೇ ಸೆರಗಾಗೆ ಒರಸುತೇನೆ೦ಂದರು 
ಎಂದಿಗೆ ಬರುತೀಯೆ ಸಿರಿಗೌರಿ| ಎಂದ್‌ ಹೇಳಿ 


ಸಣತೇರೆಲ್ಲರು ಅಳುತಾರೆ ೩೪ 
ಗೆಣತೇರೆಲ್ಲರೂ ಅಳುತ ಕೇಳಿದರೆ 
ಈಗೇನ್‌ ಹೇಳ್ಯಾಳೆ ಸಿರಿ ಗಾರಿ ೩೦೫. 


ಎಂದಿಗೆ ಬರುತೀಯೆ೦ದು ನೀವೇನೋ *ೇಳೀರಿ 
(ನಾನ್‌) ಹಾಗ್ಹ್ಲೋಗಿ ಹೀಗೆ ಬರಲಾರೆ | ಗೆಣತೇರ 
ವರುಷಕೊ೦ದ್‌ ದಿನ ಬರುವೆನು | ಗೆಣತೇರ 
ಅರಗಳಿಗೆ ಇದ್ದು ತೆರಳೇನು ೩೬ 


x 2 * 


ಗೌರಮ್ಮನ ಮದುವೆ (೨) 


ಹುಟ್ಟಿದಳೆ ಗೌರಮ್ಮ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಅಷ್ಟಾಗಿ ಇಷ್ಟಾಗಿ ತಾ ದೊಡ್ಡೋಳಾಗಿ 
ಹನ್ನೆರಡು ವರ್ಷವೆ ತುಂಬಿತು ಗೌರಿ 
ಗೌರೀ ತಾಯಿತಾ ತಂದೆ ಏನೆಂದರಾಗ 
ಗೌರಮ್ಮ ಹುಟ್ಟಿ ದಳಿನ್‌ ಯಾರಿಗೆ ಕೊಡಲಿ 2% 


೧೦೯ 


ನಾಡ ಪದಗಳು 


ಬಾ)೦ಬರಿಗೆ ಕೊಡಲೇನೆ ಮಗಳೆ ಶ್ರೀ ಗೌರಿ 
ಬ್ರಾ೦ಬರ ಸಾವಾಸ ಹೇಳೇಮ ಕೇಳು 
ಬ್ರಾಂಬರ ವೇದವು ಬ್ರಹ್ಮ ವೇದ 
ಅ೦ಥ ಬ್ರಾ೦ಬರ ವೇದ ನಾ ಓದಲಾರೆ 
ನಿತ್ಯ ತಣ್ಣೀರಲ್ಲಿ ನಾ ಬೀಳಲಾರೆ 
ದಿನಕೊಂದು ಮಡಿಸೀರೆ ನಾ ಉಡಲಾರೆ 
ಹೊತ್ತಿಗೆ ಒಪ್ಪತ್ತು ನಾ ಉಣ್ಣಲಾರೆ 
ಬ್ರಾ೦ಬರ ಸಾವಾಸ ಬೇಕಿಲ್ಲ ತಂದೆ 
ಶಿವ ಭಕ್ರಿಗ್‌ ಕೊಡಲೇನೆ ಶ್ರೀ ಮುದ್ದು ಗೌರಿ 
ಶಿವಭಕ್ತ ಶಿವಪೂಜೆ ನಾ ಮಾಡಲಾರೆ 
ಹರಭಕ್ರ ಗುರುಪೂಜೆ ನನ ಕೈಲಿ ಬರದು 
ಲಿಂಗಕ್ಕೆ ವಸ್ತ್ರವ ನಾ ಧರಿಸಲಾರೆ: 
ಜ೦ಗಮಗೆ ಭಿಕ್ಷವ ನಾ ನೀಡಲಾರೆ 
ಜಂಗಮರ ಕಾಲಿಗೆ ನಾ ಬೀಳಲಾರೆ 
ಶಿವಭಕ್ತ ಸಾವಾಸ ಬೇಡವೊ ತಂದೆ 
ಒಕಳ್ಕಲಗರಿಗ್‌ ಕೊಡಲೇನೆ ಅಕ್ಕಯ್ಯ ನಿನ್ನ 


ಬಕ್ಳಲರ ಹೊಲಗದ್ದೆ ನಾ ಗೆಯ್ಯಲಾರೆ 
ಒಕ್ಕಲರ ಕಳೆಶತ್ತೆ ನಾ ಕೀಳಲಾರೆ 
ಒಕ್ಕಲರ ಮೂರು ಮುದ್ದೆ ನಾ ತಿನ್ನಲಾರೆ 
ದಿನಕೆ ಮೂರು ಸಾರಿ ನಾ ಉಣ್ಣ ಲಾರೆ 
ಒಕ್ಕಲರ ಸಾವಾಸ ಬೇಡವೊ ತಂದೆ 
ಬ್ಯಾಡರಿಗೆ ಇ ಇಡಲೇನೆ ಬೇಕಾದ ಗೌರಿ 


ಬ್ಯಾಡರ ಬಿಲ್ಲ೦ಬರಿ ನಾನ್‌ ಹಿಡಿಯಲಾರೆ 
ಬ್ಯಾಡರ ಕಾಯ*ಸೊಪ್ಪು ನಾ ತಿನ್ನಲಾರೆ 
ಬ್ಯಾಡರ ಸಾವಾಸ ಬೇಕಿಲ್ಲ ತಂಡೆ 


೧೧೦ 


೧೦ 


೨೦ 


೩೧೦ 


ಕಥೆ ಮತ್ತು ಶಾಶ್ರದ ಹಾಡುಗಳು 


ಕುರುಬರಿಗೆ ಕೊಡಲೇನೆ ಗೌರಮ್ಮ ನಿನ್ನ 


ಕುರುಬರ ಕುರಿಬಣ್ಣ ನಾನುಡಲಾರೆ 
ಕಂಬ್ಳಿಗೆ ಸರಿಗಂಜಿ ನಾ ಕಾಸಲಾರೆ 
ಕುರುಬರ ಸಾವಾಸ ಬ್ಯಾಡ ನನ ತಂದೆ 


ಕೋಮವಬಟಿಗರಿಗ್‌ ಕೊಡಲೇನೆ ಕೋಬೆ ಮಾ ಗ್‌ರಿ 


ಕಗೀಮಟಿಗರ ಯಾಪಾರ ಜೂಜಿನ್ಯಾಪಾರ 
ತರಗೆಲೆ ಗೋಟಡಳೆ ನಾ ಮಾರಲಾರೆ 
ಕೋಮ್ಟಿಗರ ಕೊಟ್ಟ ವ ನಾ ಕುಟ್ಟಿಲಾರೆ 
ಕಾಸಿಕ್ಕಾಸಿಗೆ ತಕ್ಲೆ ನಾ ತೂಗಲಾರೆ 
ಶೋಮಿಸ್ಟಿಗರ ಸಾವಾಸ ಬ್ಯಾಡ ನನ ತಂದೆ 

ಗೊಲ್ಲರಿಗೆ ಕೊಡಲೇನೆ ಬೇಕಾದ ಗೌರಿ 


ಗೊಲ್ಲರ ಕುರಿಹಿಂಡ ನಾ ತಿರುವಲಾರೆ 
ಗೊಲ್ಲರ ಹುಳಿಯಂ೦ಬ್ಲಿ ನಾ ಕುಡಿಯಲಾರೆ 
ಗೊಲ್ಲರ ಒಣರೊಟ್ಟಿ ನಾ ಕಡಿಯಲಾರೆ 
ಗೊಲ್ಲರ ಸಾವಾಸ ಬೇಡವೊ ತಂದೆ 

ಹದಿನೇಳು ಹತ್ತು ಜಾತಿ ಹೇಳಿ ನಾ ಕೊಟ್ಟಿ 
ಕುರಿಯಮ್ಮು ಎಲೆ ಗೌರಿ ಯಾರ್ಮ ಕುರುತೀಯೋ 

ಸಿದ್ದ ಪಟ್ಟಣತ್ತಾವ ಶಿವಗಂಗೆ ಮೊದಲು 
ಶಿವಗಂಗೆ ಮೊದಲಲ್ಲಿ ಸಂನ್ಯಾಸಿ ಮಠವು 
ಸಂನ್ಯಾಸಿ ಮಠದಲ್ಲಿ ಜ೦ಗಮಿದ್ದಾನೆ 
ಜಂಗಮಗೆ ಕೊಡುಸಯ್ಯ ಜಾಣ ನನ ತಂದೆ 

ಬೂದಿ ಜಂಗಮನನ್ನು ಹ್ಯಾಗೆ ಮೆಚ್ಚಿದೆ 
ಉಣ್ಣೋಕೆ ತಣಿಗಿಲ್ಲ ಮಣ್ಣು ಕೊಪ್ಪರಿಳೆ 
ಏರೋಕಳೆ ಕುದುರಿಲ್ಲ ಮುದಿಯೆತ್ತು ಶಿವಗೆ 
ಇಕ್ಟೋಕೆ ಒಡವಿಲ್ಲ ನಾಗರ್‌ ಹಾವುಗಳು 

೧೧೧ 


೩.೨% 


೪೦ 


೫೦ 


ನಾಡ ಪದಗಳು 


ಧರಿಸೋಳೆ ಗಂಧವಿಲ್ಲ ಕಾಡು ಈಭೂತಿ 
ಅಂಥ ಜಂಗಮನನ್ನು ಯಾಕೆ ಮೆಚ್ಚಿದೆ 
ಹೋಗೆಲೆ ಎಲೆ ಗೌರಿ ಎಲ್ಲಾ ದರ್ಲೋಗೆ 
ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬಟ್ಟಿ ಕಟ್ಟಿ ಕಾಡಿಗೆ ಬಿಟ್ಟರು 
ಹರಹರ ಎಂದಳು ಕಾಡಿಗ್‌ ಹೊರಟಳು 
ಶಿವಶಿವ ಎಂದಳು ಕಾಡಿಗ್‌ ಹೊರಟಳು 
ಹರಹರ ಎ೦ದಳು ಹರನ ಕುರಿತಳು 
ಶಿವಶಿವ ಎಂದಳು ಶಿವನ ಕುರಿತಳು 


ಶಿವತಿವ ಎಂದದ್ದು ತಿವಗೆ ಕೇಳಿತು 
ಹರಹರ ಎಂದದ್ದು ಹರಗೆ ಕೇಳಿತು 

ಸಿದ್ದ ಪಟ್ಟಿಣತ್ತಾವ ಶಿವಗಂಗೆ ಮಠವು 
ಶಿವಗ೦ಗೆ ಮಠದಲ್ಲಿ ರುದ್ರಾಕ್ಷಿ ವನವು 
ರುದ್ರಾಕ್ಷಿ ವನದಲ್ಲಿ ಭದ್ರಾಕ್ಷಿ ಮರವು 
ಭದ್ರಾಕ್ಷಿ ಮರದಲ್ಲಿ ಸೂಜಿಯ ಕಲ್ಲು 
ಸೂಜಿ ಕಲ್ಲಿನ ಮೇಲೆ ಸೂಜಿಗಳ ನಿಲಿಸಿ 
ಏಳು ಸೂಜಿಯ ಮೇಲೆ ದಬ್ಬಳವ ನಿಲಿಸಿ 
ದಬ್ಬಳದ ಕೊನೆಗೊಂದು ನಿಂಬಣ್ಣ ಮಡಗಿ 
ನಿಂಬೆ ಹಣ್ಣಿನ ಮೇಲೆ ತಪಸಿಗೆ ಕುಳಿತು 
ಶಿರಸೊ೦ದ ಕೆಳಗ್ಮಾಡಿ ಶ್ರೀ ಪಾದ ಮೇಲೆ 

ಶಿವಶಿವ ಎಂದಳು ಶಿವನ ಕೇಳಿದಳು 


ಮುದಿ ಮುದಿ ಜಂಗಮನು ಆದನು ಸ್ವಾಮಿ 
ಮುಂಗೈಲಿ ಜೋಳಿಗೆ ಹಾಕಿದ ಸ್ವಾಮಿ 
ನಾಗರ್ದಾ ವನು ಹಿಡಿದು ನಡುಕಟ್ಟ ಕಟ್ಟಿ 
ಕ್ಯಾರೆ ಹಾವನು ಹಿಡಿದು ಜನಿವಾರ ಹಾಕಿ 
ಹೆಬ್ಬೆ ಹಾವನು ಹಿಡಿದು ತಲೆಪಾಗ ಸುತ್ತಿ 
೧೧೨ 


೭೦ 


೬0% 


೭೪% 


ಕಡೆ ಮತು ಶಾಸ್ತ್ರದ ಹಾಡುಗಳು 


ಎಡಿ 


ಚಿಕ್ಕ ಜಿಕ್ಕ ಹಾವೆಲ್ಲ ಶಿರದಲ್ಲಿ ಮಡಗಿ 
ಗೌರಿದ್ದ ಬಳಿಗಾಗ ಬಂದನು ಸ್ವಾಮಿ 


ಮುತ್ತಿನ ಭಿಕ್ಷವ ನೀಡಲು ಸ್ವಾಮಿ 
ಮುತ್ತು ನನ್ನರಮನೆ ಮುಕ್ಕು ಜ್ವಾಳವು 


ಟ್ಟ ಜ್‌ 


ಲತ 
ಹ್ಯಾ ದ ಚ೦ಬ್ದ ಲ್ಲಿ ಪನ್ನೀರ ತಂದು 
ಪನ್ನಿ ಕ ಹರಗ ಪಾದ ತೊಳೆದಳು 
ಪಾದ ತೊಳೆದಾ ನೀರ ಪಾನವ ಮಾಡಿ 
ನಡಿಯಲೆ ಎಲೆ ಗೌರ ಮಠಳೆ ಹೋಗಾನ 


ಆಕಾಶವೇನುಂಟು ಚಫ ರವೆ ಹಾಕಿ 
ಭೂಮಿ ಅಡ್ಡ ಗಲಳೆ ಹಸೆಗಲ್ಲ ಬರೆದು 
ಗೌರಿಗು ಈಶ್ವರಗು ಲಗ್ನವ ಮಾಡಿ 
ದೇವ ಬ್ರಾಂಒರಿಗೂವೆ ಇಬ್ಬರಿಗು ಕರಸಿ 
ಗೌೌರಿಗು ಈಶ್ವರಗು ಲಅಗ್ಗವಾದಿತು 
ಗೌರೀ ತಾಂಯಖಾ ತಂದೆ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಕರಸಿ 

ಸ್ವಾಮೀ ತಾಯಿಸಾತಂದೆ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಕರಸಿ 
ಕನ ಬ್ರಾ೦ಬರು ಧಾರೆಯೆರೆದರು 


8 ೧೧೩ 


we 


೯8 


೧೦೦ 


ನಾಡ ಪದಗಳು 


ಸೋಬಾನೆ ಮತ್ತು ಒಸಗೆಯ ಪದಗಳು 


(ಮದುವೆಯ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳುವ ಪದಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವನ್ನು ಆಯ್ದು ಇಲ್ಲಿ 
ಕೊಟ್ಟಿದೆ) 


ಹಸೆ ಹಾಕುವುದು 


ತೆಂಕಲಕೇರಿಯ ಕೆಂಜೇರ ಕರಸವ್ವ 

ಅಂಚು ಗುಪ್ಪಟ್ಟಿ ಸೆರಗಿನ | ಸೀರೇನುಟ್ಟ 

ಕೆ೦ಂಜೇರ ಸೋಒನಕೆ ಕರಸವ್ವ ೧ 
ಬಡಗಲ ಕೇರಿಯ ಬೆಡಗೀರ ಕರಸವ್ವ 

ಅಂಚು ಗುಪ್ಪಟ್ಟಿ ಸೆರಗಿನ | ಸೀರೇನುಟ್ಟ 

ಜೆಲುವೇರ ಸೋಬನಕೆ ಕರಸವ್ವ ೨ 
ಮ್ಯಾಗಳ ಜೀರಿಯ ನಾರೇರ ಕರಸವ್ವ 

ಅರುಗು ಗುಪ್ಪಟ್ಟಿ ಸೆರಗಿನ ಸೀರೇನುಟ್ಟ 

ಹರದೇರ ಸೋಬನಸೆ ಕರಸವ್ವ ೩ 

* ೫ ೫ 

ಹಸೆ ಹಾಕೋ ಮಲ್ಲೀ ಕಸವಿಲ್ಲ ಮುಸುರಿಲ್ಲ 

ಹಸಿಯಡಳಕೆ ಸಿಪ್ಪೆ ಮೊದಲಿಲ್ಲ] ಈ ಮನೇ 

ಸೊಸೆಯರಿನ್ನೆಷ್ಟು ಜೆಲುವೇರೊ ೪ 
ಮಣೆ ಹಾಕೋ ಮಲ್ಲೀ ಕಸವಿಲ್ಲ ಮುಸುರಿಲ್ಲ 

ಹಣ್ಣಡಳೆ ಸಿಪ್ಪೆ ಮೊದಲಿಲ್ಲ। ಈ ಮನೇ 

ಹೆಣ್ಮಕ್ಕಳೆಷ್ಟು ಜೆಲುವೇರೊ 9% 

೫ ಜೇ ೫ 

ಕರುವಿನ ಸಗಣಿಯ ಕಿರುದಂಗೇರು ತಕ್ಟೊಂಡು 

ಅರಮನೆಯೊಳಗೆ ನೆಲಾ ಬಳಿದು | ಅದರಂದಳೆ 

ಅರುವತ್ತು ಗೀರ ಬರದರೆ ೬ 


೧೧೪ 


ಕಥೆ ಮತ್ತು ಶಾಸ್ತ್ರದ ಹಾಡಂಗಳು 


ಹಸುವಿನ ಸಗಣಿಯ ಅವರಕ್ಕಯ್ಯ ತಕ್ಕೊಂಡು 
ಉಪ್ಪನಿಗೊಳಗೆ ನಲ ಬಳಿದು | ಅದರ೦ದಳೆ 
ಎಪ್ಪತ್ತು ಗೀರ ಒರದರೆ 

ಎತ್ತಿನ ಸಗಣಿಯ (ಅವರ್‌) ಹಡದವ್ವ ತಕ್ಕೊಂಡು 
ಚಮ್ಮಾಳಿಗೊಳಗೆ ನೆಲ ಬಳಿದು | ಅದರ೦ದಕೆ 
ಎ೦ಬತ್ತು ಗೀರ ಬರದರೆ 

ಬಾಗಿಲೆದುರಗೆ ಬರೆಯವು ಚೌಕವ 
ಬಾಗಿಲಾಗೆರಡು ಆರಗಿಳಿ | ಸುರಗಿಳಿ 
ಸುವ್ವರದ ನಗೆಯ ನಗುತಾವೆ 

ಹಟ್ಟೀಯೆದುರಿಗೆ ಬರೆಯವಊ ಪಟ್ಟಿಯ 
ಹಟ್ಟೀಯಲೆರಡು ಆರಗಿಳಿ | ಸುರಗಿಳಿ 
ಸುವ್ವರದ ನಗೆಯ ನಗುತಾವೆ 

ಅತ್ತ ಬರೆಯೆ೦ದರೆ ಇತ್ಯಾಕೆ ಬರದವ್ವ 
ಹಿತ್ತಲ ಬಾಳೆ ಬಲಕಾದೊ | ಸೂಲಿಗರಾಯ 
ಎತ್ತ ಮೂಡಿದರೂ ಜಗಕೆಲ್ಲ 

ಹಾಗೆ ಬರೆಯೆ೦ದರೆ ಹೇಗ್ಯಾಕೆ ಬರದವ 
ಬಾಗಿಲ ಬಾಳೆ ಬಲಕಾದೊ | ಸೂಲಿಗರಾಯ 
ಹ್ಯಾಗೆ ಮೂಡಿದರು ಜಗಕೆಲ್ಲ 


KS * ಬು 
ಹಂಡಕ್ಕಿ ದು೦ಡಕ್ಕೆ ದುಂಡುರಾಜಣದಕ್ಕೆ 
ಬ೦ದೂರ ಗದ್ದೆ ಗೊನೆ ಬತ್ತ |ದ ನೆಲ್ಲಕ್ಕಿ 
ಬ೦ದವೆ ನಮ್ಮ ಅರಮನೆಗೆ 
ಹಾಲಕ್ಕಿ ನೀಲಕ್ಕಿ ನೀಲವರ್ಣದಕ್ಕಿ 
ಬೇಲೂರ ಗದ್ದೆ ಗೊನೆ ಬತ್ತ |ದ ನೆಲ್ಲಕ್ಕಿ 
ಸೇರಾವೆ ನಮ್ಮ ಅರಮನೆಗೆ 
೧೧೨% 


೧೦ 


೧೧ 


೧೨ 


೧೩ 


೧೪ 


ನಾಡ ಪದಗಳು 


ಅಕ್ಕಿಯ(ನೇ) ಗಣಿಗೆ ಒತ್ತಿ ನಿಂದಿರುವೋಳ 
ಸಟ್ಟಿ ಮದುವಣನ ಹಿರಿಯಕ್ಕ | ಕಿರುದಂಗಿ 
ಅಕ್ಕೀ ತತ್ತಾರೆ ಹಸೆ ಹುಯ್ಯೆ 

ಗೋದುವೆ(ನೇ) ಗಣಿಗೆ ಒರಗಿ ನಿಂದಿರುವೋಳೆ 
ರಾಯ ಮದುವಣನ ಹಿರಿಯಕ್ಕ | ಕಡು ಚಲುವ 
ಗೋದ್ವೆ ತತ್ತಾರ ಹಸೆ ಹುಯ್ಯೆ 

ರಾಜಣದ(ನೇ) ಗಣಿಗೆ ಒರಗಿ ನಿ೦ದಿರುವೋಳೆ 
ರಾಜ ಮದುಣನ ರರುದಂಗಿ | ಕಡು ಚಲುವೆ 
ರಾಜಣ ತತ್ತಾರೆ ಹಸೆ ಹುಯ್ಯೆ 

ಒಂದ ಬರೆಯೆ೦ದರೆ ಒ೦ಬತ್ತ ಒರದಳೆ 
ಒಂಬತ್ತರ ನಡುವೆ ಕೊಳನ್‌ ಹೂಡಿ | ಪಾಂಡವರ 
ಅಂಗಿಯ ಸೆರಗ ಬರೆದರೆ 

ಎರಡ ಬರೆಯೆಂದರೆ ಇಪ್ಪತ್ತ ಬರೆದರೆ 
ಇಪ್ಪತ್ತರ ನಡುವೆ ಕೊಳನ ಹೂಡಿ | ಪಾಂಡವರ 
ವಸ್ತರದ ಸೆರಗ ಬರೆದರೆ 

ಅಕ್ಕಿಯ ಹಸೆಯ ಯಾರವ್ವ ಬರೆದೋರು 
ಅಕ್ಕ ಲಕ್ಕವ್ವ ತುಳಸವ್ವ ತಿಮ್ಮಪ್ಪನ 
ಪಟ್ಟದ ರಾಣ್ವಸೆಯ ಬರೆದರೆ 

ಗೋದಿಯ ಹಸೆಯ ಯಾರವ್ವ ಬರೆದೋರು 
ಅಮ್ಮ ಲಕ್ಕಮ್ಮ ತುಳಸಮ್ಮ | ತಿಮ್ಮಪ್ಪನ 
ಪಟ್ಟಿದ ರಾಣ್ಣ ಸೆಯ ಬರೆದರೆ 


ಹಸೆ ಹಾಕ್‌ ಪಾರ್ವತದೇವಿ ಹಯುಷಿ.ಗಳು ಬ೦ದವ್ರೆ 


ಹಸನಾಗಿ ತುಂಬೆ ಗಿಡ ಬರೆದು | ನಾಲಕು ಮೂಲೆ 
ಖುಷಿ. ಗಳು ಬೀಸ್ಯಾರೆ ಚವುಲವ 
೧೧೬ 


೧೬ 


೧೮ 


೨೨ 


ಕಥೆ ಮತ್ತು ಶಾಸ್ತ್ರ ದ ಹಾಡುಗಳು 


ಮಣೆ ಹಾಕ್‌ ಪಾರ್ವತದೇವಿ ಮುನಿಗಳು ಬ೦ದವ್ರೆ 


ಅನುವಾಗಿ ತುಂಬೆ ಗಿಡ ಬರೆದು | ನಾಲಕು ಮೂಲೆ 
ಮುನಿಗಳು ಬೀಸ್ಕಾರೆ ಚವುಲವ 

ಹಸೆಯ ಬರೆದಮ್ಮಗೆ ಮತ್ತೇನ ಕೊಡಬ್ಬೆದು 
ಮತ್ತೆ ee ಗಿ ಚ A ಬರೆದಮ್ಮಗೆ 

ಮಣೆ ಜಾ ಮ ಕೊಡಬ್ಬುದು 
ಮತ್ತೆ ಐನೂರು ಗಿಣಿ ಹಿಂಡ | ಬರೆದಮ್ಮಗೆ 
ಕಿತ್ತಲೆ ಹಣ್ಣ ಕೊಡಬ್ಬಿದು 


xk & & 


ವುದವಣಿಗನ ಅಲಂಕಾರ 


ಅ೦ದುಳ್ಳೆ ಗೆಣೆಯರು ೫ ಜಿ೦ದುಳ್ಳೆ ಗೆಣೆಯರು 
ಅಂದ ಚಂದುಳ್ಳಿ ಗೆಣೆಯರು | ಸ ಸ್ಸಯ್ಯ್ಯಗೆ 
ಅ೦ಗೀ ತೊಡಿಸ್ಯಾರೊಂಜೊಲಪಿನ 

ಆಯುಳ್ಳೆ ಗೆಣೆಯರು ಛಾಯುಳ್ಳೆ ಗೆಣೆಯರು 
ಆಯ ಛಾಯುಳ್ಳ ಗೆಣೆಯರು | ಅಪ್ಪಯ್ಯ ಗೆ 
ಪಾಗ ಸುತ್ಯಾರೊಂದೊಲಪಿನ | ಅಪ್ಪಯ್ಯಗೆ 
ಆಯ ನೋಡಾರೆ ಗೆಣೆಯರು 

ತಾಯಿ ತನ್ನ ಮಗನ ಆಯ ನೋಡೇನೆಂದು 
ಅ೦ಗಳದಾಗಿದ್ದೊ ಅವರವ್ವ | ಅವರಪ್ಪಯ್ಯ 

ಎ 

ದೇವರಾಗಿದ್ದೊ ಹಸೇ ಮೇಲೆ 

ತಂದೆ ತನ್ನ ಮಗನ ಅಂದ ನೋಡೇನೆಂದು 
ಅ೦ಗಳದಾಗಿದ್ದೊ. ಅವರಪ್ಪ | ಅಪ್ಪಯ್ಯ 
ಅ೦ಗನಾಗಿದ್ದೊ ಹಸೇ ಮೇಲೆ 

೧೧೭ 


೨೩ 


೨೪ 


ಪಿವಿ 


೨೮ 


ನಾಡ ಪದಗಳು 


ಹಸೆಗೆದ್ದು ಬರುವಾಗ ಖುಷಿ ಗಳ ನೆನೆ ಮಗನೆ 
ದೆಸೆಮೂರುತಿ ನಮ್ಮ ಗುರುವಿನ | ಪಾದಾ ನೆನೆದು 
ಸಿಸುವೆ ಬಂದೇರು ಹಸೆ ಮೇಲೆ 


ಮಣೆಗೆದ್ದು ಬರುವಾಗ ಮುನಿಗಳ ನೆನೆ ಮಗನೆ 
ಮನಮೂರುತಿ ನಮ್ಮ ಗುರುವಿನ | ಪಾದ ನೆನೆದು 
ಮಗನೆ ಬಂದೇರು ಮಣೆ ಮೇಲೆ 


ಸಾದ ಅಣಿಮಾಡಿ ಆಯಕೆ ಭರಣಿ ತುಂಬಿ 
ತಾಯವ್‌*್‌ ನಾಲ್ವರ ಕರೆದಾಳೆ| ಈ ಮುಸೆ 
ಪುತ್ರಯ್ಲೆ ಸಾದನಿಡುವೋಕೆ 

ಗಂಧ ಅಣಿಮಾಡಿ ಚಂದಕೆ ಭರಣಿ ತುಂಬಿ 
ತಂಗ್ಯವ್‌ ನಾಲ್ವರ ಕರೆದಾಳ | ಈ ಮನೆ 
ಕಂದಯ್ಗೆ ಗಂಧನಿಡುವೋಕೆ 

ಸಾದ ಇಡುವಾಗ ಪಾಗಿನ ಮೇಲಿನ ನರಪ 
ಕಂಡರೆ ನಮಗೆ ಹೆದರಿಕೆ | ಪರಮೇಶ್ವರಗೆ 
ಸಾದವನಿಟ್ಟು ಜಯವೆನ್ನಿ 

ಗಂಧ ಇಷುವಾಗ ಮಂಡೆ ಮೇಳಿನ ನರಪ 
ಕಂಡರೆ ನಮಗೆ ಹೆದರಿಕೆ! ಪರಮೇಶ್ತರಗೆ 


ಗ೦ಧವನಿಟ್ಟು ಜಯವೆನ್ನಿ 
¥- ೫ ೫ 


ಮದುವೆಗೆ ಪಯಣ 


ಕಳಸಾ ತಕ್ಕೊಳ್ಳೆ ಕಳೆಯುಳ್ಳ ಮುತ್ತೈದೆ 
ವರುಷಕೆ ನೂರು ಮದುವೆಯು | (ಯಾ)ಗಲೆಂದು 
ಹರಸಿ ತಕ್ಕೊಳ್ಳೆ ಕಳಸವ 
೧೧೮ 


20೧ 


೩೨ 


೩೩ 


ಪಿ೪ 


೩೨% 


ಡಿಕ್ರಿ 


ಕಥೆ ಮತ್ತು ಶಾಸ್ತ್ರದ ಹಾಡುಗಳು 


ಗಿಂಡಿ ತಕ್ಕೊಳ್ಳೆ ಅಂದುಳ್ಳ ಮುತ್ತೈದೆ 
ತಿಂಗಳಿಗೆ ನೂರು ಮದುವೆಯು | (ಯಾ)ಗಲೆಂದು 
ರಂಬೆ ತಕ್ಕೊಳ್ಳ ಕಳಸವ 

ಬಾಗಲ ಬಿಟ್‌ ಹೊಳ್ಳುವಾಗ ಬಾಳೆ ಪಲ್ಲೊಸ್ಯಾವೆ 
ಬಾಗಲ ಗಾಳಿ ನುಡಿದವೆ! ಮದಲಿಂಗನ 
ಅಶ್ಸ್ರಯ್ತಸ್ಕೊಳ್ಳ ಕಳೆಸವ 

ಹಟಿ, ಬಿಟ್‌ ಹೊಳು ವಾಗ ಹಣು ಪಲೆ .ಸ್ನಾವೆ 

ಟಿ ಡಿ ಇ ಸಾಪ ಗಟ 

ಹಟ್ಯಾಗೃ ಗೌಳಿ ನುಡಿದವೆ! ಮದಲಿಂಗನ 
ತಂಗ್ಯಮ ತಕ್ಕೊಳ್ಳೆ ಕಳಸವ 

ಅಂಗ್ಬ ಬಿಟ್‌ ಹೊಳ್ಳುವಾಗ ನಿಂಬೆ ಪಲ್ಲ ಸ್ಯಾವೆ 
ಅಂಗಳದ ಗೌಳಿ ನುಡಿದವೆ | ಮದಲಿಂಗನ 
ಅತ್ತಿಗೆ ತಕ್ಕೊಳ್ಳ ಕಳಸವ 

ಹಟ್ಟೇಗ್ಲೊರಟನೆ ಅವರಪ್ಸಯ್ನ್ನ ಕರೆದನೆ 
ಹತ್ತೆಮ್ಮೆ ಜೋಕೆ ಮನೆ ಜೋಕೆ | ಅಪ್ಪಾಜಿ 
ಮಿತ್ರೇ ಗೆದ್ದು ನಾಳೆ ಬರುತೀನಿ 


ಮಿತ್ರೇ ಗೆದಿಯೋಕೆ ನನ್ನಿಚ್ಯೆ ನಿನ್ನಿಜೈೆ 
ಮನೆದೇವರ ಕರುಣೆ ನಿನ ಮ್ಯಾಲೆ | ಇದ್ದರೆ 
ಮಿತ್ರೇ ಗೆದ್ದು ನಾಳೆ ಬರ ಹೋಗು 

ಬಾಗಿಲಿಗೆ ಒಂದನೆ ತಾಯಿಯ ಕರೆದನೆ 
ಆರೆಮ್ಮೆ ಜೋಕೆ ಮನೆ ಜೋಕೆ | ತಾಯವ್ವ 
ನಾರೀ ಗೆದ್ದು ನಾಳೆ ಬರುತೀನಿ 

ನಾರಿಯ ಗೆದಿಯಾಕೆ ನನ್ನಿಚೈ ನಿನ್ನಿಜೈ 
ಮನೆದೇವರ ಕರುಣೆ ನಿನ ಮ್ಯಾಲೆ | ಇದ್ದರೆ 
ಮಾರೀ ಗೆದ್ದು ನಾಳೆ ಬರಹೋಗು 

೧ 


8.೭ 


೩೮ 


ಎಡಿ 


೪೦ 


೪೧ 


೪೨ 


ಅಷ 


ಲಳ 


ನಾದ ಪದಗಳು 


ಅ೦ಗಳಕೆ ಬಂದನೆ ತಂ ಯ ಕರೆದನೆ 
ಏಳಮ್ಮೆ ಜೋಕೆ ಮನೆ ಜೋಳಿ| ತಂಗ್ಗಮೆ 
ರಂಬೇ ಗೆದ್ದು ಕಾಳ ಬರ 


12 


LS 


ರಂಬೆಯ ಗೆದಿಯಾಕೆ ವಸ್ನಿಷ್ನೆ ನಿನ್ನಿಜ್ಯೆ 
೨) 


a” 
ಕತ್ತು 99 ಕರುಣೆ ನಿನ ಮ್ಯಾಲೆ | ಇದ್ದರೆ 
(ಗೆದ್ದು ನಾಳೆ ಬರ ಹೋಗು 
ಶಾಕ ಬೆರಳಿಗೆ ಹತ್ತು ಕೆತ್ತಿಸಿದ ಹೊನ್ನುಂಗುರ 


ಒಪ್ಪಳೆ ಬಿಳಿ ಎಲೆ ಪ ೦ದ | ಮತಿಗಟ್ಟದ 
ಅಪ್ಪ ಮಲ್ಲಯ್ಗೆ ಶರಣನ್ನಿ 

ಐದು ಬೆರಳಿಗೆ ಐದು ಕೆತ್ತಿಸಿದ ಇಸಾ ಗುರ 
ಆಯಕೆ ಬಳಿಯೆಲೆ ಹಿಡುಕೊಂಡು | ಗಟ್ಟ 
ರಾಯ ಮುಲ್ಲಯ್ಲ್ಗೆ ಶರಣೆಸ್ತಿ 

ಮೂರು ಬೆರಳಿಗೆ ಮೂರು ಸೆತ್ತಿಸಿದ ಹೊದೆ 
ಅಂದಳೆ ಬಿಳಿಯೆಲೆ ಹಿಡುಕೊಂಚು | ಮುತಿಗಟ್ಟ 
ತಂದೆ ಮಲ್ಲಯ್ಲೆ ಶರಣೆನ್ಸಿ 


ಅತ್ತ ಶರಣೆನ್ನಿ ಇತ್ತ ಶರಣೆನಿ 
ಸುತ್ತಲ ದೇವರಿಗೆ ಶರಣೆನ್ನಿ। ನಮ್‌ ಭಾಗದ 


ಕ 9೫ 
ಅಪ್ಪ ಮಲ್ಲಯ್ಲೆ ಶರಣಾನ್ದಿ 


ಹಾಗೆ ಶರಣೆನ್ನಿ ಹೀಗೆ ಶರಣೆಸ್ತಿ 
ಮ್ಯಾಗಳ ದೇವರಿಗೆ ಶರಣೆನ್ನಿ | ನಮ್‌ ಭಾಗದ 
ಸ್ವಾಮಿ ಮಲ್ಲಯ್ಲೆ ಶರಣೆನ್ನಿ 


ಸಂದಿಯ ಮನೆಗೆ ಬಂಧಿಸಿ ಬೀಗ ಹಾಕಿ 
ಇೆ೦ಬರುಗಣ್ಣಿನ ತುರುಕರ | ಕಾವಲಿಟ್ಟು 
ರಂಬೇರು ನೀವ್‌ ಹೊರಡಿ ಮದುವೆಗೆ 
೧೨೧ 


2 


ಇಲ್ರಿ 


೮ 


ಲ 


“80 


ಕಥೆ ಮತ್ತು ಶಾಸ್ತ್ರದ ಹಾಡುಗಳು 


ಗೌಡರ ಮನೆಗೆ ಬೇಗದಿ ಬೀಗ ಹಾಕಿ 
ರಾವುಗಣ್ಣಿನ ತುರುಕರ | ಕಾವಲಿಟ್ಟು 
ಗೌಡರೆ ನೀವ್‌ ಹೊರಡಿ ಮದುವೆಗೆ 

ಅಕ್ಕ ನೀವ್‌ ಹೊರಡಿ ಅಕ್ಕಯ್ಯ ನೀವ್‌ ಹೊರಡಿ 
ಪುತ್ರಯ್ಹಾಲು೦ಬೊ ವಳಲೆಯ | ಹೇರಿಗ್ಲಾಕಿ 
ಮಿತ್ರೇರು ನೀವ್‌ ಹೊರಡಿ ಮದುವೆಗೆ 

ಶಂಗಿ ನೀವ್‌ ಹೊರಡಿ ತಂಗ್ಯಮ್ಮ ನೀವ್‌ ಹೊರಡಿ 
ಕಂದಯ್ಹಾಲು೦ಬೊ ವಳಲೆಯ | ಹೇರಗ್‌ ಹಾಕಿ 
ಮಿತ್ರೇರು ನೀವ್‌ ಹೊರಡಿ ಮದುವೆಗೆ 

ತಾಯಿ ನೀವ್‌ ಹೊರಡಿ ತಾಯವ್ವ ನೀವ್‌ ಹೊರಡಿ 
ಬಾಲಯ್ಹಾಲು೦ಬೊ ವಳಲೆಯ | ಹೇರಿಗ್ಹಾಕಿ 
ಮಿತ್ರೇರ್‌ ನೀವ್‌ ಹೊರಡಿ ಮದುನೆಗೆ 


3೫ ೨ * 


ಹೆಣ್ಣಿನವರು ಬೀಗರನ್ನು ಎದುರುಗೊಳ್ಳುವುದು 


ಅಂಕದೇರೀಮೇಲೆ ಬಿಂಕದ ಗೂಡಾರ್‌ ಹುಯ್ದ 
ಸೆ೦ಜೆ ನಿನ್ನಳಿಯ ಬರುತಾನೆ | ಬೇಲೂರ 
ಸಂಪಿಗೆ ಮುಡಿಸೆ ಮಗಳಿಗೆ 

ಆಲದೇರೀಮೇಲೆ ಬೆಲ್ಲದ ಗೂಡಾರ್‌ ಹುಯಲನ್ಲಿ 
ನಲ್ಲೆ ನಿನ್ನಳಿಯ ಬರುತಾನೆ | ಬೇಲೂರ 
ಮಲ್ಲಿಗೆ ಮುಡಿಸೆ ಮಗಳಿಗೆ 

ಎತ್ತೆಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟಿರಿ ಬುತ್ತೆಲ್ಲಿ ಉ೦ಡಿರಿ 
ಸುಕ್ಟರ ನಿಮಗೆಲ್ಲಿ ಉದಿಸಿದ | ಮತಿಗಟ್ಟಿದ 
ಸ್ವಾವಿಂ ಮಲ್ಲಯ್ದ ಗುಡಿಯಾಗೆ 

೧೨೧ 


a 


2೬ 


೨4೯ 


ನಾಡ ಪದಗಳು 


ಬೀಡೆಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟಿರಿ ಬಾನವೆಲ್ಲುಂಡಿರಿ 

ಸೂರ್ಯ ನಿಮಗೆಲ್ಲಿ ಉದಿಸಿದ | ಮತಿಗಟ್ಟದ 

ಅಪ್ಪ ಮಲ್ಲಯ್ದು ಗುಡಿಯಾಗೆ ೬೦ 
ಹತ್ತು ವಾರಾದ ಳೊಪ್ರನಿಕ್ಕದಾಳ 

ಎತ್ತಿನ ಮುಂದೆ ಕಳಸವ। ಹಿಡಿದಿರುವೋಳು 

ಸೆಟ್ಟಿ ಮದುವಣನ ಹಿರಿಯಕ್ಕ ೬೧ 
ನಾರಿ ಬಂಗಾರದ ವಾಲೆಯನಿಟ್ಟಿ ದಾಳ 

ಹೋರಿಯ ಮುಂದೆ ಕಳನಸವ | ಹಿಡಿದಿರುವೋಳು 

ರಾಯ ಮದುವಣನ ಕರುದಂಗಿ ೬೨ 
ಒಂದು ವರದ ಬ೦ದಿಯನಿಕ್ಕಿದಾಳ 

ನಂದಿಯ ಮುಂದೆ ಒಳುಕುತ | ಬರುವೋಳು 

ಸುಂದರ ಮದುವಣನ ಹಡದವ್ವ ೬೩ 
ಈ ವೂರ ಮುಂದೂಂದು ಆಲದ ಮರವಿಲ್ಲ 

ನಮ್‌ ಆನೆ ಕಟ್ಟಾಕೆ ನೆರಳಿಲ್ಲ! (ಲೀ) ಊರಾಗೆ 

ನಮ ರಾಯರು ಮುಖ ತೊಳೆಯೊ ಕೊಳವಿಲ್ಲ ೬೪ 
ಈ ವೂರ ಮುಂದೊಂದು ಅತ್ತಿಯ ಮರವಿಲ್ಲ 

(ನಮ್‌) ಎತ್ತು ಕಟ್ರಾಕೆ ನೆರಳಿಲ್ಲ | (ಲ್ಲೀ) ಊರಾಗೆ 

ಮಿತ್ರೇರು ಮುಖತೊಳಯೊ ಕೊಳವಿಲ್ಲ ೬೨೫% 


3 ¥ 


ಧಾರೆಯಾಗುವಾಗ ಹೇಳುವ ಪದಗಳು 


ಅಂದರ ಗಿರಿಯಿಂದ ಚಂದಿರನ ಗಿರಿಯಿಂದ 

ಸೋಬಾನ ಸೋಬಾನವೇ 
ಗಂಧ ಮಾರೋರ ಮಳಿ*ಂಗಿಂದ ಭ್ಯ 
ಗಂಧ ಮಾರೋರ ಮಳಿಗಿಂದ ಬಂದಿರುವೊ ಬ 
ಗಿಂಡೀ ತಂದಿಡಿರಿ ಕಳಸಾಕೆ ಡೆ ೬೬ 
(ಪ್ರತಿ ಚರಣಕ್ಕೂ ಹೀಗೆ "ಸೋಬಾನ ಸೋಬನವೇ' ಎಂದು ಪಲ್ಲವಿ ಹೇಳುತ್ತಲೇ 

ಹಾಡು ಮುಂದುವರಿಸುತ್ತಾರೆ) 
೧೨೨ 


ಘಢೆ ಮತ್ತು ಶಾಸ್ತ್ರದ ಹಾಡುಗಳು 


ಆಲಕ್ಕಿ ನೀಲಕ್ಕಿ ನೀಲವರ್ಣದಕ್ಕು 
ಬೇಲೂರು ಗದ್ದೇ ಗೊನೆಬತ್ತ|ದ ನೆಲ್ಲಕ್ಕ 
ಸೇರ್ಯಾವೆ ನಮ್ಮ ಶಳನಕೆ ಸೋಬಾನ 

ಹಂಡಕ್ಕೆ ದು೦ಡಕ್ಕಿ ಜಯಾ“ 
ಬಂದೂರ ಗೆದ್ದೇ ಗೊನೆಬತ್ತ | ದ ನೆಲ್ಲಕ್ಕಿ 
ಹೊಂದ್ಯಾ ಪ ನಮ್ಮ ಕಳಸಕೆ__ಸೋಬಾನ 

ಈಜೀಲಿ ಗೊಬ್ಬರ ಹಾಕಿ ಕೊಳದಿಂದ ನೀರ್‌ ಹುಯ್ತು 
ಗಿಡದಿಂದ ಗಿಡಳೆ ತೊಡರುವ | (ತೊಡರೂ) ನಾಗವಳ್ಳಿಯ 
ಮಿತ್ರೇರು ತಂದಿಡಿರಿ ಕಳನಸಕೆ “ಸೋಬಾನ 

ಹೊಡೆಹುಲ್ಲ ಮೇದು ಮಡುವಿನ ನೀರ ಕುಡಿದು 
ಮರದ ಬುಡದಲ್ಲಿ ಮಲಗುವ | (ಗೊ) ಬಸವೇಶ್ವರನ 
ಬಸುಮಂ೦ಗ ತಂದಿಡಿರಿ ಕಳಸಳೆ“ ಸೋಬಾನ 


ಆಜೇಲ್ವಾಕಿದರೆ ಈಚೆಲಿ ಗಮ್ಮನ್ನೋದೆ 
ಕಾತರ೦ಗಡಿಲಿರುವೋ(ದೆ) | ಸಾಂಬ್ರಾಣಯ 
ಬೇಗ ಕಂಕಣಕೆ ಅಣಿ ಮಾಡಿ ಸೋಬಾನ 


ಅಲ್ಲಿ ಹಾಕಿದರೆ ಇಲ್ಲಿ ಗಮ್ಮನ್ನೋದೆ 
ವಲ್ಲಪ್ರರಂಗಡಿಲಿರುವೋ(ದೆ)| ಸಾಂಬ್ರಾಣಿಯ 
ವಲ್ಲಳೆ ಕಂಕಣಕೆ ಅಣಿಮಾಡಿ--ಸೋಬಾನ 


ಅಪ್ಪ ಗುರುಸ್ತ್ವಾ ವಿಂಚಿ ತಪ ನೆ ಬರೋರಲ್ಲ 
ಉತ್ತು ಸದಕ್ದೋಗಿ. ಕರತನ್ನಿ | ಈ ಮನೆ 


ಇಪ್ಪತ್ತು ಗದಿಗೆ ನಡುವಿಗೆ -ಸೋಬಾನ 
ಮಠವೇ ಮಠವೆಲ್ಲಿ ಮಠದ ಬಾಗಿಲೆಲ್ಲಿ 
ಮಠದಾಗಿರುವಂಥ ಗುರುವೆಲ್ಲಿ | ಮತಿಗಟ್ಟದ 
ಮಠವಯ್ಮೆ ಮಾವಿನ ವನದಾಗೆ- ಸೋಬಾನ 
೧೨೩ 


೬೮ 


ಹಿ 


೬೧ 


೬೪ 


ನಾಡ ಪದಗಳು 


ಹತ್ತು ಬೆರಳಿಗೆ ಹತ್ತು *ೆತ್ತಿಸಿದ್‌ ಹೊನ್ನು ಗುರ 
ಒಪ್ಪಳೆ ಬಿಳಿ ಎಲೆ ಮಡಿಸುತ | ಗುರುಸ್ವಾಮಿ 
ಪುತ್ರಯ್ಲೆ ಳ ಕಂಕ್ಷ ಧರಿಸ್ಯಾರೆ--ಸೋಬಾನ ೭೫ 


ಆರು ಬೆರಳಿಗೆ ಆರು ಕೆತ್ತಿಸಿದ್ದೊನ್ನುಂಗುರ 
ಒಪ್ಪಳೆ ಬಿಳಿಯೆಲೆ ಮಡಿಸುತ[ಗುರುಸ್ವಾಮಿ 
ಬಾಲವ್ಗೆಳ ಕಂಕ್ಸ ಧರಿಸ ರ ಸೋಬಾನ ೭೬ 


(ಇದಾದ ಮೋಲೆ ಗಿರಿಜಾಕಲ್ಯಾಣವನ್ನು ಹೇ ಳುತ್ತಾರೆ) 


ಖಶೆ ಸಿ ಚ್‌ 
ಗೋದಿಕಲ್ಲು ಶಾಸ್ತ್ರದ ಹಾಡು 


ಹೆಟ್ಟೀ ಕಲ್ಲೊಳ್ಳಿಗೆ ಬಟ್ಟು ಗಂಧವನಿಟ್ಟು 
ಪುಟ್ಟಿ ಬಾಳೆ ಹಣ್ಣ ಸುಲಿದಿಟ್ಟು 
ಸುವ್ವಾ ಬಾ ಸುವ್ವಿ ಸುವ್ರಾ ಬಾ 
ಪುಟ್ಟಿ ಬಾಳೆಹಣ್ಣ ಸುಲಿದಿಟ್ಟು ಈ ಮನೆ 
ನಾರೇರೊರಳಕ್ಕಿ ತೊಳಿಸ್ಯಾರ 
ಸುವ್ವಾ ಬಾ ಸುವ್ವಿ ಸುವ್ವಾ ಬಾ ೧ 


ಹಾದೀ ಕಲ್ಲೊಳ್ಳಿಗೆ ಗೀರು ಗ೦ಧವನಿಟ್ಟು 
ಬೂದುಬಾಳೆ ಹಣ್ಣ ಸುಲಿದಿಟ್ಟು--ಸುವ್ವಾ ಬಾ 
ಬೂದುಬಾಳೆ ಹಣ್ಣ ಸುವಿದಿಟ್ಟು ಈ ಮನೆ 
ಮಿತ್ರೇರೊರಳಕ್ಕಿ ತೊಳಿಸ್ಯಾರ--ಸುವ್ವಾ ಬಾ ೨ 


ಕೈಮುಂದೆಯೂ ಹೀಗೆಯೆ ಎರಡೆರಡು ಸಾಲಿಗೂ ಪಲ್ಲವಿ ಹೇಳಿಕೊಂಡು ಹಾಡಬೇಕು) 


ಹಟ್ಟೇಲಿ ಒಳಕಲ್ಲು ಕೊಟ್ಟಿ ಗೇಲಿ ಸೇದೋ ಬಾವಿ 
ಹೊಕ್ಕು ಕುಟ್ಟಿದರೆ ಧಣಿರೆ೦ಬೋ|ಒನಕೆಯ 
ಜೆತ್ತಿಸಿದಪ್ಪಾಚಿ ಸುಖಿ ಬಾಳೊ--ಸುವ್ವಾ ಬಾ ೩ 


೧೨೪ 


ಕಥೆ ಮತ್ತು ಶಾಸ್ತ್ರದ ಹಾಡುಗಳು 
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ಪರಿಚಯ 


ಹಳ್ಳಿಗರ ಹಾಡಿನಲ್ಲಿ ಕೋಲಾಟದ ಪದಗಳೂ ರಾಗಿಕಲ್ಲು ಇದ 
ಗಳೂ ಮುಖ್ಯವಾದವು, ಹೆಚ್ಚು ಪಾಲಿನವು. ಈಗ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಬೆಳಗೆ 
ಬಂದಿರುವುವೂ ಇವೇ. ಇವುಗಳಲ್ಲದೆ ಇನ್ನೂ ಅನೇಕ ಬಗೆಯ ಪದಗಳು 
ಪ್ರಚಾರದಲ್ಲಿವೆ. ಅವನ್ನೆಲ್ಲ ತಕ್ಕಷ್ಟು ಮೊತ್ತದಲ್ಲಿ ಕೂಡಿಸಲಾಗಲಲ್ಲ. 

ಹೆಚ್ಚಿ ಕುಕ್ಕಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು ಹಳ್ಳಿಯ ಹೆಂಗಸರಿಗೆ ಬಹು ರೂ. 
ಗಂಡಸರೂ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರು ಕುಕ್ಕಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದುಂಟು. ಹಣೆ, ಹುಬ್ಬಿನೆ 
ನಡುವೆ, *ೆಸ್ನೆ, ಗಲ್ಲ, ಕುತ್ತಿಗೆ, ಎದೆ, ಕೈ, ತೋಳು, ತೊಡೆ-ಹೀಗೆ 
ಮೈಯಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಿ ಬೇಕಾದರೂ ಹಚ್ಚೆ ಕುಕ್ಕಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ತೀಲಕ, 
ಚುಕ್ಕಿ, ಬಟ್ಟು, ಕಡಗ, ಕಂಕಣ ಮುಂತಾದ ಅಲಂಕಾರಗಳು; ತ್ರಿಕೋಣ, 
ಚೌಕ, ವರ್ತುಲ ಮೊದಲಾದ ಹಲವು ಆಕಾರದ ರಂಗೋಲಿ ಹಸೆಗಳು ; 
ಅಂಗ್ಲ ನಂದಿ, ಕೊಳಲುಕೃಷ್ಣ, ಕಾಳಿಂಗಮರ್ದನ, ರಾಮಸೀತೆ, 
ನಾಗರು, ಮರ, ಬಳ್ಳಿ ಮೊದಲಾದ ಬಗೆಬಗೆಯ ಚಿತ್ರಗಳು ಯಾವುದು 
ಬೇಕಾದರೂ ಅವರವರ ಇಷ್ಟಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಹಚ್ಚ ಹುಯ್ಯಿಸಿಕೊಳ್ಳ 
ಬಹುದು. ಮುತ್ತೈದೆ ಲಕ್ಷಣವೆಂದೂ ಸಂಪ್ರದಾಯವೆಂದೂ ಹರಕೆ 
ಯೆಂದೂ ಪ್ರೀತಿಯ ಗುರುತೆಂದೂ ಇದಕ್ಕೆ ಹಲವು ಕಾರಣಗಳುಂಟು. 


ಹಚ್ಚೆ ಹುಯ್ಯ್ಯು ವವರೆಲ್ಲ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಹೆಂಗನರು; ಕಣಿ ಹೇಳಿ 
ಭಿಕ್ಷವೆತ್ತುತ್ತ ಊರೂರು ತಿರುಗುವ ಕೊರವಂಜಿಯರು. ಆವರು ಕಪ್ಪು, 
ಇಪ, ಹಸುರು ಮೊದಲಾದ ಬಣ್ಣ ವನ್ನು ಸೂಜಿಯಲ್ಲಿ ಅದ್ದಿ ಕೊಂಡು 
ಹಚ್ಚ ಹುಯ್ಕಿ ಸಿಕೊಳ್ಳು ವವರ ಚರ್ಮಕ್ಕೆ ಚುಚ್ಚಿ ಚುಚ್ಚಿ ಬೇಕಾದ ಆಕಾರ 
ವನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸುತ್ತಾರೆ. ಹೀಗೆ ಚುಚ್ಚುವಾಗ ರಕ್ತ ಜಿನುಗಿ ಚಿಮ್ಮು 
ತ್ತದೆ. ಆ ನೋವು ಮರೆಯುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಹಚ್ಚೆ ಹುಯ್ಯುವವರು ರಾಗ 
ರಾಗವಾಗಿ ಪದ ಹೇಳುತ್ತಿರುತ್ತಾರೆ. ಆಗ ದನಿಯೊಂದೇ ಕಿವಿಗೆ 
ಬೀಳುತ್ತಿರುವುದು; ಒಂದು ಮಾತೂ ಸರಿಯಾಗಿ ತಿಳಿಯುವುದಿಲ್ಲ. ಹಚ್ಚಗೆ 
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ನಾಡೆ ಪದಗಳು 


ಕೂತವರು ಅತ್ತರೂ ಆ ಅಳು ಇವರ ರಾಗದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿ ಹೋಗುತ್ತದೆ. 
ರಾಗವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ನಿದಾನವಾಗಿ ಹೇಳಿಸಿ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುವುದು ಬಹು 
ಕಷ್ಟ. ಇವರ ಪದಗಳಲ್ಲಿ ರಾಮಾಯಣ, ಭಾರತ ಮೊದಲಾದ ಪುರಾಣ 
ಪುಣ್ಯಕಥೆಗಳೂ, ಗ್ರಾಮದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಹಳ್ಳಿಯ ಐತಿಹ್ಯಗಳಿಗೂ ಸಂಬಂಧಿ 
ಸಿದ ಸಂಗತಿಗಳೂ ಹೆಚ್ಚು. ರಾಗಿಕಲ್ಲು ಪದಗಳನ್ನೂ ಹೇಳುವುದುಂಟು. 
ಕೆಲವು ವೇಳೆ ದಾನಿಗಳನ್ನು ಹೊಗಳುವ ಪ್ರಶಂಸೆಗಳನ್ನೂ ಹಾಡುತ್ತಾರೆ. 

ಹಿಂದೆ ಈಗಿನಂತೆ, ರೃಲು ಬಸ್ಸು ಮೊದಲಾದ ಪ್ರಯಾಣ ಸಾಧನ 
ಗಳಿರಲಿಲ್ಲ. ಜನರ ಪ್ರಯಾಣ, ಸಾಮಾನು ಸಾಗಣೆ, ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಎತ್ತಿನ 
ಬಂಡಿಯೇ ಆಧಾರವಾಗಿತ್ತು. ದೂರ ಪ್ರಯಾಣವಾದರೆ ದಿನಗಟ್ಟಿಳ್ಕ 
ವಾರಗಟ್ಟಳೆ, ಒಂದೇ ಸಮನಾಗಿ ಹೋಗಬೇಕಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಆ ದೀರ್ಫ 
ಪ್ರಯಾಣದಲ್ಲಿ ಬೇಸರ ಪರಿಹಾರಕ್ಕೂ ಆತ್ಮಸಂತೋಷಕ್ಕೂ ಬಂಡಿ 
ಹೊಡೆಯುವವರು ಹಲವು ಪದಗಳನ್ನು ಹಾಡುವುದು ವಾಡಿಳೆಯಾಗಿತ್ತು. 
ಗಂಡು ಬಾಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ವೀರಸಾಹನಗಳ ಮತ್ತು ಶೃಂಗಾರ ಸನ್ನಿ 
ವೇಶಗಳ ವರ್ಣನೆಯೇ ಆ ಪದಗಳ ಮುಖ್ಯ ವಿಷಯ. ಈಗ ಅಂಥ ಪದ 
ಗಳನ್ನು ಹೇಳುವುದು ಬಹು ವಿರಳ. 

"ಮಾರಿಯ ಹಬ್ಬ' ಈಗಲೂ ಎಷ್ಟೋ ಕಡೆ ನಡೆಯುತ್ತದೆ. ಊರ 
ನಡುವೆ ಚಪ್ಪರಕಟ್ಟಿ ಮಾರಿಯನ್ನಿಟ್ಟು ಪೂಜಿಸಿ ಕುರಿಕೋಣಗಳನ್ನು ಬಲಿ 
ಕೊಟ್ಟು ಹೆಂಡ ಕುಡಿದು ರಾತ್ರಿಯೆಲ್ಲ ಪದ ಹೇಳಿಕೊಂಡು ಕುಣಿಯುತ್ತ 
ಆ ಉಗ್ರ ದೇವತೆಯನ್ನು ಆರಾಧಿಸುತ್ತಾರೆ. ಈಗೀಗ "ಮಾರಿ ಹಬ್ಬದ 
ಉಗ್ರತೆ ಕಡಮೆಯಾಗುತ್ತಿದೆ. ಮಾರಿಯೆದುರಿಗೆ ಕುಣಿಯುವಾಗಲೂ ಆ 
ಬಳಿಕ ಮಾರಿಯನ್ನು ಅಡ್ಡೆಯ ಮೇಲೆ ಕೂರಿಸಿ ಉತ್ಸವ ಮಾಡಿಕೊಂಡು 
ಹೋಗುವಾಗಲೂ ಅನೇಕ ಪದಗಳನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಕೆಲವನ್ನು ಮಾತ್ರ 
ಇಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿದೆ. ಮಾರಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದವು ಕೋಲಾಟದ ಪದಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಬೆರತಿವೆ(ಉದಾ- ಕರಿಯವ್ವ, ಲಕ್ಕವ್ವ), ಈ ಮಾರಿಯ ಪದಗಳು ಬೇಕಾದಷ್ಟಿವೆ. 
ಅವನ್ನಿನ್ನೂ ಸಂಗ್ರಹಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ. ಕುಕ್ಕೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಪೆಟ್ಟಿ ಗೆಯಲ್ಲಿಯೂ 
ಮಾರಿಯನ್ನಿಟ್ಟು ಹೊತ್ತುಕೊಂಡು ಊರೂರು ತಿರುಗುವವರಿರುವರಷ್ಟೆ. 

೧೩.೨ 


ಸಂಸೀರ್ಣ ಪದಗಳು 


ಅವರು ಹೇಳುವ ಪದಗಳನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿಲ್ಲ, ಸೀಮೆಸೀಮೆ ಅಲೆ 
ಯುವ ಅವರಿಂದ ಸಂಗ್ರಹಿಸುವುದು ಸುಲಭವೂ ಅಲ್ಲ. 


ಮಾರಿಯ ಮಂದೆಯೂ ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿಯೂ "ಚಜೋಮ' ನನ್ನು 
ಕುಣಿಸುವುದುಂಟು. ಯಡೋಮನೂ ಉಗ್ರದೇವತೆ ; ಭೂತನಾಯಕ. 
ರೋಗಾದಿಗಳು ಬಂದರೆ, ಕಷ್ಟ ಸ೦ಕಟಗಳುಂಟಾದಾಗ್ಯ ಕೆಲವು ಮುಖ್ಯ 
ವ್ಯವಹಾರಗಳನ್ನು ನಡಸಬೇಕಾದಾಗ ಚೋಮನ ಗುಡಿಗೆ ಹೋಗಿ ಫೂಜೆ 
ಮಾಡಿಸಿ ಕಣಳೇಳುವುದು ಹಳ್ಳಿಗರಲ್ಲಿ ವಾಡಿಕೆಯುಂಟು. ಉಗ್ರವಾಗಿ 
ರುವ ಮುಖವಾಡವನ್ನು ಹಾಕಿಳೊಂಡು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಪತ್ರಿ ಬೆತ್ತಗಳನ್ನು 
ಹಿಡಿದು "ಜೋಮ' ಕುಣಿಯುವಾಗ ತಮಟಿ ಆಥವಾ " ಕರಡೆ' ವಾದ್ಯ 
ಬಾರಿಸಿಕೊಂಡು ಹಲವು ಪದಗಳನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಕೆಲವನ್ನು ಮಾತ್ರ 
ಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿದೆ. 

" ಹತ್ತಿಯ ಹಾಡು' ಹತ್ತಿಯ ಮಹತ್ವವನ್ನು ವರ್ಣಿಸುತ್ತ, "ಖಾದಿ 
ಸ್ವರಾ ಜ್ಯುಕ್ಕ ಹಾದಿ' ಎಂದು ಸಾರುವ ಈಗಿನ ಗಾಂಧೀಯುಗದ ಅಭಿ 
ಪ್ರಾಯ ಯವನ್ನೇ ಸಮರ್ಥಿಸುವ ಒಂದು ಹಳಯ ಪದ. ಕತ್ತಿ ಯನ್ನು ಬೆಳೆದು 
ಬಟ್ಟೆ ಮಾಡುವ ಏಧಾನವನ್ನೂ ಅದರಿಂದ ನಮಗಾಗುವ ಉಪಕಾರ 
ವನ್ನೂ ನಿವರಿಸುತ್ತದೆ; " ಹತ್ತಿ ನಾಡ ಸಂಜೀವನ' ಎಂದು ಅದರ ಬೆಲೆ 
ಯನ್ನು ಒತ್ತಿ ಜೇಳುತ್ತ ದೆ. ವ್ವ ವಸಾಯಕ್ಕೂ ಕೈಗಾರಿಕೆಗೂ ಸಂಬಂಧಿ 
ಓದ ಸ್ಯ ಪದಗಳು ಬಹು ವಿರಳ. 


ಮುಂದಿನದು " ಬಾಂದಿನವರ ಹಾಡು ಇದು ಈಗಿನ "ಸರ್ವೇ 
ಇಲಾಖೆ ಹುಟ್ಟಿದ ಮೇಲೆ ರಚಿಸಿರುವ ಪದ. ನೆಲವನ್ನೆಲ್ಲ ಅಳೆದು ವಿಂಗ 
ಡಿಸಿ ಕಂದಾಯ ಗೊತ್ತು ಮಾಡುವ "ಮೋಜಣಿಯವರ' ಕಾರ್ಯ 
ರೀತಿಯನ್ನು ಇದು ವಿಮರ್ಶಿಸುತ್ತದೆ. ಯಾವ ತಂಟಿಯೂ ಇಲ್ಲದೆ ಸುಖ 
ವಾಗಿ ವ್ಯವಸಾಯ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದ ನಮ್ಮ ರೈತರಿಗೆ ಹೊಸ ಕಾಲದ 
ಶಿಸ್ತು ಬಂದಾಗ ಉಂಟಾದ ತೊಂದರೆಯನ್ನು ಈ ಪದದಲ್ಲಿ ಅರಿತುಕೊಳ್ಳ 
ಬಹುದು. ಇದಲ್ಲದೆ. 

೧೩೩ 


ನಾಡ ಪದಗಳು 


"" ಬಾಂದಿನವರು ಬಂದರು ಕಾಣಣ್ಣಾ 
ನಾನ್‌ ಬಾಳೋದ್‌ ಹೆಂಗಣ್ಣಾ '' 


ಎಂದು ಮೊದಲಾಗುವ ಮತ್ತೊಂದು ಪದವನ್ನು ಚಿಕ್ಕಂದಿನಲ್ಲಿ 
ಕೇಳಿದ್ದೆ. ಹೊಗೆಯ ಸೊಪ್ಪು, ಕಾಫಿ ಬೀಜಗಳನ್ನು ಕುರಿತ ಹಾಡು 
ಗಳೂ ಇವೆ. ಹೊಸ ಘಟನೆಗಳಿಂದ ಹಳ್ಳಿಗರ ಮನಸ್ಸಿನ ಮೇಲೆ 
ಆದ ಪರಿಣಾಮಗಳನ್ನು ಇಂಥ ಪದಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಣಒಹುದು. ಪ್ರಚಲಿತ 
ವಿಷಯಗಳ ಮೇಲೂ ಹಳ್ಳಿಗರು ಕನನ ಕಟ್ಟುತ್ತಿದ್ದರಿಂಬುದಕ್ಕೆ ಇದು 
ಸಾಸ್ರಿ] 

"ಹಲಗೆ ಕುಣಿತ? ವೆಂದು ಒಂದು ಕುಣಿತವ್ರ೦ಟು. ಇದರಲ್ಲಿ ವೀರ 
ಭದ್ರನ ಚಿತ್ರಕೆತ್ತಿದ ಹಲಗೆಯನ್ನು ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು ' ಭಾಲ್ಲರೆ ಬೀರಾ' 
ಎ೦ದು ಮುಂತಾಗಿ ಉಗ್ಗ ಡಿಸುತ್ತ ಬಹು ರಭಸದಿಂದ ಕುಣಿಯುತ್ತಾರೆ. 
ಈ ಕುಣಿತ ವೀರಭದ್ರನಿಂದಾದ ದಕ್ಷಯಜ್ಞ ಧ್ವಂಸದ ಸ್ಮಾರಕವೆಂದು 
ತೋರುತ್ತದೆ. (ವೀರಭದ್ರನಿಗೆ ಹಲಗೆಯ ಕಲಯೆಂದು ಬರುದು.) ಕೆಲವು 
ಜಾತ್ರೆ ಉತ್ಸವಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ "ಹರಿಗೆ ಸೇನೆ? ಎಂಬ ಮತ್ತೊಂದು ನಡ 
ವಳಿಕೆ ಕಂಡು ಒರುತ್ತದೆ. ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಚೌಕವನ್ನು ಹಾಸಿ ಅದರ 
ನಾಲ್ಕು ಮೂಲೆಗಳಲ್ಲೂ ಮಧ್ಯ ಭಾಗದಲ್ಲೂ ಎಲೆಯ ಮೇಲೆ ಬಾಳೆಯ 
ಹಣ್ಣಿನ ರಸಾಯನವನ್ನು ಗುಡ್ಡೆಯಾಗಿಡುತ್ತಾರೆ. ಅದಕ್ಕೇ ಗೊತ್ತಾದ 
ಇಬ್ಬರು ಮೂವರು ಒಂದು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಭೂತನ ಮುಖ ಕೆತ್ತಿರುವ 
ದೊಡ್ಡ ಗುರಾಣಿಯಂಥ ಹಲಗೆಯನ್ನೂ ಮತ್ತೊಂದು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಬೆತ್ತ 
ಅಥವಾ ಕತ್ತಿಯನ್ನೂ ಹಿಡಿದು ಆರ್ಭಟಿಸಿ ಕುಣಿಯುತ್ತಿದ್ದು ಕುಣಿತ 
ಮುಗಿದ ಮೇಲೆ ಚೌಕದ ಮೇಲೆ ಬಗ್ಗಿ ರಸಾಯನಕ್ಕೆ ಬಾಯಿ ಹಾಕಿ, 
ಬಾಯನ್ನು ಮೇಲಕ್ಕೆತ್ತದೆ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ತಿಂದು ಬಿಡುತ್ತಾರೆ. ಈ ಕುಣಿತ 
ಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಒಂದೊಂದು ಬಗೆಯ ಪದಗಳೂ ಉಗ್ಗ ಡಣೆಗಳೂ ಇವೆ. ಮಲೆ 
ನಾಡಿನ "ಸುಗ್ಗಿಯ ಕುಣಿತ', ಮತ್ತೆ ಕೆಲವು ಕಡೆ ನಡೆಯುವ ಅದೇ 
ರೀತಿಯ "ರಂಗದ ಕುಣಿತ '__-ಇವಕ್ಕೂ ಹಲವು ಪದಗಳಿವೆ. ಕೆಲವರು 
ಭಿಶ್ಷುಕರು " ಕಿನ್ನಡಿ' ನುಡಿಸುತ್ತ " ಅಂಬಾ ಭವಾನೀ' ಎಂಬ ಪಲ್ಲವಿ. 

೧೩೪ 


ಸಂಕೀರ್ಣ ಪದಗಳು 


ಯೊಡನೆ ಮೂರು ನಾಲ್ಕು ದಿನ ಹೇಳಿದರೂ ಮುಗಿಯದ ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ 
ಪದಗಳನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. "ಭಟ್ಟಂಗಿಗಳು ನಾವೂ' ಎಂದುಕೊಂಡು 
ಹೊಗಳಿ ಹೊಗಳಿ ಭಿಕ್ಷವೆತ್ತುವ ಒಂದು ಬಗೆಯ ಭಿಕ್ಷುಕರು "ಮಂತ್ರ 
ಹೇಳಿದ ಹಾಗೆ' ನುಡಿಯುವ ಪದಗಳು ಹಲವು. ಬುಡುಬುಡಿಳೆಯವರ 
ಪದಗಳು ಬೇರೆ (ಅವರು ಬಳಸುವ ಭಾಷೆ ಬೇರೆಯಾದರೂ ಬುಡುಬುಡಿಕೆ 
ಬಾರಿಸಿ ಆಡುವ ಮಾತು, ಪದ ಕನ್ನಡ). ಇದರ ಜೊತೆಗೆ ಜೋಗಿ ಜಂಗೆ 
ಮರು ಏಕನಾದ ನುಡಿಸುತ್ತಾ ಹೇಳುವ ಪದಗಳು ಮತ್ತಷ್ಟು--ಹೀಗೆ 
ಇನ್ನೂ ಸಂಗ್ರಹಿಸಬೇಕಾದ ಪದಗಳು ಬೇಕಾದಷ್ಟಿವೆ. ಈ ಹಲವು 
ಬಗೆಯ ಪದಗಳಿಗೆ ಮಾದರಿಯಾಗಿ ನಾಲ್ಕ ದನ್ನು ಮಾತ್ರ ಈ ಸಂಗ್ರಹ 
ದಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗಿದೆ. 


ಹಚ್ಚೆಯ ಪದ 


ಚಿಕ್ಕದು ಶಿಂಗ್ಯನ್ನಳ್ಳಿ ಚಿನ್ನದ ಬಾಗಲು 
ಚಿತ್ತಾರ ಗೇದ ಕಲುಕಟ್ಟೆ- ನಾರೀ 
ಚಿತ್ತಾರಂ(ನೇ) ಗೇದ ಕಲುಕಟ್ಯೂರಾ ಮುಂದೆ 
ಚಿಕ್ಕ ರಾಮಣನ ಗೌಡಿಕೆ ನಾರೀ ೧ 


ತಿಟ್ಟಿನ ಮೇಲ್‌ ಕುತುಕೊಂಡು (ಒಳ್ಳೆ) ಪತ್ತಂರ ಓದೋನೇ 
ನೀಲsದ ಒಂಟಿ ನಿಜಗೆಂಪು--ನಾರೀ 
ನೀಲಂದ (ನೇ) ಒಂ೦ಬಿಂನಿಜಗೆಂಪು ನಮ್ಮೂರ 
ಗೋವಿನ ಸೆರೆಗಳಳಬಿಡಿಸಯ್ಯಾ.. ನಾರೀ 
ಗೋವಿನ (ನೇ) ಸೆರೆಯ ಬಿಡಿಸಯ್ಯಾ ವೂರಾಗೆ 
ನೀರಿ*ಗಪ್ಪಣೆಯ ಕೊಡಿಸಯ್ಯ.-._ನಾರೀ ೨ 
¥- & 


p 


೧೩೩೫ 


ನಾಡ ಪದಗಳು 


ನೀರಿಗ್ಲೋಗನ ಬಾರೆ ನಿಒಗಲ್ಲ ದುರುಗಕ್ಕೆ 
ತಡವಾದರತ್ತೆ ಬಯಿದಾಳು.. ನಾರೀ 
ತಡವಾದರೇ ಅತ್ತೆ ಬಯಿದಾಳು ಮೂಡಲನೀನಮೆ 
ಗಿಳಿ ಬಂದು ನೀರ ಕಂಲಿಕ್ಯಾವ್ರ ನಾರೀ 

ನೀರ (ನೇ) ಕಲಕಿದರೆ (ಒಳ್ಳೆ) ನಿರಿಗ್ಯಾಳೆ ಮಾಸಾವೆ 
ಮಾವನ ತೋಟದ ಮರುಗೂಾವೇ- ನಾರೀ 
ಮಾವನ ತೋಟದ ಮರುಗದ ಬಾಳೇ (ಮುಳ್ಳು) 
ಮುಳ್‌ಹೊಡದು ಸೆರಗು ಸೆಣದಾವೇ-- ನಾರೀ 

ಬಾಳಿಗೆ ಮುಳ್ಳು ೦ಬಿ (ಒಳ್ಳೆ) ಬದನೆಗೆ ಚಪ್ಪೂರುಂಟಿ 
ಹನುವಿsನ ಹಾಲು ವಿಷವ್ರಂಟೀ--ನಾರೀ 
ಹಸುವಿನ (ನೇ) ಹಾಲು ವಿಷವುಂಟೆ ಹಿಂದಗಣ 
ರುಷಿಗೋಳ ಮಾತುಃ ಸಟೆಯುಂಟೇ- ನಾರೀ 

ಅಕ್ಕ ಹೋಗನ ಬಾರೆ ಕಿಕ್ಕೇರಿ ಸಂತೀಗೆ 
ತಳ್ಕೊಳ್ಳಣ ಬಾರೇ ಚವಲಃಂಯ- ನಾರೀ 
ತಕ್ಕೊಳ್ಳಣ ಬಾರೇ ಚವಲ ಚಿನ್ನದ ಒಂಟ್ಟ 
ಒಪ್ಪೇನೆ ನಿನ್ನಾ ಮನಸಿಗೆ ನಾರಿ 

ಕಾಡಿಗ್ಗಣ್ಣಿನೋಳೇ ಕೂಡುಹುಬ್ಬಿನೋಳೇ 
ಕನೋಡೀಲಿ ನೀರ ಮಗೆವೋಳೇ--ನಾರೀ 
ಕೋಡೀಲಿ(ನೇ) ನೀರಂ ಮಗೆವೋಳೆ ಎಲೆ ಹಣ್ಣೆ 
ಕೋಗಿಲಿಗೆ ಮೇವ ತರಬೇಕು-- ನಾರೀ 

ಕೆಂಪನೆ ಹೆಣ್ಣಿಗು ಕೆಂದಾವ್ರೆ ಮಗ್ಗಿsಗೂ 
ಕಂಚ್ವಾಳೆದ್‌ಹೂವು ಎಳಗೆಂಪು--ನಾರೀ 
ಕಂಚ್ವಾಳದಾ ಹೂವು ಎಳಗೆಂಪು ಆದರರೆ 
ಬಿಚ್ಚಿ ನೋಡದರ ಹುಳುಗಂಳ- ನಾರೀ 

೧೩೬ 


9 


ಸಂಕೀರ್ಣ ಪದಗಳು 


ಕರ್ರನೆ ಹೆಣ್ಣಿಎಗು ಕನ್ನೂರಿ ಬಟ್ಟಿಎಗೂ 
ಹಲಸಿಂನ ಹಣ್ಣು ಮಯ ಮುಳ್ಳು. ನಾರೀ 
ಹಲಸಿsನನೇ ಹಣ್ಣು ಮಯಮುಳು, ಆದರೆ 


೪ 
ಮೆದ್ದು ನೋಡದರ ಬಲುರುಚಿ--ನಾರೀ 


ಬಂಡಿಯ ಹದ 


ಬಂಡಿ ಹೊಡೆಯೋನ ಬಂಡಾಟಿ ನೋಡಿಂರೋ 
ನೀರುಳ್ಳಿಗೆಡ್ಡೆ ಒಣರೊಬ್ಟಿ | ತಕ್ಕೊಂಡು 
ಹಳದಃಡೆ ಬಾಯ ಬಿಡುತಾನೆ 


ಕಾಕನ್ಹಾಕಿದ ಬಂಟ ಕೆರೆಯ ನೀರಿಗೆ ಹೊಂಟ 
ಹುಲ್ಲೂರು ಸೀಮೆ ದೊರೆಮತಗ 
ಹುಲ್ಲೂರು ಸೀಮೆ ದೊರೆಮುಗ್ಹಾಕಿದ ಕಾಕು 
ಕಣಿವೆ ಬಾಗಿಲಿಗೆ ಕದವಾಯ್ದು 


ಗುಡದ ಮ್ಯಾಗಿರೂ ಗೆಣೆಯ ಗುತ್ತಿ ವಸ್ಯಾಕೆ ಬಾರೋ 
ಬುತ್ತಿ ತೆಂದಿದಿನಿ ಉಣು ಬಾರೋ | ಗಿಣುಬಾರೋ 
ಬಿಟ್ಟಿ ಬ೦ದೈತೆ ಹೊರು ಬಾರೋ 


ಯಾಕ್‌ಯಾಕೊ ನನ ಗೆಣೆಯ ಎಂದಿನ್‌ ಹ೦ಗಿಲ್ಲವಲ್ಲೋ 
ಕುಂದಿ ಬ೦ದೈತೆ ಸವುಸಾರ | ಮಲಸೀಮೆ 
ಗಂಜಿ ಕುಡಿದೋಟು ಬೆಲೆಯಿಲ್ಲ 


ಏರಿಮ್ಯಾಗಳ ಸೂಳೆ ಯಾರಿಗೆ ಕಣ್ಣಿಟ್ಟೀಯೇ 
ತೇರಿನ ಮುಂದಿರುವ ಬೂತಯ್ಲು| ಪಾದದ 
ಮುಂದಿಟ್ಟು ದವನ ಮುಡಿದಳು 


ತುಮ್ಮೂರ ಹೆಣ್ಣಿಗೆ ತುದಿಗಾಲಿನ್‌ ಪಾಪಾಸ 
ಜಮಾನ ಚವರಿ ನೆರಿಗೇಲಿ 
೧೩೭ 


ನಾಡ ಪದಗಳು 


ಜಮಾನ ಚವರಿ ನೆರಿಗೇಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡು 
ತುಮ್ಮೂರಿಗ್‌ ವಾಲೆ ಬರೆದಇಳೆ 
ತುಮ್ಮೂರಿಗ್‌ವಾಲೆ ಏನ೦ತ ಬರೆದಳಳೆ 
ವಿತಾನು ಮು೦ಗಿ*ತು ಮೊಸಳಂಯಾ 
ಮಾನು ನು೦ಗಿಂತು ಮೊಸಳೆಂಯ ಈ ವೂರಾ 
ರಾಣಿ ನುಂಗ್ಯವೈ ಚದುರಂನಾ 

ಬೇಲೂರು ಹೆಣ್ಣೆ ಬೇಗನೆ ರಾಗೀ ಮಾಡೆ 
ಕೂರಿಗೆ ನಿಂತಂವೆ ಹೊಲದಾಗೆ | ಎಲೆ ಹೆಣ್ಣೇ 
ಜಾಣ ನಿ೦ತವ್ನೆ ಬಿಸುಲಾಗೆ 


3 3 ¥- 


ಮಾರಿಯ ಪೆದ 


ಆರಸಿನ ಕಂಬೀ ಸೀರೆ ಕಣಕಾಲ್‌ ಗ೦ದರಿಸಿಇನ 
ಕೆಣಕದಿಂರಯ್ಯ ಕಿಡಿಗಣ್ಣಿ 
ಶೆಣಕದಿಂರಯ್ಯ *ಿಡಿಗಣ್ಣಿ ಓಣೀಮಾರಿ 
ಮಲತೋನ ಮನೆಯ ಮುರಿದಾಳೇ 

ಅಕ್ಕೂರು ಆಲೂರು ತಂಗ್ಯೂರು ಬೇಲೂರು 
ಚಿಕ್ಕಕ್ಕ ನೂರು ಕುಣಗಲು | ಕನ್ನ೦ಬಾಡೀ 
ಹೊಕ್ಕುಬಾರಯ್ಯ ಬಳೆಗಾರಾ 

ಹರಗಿದ ಹೊಲದಾಗೆ ಮರುಗ ಎತ್ತೋಳ್‌ ಯಾರೆ 
ಹರಳ್‌ ಹಚ್ಚಿದ್ವಾಲೆ ಕಿವಿಯೋಳೂ | ದೇವೀರಮ್ಮ 
ನಿಸ್ತ್ರೇ ನಮ್‌ಮ್ಯಾಲೆ ದಯವಿರಲೆ 

ಬಿತ್ತಿದ ಗದ್ಯಾಗೆ ಪ್ರಪ್ಪ ಎತ್ತೋಳ್ಯಾರೆ 
ಮುತ್ತಾಕಿದ್ವಾಲೆ ಕಿವಿಯೋಳೆ | ದೇವೀರಮ್ಮ 
ನಿಸ್ತ ನಮ್‌ ಮ್ಯಾಲೆ ದಯವಿರಲೆ 

೧೩೮ 


ಸಂಕೀರ್ಣ ಪದಗಳು 


ಊರಾಗೆ ತಿರುಗೋಳೆ ಹೂವಿನ ನೆರಿಗ್ಯೋಳ 
ಜಾಲ ಹೂವಿನ ಜಡೆಯೋಳ | ಅ೦ತರಗಟ್ಟಿ 
ನಿಸ್ತ್ರೇ ನಮ ಮ್ಯಾಲೆ ದಯವರಲೆ 

ಹಗಲೆಲ್ಲ ಕುಯ್ದೆ 5ನೆ ಮುಗಿಲು ಚ೦ದಂದ್‌ ಹೂವ 
ಇರುಳೆಲ್ಲ ದಂಡೆ ಹಣೆದೆಂನೆ | ಕಾಳವ್ವ 
ಕರೆಯೊ ಈರಣನ ಕೊರಳಿಗೆ 


ಚೋಮನ ಪೆದ 


ಮರಕಿಟ್ಟು 


ಬಿಲ್ಲು ತಕ್ಕಂಡು ಹೋಗಿ ಬಿಲುಪತ್ರಿ 


ಎಲ್ಲಿ ಹೋಗಿದ್ದೊ ಜೆಲುವಯ್ಯೋ 
ಎಲ್ಲಿ ಹೋಗಿದ್ದೋ ಚೆಲುವಯ್ಯ ಮೂಡುನಾಳ 
ಕಲ್ಯಾಣಿಯೊಳಗೆ ಆಯಿಬೋಗಾ 


ಕತ್ತಿಯ ಕಿತ್ತಮ ಕಲ್ಲು ಮೇಲೆ ನೆಟ್ಟಆನು 
ನೆತ್ಯಗೆಳ ಜು೦ಗ ಒದರ್ಯಾನೂ | ಚಲುವಯ್ಯ 
ಹುಚ್ಚು ಮಾಡ್ಯಾನು ವಯಿರಿಯಾ 

ದೊಡ್ಡಾನು ಈರಯ್ಯ ನಿಣ್ಣಾ ಮ ಚಲುವಯ್ಯ 
ಇಬ್ಬರೊಂದು ಕಣಿವೆ ಇಳಿವಾಗ | ಗಂಗೂರ 
ಗಬ್ಬದ್‌ ಹೊಂಬಾಳ ಒದರ್ಯಾವು 

ಆಸಾಶಕಂಬು ಬಿಟ್ಟ ಮುಗಿಲಿಗೆ ಬಾಣ ಬಟ್ಟ 
ಮೆಳಲಲಿ ಕಾಸೆ ಒದರುಟ್ಬ | ಚೆಲುವಯ್ಯ 
ಸೂಳಮನೆಗ್ಲೋಗೊ ಸಡಗರ 

ಅಡಳೆ ಮರದುದ್ದ ನ್ನ ಬಾಳ ಮರದುದ್ದ ಬಾಡು 
ಭಾಗ್ಯವ೦ತ ಕಾಣೋ ಕರಿರಾಯ | (ನ) ಗುಡಿಮುಂದೆ 
ಕಾವಳದ ಎಂಡೆ ಗನವಾದೊ 


೧೩೯ 


ನಾಡ ಪದಗಳು 


ಹಂಕದ ಆಲದ ಮರ ಬಿಂಕದ ಗೋಣಿ ಮರ 
ನೆಂಚಮ ಕುಣಿಯೋದು ಕಿರುಬೇವು 
ಕೆ೦ಚಮಣಿಯೋದು ಕಿರುಬೇವಿನ ಮರದಡಿಯ 
ಕಂಚಿನ ಚ್ರಾಮ ಮೆರೆದಂವು 

(ಎಲೆ) ಹಾಗಲ್ವಾ ಡಿಯ ಹರಿಯೊ ಹಳ್ಳದ ನೀರ 
ಹಾಲೆಂದು ಕುಡಿದ ದೊರೆಮತಗೆ | ಜೋಣೂರ 
ಬಾವಿಯ ಕುರುವ ಕರಿದನು 

ಎಲೆ ಜಾಣ ಚೆಲುವಯ್ಯ ಜಾತರೆಗೆ ಹೋಗ್ವಾಗ 
ಜಾರಿ ಬಿದ್ದರವೆ ಚಿಗುರೆಲೆ | ಸೂಳೇರ್‌ ಹುಡುಗಿ 
ತಾಳೆ ಹೂನೆಂದು ಮುಡಿದಲಳೇ 

ಕಗ್ಗದ ಸಲಿ ಬೀರಾ ಎದ್ದು ಬಾರೋ ಸಗನಯ್ಯಾ 
ಸಬ್ಬ ದಂಡೆಲ್ಲ ನಿನ ಮ್ಯಾಲೆ | ಗನವೂಜೆ 
ಹಬ್ಬೇಲಿ ಬಂದು ನೆಲಸಿರುವೇ 


ಹತ್ತಿಯ ಹಾಡು 


ಎಕರೆಯ ಹೊಲನು ಕರಿಯ ಭೂಮಿ 
ಕರಿಯ ಕಲ್‌ ಕಬ್ಬಿಣದ ಜೊಡನು 
ಹೊತರಿನ ಬೈಗಿನ ಹೂ ಬಿಸಿಲು 
ಹೊತರಿನ ಬೈಗಿನ ಎಳೆ ಬಿಸಿಲು 
ಜೋಗೋ ಜೋಗೋ ಉೊನೆಗಳಳು 
ಜೊಗೋ ಜೋಗೋ ತೆನೆಗಂಳು 
ಬೆಳೆದು ಒಂದ ಹತ್ತೀನೇ ಪಿಡಿದು; 
ಹತ್ತೀನೇ ಪಿಡಿದಳ್ಳೀ ಇಕ್ಕಿ 
ರಾಮರು ಸಿಡಿವೋ ಏಳ್‌ಹೆಡೆ ಬಿಲ್ಲು 
ಜೋಳದ ಗಿಣಿಳೇಲ್‌ ಹಂಜೀ ಹಿಡಿದು; 

೧೪೦ 


ಸಂಕೀರ್ಣ ಪದಗಳು 


ಹಾಸುಮಣೆಯಂಬಿಗೆ ಆಧಾರ, ಅರ 
ಕಾಸಿಗೆ ಒಂದು ಕದರನೆ ಹೂಡಿ 
ಎಂಟೆಳೆಯೆಡೊಂದು ರಾಟಿಯೆ ಪಿಡಿದು 
ಅದೇ ಅದರ ಸಾಯದ ಗಂಡ 
ಕದರೇಯ ಬ ಬ್ರಹ್ಮಾ 

ಸಣ್ಮಿಸಿ ; ಮೊತು ಬಣ್ಣಿಸಿ ಹುಯ್ಬು 
ಒಪ್ಪ ೦ದರುವೆಗೆ ಅಪ್ಪಿ ಗೆ ಹಚ್ಚಿ 
ಇಪ್ಪು ತು SNE ಮೂತಃ ನೂತು 
ಮಳಕೊಂದು ದುಡ್ಡು ಕಲ್ಲುಗಳನೇ ತರಿಸಿ 
ನಾಲಕು ಮಂದಿ ಜಾಡರನೇ ಕರಸಿ 
ಆಯ್ದಂ೦ ಗೂಟಿಂ ಛಾಯ್ದಂ ಗೂಟಂ 
ನಾಡ ಜಾಡರ ಮನೆ ಮಗ್ಗದ ಗೂಟಂ 
ಅಚ್ಚಿನ ಮಣೆಯಲ೦ ಹೆಚ್ಚಿ ನ ಗೂಟಿಂ 
ಚಿತಚಿತ್ತಾರದ ಮಗ್ಗವ ಪಿಡಿದು 
ಹಳದಿ ಹಸುರು ಢಾರವ ಪಿಡಿದು 
ಘಟ್ಟಿಸಿ ನೇದಂ ಘಳಿಗೇ ತಂದರೆ 
ಕೇಳೋರಿಲ್ಲವಲ್ಲಾ 

ಇಂದ್ರನೂ ಪರಮೇಶ್ವರನೂಪ್ಪುವ 
ನಂದೀ ಮ್ಯಾಲನ ಕಂಬೀ ಪಠವು 
ಬಂದು ಹಿರಿಯರು ಕುಳಿತುಕೊ ೦ಡು 
ಒಳಗೆ ಹೊರಗೆ ಜಾಳಿ ಪಿಂಡಿ 
ಬೀಗರಿಗೊಯ್ವ ಮೈಮುಟ್ಟುಗಳು 
ರಂಭೆರ ಕೊರಳಿನ ಮಾಂಗಲ್ಯ ಸೂತ್ರ 
ಮುಂಗೈ ಕಟ್ಟಿದ ಕಂಕಣ ಧಾರ 
ಜನಿವಾರದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಕರೆದು 


ತಲೇ ಮೇಲ್‌ ಮೂರಕ್ಕೀ ತೊಳೆದರೆ 
೧೪೧ 


ನಾಡ ಪದೆಗಳು 


ಮುಕ್ತೀ ಪಡೆಬಲ್ಲಾ 
ಸತ್ಯಕ್ಕೇ ಹಂಚಂದ್ರಾಮಾ ನೊಂ 
ದ್ವತ್ತೀಯ ಗಿಡವೇ 

ಸಣ್ಣ ಸಣ್ಣ ಚಿತ್ತಾರದ ಕೌದಿ 
ನೆಂಟಿರು ಬಂದರೆ ಹಾಸುವ ಕೌದಿ 
ಬಾಣಂತ್ರೆತ್ತರೆ ಹೊದಿಸೋ ಕೌದಿ 
ತೊಟ್ಟಿಲ ಬಟ್ಟೆಯ ಶಳಿವೋ ಕೌದಿ 
ಕೂಸನೆತ್ತಿ ವಾಲಾಡುವ ಕುಂಚಿಗೆ 
ನಾರೀರ್ಕೊಡನ ಸಿಂಬಿಗಳು 
ನಾರೀರ್ಜಡೆಯ ಲಾಡಿಗಳು 
ಜಂಗಮದೇವರ ಜಂಗಿನ ಪಠವು 
ಲಿಂಗ ಧರಿಸೋ ಕಾವೀ ವಲ್ಲಿ 
ಜೋಗಿಗಳ್‌ ಹೊದೆವೋ ಜೀಟೀ ದಟ್ಟಿ 
ಸಂತೇ ಪ್ಯಾಟಿಕೋಟಿ ಗೂಡಾರಗಳು 
ಉಟ್ಟಾವಳಿಯು ಪಟ್ಟಾ ವಳಿಯು 
ಪಟ್ಟೆ ಮಂಚಕೊಪ್ಪುವ ಶಾಲು ಸಕಲಾತಿ 
ದೊರೆಗಳು ಒರಗೋ ಲೋಡಿಗಳು 
ದೊರೆಗಳ ಮಹಡೀ ಮಂಚಗಳು 
ಸತ್ತಿಗೆ ಸೂರೇ ಪಾನಗಳು 
ಹೊಳೆ ಜಲತಾರದ ದಿ೦ಬುಗಳು 
ಹೊಳೆ ಜಲತಾರದ ಗೊಂಡೆಗಳು 
ದಂಡಿನ ಬೇರಿ ಜ೦ಬೂಖಾನ 
ಆನೆಯ ಕುದುರೆಯ ಮುಖವಾಡಗಳು 
ಹತ್ತಿ5 ನಾಡ ಸಂಜೀವನವೊಂದ್‌ 
ಹತ್ತಿಯ ಗಿಡವೇ 


೧೪೨ 


ಸಂಕೀರ್ಜ ಪದಗಳು 


ಬಾಂದಿನವರ ಹಾಡು 


ಬಾಂದ್ಹಾಕೋರು ಬರುತಾರಂತೆ 
ಬಹು ಜನ ಕೆಡಬಂತೆಲೋ 
ತಂದೆ ತಾಯಿಗೆ ಕೂಳಿಕ್ಕದೆ ಜನ 
ಹಿಂದೆ ಬರುವರ೦ಂತೆಲೋ 


ಬಾಂದು ಎ೦ಬೋದು ಬಂಧನವಾಗಿಡಿ 
ಬಹು ಜನ ಕೆಡಬಂತೆಲೋ 
ಒ೦ದೇ ಜಾತಿಗೆ ಆಗುವ ಸ೦ಗತಿ 
ತಂದರು ರಾಜ್ಯಕ್ಕೆಲೋ 

ಹರಣಿ ಶಾಣಿ ಹಗ್ಗದ ಸರಪಣಿ 
ತಾರಾಡಿಸುವರಂತೆಲೋ 
ಪ್ರೇಮವಿಲ್ಲದ ಗ್ರಾಮಗಳಲ್ಲ 
ಧೂಳೀ ಮಾಳ್ರರ೦ತೆಲೋ 

ಹಾರೇಲಗದು ಧೂಳ ಮಣ್ಣನು 
ಬಾಯಲಿ ತಿ೦ಂಬುವರೆಲೋ 
ಮಣ್ಣಿನ ರುಚಿಯ ತಣ್ಣನೆ ತಿಳಿದು 
ನುಣ್ಣಗೆ ಮಾಳ್ರರಂತೆಲೋ 

ಅವ್ವಲ್‌, ದೂಯಂ೦, ಸೀಯಂ, ಚಾರಂ 
ನಾಲ್ವಮ ಹೇಳುವರಂತೆಲೋ 
ಸೀಯಂ ನಂಬರು ದೂಯಂ ಮಾಡುವ 
ಸಬೂಬ್‌ ಜವಾಬ್‌ ನೋಡೆಲೋ 

ಸೀಯಂ ನಂಬರು ಅವರಿಗೆ ಸೇರಿಸಿ 
ರೈತರ ಮನೆ ಹಾಳೆಲೋ 
ಕುಲುಕುಲು ಹೊಲದಲಿ ಗೋರಿಗಳ್ಲಾ ಕಿಸಿ 
ಹೂಡಿಸಿಬಿಡುವರಂತೆಲೋ 

೧೪೩ 


ನಾಡ ಪದಗಳು 


ಶಾನುಭೋಗನ ಬೇಗನೆ ಕರೆಯಿಸಿ 
ಮೌನದಿ ಪೇಳುವರ೦ತೆಲೋ 
ಸಾವಕಾಶವು ಏಕೆಂದೆನುತ 
ಸೇರಿಸಿ ಗುದ್ದಾ ಕುವರೆಲೋ 


ರಸ್ತಮಾಡುವೋ ಸಿಸ್ಕುಗಾರಗೇ 
ಹೊತ್ತು ಆಗುವುದೇನೆಲೋ 
ವಸ್ತು ನಾಯಕನು ಹೋಗುವ ವೇಳೆಗೆ 
ರಸ್ತೆಯಿರುವುದೇನೆಲೋ 


ಒ೦ದು ರುಪಾಯಿ ಅರ್ಥ ರುಪಾಯಿ 
ರುಸು೦ ೇಳುವರೆಲೋ 
ಕಂಬಳಿ ಹೊದ್ದಾ ಗೌಡನ ಕರೆಯಿಸಿ 
ಗುಂಡಿಗೆ ಹಾಕುವರಂತೆಲೋ 

ರಾಜಾ ಸಾಹೇಬ್‌ ದೌಲತ್ತೆಲ್ಲಾ 
ಕಂಪ್ಲಿಯೋರ್‌ ಪಾಲಾಯ್ತಲೋ 
ಇನ್ಯಾವ ಕಾಲಳೋ ಇವರಿಗೆ ರಾಜ್ಯ 
ಎಂದಿಗೆ ನೋಡುವಿರೆಲೋ 


ತಂತಿ ಕಳ್ಳರು ನಿಂತಿರುವಾಗ 
ಬಂತು ಕೇಡು ನೋಡೆಲೋ 
ಅಂತರ ಮಾರ್ಗದಿ ಹೊಗೆ ಬಂದ್ಲೋಗುವ 
ಕಂತು ನೋಡಿಕೊಳ್ಳಲೋ 

ಹೆಂಗಸು ದೌಲತ್ತು ಭಂಗವಾಗಿದೆ 
ಸಂಗಡಲೇ ನೋಡೆಲೋ 
ಅಂಗಜನಯ್ಯನ ಹಣೆಯಪುರದ ಶ್ರೀ 
ರ೦ಗನ ನೋಡಿದಿರೆಲೋ 


೧೪೪ 


ತೆನೆ ೬ 


ಳು 
ಚರಿತೆ.ಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಪದಗ 
ಸು 





೩೦ 


ಪರಿಚಯ 


ನಾನು ಚಿಕ್ಕ ವನಾಗಿದ್ದಾ ಗ ನಮ್ಮ ಅಜ್ಜಿ ತನ್ನ ಬಾಲ್ಯಕಾಲದ 
ಹಲವು ಸಂಗತಿ $ಿಗಳನ್ನು ವಿವರಿಸಿ ಹೇಳು ದ್ದರು. "ರಂಗಪ್ಪ ನಾಯಕನ 
ಅಡಾವುಡಿ' ಅವುಗಳಲ್ಲೊ ೦ದು. ರಂಗಪ ರ ನಾಯಕ ತನ ಪಾಳೆಯ 
ಗಾರನಂತೆ. ನಾಡಿನಲ್ಲೆಲ್ಲ ಗದ್ದಲವೋ ಗದ್ದಲ, ಹಳ್ಳಿ ಹಳ್ಳಿಯಲ್ಲೂ 
ಜನ ದೊಣ್ಣೆ ಹಿಡಿದು ಹೊರಟಿರಂತೆ; ಕೆಲವು ಮುಂದಾಳುಗಳ ಕೈಕೆಳಗೆ 
ಒಟ್ಟುಗೂಡಿ ಸರ್ಕಾರದ ಅಂಕೆಯನ್ನು ಲಕ್ರ್ಯ ಮಾಡದೆ ತಮಗೆ ಆಗದವ 
ರನ್ನು ಬಗೆಬಗೆಯಲ್ಲ ಪೀಡಿಸತೊಡಗಿದರಂತೆ; "ಕೂಟ'ಕೂಡಿ ಮೆಲೆಬಿದ್ದು 
ಊರೂರುಗಳನ್ನೇ  ದೋಚತೊಡಗಿದರಂತೆ. ಕಡೆಗೆ ಮೈಸೂರಿನಿಂದ 
" ಕುದುರೆ ದಂಡು' ಬಂದು ದಂಗೆಯನ್ನಡಗಿಸಿತಂತೆ. ರಂಗಪ್ಪನಾಯಕ 
ನನ್ನು ಅವನ ಸೂಳೆ ಮೋಸದಿಂದ ಹಿಡಿಬುಕೊಟ್ಟಳಂತೆ. ಹ ಕಣ್ಣಾರ 
ಕಂಡ ಮತ್ತು ಕೇಳಿದ ಆಗಿನ ಅನೇಕ ಸಾಹಸಕೃತ್ಯಗಳನ್ನು ಮುದುಕಿ 
ವಿವರಿಸಿ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದರೆ ಸೇಳಿ ನಮಗೆಲ್ಲ ಮೆ ನವಿರೇಳುತ್ತಿತ್ತು. 


ಈಜಿಗೆ ನಾನು ಮೈಸೂರಿನಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಸಂಗ ಮಾಡುತ್ತಿದಾಗ ಭಿಕ್ಷ 
ದವರು ಹಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಸರ್ಜಪ್ಪನಾಯಕನ ಲಾವಣಿಯೊಂದರ ಕೆಲವು 
ನುಡಿಗಳನ್ನು ಕೇಳಿದ್ದ. ಕೇಳಿದಷ್ಟ ರಲ್ಲಿ ಕಥೆ ರಂಗಪ್ಪ ನಾಯಕನ ಕಥೆ 
ಯನ್ನು ಹೋಲುತ್ತಿತ್ತು. ಇತ್ತಿ ಕೀಚ್‌ ರಂಗಪ್ಪ Se ವಿಷಯವನ್ನು 
ತಿಳಿಯಬೇಸ ಲ ಬ ಕುತೂಹಲದಿಂದ "ಮೈಸೂರು ಗೆಸೆಬಿಯರ ' ನ್ನು FN 
ದಾಗ ಆ ದಂಗೆಯಲ್ಲಿ ಭಾಗವಹಿಸಿದ್ದ ತರೀಕೆರೆಯ ಬೌಳಿಸುಗಾಕ 
ರಂಗಪ್ಪ ನಾಯಕನೆಂಬುದಕ್ಕ ಬದಲಾಗಿ ಸರ್ಜಾ ಹನುಮಪ್ಪನಾಯಕ 
ನೆಂದು ತಿಳಿಯ ಬಂತು. ರಂಗಪ್ಪ ನಾಯಕನೂ ಹನುಮಪ್ಪ ನಾಯಕನೂ 
ಬೇರೆ ಬೇರೆಯೋ ಅಥವಾ ಒಬ್ಬ “ಗೇ ಎರಡು ಹೆಸರುಗಳೂ ಇದ್ದವೋ 
ಹೇಳಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಆದರೂ ದಂಗೆಯೆದ್ದ ತರೀಕೆರೆಯ ಪಾಳೆಯ್ಗಗಡಿರಥ 
ಕಥೆ ಸರ್ಜಪ್ರನಾಯಕನ ಲಾವಣಿಯಲ್ಲಿ ಚಿತ್ರಿಸಿದೆಯೆಂದು ಸಂಬಿಕೆ 


೧೪೭. 


ನಾಡ ಪದಗಳು 


ಯುಂಟಾಯಿತು. ಆದ್ದರಿಂದ ಅದನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸಿದೆ. ಅರಸೀಕೆರೆಯ 
ರೈಲಿನಲ್ಲಿ ಹಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಒಬ್ಬ ಭಿಕ್ಷದವನಿಂದ ಇದನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿದೆ. 

ಈಗ ಒಂದೆರಡು ತಿಂಗಳ ಹಿಂದೆ ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ರೈಲಿನಲ್ಲೆ ಈ 
ಲಾವಣಿ ಕಿವಿಗೆ ಬಿತ್ತು. ಅದರಲ್ಲಿ ಕಥೆ ಇನ್ನೂ ಮುಂದುವರಿದಿತ್ತು. 
ಸರ್ಜಪ್ಪ ನಾಯಕ ಸೆರೆ ಸಿಕ್ಕಿದರೂ ಶೌರ್ಯವನ್ನು ಮೆರೆಯುತ್ತಾನೆ. 
ಕಳ್ಳನಂತೆ ಕೊಲೆಯಾಗಲೊಲ್ಲದೆ ಕತ್ತಿಹಿರಿದು ಹೋರಾಡಿ ತೊಡೆ ತಲೆ 
ಗಳನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿಕೊಂಡು ವೀರಮರಣ ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. ನಿದ್ದೆಗಣ್ಣು 
ಸೆಳೆಯುತ್ತಿದ್ದದ್ದರಿಂದ ಆ ಭಾಗವನ್ನು ಬರೆದುಕೊಳ್ಳಲಾಗಲಿಲ್ಲ. ಲಾವಣಿ 
ಅಪೂರ್ಣವಾಗಿಯೇ ಅಚ್ಚಾ ಗಬೇಕಾಯಿತು. 

"ಲಕ್ಕಣ್ಣ-ಈರಣ್ಣ' ಹಳೆಯಬೀಡಿನ ಕಡೆಗಾಲಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ 
ಒಂದು ಕಥೆ (ಕಥೆಯ ಸಾರಾಂಶವನ್ನು ಮುಂದೆ ಕೊಟ್ಟಿದೆ). ಇದನ್ನು 
ರಾತ್ರಿಯೆಲ್ಲ ಹೇಳಿದರೂ ಮುಗಿಯದಂತೆ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಅವರು 
" ಹಲವಾರು ವಿಧದಲ್ಲಿ ರಾಗ ರಾಗವಾಗಿ ಹೇಳಿದ್ದನ್ನೆ ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ? 
ಹೇಳುವುದರಿಂದ ಕಥೆ ಅಷ್ಟು ದೊಡ್ಡದಾಗುತ್ತದೆ. ಹಾಗೆ ದೊಡ್ಡದು 
ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ " ನಮ್ಮ ಹಳ್ಳಿಯವರು ಕತೆಯ ಬೆಲೆಯನ್ನು ಅದನ್ನು 
ಹೇಳಿದ ಅವಧಿಯಿಂದ ಅಳೆದು ನೋಡುವರೆಂಬುದೇ ಮುಖ್ಯ ಕಾರಣ, 
ಇಲ್ಲಿ ಕಥೆಯನ್ನು ಬಹು ಸಂಕ್ಷೇಪಮಾಡಿ ಬರೆದಿದೆ. ಈ ಕಥೆ ಹೇಳು 
ವವರು ಈಗೀಗ ವಿರಳವಾಗುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. 

ಕೋಲಾಟದ ಪದಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೀರಂಗಪಟ್ಟಿಣದ ಪತನವನ್ನು ಕುರಿತದ್ದು 
ಒಂದಿದೆ (ಪುಟಿ ೨೫). ನಾನು ಮೈಸೂರಿನಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಸಂಗ ಮಾಡುತ್ತಿ 
ದ್ದಾಗ 

" ಷಹರು ಗಂಜಾಂ ಪೇಟಿಯೊಳಗೆ ಹೊಟರು ವುಸ್ತಾದರು' 
ಎಂದು ಒಂದು ಲಾವಣಿಯ ಪಲ್ಲವಿ ಆಗಾಗ ಕೇಳುತ್ತಿತ್ತು. ಎಲ್ಲಿಯೂ 
ಆ ಲಾವಣಿಯನ್ನು ಫೂರ್ತಿಯಾಗಿ ಕೇಳಿಲ್ಲ; ಎರಡು ಮೂರು ನುಡಿ 
ಗಳನ್ನು ಕೂಡ ಕೇಳಲಿಲ್ಲ. ಅದು ಶ್ರೀರಂಗಪಟ್ಟಣದ ವೈಭವವನ್ನೊ 


ಚ 
ಪತನವನ್ನೊ ಕುರಿತದ್ದಾ ಗಿರಬಹುದು. " ನಮ್ಮ ನೋಲಾಟಿದವರು 


೧೪೮ 


ಚರಿತ್ರೆಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಪದಗಳು 


ಹೇಳುವ ಪದ ಅಪೂರ್ಣವಾಗಿರಬೇಕು. ಅಥವಾ ಇನ್ನೂ ವಿವರವಾದ 
ಬೇರೊಂದು ಲಾವಣಿಯಿರಬೇಕು' ಎಂದು ಮೊದಲಿನಿಂದಲೂ ನನ 
ಗೊಂದು ಸಂದೇಹವಿತ್ತು. ಅದು ನಿಜವೆಂದು ಈಚೆಗೆ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಯಿತು. 

ಜಾನ್‌ ಲೇಡನ್‌ ಎಂಬ ಸ್ಕಾಟ್ಲೆಂಡಿನ ಕವಿಯೊಬ್ಬನು ಶ್ರೀರಂಗ 
ಪಟ್ಟಣದ ಕಡೆಗಾಲವನ್ನು ಕುರಿತ ಎರಡು ಕವನಗಳನ್ನು ಇಂಗ್ಲಿಷಿಗೆ 
ಭಾಷಾಂತರ ಮಾಡಿರುವನೆಂಬ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಬೆಂಗಳೂರಿನ ಸೆಂಟ್ರಲ್‌ 
ಕಾಲೇಜಿನಲ್ಲಿ ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಪ್ರೂಫೆಸರಾಗಿದ್ದ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಬಿ. ನಾಗೇಶ 
ರಾವ್‌, ಎಂ.ಎ. ಅವರು ತಿಳಿಸಿದರು. ಆ ಕವನಗಳನ್ನು ಓದಿ ನೋಡಿ 
ದಾಗ ಒಂದು ಕನ್ನಡದಿಂದಲೂ ಇನ್ನೊಂದು ಹಿಂದೂಸಾ ನಿಯಿಂದಲೂ 
ಭಾಪಾಂತರಿಸಿದ್ದೆ ೦ದು ತಿಳಿಯಿತು. ಅವೆರಡನ್ನೂ ಮತ್ತೆ ಕನ್ನಡಿಸಿ ಇಲ್ಲಿ 
ಕೊಟ್ಟಿದ್ದೇನೆ. 

ಈ ಜಾನ್‌ ಲೇಡನ್‌ ಕವಿ ಶ್ರೀರಂಗಪಟ್ಟಿಣ ಇಂಗ್ಲಿಷರ ಕ್ಳಗೆ ಬಿದ್ದ 
ತರುಣದಲ್ಲೆ (೧೮೦೩ ರ ಸುಮಾರಿನಲ್ಲಿ) ಮೈಸೂರಿಗೆ ಬಂದು ಕಮೀಷನರು 
ಗಳ ವೈದ್ಯನಾಗಿ ಸೇಲವ್ರಕಾಲ ಇದ್ದನು. ಇವನು ತನ್ನ ತಾಯ್ನಾಡಿನಲ್ಲಿ 
ಜನಪದ ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನು ಕೂಡಿಸಿ ಬೆಳಕಿಗೆ ತರಲು ವಿಶೇಷ ಪ್ರಯತ್ನ 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು; ಸರ್‌ ವಾಲ್ಟರ್‌ ಸ್ಕಾಟ್‌ ಕವಿಗೆ ಆ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ತುಂಬ 
ನೆರವಾಗಿದ್ದ ವನು. ಇಲ್ಲಿಯೂ ಇವನ ಮನದೊಲವು ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾಗಿ 
ನಾಡ ಹಾಡುಗಳ ಕಡೆಗೇ ತಿರುಗಿತು. ಅಂಥವನ್ನು ಹೊಸದಾಗಿ ಬಂದ 
ಸೋಲಿನ ಸಂಕಟದಿಂದ ಕುದಿಯುತ್ತ ತಮ್ಮ ಮನದಳಲನ್ನು ಹೊರ 
ಹರಿಸಿದ ಜನತೆಯ ಕವನಗಳನ್ನಾಯ್ತು ಕೊಂಡದ್ದು ಆಶ್ಚರ್ಯವಲ್ಲ. 
ಆ ತರುಣ ಕವಿ ೧೮೧೧ ರಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಮೂವತ್ತಾರನೆಯ ವರ್ಷದಲ್ಲೆ ತೀರಿ 
ಹೋದನಂತೆ. 

ಹೀಗೆ ಚರಿತ್ರೆಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಪದಗಳು ಅಲ್ಲಲ್ಲೆ ಅನೇಕ ಇರ 
ಬಹುದು. ಸೀರ್ಯದ ನಾಶವನ್ನು ಕುರಿತ ಒಂದು ಲಾವಣಿ "ಜಯ 
ಕರ್ನಾಟಕ' ದಲ್ಲಿ ಹಲವು ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದೆ ಪ್ರಕಟವಾಗಿತ್ತು. ಪೆರಿಯಾ 
ಪಟ್ಟಣದ್ದೊ ೦ದು ಲಾವಣಿ ಇದೆಯೆಂದು ಕೇಳಿದ್ದೇನೆ. ಈ ಸಂಗ್ರಹದಲ್ಲಿ 


೧೪೯ 


ನಾಡ ಪದಗಳು 


ಕೋಲಾಟದ ಪದಗಳಲ್ಲಿ ಬರುವ "ಕಾಳಗದ ಪದ' ಚಿತ್ರದುರ್ಗದ 
ಮೆದೆಕೆರೆ ನಾಯಕನ ಅಳಿಕೆಯಲ್ಲಿ ನಡೆದ ಯಾವುದೋ ಒಂದು ಘಟನೆ 
ಯನ್ನು ವರ್ಣಿಸುವುದೆಂಬುದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿದೆ. "ಚಿಂತಾಮಣಿಯ 
ರಾಜಕುಮಾರ'ನ ಕಥೆ ಅಪೂರ್ಣವಾಗಿದೆ. ಇಂಥ ಪದಗಳನ್ನು 
ಆಯ್ದು ಕೂಡಿಸಿದರೆ ದೇಶದ ಚರಿತ್ರೆಯ ಅಭ್ಯಾಸಕ್ಕೂ ಸಹಾಯವಾಗು 
ವುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 


ಸರ್ಜಪ್ಪನಾಯಕ 
(ಲಾವಣಿ) 


ಹಸುರು ಮುಂಡಾಸದವನೇ 
ದುಸುಮುಖ ಸರಜಪ್ಪನಾಯ್ತ 
ಹೆಸರನೀರೀತಿ ಪಡೆದಲ್ಲೋ 
ಶೋಕದ ಮೋಲೆ | ಪ ಪಲ್ಲ || 


ನೆಗದು ಪಾಳ್ಯಾವ ಗೆಣೆಯ 
ಎಳ್ಣು ಕೈಯಿಗೆ ಎಳು | ಮಿರಡಿಯ ಸರಪಣಿ 


ಗರುಡೀ ಮನೆ ತಂಕಃ ಬರುವೋನೇ 
ಮಾಸ್ತ್ವಾಮಿ ದೊರೆಯೇ ೧ 


ಈಟೀಟು ಹುಡುವ/ಗಂರು 
ಚೀಟೀ ಚಲ್ಲಣದೋರು 
ತುದಿಗಾಲ್ಪಾಪಾಸುದೋರು 
ಕೋರೆ ರುಮ್ಮಾಲುದೋರು 
ಎಲ್ಲಿಗೆ ಸರುಜಪ್ಪಾ ನಿನ ಪಯ್ದ 
ಲೋಕದ ಮೇಲೆ ೨ 
೧೫೦ 


ಚರಿತ್ರೆಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಪದಗಳು 


ಹಾಲು ಅನ್ನತದ ಬುತ್ತಿ 
ಸ್ಸೆಲ ಚಿನ್ನದ ಕತ್ತಿ 
ಹೊಸಳೋಟೇ ಏರೀಮೇಲ್‌ ಹೊರಪಯ್ದ 
ಸರುಜಪ್ಪ ನಾಯ್ಕ 


ಕುರುಬರ ಸ೦ಂಗಂವ ಮಾಡಿ 
ಕುರಿಗಳ ಮೆಯ್ಸೋದ ಕಲತು 
ಬಂಡ ನೊಲೋದ ಕಲತು 
ವಲ್ಲೀ ನೇಯೋದ ಕಲಿತು 
ಕಾರೇ ಗಿಡದಲ್ಲಿ ಕ್ಸೆಜಗಳ 
ನಸರುಜಪ್ಪ ನಾಯ್ಕ 


ಹೆಣ ಬಿತ್ತೊ೦ದ್‌ ಹಳ್ಳ5ವದಲ್ಲಿ 
ಕುದ್ರೆ ಬಿತ್ತೊ ಲಾಯದಲ್ಲಿ 
ಸರಜಪ್ಪನ ಕತ್ತಿ ಬಿತ್ತಣ್ಣಾ 
ರಣ$ ಸೂರದಲ್ಲಿ 


ಊರ ಮುಂದ್‌ ಹೊವಿನ ತೋಟಿ 
ಮನೆ ಮುಂದ್‌ ಮಲ್ಲಿಗೆ ತೋಟಿ 
ಸಣ ಮಲ್ಲಿಗೆ ಬಿಡಿಸಿಕೊಂಡು 
ಶಾವಂತ್ಲೆ ಕುಯಿಂಸಿಕೊಂಡು 
ಯಮಡೊಳ್ಳು ಹೊಡಿಂಸಿಕೊಂ೦ಂಡು 
ಸಂಗೀತ ಬಿಡಿಸಿಕೊಂಡು 
ಮ್ಯಾಳಾ ಕುಣಿಂಸಿಕೊಂಡು 
ಸೂಳೆ ಮನೆತಂಕ ಹೊರಪಯ್ದ 

ಸರುಜಪ್ಪ ನಾಯ್ಯ 


೧24೧ 


ನಾಡ ಪದಗಳು 


ಸೂಳೆಂಯ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ 
ಸುಖ ನಿದ್ರೆ ಮಾಡುವಾಗ 
ಸೂಳೆ ಮಾಡಿದಳಲ್ಲೊ ಮಿತ್ತೂರಿ 
ಸುಕನಾತಿ ಮುಂಡೆ 


ಗೇಣುದ್ದ ತಲೆದಿ೦ಬನ್‌ ಹಾಕ 
ಮೊಳದುದ್ದ ಹಾಸಿಗೆ ಹಾಸಿ 
ಒಂದು ಕಡಾಯ್‌ ನೀರು ಕಾಸಿ 
ಒಂದು ಮಣ ಸೀಗೇಯ ಅರದು 
ತಾನಾ ಮಾಡಿರಿ ಬನ್ನಿ ಮಾಸಾಮೀ 
ಮಾಸಾಮಿ ದೊರೆಯೇ 


ಯಾಲಕ್ಕೇ ಗೌಡನ ಮಗಳು 
ಎಂತ ಚೀನಾಲಿ ಹಣ್ಣು 
ಗಿರಿಜಂತ ರೂಪಿನವಳು 
ಸೀಗೇಕಾಯ್‌ ನೀರಂನು ತಂದು 
ತಲೆ ಮೇಲೆ ಹುಯ್ಯಿದರ ಭು 
ಎಳ್ಳೂ ಕಣು ಮುಚಿ ಕೊಂಡ 

೨ ೪ 
ಸರುಜಪ್ಪ ನಾಯ್ಕ 


ಮುಂದೆ ಮುನ್ನೂರು ದಂಡು 
ಹಿಂದೆ ಇನ್ನೂರು ದಂಡು 
ನಡುವೆ ಫಿರ೦ಗಿ ಗುಂಡು 
ಸುತ್ಮುತ* ಫರಂಗಿ ದಂಡು 
ಹೆಸರನೀರೀತಿ ಪಡೆದಲ್ಲೋ 
ಸರುಜಪ್ರ ನಾಯ್ಕ 
(ಅಪೂರ್ಣ) 
೧೫೨ 


೧೦ 


ಚರಿತ್ರೆಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಪದಗಳು 
ಲಕ್ಕಣ್ಣ - ಈರಣ 
೪೦ ೪ 
(ಹಳೆಯಬೀಡಿನ ಒಂದು ಹಳೆಯ ಕಥೆ) 
ಕಥಾ ಸಾರಾಂಶ 


ಇದು ಹಳೆಯಬೀಡು ಪ್ರಾಂತದಲ್ಲಿ ಪ್ರಚಾರದಲ್ಲಿರುವ ಒಂದು 
ನೀಳ್ಲತೆ. ಹಳೆಯಬೀಡು ಹಾಳಾದುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೇನೆಂಬುದನ್ನು ಈ 
ಕತೆಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ. ಈ ಕತೆಗೂ ಇತಿಹಾಸಕ್ಕೂ ಏನಾದರೂ ಸಂಬಂಧ 
ಎದೆಯೆ ಎಂಬ ವಿಚಾರವನ್ನು ಓದುಗರಿಗೇ ಬಿಟ್ಟು, ಈ ಕತೆಯ ಪರಿ 
ಚಯ ಕೊಡಬೇಕಳೆಂಬುದೇ ಈ ಲೇಖನದ ಉದ್ದೇಶ. 

ಹೆಳಯುಬೀಡಿನಲ್ಲಿ "ಸೋಗೆ ಬಲ್ಲಾಳ, ವಬ್ರಒಲ್ಲಾಳ' ಎ೦ಬವರು. 
ರಾಜ್ಯವಾಳುತ್ತಿದ್ದರು. ಅವರಿಗೆ ಹರಿಯಲದೇವಿ ಎ೦ಬ ತಂಗಿಯಿದ್ದಳು. 
ಅವಳು ಚಂದ್ರಗಿರಿಯ ರಾಜನನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗಿದ್ದ ೪. ಕಾರಣಾಂತರ 
ದಿಂದ ಚಂದ್ರಗಿರಿಗೂ ಹಳೆಯಬೀಡಿಗೂ ಮ್ಸೆರ ಬೆಳೆದು ಬಲ್ಲಾಳ ರಾಜನು 
ಹರಿಯಲದೇವಿಯ ಗಂಡನನ್ನೂ ಮಾವನನ್ನೂ ಕೊಲ್ಲಿಸಿದ್ದು ದರಿಂದ 
ವಿಧವೆಯಾದ ಹರಿಯಲದೇವಿ ಮೂವರು ಚಿಕ್ಕ ಮಕ್ಕಳೊಡನೆ ಚಂದ್ರಗಿರಿ 
ಯಲ್ಲೇ ಇರುತ್ತಾಳೆ. ಆ ಮಕ್ಕಳಲ್ಲಿ ಇಬ್ಬರು ಗಂಡುಮಕ್ಕಳು, ಒಬ್ಬಳು 
ಮಗಳು. ಗಂಡುಮಕ್ಕಳ ಹೆನರು ಲಕ್ಕಣ್ಣ, ಈರಣ್ಣ ಎಂದು. ಲಕ್ಕಣ್ಣ 
ಈರಣ್ಣರು ದೊಡ್ಡವರಾಗಿ ಬೆಳೆಯುತ್ತಾರೆ. ಆವರು ಆತ್ಯಂತ ರೂಪ 
ವಂತರು, ಶೂರರು. ಒಂದು ದಿನ ಹಳೆಯಬೀಡಿನ ಸೌಂದರ್ಯ ಸಂಪತ್ತು 
ಗಳನ್ನು ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಕಂಡು ತಮ್ಮ ಸೋದರಮಾವನ ಅತುಳ್ಳೆ ಶ್ವರ್ಯ 
ವನ್ನು ನೋಡಿಕೊಂಡು ಬರಬೇಕೆಂದು ಅಸೆಪಡುತ್ತಾರೆ. ಹರಿಯಲದೇವಿ 
ಅವರಿಗೆ ಎಷ್ಟೋ ವಿಧದಲ್ಲಿ ಬೇಡವೆಂದು ಹೇಳಿ ತನ್ನ ಗಂಡ ಮಾವಂದಿರು. 
ಹಳಯಬೀಡಿನಲ್ಲಿ ತಲೆ ಕೊಟ್ಟುದನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾಳೆ. ಆದರೆ ಮಕ್ಕಳು: 
ಕೇಳದೆ ಹಟ ಹಿಡಿಯುತ್ತಾರೆ. ನಿರ್ವಾಹವಿಲ್ಲದೆ ಅತ್ಯಂತ ವ್ಯಾಕುಲದಿಂದ 
ಹರಿಯಲದೇವಿ ಅವರಿಗೆ ಅನುಮತಿ ಕೊಡುತ್ತಾಳೆ. ಮೊದಲಿನಿಂದಲೂ 
ಅನೇಕ ಅಪಶಕುನಗಳಾಗುತ್ತವೆ. ಯುವಕರು ಅವೊಂದನ್ನೂ ಲಕ್ಷ್ಮ 


೧೨೪೩೩ 


ನಾಡ ಪದಗಳು 


ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಅವರು ಅನೇಕ ಕಷ್ಟಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸು 
ತ್ತಾರೆ. ಹಸಿದು ಬುತ್ತಿಯನ್ನು ಬಿಚ್ಚಿದಾಗ ಅದೆಲ್ಲಾ ಕೆಟ್ಟುಹೋಗಿರುತ್ತದೆ. 
ಅಡಿಗೆ ಮಾಡಲು ತೊಡಗಿದಾಗ ಅದೂ ಕೆಟ್ಟುಹೋಗುತ್ತದೆ. ಎಡರು 
ಗಳನ್ನು ಲಕ್ಷ್ಯ ಮಾಡದ ಮುಂದೆ ಹೋಗುತ್ತಾರೆ. ದೇವರು ಸಾಧುವಿನ 
ರೂಪದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಕಳಯಬೀಡಿಗೆ ಹೋದರ ತೊಂದರೆಯಾಗುವದೆಂದೂ, 
ಹಿಂತಿರುಗಿ ಊರಿಗೆ ಹೋಗಿರೆಂದೂ ಬುದ್ದಿವಾದ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಅವರು 
ನೇಳದೆ ಅನೇಕ ಗಾವುದಗಳನ್ನು ನಡೆದು ಕಡೆಗೆ, ಹಳೆಯಬೀಡಿಗೆ ೫೬ 
ಮೈಲಿ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿರುವ ಅಡುಗೂರಿಗೆ ಬರುತ್ತಾರೆ. ಚಂದ್ರಗಿರಿಯಿಂದ 
ಹೊರಟ ಬಳಿಕ ಅದುವರೆಗೂ ಅವರಿಗೆ ಊಟವೇ ಇಲ್ಲ. ₹ಡುಗೂರಿನಲ್ಲಿ 
ಅಡುಗೂರಜ್ಜಿ (ಅಡುಗೂಳಜ್ಜಿ ಇರಬಹುದೆ?) ಅವರಿಗೆ ಊಟಕ್ಕೆ ಇಕ್ಕೆ 
ಸತ್ಕರಿಸಿ, ಹಳೆಯಬೀಡಿಗೆ ಹೋಗಚೀಡಿರೆ೦ದೂ. ಹಾಗೆ ಹೋದರೆ ಪ್ರಾಣಾ 
ಪಾಯವುಂಟಿಂದೂ ತಿಳಿಸುತ್ತಾಳೆ. ಏಕೆಂದರೆ. ಹಳೆಯಬೀಡಿನಲ್ಲಿ 
“ ತಾಟ್ಲಿ ತ್ತಿ ತಿರುಮಲದೇವಿ'' ಇರುತ್ತಾಳೆ. ಅವಳಿಂದ ಲಕೃಣ್ಣ ಈರಣ್ಣ 
ರಿಗೆ ತೊಂದರೆಯಾಗುವುದೆಂದೂ ಭವಿಷ್ಯ ಹೇಳಂತ್ನಾಳೆ. ಆದರೆ ಲಕ್ಕಣ್ಣ 
ಈರಣ್ಣರು ಎಲ್ಲರ ಮಾತನ್ನೂ ಮಾರ ಕುದುರೆಯೇರಿ ಹೆಳೆಯಬೀಡಿನ 
ವಿಸ್ತಾರವನ್ನು ನೋಡುತ್ತ ಬರುತ್ತಾರೆ. ಗೊಣೀ ಸೋನಮೋನಹಳಿ, 
ಚಟ್ಟಿ ಚಟ್ಟಿ ನಹಳ್ಳಿ, ಹೂವೇನಹಳಿ, ರಾಜಗೆರೆ, ಹುಲೀಕೆರೆ, ಸಿದ್ದಾಪುರ, 
'ಚಿನಾಯ್ಕನಹಳ್ಳಿ, ಕರೀಕಟ್ಟೇಹಳ್ಳಿ, ರಾಮನಹಳ್ಳಿ, ಕುಮಾರನಹಳ್ಳಿ, 
ಸೊಪ್ನಹಳ್ಳಿ ಮುಂತಾದ ಕೇರಿಗಳನ್ನು (ಇವು ಈಗ ಹಳೆಯಬೀಡಿನ 
ಸುತ್ತಲೂ ಇರುವ ಹಳ್ಳಿಗಳು) ನೋಡಿಕೊಂಡು " ಒಂಟೇಮರಟಿ''ಗೆ 
ಬರುತ್ತಾರ (ಇದು ಹಳಯಬೀಡಿನ ಪೂರ್ವಕ್ಕಿರುವ ಒಂದು ಗುಡ್ಡ). 
ಅಲ್ಲಿ ಆನೆ ಒಂಟೆಗಳ ಸಾಲುಗಳನ್ನು ನೋಡಿಕೊಂಡು ಊರೊಳಗೆ 
ಹೋಗಲು *ೆರೆಯ ಏರಿಯ ಮೇಲೆ ಬರುತ್ತಾರೆ. ಕೆರೆಯಲ್ಲಿ ಕೈಕಾಲು 
ತೊಳೆದುಕೊಂಡು ನೀರು ಕುಡಿದು. ವಿಶ್ರಮಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವಾಗ 
5. ಹಳೆಯಬೀಡು ಗದ್ದ ಬಯಲಿನ ಪ್ಸುರನ್ನೆಲ್ಲಾ ಒ೦ದೇ ಗುಕ್ಕಿಗೆ ಮೆಲ್ಲುವ, 
ರೆಯ ನೀರನ್ನೆಲ್ಲ ಒಂದೇ ಗುಟುಕಿಗೆ ಕುಡಿಯುವ ಬಸವ'' ಬರುತ್ತದೆ. 


೧೫೪ 


ಚರಿತ್ರೆಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಪದಗಳು 


“ಏಲಕ್ಕಣ್ಣ ಈರಣ್ಣರು ಆ ಬಸವನೊಡನೆ ಹೋರಾಡಿ, ಅದನ್ನು ಹಿಡಿದು 
ಅದಕ್ಕೆ ಸಂಕೋಲೆ ಹಾಕುತ್ತಾ. 

 ತಾಲ್ಲಿ ತ್ರಿ ತಿರುಮಲದೇವ!' ಬಲ್ಲಾ ಳರಾಜನ ಹೆಂಡತಿ (ಬಂಗಾರ 
ದವಳಿರಬಹುದು). ಅವಳ ದಾಸಿಯರು ಕೆರೆಗೆ ಬಂದಿದ್ದವರು ಲಕ್ಕಣ 
ಈರಣ್ಣರ ಶೌರ್ಯ ರೂಪಲಾವಣ್ಯಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ತಮ್ಮ ಒಡತಿಗೆ, 
“ ಒಂಟೀ ಮರಟಿಯ ಮೇಲೆ ಬಬ್ಬ ಸೂರ್ಯ ಹುಟ್ಟಿ ಬಂದರೆ, ಇವರು 
ಇಬ್ಬರು ಸೂರ್ಯರ೦ಶೆ ಇದ್ದಾ ರೆ. ನಿನಗೆ ತಕ್ಕವರು'' ಎಂದು ದುರ್ಬೊೋ 
ಧನೆ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ತಿರುಮಃ ದೇವಿ ಶೃ೦ಗರಿಸಿಕೊಂಡು ಗಂಗಾ 
ಪೂಜೆಯ ನೆಪದಿಂದ ಲಕ್ಕಣ್ಣ ಈರಣ್ಣರಿದ್ದಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ತನ್ನ ಇಂಗಿತ 
ವನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತಾಳೆ. ರಾಜಕುಮಾರರು, ಬಲ್ಲಾಳರಾಜನ ಮಡದಿ 
ಯರು ತಮಗೆ ತಾಯಿಯ ಸಮನೆಂದು ಅವಳನ್ನು ತಿರನು ರಿಸುತ್ತಾರೆ. 
ಮುಂದೆ ಸಾರಂಗಧರನ ಕಥೆಯಂತೆ ನಡೆಯುತ್ತದೆ. ತಿರುಮಲಜೀವಿ 
ದೊರೆಯೊಡನೆ ದೂರು ಹೇಳ್ತಿ ಲಕ್ಷ್ಮಣ್ಣ ಈರಣ್ಣರನ್ನು ಕೂಡಲೆ ಸೆರೆ 
ಹಿಡಿದು ಮಾರನೆಯ ದಿನ ಅವರನ್ನು ಶೂಲಕ್ಕೆ BE ಅಪ ರಣೆ 
ಮಾಡಿಸುತ್ತಾಳ. ತಮಗೊದಗಿದ ಅಪತ್ತನ್ನು” ತಿಳಿದು, ಜ್‌ 2 
ಮಾತು ಮಾರಿ ಬಂದುದಕ್ಕಾಗಿ ದುಃಖಿಸಿ, ಅಣ್ಣ ತಮ್ಮಂದಿರು ಒಂದು 
ಕಾಗದ ಬರೆದು ಗಾಳಿಯಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟು ನಾವು ಸತ್ಯವಂತರಾದರೆ ಅದು 
ತಾಯಿಗೆ ತಲುಪಲಿ'' ಎನ್ನು ತ್ತಾರೆ. ಅವರನ್ನು ಡಣಾಯಕನು ಸೆರೆ 
ಯಲ್ಲಿಡಲು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಾ ನೆ. 

ಇತ್ತ, ಹರಿಯಲದೇವಿ ನೀರಿಗೆ ಹೋಗಿದ್ದಾಗ ಅವಳಿಗೆ ಲಕ್ಕಣ್ಣ 
ಈರಣ್ಣ ರು ಬರೆದ ಕಾಗದ ಸಿಕ್ಕುತ್ತದೆ. ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ದುಃಖದಿಂದ 
ಆ ಹಗಲು ರಾತ್ರಿಯೆಲ್ಲಾ ನಡೆದು ಮಾರನೆಯ ದಿನ ಮಧ್ಯಾಹ್ನದ 
ಹೊತ್ತಿಗೆ ಹಳೆಯಬೀಡಿಗೆ ಬರುತ್ತಾಳೆ. ಅಂದೇ ಲಕೃಣ್ಣ ಈರಣ್ಣ ರನ್ನು 
ಶೂಲಕ್ಕೆ ಹಾಕುವ ದಿನ. ಬಹಳ ದೂರ ನಡೆದು ಆಯಾಸಪಟ್ಟು 
ಬಾಯಾರಿ ತೊಟ್ಟು ನೀರಿಗಾಗಿ ಸೇರಿ ಕೇರಿ ಅಲೆಯುತ್ತಾಳ, ಯಾರೂ 
ನೀರು ಕೊಡುವುದಿಲ್ಲ (ಹಾಗೆ ರಾಜಾಜ್ಞೆ ಯಾಗಿರಬಹುದು). ನೀರಿ 


೧೨೪% 


ನಾಡ ಪದಗಳು 


ಕೇರಿಯೂ ಹಾಳಾಗಿ ಹೋಗಲೆಂದು ಶಹಿಸುತ್ತಾಳೆ. ಆದರೆ ಕುಂಬಾರರ 
ಕೇರಿಯಲ್ಲಿ ಕುಂಬಾರರ ಗುಂಡಣ್ಣ ನೀರನ್ನು ದಾರಿಯಲ್ಲಿಟ್ಟಿ ರುತ್ತಾನೆ. 
ಅದನ್ನು ಕುಡಿದು ಹರಿಯಲದೇಧಿ "ಕುಂಬಾರರ ನೇರಿ ಊರಾಗಿ. 
ಉಳಿಯಲ' ಎಂದು ನುಡಿಯುತ್ತಾಳೆ. ಈಗ ಇರುವ ಊರು ಹಿಂದಿನ 
ಕುಂಬಾರರ ಕೇರಿ ಎಂಬ ಪ್ರತೀತಿಯಿದೆ. 

ಹೀಗೆ ಹರಿಯಲದೇವಿ ನೀರಿಗಾಗಿ *ೇರಿ ಕೇರಿಯನ್ನು ಸುತ್ತುತ್ತ 
ಕುಂಬಾರರ ಕೇರಿಗೆ ಬರುವ ಸಮಯಕ್ಕೆ ಸರಯಾಗಿ ಲಕ್ಕಣ್ಣ ಈರಣ್ಣ 
ರನ್ನು ಶೂಲಕ್ಕೆ ಹಾಕಲು ಆ ಮಾರ್ಗವಾಗಿ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಿ 
ದ್ದರು, ತಾಯಿಯನ್ನು ಕಂಡು ಲಕ್ಮಣ್ಣ ಈರಣ್ಣರು ಪಹರೆಯಿದ್ದ ವ 
ರನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪ ನಿಧಾನಿಸಲು ಕೋರುತ್ತಾರೆ. ಹರಿಯಲದೇವಿ ಮಕ್ಕಳಿ 
ಗೊದಗಿದ ಆಪತ್ತಿಗಾಗಿ ದುಃಖಿಸುತ್ತಾಳೆ. ಆದರೆ ಅವರ ಬಿಡುಗಡೆಗಾಗಿ 
ತನ್ನ ಅಣ್ಣನನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಲಿಲ್ಲ. ಮಕ್ಕಳೊಡನೆ ತಾನೂ ಶೂಲಕ್ಕೆ 
ಬೀಳುತ್ತಾಳೆ. 

ಲಕ್ಕಣ್ಣ ಈರಣ್ಣರ ಸಹೋದರಿಯು ಚಂದ್ರಗಿರಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನ 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾಗ ತನ್ನ ತಮ್ಮುಂದಿರಿಗೊದಗಿದ ಆಪತ್ತನ್ನೂ ತಾಯಿ. 
ಹಳೆಯಬೀಡಿಗೆ ಹೊರಟು ಹೋದುದನ್ನೂ ಕೇಳಿ, ದುಃಖದ ಭರದಲ್ಲಿ 
ಬಟ್ಟೆಯನ್ನೂ ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳದೆ, ಮಾರುದ್ದ ಮಂಡೆಯಿಂದ ಮೈ ಮುಚ್ಚಿ 
ಕೊಂಡು, ಲಕ್ಕಣ್ಣ ಈರಣ್ಣರು ಶೂಲಕ್ಕೆ ಬೀಳುವ ಸಮಯಕ್ಕೆ ಅವರಲ್ಲಿಗೆ 
ಧಾವಿಸಿ ಬರುತ್ತಾಳೆ. ಬರಿಮೈಯಲ್ಲಿ ಬಂದು ತಮಗೆ ಅವಮಾನ 
ಮಾಡಿದಳೆಂದು ಲಕ್ಕಣ್ಣ ಈರಣ್ಣರು ಅವಳನ್ನು ನೋಪದಿಂದ ಒದೆದು: 
ಪ್ರಾಣ ಬಿಡುತ್ತಾರೆ. ಅವಳೂ ಸೂಂಟಿ ಮುರಿದು ಬಿದ್ದು ಬಿಡುತ್ತಾಳೆ. 

ಇಲ್ಲಿಗೆ ಕತೆ ಮುಗಿಯುತ್ತದೆ. ಈಗಲೂ ಬಸ್ತೀಹಳ್ಳಿಯ ಹತ್ತಿರದಲ್ಲಿ 
ಹುಲೀಕೆರೆಗೆ ಹೋಗುವ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಶೂಲದ ಬನವಿದೆ. ಅಲ್ಲಿ ಒಂದು: 
ಸಣ್ಣ ದೇವಸ್ಥಾ ನವಿದೆ. ಲಕ್ಕಣ್ಣ ಈರಣ್ಣರು ಶೂಲಕ್ಕೆ ಬಿದ್ದುದೆಂದು. 
ಒಂದು ವಿಗ್ರಹವನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಪಕ್ಕದಲ್ಲೇ ಇರುವ ತಲೆಗೆದರಿದ. 
ಒಂದು ಹಣ್ಣು ವಿಗ್ರಹವನ್ನು ಅವರ ಅಕ್ಕನದೆಂದು ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ. 

೧೪೬ 


ಚರಿತ್ರೆಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಪದಗಳು 


ಅಲ್ಲದೆ, ಅಂದು ಲಕ್ಕಣ್ಣ ಈರಣ್ಣರು ಸಂಕೊಲೆ ಹಾಕಿದ ಬಸವನ 
ವಿಗ್ರಹವೂ ಹಳೆಯಬೀಡು ಗದ್ದೆ ಬಯಲಿನಲ್ಲಿರುವುದೆಂದೂ ದನಗಳು ಕರು 
ಹಾಕಿದಾಗ ಮೊದಲು "" ಸ೦ಳೋಲೆಯ ಬಸವನಿಗೆ ಮೊಸರನ್ನದ ಎಡೆ 
ಮಾಡುವುದು ಇಂದಿಗೂ ಅಲ್ಲಿ ವಾಡಿಕೆಯಾಗಿ ಉಳಿದು ಬಂದಿರುವು 
ದೆಂದೂ ಹಳೆಯಬೀಡಿನ ನನ್ನ ಮಿತ್ರರೊಬ್ಬರು ತಿಳಿಸಿದರು. 

ಹೊಯ್ಸಳ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯ ನಾಶವಾದ ಮೇಲೈ ಯಾವುದೋ ಘಟನೆ 
ಯಿಂದ ಜನಸಾಮಾನ್ಯದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಪ್ರತೀತಿ ಹುಟ್ಟಿ ಹರಡಿ ಕಡೆಗೆ ಈ 
ಕತೆಯ ರೂಪವನ್ನು ಹೂಂದಿರಬಹುದೆ? ಅಥವಾ ಈ ಕತೆಗೂ ಚರಿತ್ರೆಗೂ 
ಏನಾದರೂ ಸಂಬಂಧವಿದೆಯೆ ? ಎಂಬುದು ವಿಚಾರಾರ್ಹವಾಗಿದೆ. 


ಮತಿಫಟ್ಟಿ ಕೃಷ್ಣ ಮೂರ್ತಿ 


ಲಕ್ಕಣ್ಣ - ಈರಣ 
990 ಕಾ 


ಚಂದೀ ಚಂದೀವಾರ ಸುವ್ವಲಾಲೇ | ಚಂದ್ರಗಿರಿಪಟ್ಟಣ ಸುವ್ವಲಾಲೇ 
ಅಕೃಣನೂಈರಣನೂ ಸುವ್ವಲಾಲೇ ಸುಖನಿದ್ರೆ ಮಾಡುವಾಗ ಸುವ್ವಲಾಲೇ 


ಹಳೆಯಬೀಡಿಸ್ತಾರ ಣಿ ಎಪ್ಪತ್ತೇಳು ಬಸ್ತಿಗಳು ,, 
ಸ್ವಪ್ನಾಕೆ ಬರುತಾವೆ ಕ ಮಲಗಿದ್ದ ಲಕ್ಟಣಗೆ ,, 
ಮಲಗಿದ್ದ ತಮ್ಮಯ್ದ ತ ಬೇಗದಲ್ಲಿ ಎಬ್ಬೀಸಿ ಹ 
ಏನು ಹೇಳಲಿ ತಮ್ಮ ಸ ಹಳೆಯ ಬೀಡಿಸ್ತಾರ ,, 
(ನಾವ್‌) ನೋಡಿಕೊಂಡು ಬರಬೇಕು ಎಪ್ಪತ್ತೇಳು ಒಸ್ತಿಗಳ ,, 
ಬೆಳಕನ್ನು ಹರಿದವು ಗ ಅಣ್ಣನು ತಮ್ಮನು ಸ 
ಇೆರೆಗಾಗಿ ಹೋದರು ತೆ ಕೈಕಾಲು ಮುಖಗಳ ,, 
ಬೇಗದಿ೦ಂದ ತೊಳೆದರು ಸ್ಯ ಲಕೃಣನೂ ಈರಣನೂ ,, 
ಅರಮನೆಗೆ ಬಂದರು ಹ "ತಾಯವ್ವ ತಾಯವ್ವ ,, 
ರೊಟ್ಟೀಯ ಸುಡವ್ವ ನ ಬುತ್ತೀಯ ಕಟ್ಟವ್ವ? ಸ 


೧೨%. 


ನಾಡ ಪದಗಳು 


* "ನನ್ನ್ನ (ನೆ ಕಂದ್ಗಳಿರ | ನೀವೆಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದೀರೊ? ' | " ಹಳೆಯ 
ಬೀಡಿಸ್ತಾರ | ನಾವ್‌ ನೋಡಿಕೊಂಡು ಬರುವಿ | ರೊಟ್ಟೇಯ ಸುಡ 
ವ್ವ | ಬುತ್ತೀಯ ಕಟ್ಟವ್ವ' | . 2ಏಳೆಯಬೀಡೆ೦ಬೋದಂ | ಹಾಳಾಗಿ 
ಹೋಗಲಿ | ನೀವ್‌ ಜಟ ಕಂಡ್ಲ್ಗಳಿರ' | "ತಾಯವ್ವ ತಾಯವ್ವ | 
ರೊಟ್ಟಿಯ ಸುಡವ್ವ | ಬುತ್ತಿಯ ಕಟ್ಟಿವ್ವ | ಪಳೆಯಬ 'ಡೂರೊಳಗಿ 
ನಮಗ್ಯಾರವ್ವ ನೆಂಟಿರು?' | "ನಾ ಹುಟ್ಟಿ ಬೋಳು ಒಬ್ಬಳ | ನಾ ಬೆಳೆ 
ದೋಳು ಒಬ್ಬಳೆ | ನಮಗ್ಯಾರೂನೆ ಇಲ್ಲಪ್ಪ | ನನ್ನ (ನೆ) ಕಂದ್ಲಳಿರ' ೨ 


" ಜೆಟ್ಟಿ ಕೆಟ್ಟೆ ತಾಯವ್ವ | ನೀನ್ಯಾವ್‌ ಮಾತನಾಡುತೀಯೆ ? | 
ಸೋಗೆ ಬಲ್ಲಾಳರಾಯ।| ವಜ್ರ ಒಲ್ಲಾಳರಾಯ] ನಮ್‌ ಸೋದರಮಾವಲ್ವೆ?| 
ನೀನ್‌ ಯಾವ್‌ ಮಾತಾಯುತೀಯೆ ?' a 

"ನಿಮ್‌ ಸೋದರಮಾವನು | ಹಗಲೇ ಹಾಳಾಗಲೇಳು | ಹಳಯ 

ಬೀಡು ಪಟ್ಟಣ | ಬೆಂಕೀಲ್‌ ಬೀಳ್ವಲೇಳು | ನಿಮ್ಮಪ್ಪನ ತಲೆಗಳು | 
ಅಲ್ಲೇ ಮಡಿದಾವಲ್ಲೊ | | ನಿಮ ಸಜ್ಜನ ತಲೆಗಳು | ಅಲ್ಲೆ ಮಡಿದಾ 
ವಲ್ಲೊ!| ಹಳಯಬೀಡ್‌. ಹಾಳಾಗಳ |ನೀವ್‌ ಹೋಗ್ಬೇಡಿ ಕಂದ್ಗಳಿರ' ೪ 





ಏಟೂನೆ ಹೇಳಿದರೂ | ಕೇಳಲಿಲ್ಲ ಮ ಕೃಳು | ರೊಟ್ಟಿ ಯ ಸುಟ್ಟಳು | 
ರೊಟ್ಟೆಳ್ಲು ತು೦ಡಾದ್ವು | "ರೊಟ್ಟಿಳ್ಲು ಶುಂಡಾದ್ದು | ನೀವ ks ಹೋಗ್ಬೆ (ಡಿ 
ಕಂದ ೪ರ] "ರೂಟಿ ಹ ತುಂಡಾದ್ರೆ!' ಆದು | ಲೆಕ ದೆ)?'| ಬುತ್ತಿಯ 
೧. ಆಟ ಆ ಗಿ KR 
ಕಟ್ಟಿದರೆ| ಬುತ್ತೆಳ್ಳು ತು೦ಡಾದೊ! "ಬುತ್ತೆಳ್ಲು ತುಂಡಾದೊ| ನೀವ್‌ ಹೋಗ 
ಬೇಡಿ ಕಂದ್ಲಳಿರ'| " ಬುತ್ತೆಳ್ಲು ತು೦ಡಾದ್ರೆ | ಅದು ಒಂದು ಲೆಕ್ಕವೆ?' ೫ 


ಲಕ್ಕಣನೂ ಈರಣನೂ | ತೇಜಿಯ ಹಿಡುಕೊಂಡು | ಬೇಗದಲ್ಲಿ 
ಕಟ್ಟಿದರು | ಹಾಲೂ ಬಾನು೦ಡರು | ಅಂಗಿಯ ತೊಟ್ಟರು | ಪಾಗನೆ 
ಬ 1 ಸುವ್ವಲಾಲೇ ' ಎಂಬ ಪಲ್ಲವಿ ಮಾತು ಮಾತಿಗೂ ಬರುತ್ತಿರುತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲಿಂದ 
ಮುಂದೆ ಪಲ್ಲ ವಿಯನ್ನು ಕೂಡಿಸಬೇಕಾದ ಎಡೆಗಳನ್ನು ಗೀಟುಹಾಕಿ ಸೂಚಿಸಿ ಗದ್ಯ 


ದಂತೆಯೇ ಬರೆದಿದೆ. ಮಾತುಗಳನ್ನು ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಸಾಲೂ ಮೊದಲೆರಡು ಸಾಲುಗಳಷೆ ಟೀ 
ಅಳವುಳ್ಳದ್ದಾಗುವ ಹಾಗೆ ಎಳೆದು ಎಳೆದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 


೧೫೪ 


ಚರಿತ್ರೆಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಪದಗಳು 


ಸುತ್ಯಾರು| ಕತ್ತೀಯ ಹಿಡಿದರು | ಬಾಗಿಲು ಬಿಟ್‌ ಹೊಳ್ಳು ತಾರ | ಬಾಗಲ 
(ನೇ) pe | ಲೊಚಲೊಚನೆ ನುಡಿದವು | "ನನ್ನ (ನೆ) ಕಂದ ಸ ಳಿರ | ಅವ 
ಶಕುನವಾದವ್ರ| ಎಷು ) ಮಾತ್ರಕು ನೀವು | ee ಕಂದ್ಗ ಳಿರ' ೬ 


. ಗೌಳಿಯ ಶಕುನವ್ರ| ಅದು ಒಂದು ಲೆಕ್ಟವೆ ' | ಅಣ್ಣ ನೂ ತಮ್ಮ 
ನೂ | ಜಟ್ಟಿಗ ಬಂದರು | ತೇಜಿಯ ಜೋ | ಊರು. ಮುಂಡಕ 
ಬಂದ್ರು | ಊರು ಬಾಗಿಲ ಗೌಳಿ | ಲೊಚಲೊಚನೆ ನುಡಿದವು | "ನನ್ನ 
(ನೆ) ಕಂದ್ಗಳಿರ | ನೀವ್‌ ಹೋಗಬೇಡಿ ಮಕ್ಕಳಿರ | ಅವಶಕುನವಾದವು | 
ನಿಮ್‌ ಸೋದರ ಮಾವನು | ಹಗಲೇ ಹಾಳಾಗಲೇಳು | ನನ್‌ ಕಾಣದ 
ಕಂದ್ಗ ಳಿಗೆ | ಹೇಳಿದೋರ ಮನೆಗೋಳು | ಹಾಳಾಗಿ ಹೋಗಲಿ | ತಾಯವ್ವ 
ಅಳುತಾಳೆ | ಎಡದೇಯ ಕಣ್ಣೀರು | ಎಡದೇ ಸಾಗರವಲ್ಲೋ | ಬಲ 
ದೇಯ ಕಣ್ಣೀರು | ಬಲದೇ ಸಾಗರವಲ್ಲೋ ತ್ರ 

" ಗೌಫೀ ಶಕುನಾವ್ಯಾಕೆ 1] ಲಕ್ಕಣನೂ ಈರಣನೂ | ಮುಂದಕೆ 
ಬಂದರು | ಒ೦ಟು ಗಡಿಗೆ ಬಂದು | ಅವಶಕುನವಾಗುತಾವೆ | ಅಣ್ಣ ನೂ 
ತಮ್ಮನೂ | ಮತ್ತೆ ಮುಂದಕೆ ಬಂದ್ರು | ಸೌದೆ ಹೂರೆಯೇ ಸಿಕ್ಕಿ | ಅವ 
ಶಕುನವಾಗು ತಾವೆ] ಲಕ್ಕಣನೂ ಈರಣನೂ। ಮತ್ತೆ ಮುಂದಕೆ ಬಂದ್ರು | 
ಗುದ್ದಲ ಮಂಕಂ | ಬೇಗದ್ಲು ಬರುತಾವೆ | ಲಕ್ಷ್ಯಣನೂ ಈರಣನೂ | 
ಮತ್ತೆ ಮುಂದಕೆ ಬಂದ್ರು | ಒಂಟು ಹಾರುವಯ್ಯ | ಇದಿರಿಗೆ ಬರುತಾರೆ 


ತಾಯಿ ಹರಿಯಲದೇವಿ| ದುಃಖಂವ ಮಾಡುತಾಳ | ಭಾಳ ದುಃಖಂ 
ಮಾಡಿ | " ಹಳೆಯಬೀಡೆಂಬೋದು | ಹಾಳಾಗಿ ಹೋಗಲಿ | ಎಷ್ಟ್ಟು 
ಮಾತ್ರಕು ನೀವು | ಹೋಗ ಬೇಡಿ ಕಂದ್ಗಳಿರ | ಏಟನು ಹೇಳಿದರೂ | 
ನೀವ್‌ ಕೇಳದೆ ಹೋಗುತೀರಿ| ಹೋಗಬೇಡಿ ಕಂದ್ಲಳಿರ? |" ಹಳೆಯ ಬೀಡಿ 
ಸ್ತಾರ | ದಿನವೂ ಒಪ್ಪತ್ತಿಗೆ | ನಾವ್‌ ನೋಡಿಕೊಂಡು ಬರುತೀನಿ | 
ನೀನರಮನೆಗೆ ಹೋಗವ್ವ' ೯ 
ಲಕ್ಕಣನೂ ಈರಣನೂ | ತಾಯಿಯ ಕಳುವ್ಯಾರು | ಅರಮನೆಗೆ: 
ಕಳುವ್ಯಾರು | ಹಡದ (ನೆ) ತಾಯವ್ನ | ಲಕ್ಕಣ್ಣನೂ ಇರಣನೂ | ತೇಜಿ 
೧% 


ನಾಡ ಪದಗಳು 


'ಯನೇರ್ಯಾರು | ಮತ್ತೆ ಮುಂದಣೆ ಬಂದ್ರು | ಏಳು ಹೆಡೇ ಸರ್ಪ | ಎದುರಿಗೆ 
ಬಂದಿತು | " ಅಣ್ಣಯ್ಯ ಅಣ್ಣಯ್ಯ | ಅಲ್‌ ಬರುವೋದು ಎಂಧದೊ? | 
ಏಳು ಹೆಡೇ ಸರ್ಪ | ನಮಗಡ್ಡ ಬರುತೀತೆಲ್ಲೋ' | " ಬಾರಪ್ಪ ನನ 
ತಮ್ಮಾ | ಮೂರು ತುಂಡು ಮಾಡಾಣ' | ಲಕ್ಕಣನೂ ಈರಣನೂ | 
ಹುದುರೆಯನಿಳಿದರು | ಹಾವನು ಕಡಿದರು | ತೇಜಿಯನೇರ್ಯಾರು | 
ಮತ್ತೊಂದು ಯೋಜನವ | ಬೇಗದಲ್ಲಿ ಬರುತಾರೆ ೧೦ 


ಮಾರ್ಗ ದಾರೀಗ್ಬ೦ಂದ್ರು | ಅಲ್ಲೀನೆ ಸ್ವಾಮಿಗಳು | ಮೇಲೋಕ 
ದಿಂದಾವೆ | ಇಳಿದರು ಸ್ವಾಮಿಗಳು | ಆಣಗಜ್ಜಿ ಸಣಗಜ್ಜಿ | ಬೇಗದಲ್ಲಿ 
ಎದ್ದವು | "ಯಾರಪ್ಪ ಕಂದ್ಗಳಿರ | ನೀವ್‌ ಹೋಗೋರು ದಾರೀಲಿ? | 
ನಿಮ್‌ ತೇಜಿಗಳಿರುವವು | ಇಳಿದು ಬನ್ನಿರಪ್ಪ | ಲಕ್ಕಣನೂ ಈರಣನೂ | 
ತೇಜೀನೆ ಇಳಿದರು | ಸ್ವಾಮಿಗಳ ಮುಂದಕೆ |! ಬೇಗದಲಿ ಬಂದರು | 
ಅಣ್ಣನೂ ತಮ್ಮನೂ | ಕೈಯೆತ್ತಿ ಮುಗಿದರು | "ಯಾವ ಸೀಮೇ ದೊರೆ 
ಗಳೋ? | ನೀವ್‌ ಯಾವ ಸೀಮೆ ದೊರೆಮಕ್ಕಳೊ? | ನಿಮ್ಮ ತಾಯ್‌ 
ಹೆಂಗೆ ಕಳುವ್ಯಾಳೊ? | ನಿಮ್‌ ತಂದ್ಲೆಂಗೆ ಕಳುವ್ಯಾನೊ ? | ನೀವೆಲ್ಲಿ 
ಹೋದೀರೋ | ನನ್ನ (ನೆ) ಕಂದ್ಗಳಿರ?' ೧೧ 


"ಹಳೆಯ ಬೀಡ್‌ ಪಟ್ಟಣಕೆ| ನಾವ್‌ ಹೋಗುತೀವಿ ಸ್ವಾಮ್ಗಳಿರ'| 
* ಹಳೆಯ ಬಿಡ್ಬಟ್ಟಣ | ಹಾಳಾಗಿ ಹೋಗಲಿ | ನೀವ್‌ ಹೋಗ್ಬೇಡಿ 
ಮಕ್ಕಳಿರ' | ಸ್ವಾಮ್ಲೋಳು ಹೇಳಿದರು | ನನ ಕಜ್ಜಿಯ ಜೆರೀರೆಂದು | 
ಲಕ್ಶಣನೂ ಈರಣನೂ | ಮೈಸೇವೆ ಮಾಡುತಾರೆ | ಮೈಸೇವೆ ಮಾಡಲು | 
ಸ್ವಾಮಿಗೆ ಅರುವಾದು | " ಹಸುಳೆ ಕಂದಪ್ಗಳಿರ | ನೀರು ಬಾವೀಗ್‌ 
ಹೋಗಿನ್ನು | ಕ್ಸ ಕಾಲು ತೋಳೀರಪ್ಪ ! ನೀವ್‌ ಹಾಲು ಬಾವೀಗ್‌ 
ಹೋಗಿ | ಹಾಲುಗಳ ಕುಡೀರಪ್ಪ | ಹಳೆಯ ಬೀಡೆಂಬೋದು | ಹಾಳಾಗಿ 
ಹೋಗಲಿ | ನೀವ್‌ ಹೋಗ್ಬೇಡಿ ಕಂದ್ಗಳಿರ! ನಿಮ್‌ ತೇಜಿಯ ತಿರುಗಿಸಿ | 
ನೀವ್‌ ಹಿಂದಳೆ ತಿರುಗಿರೊ' ೧೨ 


೧೬೦ 


ಚರಿತ್ರೆಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಪದಗಳು 


ಅಣ್ಣನೂ ತಮ್ಮನೂ | "ನಾವ್‌ ಹಳೆಯ ಬೀಡಿಸ್ಮಾರ | ನೋಡಿ 
ಕೊಂಡೆ ಬರಬೇಕು | ನಮಗಪ್ಪಣೆ ಕೊಡಬೇಕು? |! ಸ್ವಾಮಿಗೋಳು 
ಹೇಳುತಾರೆ | " ನನ್ನ (ನೆ) ಮಾತುಗಳ | ವಿಶಾರಿ ನೀವ್‌ ಹೋಗುತೀರಿ | 
ಮಂಗಳವಾರೊಪ್ಪತ್ತು | ನೀವ್‌ ಸೂಲಕೆ ಬೀಳುತೀರಿ | ಹಳೆಯ ಬೀಡೆಂ 
ಬೋದು । ಹಾಳಾಗಿ ಹೋಗಲಿ | ನೀವ್‌ ಹೋಗಬೇಡಿ ಮಕ್ಕ ಳಿರ' ೧೩ 


" ನಾವ್‌ ಹೋಗಿ ಬರುತೀವಿ | ನಮಗಪ್ಪಣೆ ಕೊಡಬೇಕು ' | ಲಕ್ಕ 
ಣನೂ ಈರಣನೂ | ಕೈಯೆತ್ತಿ ಮುಗಿದರು | ತೇಜೀಯ ಏರ್ಯಾರು | 
ಮೂರ್‌ ಹೆಜ್ಜೆ ಬಂದರು | ಮೂರು ಹೆಜ್ಜೆ ಬಂದು | ತಿರುಗಿ ನೋಡೂ 
ತಾರೆ | ತಿರುಗಿ ನೋಡೋ ಹೊತ್ತೆ | ಅಲ್ಲಿ ಕುಂತಿದ್ದ ಸ್ವಾಮಿಗಳು | 
ಮಾಯವಾಗಿ ಹೋದರು ೧೪ 

ಅಣ್ಣಾನು ತಮ್ಮಾನು | ಮತ್ತೊಂದು ಯೋಜನವ | ಬೇಗದಲ್ಲಿ 
ಬ೦ದರು |! ಲಕ್ಮಣನೂ ಈರಣನೂ | ಎಳ್ಡ್ವಾಳೂ ಬಂದರು | « ಅಣ್ಣ ಯ 
ಅಣ್ಣ ಯ್ಯ | ಭಾಳ ಹೊಟ್ಟಿಸ್ತವು' ! ಒಂದ್‌ ಸುರಹೊನ್ನೆ ಮರದಡಿಯಿ | 
ತೇಜಿಯ ಕಟ್ಯಾರು | ಲಕೃಣನೂ ಈರಣನೂ | ನೀರ್‌ ಬಾವೀಗ್‌ 
ಹೋದರು |! ನೀರು ಬಾವೀಗ್‌ ಹೋಗಿ | ಕೈಕಾಲ ತೊಳೆದರು | 
ಹಾಲು ಬಾವೀಗ್ಬಂದರು | ಹಾಲು ಬಾವೀಗ್ಬಂದು ! ಹಾಲುಗಳ ಕುಡಿ 
ದರು | ಅವರ ತಾಯಿ ಸುಟ್ಟಾ ರೊಟ್ಟಿ | ಅವರವ್ವ ಸಟ್ಟಿಟ್ಟ್‌ ಬುತ್ತಿ | 
ಬೇಗದಲ್ಲಿ ಬಿಚ್ಯಾರು ! ಬೇಗದಲ್ಲಿ ಬಿಚ್ಚಿದರೆ! ರಕ್ತದ ಕೋಡಿ ಹರಿದವು | 
" ಅಣ್ಣಯ್ಯ ಅಣ್ಣ ಎ ಯ್ಯ | ನಾವ್‌ ಕೆಟ್ಟೆ ವಲ್ಲೊ ನಮ್ಮಣ್ಣ | ತಾಯಿಯ 
ಮಾತುಗಳ ! ನಾವ್‌ ಮಾರಿ ಬಂದೆವಲ್ಲೊ' | "ಬಾರಪ್ಪ ನನ ತಮ್ಮ | 
ನೀನು ಹೆದರಬೇಡಾ ಕಂದ' | ಅಣ್ಣ ನೂ ತಮ ಮ್ಮನೂ | ಹಾಲು ಬಾವಿಗೆ 
ಬಂದು) | ಹಾಲುಗಳ ಕುಡಿದರು ಬುತಿ $4 ರೂಟ್ಟೀನೂ | ನೀರು 
ಬಾವಿಗ್‌ ಹಾಕಿದರು |! ಅವರ ತೇಜಿಗಳಿರುವವು | ಬೇಗದಲ್ಲಿ ಏರಿದರು | 
ಮತ್ತೊಂದು ಯೋಜನವ | ಬೇಗದಲ್ಲಿ ಬಂದರು ೧೫ 


ಸ ಈರಣನೂ | ಮತ್ತೆ ಳ್ಳ ಯೋಜನವ ! ಬೇಗದಲ್ಲಿ 
ಬಂದರು | "ಅಣ ಯ್ಯ ಅಣ್ಣಯ್ಯ | ಭಾಳ ಹೊಟ್ಟಸ ಸ್ವವು! ಹಾಲು ಬಾವಿ 
11 ೧೬೧ 


ನಾಡ ಪದಗಳು 


ನೀರು ಬಾವಿ | ಸುರಹೊನ್ನೆ ಮರದಡಿಯ | ತೇಜಿಯ ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು | 
ಇರುತೀನಿ ಅಣ್ಣಯ್ಯ | ಮುಂದೆ ಕಾಣೋ ಪಟ್ಟ | ಅಲ್ಲಿಗೆ ನೀನ್‌ ಹೋಗಿ | 
ಸಣ್ಣ ಕ್ಕಿ ತಗರೀ ಒಡಕ್ಸು | ತಗೊಂಡು ಬಾ ಹೋಗು' | ಅಕ್ಕೀಯ 
ತಕ್ಕೊಂಡು | ಮಡಕೆಯ ತಕ್ಕೊಂಡು ! ಬಂದನು ಅಣ್ಣಯ್ಯ | ಕಲ್ಲನು 
ಇಟ್ಟರು | ಒಲೆಗುಂಡನ್‌ ಹೂಡಿದರು! ಮಡಕೆಯನಿಟ್ಟರು | ಅಕ್ಕಿಯನ್‌ 
ಹಾಕ್ಕಾರು | ನೀರನು ಹುಯ್ದರು | ಸೌದೆಯ ಹಾಕಿದರು ! ಉಕ್ಕುಕ್ಕಿ 
ಬರುತಲೆ | ರಕ್ತದ್‌ ಕೋಡಿ ಹರಿದವು 1 "ನೋಡಿದೇನೋ ನಮ್ಮಣ್ಣ | 
ಇಲ್ಲಿ ನೋಡೋ ಇಲ್ಲಿ |! ತಾಯಿಯ ಮಾತುಗಳ | ನಾವ್‌ ಮಾರಿ ಬಂದೆ 
ವಲ್ಲೋ' ! ಅನ್ನದ ಮಡಳೆಯ | ನೀರಿಗೆ ಹಾಕ್ಯಾರು ೧೬ 


ಲಕ್ಕಣನೂ ಈರಣನೂ | ತೇಜಿಯನೇರಿದರು | ಎಳ್ಲಾಳೂ ಕೂತು 
ಕೊಂಡು | ಮತ್ತೊಂದು ಯೋಜನವ | ಬೇಗದಲ್ಲಿ ಬರುತಾರಯ್ಯ | 
ಲಕ್ಕಣನೂ ಈರಣನೂ | ಅಡುಗೂರಿಗ್‌ ಬಂದರು ! ಕಲ್ಲುಕಟ್ಟೇ ತಾವ | 
ತೇಜಿಯ ಕಟ್ಯಾರು | ತೇಜಿಯ ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು | ಕಲ್ಲುಕಟ್ಟೀ ಮೇಲೆ | 
ಬೇಗದಲ್ಲಿ ಕುಂತರು ೧೭ 


ಅಡುಗೂರ ಅಜ್ಜವ್ವ | ಬೇಗದಲ್ಲಿ ಬಂದಳು | ಕಂದರ ಮುಖಗಳ | 
ನೋಡಿದಳು ಅಜ್ಜವ್ವ | "ನೀವ್‌ ಯಾವ ರಾಜ್ಯದರಸುಗ ಳೂ) | ನೀವ್‌ 
ಯಾವ ಸೀಮೆ ದೊರೆಮಕ್ಕಳೂ? | ನಿಮ್‌ ತಾಯ್‌ ಹಂಗೆ ಕಳುವಿದಳೊ? | 
ನಿಮ್‌ ತಂದ್ಲೆಂಗೆ ಕಳುವ್ಯಾನೊ | ಹಸುಳೆ ಕಂದಯ್ಗಳಿರ | ನಿಮ್ಮ್‌ ಮುಖ 
ವೆಲ್ಲ ಬಾಡ್ಯಾವೊ | ಬನ್ನಿರೊ ಮಕ್ಕಳಿರ | ಅರಮನೆಗೆ ಹೋಗಾನ' | 
ಚಿನ್ನದ ಗಿಂಡೀಲಿ | ಪನ್ನೀರ ಕೊಟ್ಟಳು | ಲಕೃಣನೂ ಈರಣನೂ | 
ಕೈಕಾಲು ಮುಖಗಳ | ಇಬ್ಬರೂ ತೊಳೆದರು ! ಅರಮನೆಗೆ ಬಂದರು | 
ಜಿನ್ನದ ಹರಿವಾಣ |! ಬೇಗದಲಿ ಬೆಳಗ್ಯಾಳು | ಹಾಲು ಅನ್ನಗಳ | ಊಟಳೆ 
ಇಕ್ಯಾಳು | ಊಟಿವ ಉಂಡರು | ಕೈಯನು ತೊಳೆದರು | ಈಚಿಗೆ 
ಬಂದರು ! ವೀಳ್ಯಾವ ಮೆದ್ದರು | ಲಕ್ಕಣನೂ ಈರಣನೂ |! ಕೈಯೆತ್ತಿ 
ಮುಗಿದರು! " ನಾವ್‌ ಹೋಗ್ತೀವಿ ಅಜ್ಜವ್ವ | ನಮಗಪ್ಪಣೆ ಕೊಡಬೇಕು' 
೧೬.೨ 


ಚರಿತ್ರೆಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಪದಗಳು 


. ಹಸುಳೆ ಕಂದಗಳಿರ! ನಿಮ್ಮಯ ಪಯಣಗಳು | ನೀವ್‌ ಎಲ್ಲಿಗೆ 
ಹೋದೀರೋ ?' | " ಕೇಳಿರಿ ಅಜ್ಜವ್ವ 1 ಹಳೆಯ ಬೀಡಿಸ್ತಾರ | ಎಪ್ಪ 
ತ್ರೇಳು ಒಸ್ತಿಗಳ! ನಾವ್‌ ನೋಡಿಕೊಂಡು ಬರುತೀವಿ | ನಮಗಪ್ಪಣೆ 
ಕೊಡವ್ವ' | ಲಕ್ಶಣನೂ ಈರಣನೂ | ಕೈಯೆತ್ತಿ ಮುಗಿದರು! "ಹಳಯ 
ಬೀಡೆಂಬೋದು | ಹಾಳಾಗಿ ಹೋಗಲಿ ! ನೀವ್‌ ಹೋಗ್ಬೇಡಿ ಕಂದ್ಲಳಿರ | 
ಏಟೂನೆ ಮಾತರಕೂ | ನೀವ್‌ ಹೋಗಬೇಡಿ ಕಂದ್ಲಳಿರ | ನಿಮ ತೇಜಿಯ 
ತಿರುಗಿಸಿ | ನಿಮ್‌ ಪಟ್ಟ ಕ್ಕೆ ಹೋಗಿರೊ | ತಾಟಗಿತ್ತಿ ತಿರುಮಲದೇವಿ | 
ಅವಳ್‌ ಕಂಡ್ರೆ ಬಿಡೋದಿಲ್ಲ! ನಿಮ್ಮ ಸೂಲಳೆ ಹಾಕಿಸುತಾಳೆ | ನೀವ್‌ 
ಹೋಗ್ಬೇಡಿ ಮಕ್ಕಳಿರ' | ಲಕ್ಕಣನೂ ಈರಣನೂ | ಕೇಳದೆ ಹೋದರು | 
" ಅಜ್ಜವ್ವ ಅಜ್ಜವ್ವ | ಹಳೆಯ ಬೀಡಿಸ್ತಾರ |! ದಿನವೂ ಒಫ್ಪತ್ತಿಗೆ! ನಾವ್‌ 


ನೋಡಿಕೊಂಡು ಬರುತೀವಿ ! ನಮಗಪ್ಪಣೆ ಕೊಡವ್ವ' । ಅಜ್ಜವ್ವ 
ಏನೆಂದೋ | " ಮಂಗ್ಳಾರೊಪ್ಪತ್ತಿಗೆ | ನೀವ್‌ ಸೂಲಕೆ ಬೀಳುತೀರಿ | 
ನೀವ್‌ ಹೋಗ್ಬೇಡಿ ಕಂದ್ಲಳಿರ ' ೧೯ 


ಏಟೂನೆ ಹೇಳಿದರೂ | ಅವರು ಕೇಳಲಿಲ್ಲ| ತೇಜಿಯನೇರಿದರು | 
ಇಬ್ಬರೂ ಹೊರಟರು | ಅಣ್ಣನೂ ತಮ್ಮನೂ | ರಾಜಗೆರೇಗ್ಬರುತಾರೆ| 
ರಾಜಗೆರೇಗ್ಬ ೦ದರು | ರಾಜಕಾರಣ ಮಾಡುತಾರೆ| ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟರು | 
ಹುಲಿಕೆರೇಗ್‌ ಬಂದರು| ಹುಲಿಕೆರೆ ಬಾವಿಯ | ವಿಸ್ತಾರ ನೋಡಿದರು | 
"ನಮ್‌ ಸೋದರ ಮಾವನ | ಪಟ್ಟಿಣ ನೋಡಪ್ಪ'| ಹಳೆಯ ಬೀಡಿಸ್ತಾರ | 
ಚಂದದಿಂದ ನೋಡಪ್ಪ ' | ಸಿದ್ದಾ ಪುರಳೆ ಬಂದ್ರು | ಸಿದ್ದಾ ಪುರೆಂಚೋದು | 
ಶಿವದನ ಮಾರೋ ಕೇರಿ | ಲಕ್ಕಣನೂ ಈರಣನೂ | ಚಿನಾಯ್ಡನ್ಹಳ್ಳೀ 
ಗ್ಚ೦ದರು | ಚಿನಾಕನ ಹಳ್ಳೆ ೦ಬೋದು | ಚಿನ್ನಮಾರೋ ಕೇರಿ! "ನಮ್‌ 
ಸೋದರ ಮಾವನ | ಐಶ್ವರ್ಯ ನೋಡಪ್ಪ ' | ಅಲ್ಲಿಂದ ಮುಂದಕೆ | ಕರಿಯ 
ಕಟ್ಟಳ್ಳಿಗೆ ಬಂದ್ರು] " ಕರುಗಳ ಸಾಲುಗಳ| ಬೇಗದಿಂದ ನೋಡಪ್ಪ | 
ನಮ್‌ ಸೋದರ ಮಾವನ | ಪಟ್ಟಿ ವ ನೋಡಪ್ಪ' | ಲಕ್ಟಣನೂ ಈರ 
ಇನೂ] ಹೂವಿನ ಹಳ್ಳೀಗೆ ಬಂದ್ರು | ಹೂವ್ಹಳ್ಳ್ಯೆಂಬೋದು| ಹೂವ 
ಮಾರೋ ಕೇರಿ] ಹೂವನೆ ಕೊಂಡರು | ಜುಟ್ಟಿಗೆ ಸುತ್ತಿದರು | ಚಟಚಟ್ಟಿ 


೧೬೩ 


ನಾಡ ಪದಗಳು 


ಹಳ್ಳಿಗೆ | ಇಬ್ಬರೂ ಬಂದರು | ಚಟ ಚಟ್ಟಳ್ಳೆಂಬೋದು| ಚಟ್ಟೀ ಮಾರೋ 
ಜೇರಿ| ರಾಮ್ನ ಹಳ್ಳಿಗೆ ಬಂದ್ರು | ರಾಮ್ನ ಹಳ್ಳಿಯೆಂಬೋದು | ನಾಮ 
ಮಾರೋ ಕೇರಿ| ಅಲ್ಲಿಂದ ಮುಂದಕೆ! ಕುಮರ್ನಳ್ಳಿಗೆ ಬಂದ್ರು | ಕುಮರ್ತಳ್ಳಿ 
ಯೆಂಬೋದು | ಕುಂಬಾ ಮಾರೋ ಕೇರಿ] ಅಲ್ಲಿಂದ ಮುಂದಕೆ! 
ಸೋಮೇನ್ಹಳ್ಳಿಗೆ ಬಂದ್ರು] ಸೋಮೆನ್ಹಳ್ಳೆಂಬೋದು| ಗೋಣಿ 
ಮಾರೋ *ೇರಿ। ಲಕ್ಕಣನೂ ಈರಣನೂ | * ಸೊಪ್ಪನ್ಹಳ್ಳಿಗೆ ಬಂದ್ರು | 
ಸೊಪ್ಸನ್ಹಳ್ಳೆಂಬೋದು | ಸೊಪ್ಪು ಮಾರೋ *ೇರಿ| ಅಣ್ಣನೂ ತಮ್ಮನೂ | 
ಒಂಟಿ ಮರಬೇಗ್ಸ ೦ದ್ರು | (ಆನೆ ಸಾಲ ನೋಡು | ಒಂಟೆ ಸಾಲ 
ನೋಡೋ' | ಹಳೆಯ ಬಡಿಸ್ತಾರ | ಚಂದದಿಂದ ನೋಡುತ್ತಾರೆ | 
ಹಳಯ ಬೀಡಿಸ್ತಾರ| 'ಎಪ್ಪತ್ತೇಳು ಬಸ್ತಿಗಳ | ಚೆಂದದಿಂದ ನೋಡಿ 
ಕೊಂಡು | ಅಣ್ಣನೂ ತಮ್ಮನೂ | ಕೆರೆಯೇರೀ ಮೇಲೆ| ತೇಜಿಯ 
ಕಟ್ಯಾರು | ಎಳ್ಗಾಳೂ ಕುಂತರು ೨೦ 


ದನೀನ ಮಕ್ಕಳು| ಕರೀನ ಮಕ್ಕಳು | ಓಡೋಡಿ ಹೋಗುತಾರೆ | 
ಲಕೃೃಣನೂ ಈರಣನೂ | ಎಳ್ಡ್ವಾಳೂ ನೋಡಿದರು | " ಬನ್ನಿರೊ ಅಣದೀರ | 
ಪಟ್ಟಕ್‌ ಹೋಗಣ ಬನ್ನಿ' | "ನಾವು ಬರುವೋದಿಲ್ಲ' | " ಇಲ್ಲಿರುವಂಥ 
ಬಸವನು | ಚೀಗದಿಂದ ಎದ್ದಿತು | ಹಳೇ ಬೀಡ್‌ *ೆರೇ ನೀರ| ಒಂದೇ 
ಗುಕ್ಕಿಗ್‌ ಕುಡಿದೀತು| ಹಳೇ ಬೀಡ್‌ ಗದ್ದೆ ಬಯಲ ಒಂದೇ ಗುಕ್ಕಿಗ್‌ 
ಮೆಯ್ತಾವೆ| ಬನ್ನಿರೋ ಅಣ್ಣದಿರ| ನಿಮ್ಮ ತಿನ್ನುತಾವೆ'|" ಪಟ್ಟಿಕೆ 
ನಾವೀಗ | ಬರುವೋದೆ ಇಲ್ಲಪ್ಪ | ನಿಮ್‌ ಅರಮನೆಗೆ ಹೋಗಿರಿ'| ಲಕ್ಕ 
ಣನೂ ಈರಣನೂ | ಎಳ್ಲಾಳೂ ಕುಂತರು | ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಬಸವನು | ಬೇಗನೆ 
ಎದ್ದಿತು | ಲಕ್ಶಣನೂ ಈರಣನೂ | ಬಸವನ ಹಿಡಿದರು | ಸಂಕೋಲೆ 
ಹಾಕ್ಯಾರು | ಒಂದೊಂದು ತೊಡೆಗಳ! ಬೇಗದಲ್ಲಿ ಮುರಿದರು | ಅಲ್ಲೇ 
ಕುಂತಿದ್ದರು ೨೧ 


ಸಾಾನಾನಾನಾಣನಿಭಾಸಾನಾಾಷ. 


೫ ಇಲ್ಲಿ ಇದೇ ರೀತಿ ಈಗ ಹಳೆಯಬೀಡಿನ ಸುತ್ತ ಮುತ್ತ ಇರುವ ಹಳ್ಳಿಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲ 
ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಒಂದೊಂದೂ ಪಟ್ಟಿ ಇದೊಳಗೇ ಸೇರಿದ್ದ ಒಂದೊಂದು ಕೇರಿಯೆಂದು 
ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 


೧೬೪ 


ಚರಿತ್ರೆಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಪದಗಳು 


ತಾಟ್ಗಿ ತ್ರಿ ತಿರುಮಲ್ಲೇವೀ | ಗೌಡೀರ್‌ ನೀರಿಗ್ಬರ್ತಾರೆ। ಗೌಡೀರು 
ಬಂದರು! ಲಕ್ಕಣನ ಈರಣನ | ಚಂದದಿಂದ ನೋಡ್ಯಾರು | ಕೊಡಗಳ 
ಹೊತ್ತುಕೊಂಡು। ಅಂದದಿಂದ ನೋಡುತಾರೆ। ಓಡೋಡಿ ಬರುತಾರೆ| 
ಸಿಡೋಡಿಹೋದರು | "ಕೇಳಿರಿ ಅಕ್ಕಯ್ಯ | ಒಂಟೇ ಮರಟೀ ಮೇಲೆ] 
ಒಂದು ಸೂರ್ಯ ಮೂಡುತೀತೆ | ಹಳೇಬೀಡ್ಕೆರೆ ಏರೀ ಮೇಲೆ| ಎರಡು 
ಸೂರ್ಯರಕ್ಕ | ನೋಡು ಹೋಗೆ ಅಕ್ಕಯ್ಯ ' ೨೨ 


ಹಣ್ಣು ತೆಂಗಿನಕಾಯಿ! ಕರ್ಪೂರ ಸಾಂಬ್ರಾಣಿ! ಗಂಧವೆ 
ಚಂದ್ರವೆ! ಎಲ್ಲವನು ತಳ್ಳೊಂಡು। ಅಕ್ಷತೆ ಅಂಗುನೂಲು | ಹೋಳಡಕೆ 
ಬಿಳಿಎಲೆ। ತಂಬ್ರಾವೆ ಚಿಗಣಿಯು। ನೆನೆಅಕ್ಕಿ ನೆನೆಗಡಲೆ। ಎಲ್ಲವನು 
ತಕ್ಕೊಂಡು! ಗಂಗೆ ಪೂಜೋರ್‌ ಹಂಗೆ। ಇವರ್‌ಹತ್ತಿರಳೆ ಬಂದಳು | 
" ಗಂಗೆಯ ಪೂಜಾದು ! ಗಂಧವ ಕೊಳ್ಳಿರಿ। ಅಕ್ಷತೆ ಕೊಳ್ಳಿರಿ | ಚಂದ್ರವ 
ಕೊಳ್ಳಿರಿ | ಹೋಳಡಳೆ ಬಿಳಿ ಎಲೆ| ನೀವ್‌ ಕೊಳ್ಳಿರಿ ಕೊಳ್ಳಿರಿ '] ಲಕ್ಕ್ಮಣನೂ 
ಈರಣನೂ! " ನಮಗೆ ಬೇಡ ತಾಯಿ | ನಮಗೆ ಬೇಕಿಲ್ಲ! ನಮ್‌ ಸೋದರ 
ಮಾವಗೆ! ನೀನು ಹೆಂಡತಿ ಆಗೋಳು। ನಮಗ್‌ ಹಡದ ತಾಯವ್ವ ' | 
"ಚಿಗಳಿಯ ಕೊಳ್ಳಿರೊ | ತಂಬ್ಬಾವ ಕೊಳ್ಳಿರೊ '| "ಏನನು ಕೊಟ್ಟರು | 
ನಮಗ್‌ ಬೇಡವೆ ತಾಯುವ್ವ?। " ನಾಳೆ ಮಂಗಳವಾರ] ಮದ್ಯಾನ್ಹ 
ಒಳಗಿನ್ನು | ನಿಮ್ಮ ನಾನು ಬಿಡುವೋದಿಲ್ಲ। ನಿಮ್ಮ ಸೂಲಕೆ ಹಾಕಿಸೇನು | 
ನಿಮ್ಮನ್‌ ಹಸಿಸೂಲಕ್‌ ಬಿಸಿಸೂಲಕ್‌ | ನಡಸದೆ ಬಿಟ್ಟಿರೆ ತಿರುಮಲ 
ದೇವ್ಯಲ್ಲ' ೨೩, 


ಎದೆಯ ಮೇಗಳ ಸೆರಗ। ಬೇಗದಲ್ಲಿ ತೆಗೆದಳು | ಎದೆಗಳ ತಟ್ಯಾಳು | 
ಬೇಗದಿ೦ದ ಅರಮನೆಗೆ! ಬಂದಳು ತಿರುಮಲದೇವಿ। ಕದಗಳ ತೆಗೆದಳು | 
ತೊಟ್ಟ (ನೆ) ರವಿಕೆಯ! ಉಟ್ಟ (ನೆ) ಸೀರೆಯ | ತಟ್ಟನೆ ಹರಿದಳು! ಮೈಕೈ 
ಯನೆಲ್ಲವ! ಉಗುರಿಂದ ಗೆವರ್ಯಾಳೆ| ಪಟ್ಟೆ ಮಂಚದ ಮೇಲೆ| ಮಖಾಡೆ 


ಶಿ 
ಮಲಗ್ಯಾಳ ೨೪ 


ನಾಡ ಪದಗಳು 


ಸೋಗೇಬಲ್ಲಾಳರಾಯ!। ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದನೆ! "ನಾನು (ನೆ) ಬರು 
ವಾಗ | ಚಿನ್ನದ ಗಿಂಡಿಲಿ | ಪನ್ನೀರ ಕೊಡುವೋಳು | ಪಾದವ ತೊಳೆ 
ವೋಳು | ಏಳು ಮಾರುದ್ದ ಮಂಡೇಲ್‌ | ಪಾದವನೊರಸೋಳು। ಪಟ್ಟೆ 
ಮಂಚದ ಮೇಲೆ! ಮಖಾಡೆ ಮಲಗ್ಯವೈ! ಯಾವ (ನ) ಸೀಮೆಯ | 
ಕಾಯಿಲೆ ಬಂದೈದಾವೆ? ' |" ಏನು (ನೆ) ಹೇಳಲಿ! ನಾನ್‌ ಎಂತು (ನೆ) 
ಹೇಳಲಿ | ನಿನಗೂ (ನೆ) ಹೆಂಡತಿ |! ನಿನ್‌ ಆಳಿಯಗೂ ಹೆಂಡತಿ | ಕೆರೆಯ 
ಏರೀ ಮೇಲೆ |! ಅವರೆರಡಾಳೂ ಕುಂತವ್ರೆ ! ಉಟ್ಟ ಸೀರೇ ಹರಿದು | 
ತೊಟ್ಟಿ ರವಿಳೇ ಹರಿದು | ನನ ಮೈಯ ಮುಟ್ಟಿದರು | ಅವರ ಸೂಲಕ್‌ 
ಹಾಕಿಸಬೇಕು | ನಾಳೆ ಮದ್ಯಾನ್ಹೊಳಗೆ | ಅವರ ಸೂಲಕ್ಕೇರಿಸಬೇಕು?' ೨೫ 


ಲಕ್ಕಣನ್ನೂ ಈರಣನ್ನೂ | ರಟ್ಟಿಗ್‌ ಹಗ್ಗಾ ಹಾಕಿ | ತರುವೋಕೆ 
ಬರುತಾರೆ । " ನಿಮ್ಮಯ ಪಟ್ಟಿದಲ್ಲಿ । ನಾವ್‌ ಕಳತನ ಮಾಡಿಲ್ಲ! ನಿಮ್‌ 
ಪಟ್ಟವ ಬಾಚಿಲ್ಲ ! ನಮ್ಮನು ಮುಟ್ಟಿ ಬೇಡಿ | ನೀವೆಲ್ಲಿಗೆ ಕರೆಯುತೀರಿ | 
ನಾವಲ್ಲಿಗೆ ಬರುತೀವಿ' ! ಅಣ್ಣನ ಮುಖವನು! ತಮ್ಮನು ನೋಡುತಾನೆ| 
ತಮ್ಮನ ಮುಖವನು! ಅಣ್ಣನು ನೋಡುತಾನೆ | (ಕಾಗದ ತಕ್ಕೊಳ್ಳೊ| 
ನಾವ್‌ ಕಾಗದ ಬರೆಯೋಣ ' | ಅಣ್ಣನೂ ತಮ್ಮನೂ | ಓಲೆಯ ಹಿಡಿದರು | 
" ನಾವ್‌ ತಂದೆಗೆ ಹುಟ್ಟಿದ್ರೆ | ನಾವ್‌ ತಾಯಿಗೆ ಬೆಳೆದಿದೆ | ನಾವು ಬರೆದ 
ಕಾಗದವು! ತಾಯಿ ಹರಿಯಲದೇವಿಗೆ । ಹೋಗಿ ತಲುಪಲಯ್ಯ ' | ಬರೆ 
ದಂಥ ಕಾಗದವ ! ಮೊಹರು ಮಾಡ್ಯಾರೆ | ಗಾಳೀಲಿ ಬಿಡುತಾರೆ ೨೬. 


ಇತ್ತ ಹರಿಯಲದೇವಿ! ಹೊಳೆಯ ನೀರಿಗೆ ಬಂದ್ಲು | ರನ್ನದ ನಂಬಿ 
ಗಳು। ಚಿನ್ನದ ಕೊಡಗಳು | ಹೊಳೆಯ ನೀರಿಗೆ ಬಂದು! ಬಿಂದಿಗೆಯ 
ಮೊಗೆದಳೆ! ಕಾಗದ ಇರುವೋವು! ಗರ ಗರನೆ ಬರುತೀತೆ! ಗರಗರನೆ 
ಬಂದಂಥ | ಓಲೆಯ ನೂಕ್ಯಾಳೆ | ಎ೦ಥಾದೊ ಕಾಣೆ ಎ೦ದು | ಬಲದೆಯ 
ಕೈಯ್ಯೊಳಗೆ | ಕೊಡವನು ಹಿಡುಕೊಂಡು! ಬಂದಂಥ ಓಲೆಯ | ಕಾಗದ 
ತಕ್ಕೊಂಡು | ಹೊಳೆಯ ದಿಡಳೆ ಬಂದ್ಲು! ಮೊಹರ ಬಿಚ್ಚಿದಳು | ನಿನ್ನ 
(ನೆ) ಕಂದ್ಲೋಳು | ಮಂಗ್ಳಾರೊಪ್ಪತ್ತು | ಸೂಲಕೆ ಬೀಳುತಾರೆ' ೨೭ 


೧೬೬ 


ಚರಿತ್ರೆಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಪದಗಳು 


ಕಾಗದವ ನೋಡಿಕೊಂಡು! ತಾಯವ್ವ ಅಳುತಾಳೆ | ಎಡದೆಯ 
ಕಣ್ಣೀರು! ಎಡದೇ ಸಾಗರವಲ್ಲೊ | ಬಲದೆಯ ಕಣ್ಣೀರು। ಬಲದೇ 
ಸಾಗರವಲ್ಲೊ | ತಾಯವ್ವ ಇರುವೋಳು! ಎದೆಯನೆ ಹಿಡುಕೊಂಡು | 
ಒಂದು ಗಾವುದ ದಾರಿ| ಎರಡೇ ದಾಪ ಮಾಡಿ | ಮೂರು....! ನಾಕು....| 
ಐದು....| ಆರು... ಬಂದಳೆ ತಾಯವ್ವ | ಹಳೇಬೀಡ್‌ *ೆರೆ ಒಳಗೆ| 
ನುಗ್ಯಾಳೆ ತಾಯವ್ವ | ಗಂಗವ್ವ ಬೇಗನೆ | ದಾರಿಯ ಬಿಟ್ಟಿಳೆ | ಹಳೆಯ 
ಬೀಡೂರೊಳಗೆ | ಹೊಕ್ಕಳೆ ತಾಯವ್ವ | ಒಕ್ಕಲಿಗರ ಕೇರಿಗೆ | ಹೊಕ್ಕಳೆ 
ತಾಯವ್ವ | ಒಕ್ಕಲಿಗರ ಕೇರೀಲಿ] ಕದಬಾಗಲ ಹಾಕ್ಯಾರೆ | ಕುಡಿನೀರ 
ಕೊಡದೆ | ಕದಗಳ ಹಾಕ್ಯಾರೆ| " ಒಕ್ಕಲಿಗರ ಕೇರಿಗಳು | ತಟ್ಟನೆ ಹಾಳಾಗ 
ಲೇಳು'| ಉಪ್ಪಾರರ ಕೇರಿಗೆ | ಹೊಕ್ಕಳೆ ತಾಯವ್ವ | ಉಪ್ಪಾರರ ಕೇರೀಲಿ! 
ಬಾಕಲ ಹಾಕ್ಕಾರೆ! " ಉಪ್ಪಾರರ *ೇರಿಗಳು ! ತಟ್ಟನೆ ಹಾಳಾಗಲೇಳು? | 
ಹಾರೋರ ಕೇರಿಗೆ। ಹೂಕ್ಕಳೆ ತಾಯವ್ವ | ಹಾರೋರ ಕೇರೀಲಿ| ಕದ 
ಬಾಕಲು ಹಾಕ್ಯಾವೆ | "ಹಾರೋರ ಶೇರೆಂಬೋದು | ಬೆಂಕಿ ಬಿದ್ದಾ 
ಳಾಗಲಿ' | ಅಲ್ಲಿಂದ ಮುಂದಕೆ! ಕುಂಬಾರರ ಕೇರಿಗೆ ಹೋದಳು 
ತಾಯವ್ವ | ಕುಂಬಾರರ ಗುಂಡಣ್ಣ | ಬಕ್ರೀಲಿ ನೀರಿಟ್ಟು! ನೀರಿಟ್ಟು 
ಹೋಗಿದ್ದ | ನೀರನೆ ತಕ್ಕೊಂಡು | ತಾಯವ್ವ ಕುಡಿದಳು | ಕುಂಬಾರ 
ಕೇರಿಗಳು! ಊರಾಗಲೆಂದಳು | ಅಲ್ಲಿಂದ ತಾಯವ್ವ ! ಬೇಗದಿಂದ 
ಹೋದಳು ೨೮ 


ಲಕ್ಕಣನ ಈರಣನ | ಸೂಲಕೇರಿಸುತಾರೆ ನೋಡಿ | ಮುತ್ತಿನ 
ಸೆರಗಾಗೆ | ಬೇಗದಿಂದ ಬೀಸ್ಯಾಳೆ | ಲಕ್ಕಣನೂ ಈರಣನೂ | ತಾಯಿಯ 
ನೋಡಿದರು | "ನಮ್‌ ತಾಯಿ ಬರುತಾಳೆ | ನಮ್‌ ಸೂಲಕ್‌ ಹಾಕಬೇಡಿ '| 
ಮಾತಮಾತಾಡ್ತಿದ್ದಂಗೆ |! ತಾಯವ್ವ ಬಂದಳೆ |! ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಬೀಳೋ 
ಶೂಲ| ತಾಯವ್ವ ಧರಿಸಿಕೊಂಡ್ಳು | ಲಕ್ಕಣನ್ನೂ ಈರಣನ್ನೂ | ತೊಡೇ 
ಮೇಲ್‌ ಕೂರಿಸಿಕೊಂಡ್ಳು | ತಾಯವ್‌ ಬಿದ್ದಾ ಶೂಲ | ಲಕ್ಕಣನ 
ಭುಜದಾಗೆ | ಬೇಗದಲ್ಲಿ ಹೊರಬಿತು ೨೯ 


೬೭ 


ನಾಡ ಪದಗಳು 


ಅವರ (ನೆ) ಅಕ್ಕಯ್ಯ ಸುವ್ವಲಾಲೇ | ನೀರ ಹುಯ್ಯೋತಿದ್ಲು ಸುವ್ವಲಾಲೇ| 
ಅವಳಿಗೆ ಹೇಳುತಾರೆ ಸುವ್ವಲಾಲೇ | ನಿನ್ನ (ನೆ) ತಮ್ಮದೀರು ,, 


ಶೂಲಕೆ ಬಿದ್ರಂತೆ » | ಏಳು ಮಾರುದ್ದ ಮಂಡೇಲಿ,, 
ಮೈಯನು ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡು »» | ಬಂದಳು ಬೇಗದಿಂದ ಸ್ಯ 
ನೋಡಿದೇನೆ ತಾಯವ್ವ ,, | ಮರ್ಯಾದೆ ಕಮ್ಯಾದು ತ 
ಲಕ್ಕಣನೂ ಈರಣನೂ 3. | ಜಾಡಿಸಿ ಒದ್ದರು > 


ಅವರ (ನೆ) ಅಕ್ಕಯ್ಯ. ,, | ಸೊಂಟ ಮುರಿದುಬಿದ್ದಳು , 


ಲಕ ಣಮೂ ಈರಣನೂ ಸುವ್ವಲಾಲೆ 5 ೩೦ 


ಟಸ್ಪೂಸುಲ್ತಾನನ ಬೀಳಿನ ಹಾಡು 


ಗಿ 
(ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಮೂಲದಿಂದ ಮರಳಿ ಕನ್ನಡಿಸಿದ್ದು : ಮೂಲ, ಕನ್ನಡ) 


ಎಷ್ಟು ಬೇಗ ಮಾಯವಾಯ್ತೂ ಸುಲ್ತಾನನ ದೌಲತ್ತು! 
ಎಷ್ಟು ಬೇಗ ಓಡಿ ಹೋಯ್ತಾ ವೈಭವ ಸಂಪಶ್ತು! 
ಎಷ್ಟು ಬೇಗ ಶ್ರೀರಂಗಪಟ್ಟಿ ದ ಬಾವುಟ ಬಾನಾಡಿ 
ಭಾಗ್ಯ ಶಿಖರದಿಂದಲುರುಳಿ ಬಿತ್ತೊ ಹುಡಿಗೂಡಿ! ೧ 
ಅವನಾ ಗೆಲ್‌ಗುಡಿಸಾಲ್‌ ತಲೆಯೆತ್ತಿ ಗರ್ವದಿ ಹಾರಿತ್ತು 
ಹಗೆಗಳ ಹೃದಯವ ನಡುಗಿಸಿ ಸೇನೆ ಬಿಂಕದಿ ನಡೆದಿತ್ತು 
ಜಗದೀಶ್ವರ ತನ್‌ ಕೃಪೆಯ ಕಟಾಕ್ಷವ ಹಿಂದೆಗೆದಾ ಒಡನೆ 
ಸಿರಿ ವೈಭವ ಜಯ ಸೇನೆಯಿವೆಲ್ಲ ಹೋಯಿತು ದಡಬಡನೆ! ೨ 
೧೬೮ 


ಚರಿತ್ರೆಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಪದಗಳು 


ಧನ ಜನ ತುಂಬಿದ ಅವನಾ ರಾಜ್ಯ ದೆಸೆದೆಸೆಗಳ ತಬ್ಬಿ 
ಕೈಗೊಳಗಾಗಿ ನೂರಾರ್‌ ಗಾವುದ ಹರಡಿತು ನೆರೆ ಹಬ್ಬಿ 
ರಣ ಬಲ ಗರ್ವಿಗಳೆದೆದಲ್ಲಣಿಸುತೆ ಹುಬ್ಬನು ಗಂಬಟಿಕ್ಕಿ 
ನೂರಾರ್‌ ದುರ್ಗಗಳೆಸೆದವು ಗಿರಿಗಿರಿ ಶಿಖರದಿ ಬಲು ಸೊಕ್ಕಿ 


ಕಾಳಗಳ್ಳೆದುವ ಅವನಾ ದಳಗಳೊ ಎಣಿಸಲ್ಕಳವಿಲ್ಲ 
ಅವನಾ ಫಿ) ೦ಚರೊ ಕಳಕ್ಕೆ ನುಗ್ಗಲು ತವಕಿ ಸುವರು ಎಲ್ಲ 
ಕುದುರೆಯ ದಂಡು ಬಂಕ ಬೀರಿ ನುಗ್ಗಿತು ಮುನ್ನಡೆದು 
ಎಲ್ಲಾ ಒಂದೇ ಒಂದು ಕ್ಷಣದಲಿ ಹೋಯಿತು ಹುಡಿವಡೆದು 


ಅವನಾ ಗಿರಿದುರ್ಗಗಳವು ಮೆರೆದವು ಕಗ್ಗಲ್‌ಮೈದಳೆದು 
ಬೆಟ್ಟಿ ಬೆಟ್ಟಿದೊಳುಂಡೆ ಬಂಡೆಯ ಕಡೆದಿಡೆ ಚಿಳೆಚಬಿಳೆದು 
ಅಲ್ಲೆಲ್ಲೆ ಲ್ಲೂ ಉರಿಬಾಣಗಳು ಹಾರಿತು ಹೊಳೆಯುತ್ತ 
ಒಡನೆಯೆ ಸಿಡಿಲಿನ ಪಡೆಯಬೃ ರಿಸಲು ಘನದನಿಯೋರುತ್ತ 


ಬೆಳ್ಳಿಯ ಭರ್ಜಿಗಳಾಕಾಶದಲಿ ಹೊಳೆದವು ಕಳೆಯೆರಚಿ 
ಗುಬುಟಿನ ಬಾವುಟಗಳು ಪಟಿಪಟಿಸುತಲೊಲೆದವು ನಲವೆರಚಿ 
ಏನಿದ್ದೇನು? ಕಣ್ಣೆವೆ ಮುಚ್ಚಿ ಬಿಡುವಷ್ಟರಲೆಲ್ಲ 
ರಣಸಾಧನದಾ ಗರ್ವವದೆಲ್ಲ ಬರಿದೆ ಹೋಯ್ತಲ್ಲ! 


ಕಾವೇರಿಯ ಹೊಳೆ ಮಂಗಳಜಲದಲಿ ಸುತ್ತಲು ಸುತ್ತಿರಲು 
ಮೂರು ಸುತ್ತಿನ ಕೋಟೆಯ ಗೋಡೆ ಹೊರಹೂರ ಬಳಸಿರಲು 
ಕೋಟಿಗಳೆರಡರ ನಡುವೆಡೆಯಲ್ಲಿ ಕಪ್ಪನೆ ಕಳಬೀರಿ 
ಆಳದ ಅಗಳು ಹಬ್ಬಿತು ಹರಡಿ ಮನಸಿಗೆ ಭಯದೊಳೆ 


ದಿಡ್ಡೀಬಾಗಿಲ ಮೇಲೆತ್ತರದಲಿ ಬಿರುದನಿ ಬೀರುತ್ತ 
ದಿಗಿಲೆರಜುತ ಬಲ್‌ಬುರುಜುಗಳಿದ್ದವು ಸಜ್ಜ ನು ತೋರುತ್ತ 
ಗೋಪುರವಿದ್ದ ವು ಮರ್ತ್ಯರ ಶಕ್ತಿ ಗೆ ಮಾರಿದವೆ ವೆನೆ ಸುತ್ತ 
ಎಲ್ಲಾ ಒಂದೇ ಒಂದು ಕ್ಷಣದಲಿ ಹಾಳಾಗಿ ಹೋಯ್ತೆತ್ತ! 
೧೬೯ 


ನಾಡ ಪದಗಳು 


ಗಡಗಡಗಡನೆದೆ ನಡುಗಿಸಿ ಕೂಗಿತು ಆನೆಯ ದಂಡು 
ನಡುಗಿಸಿ ನೆಲವನು ನಡೆಯಿತು ಕುದುರೆಯ ದಳ ಸಂದಣಿಗೊಂಡು 
ಚಿನ್ನದ ರನ್ನದ ಬಗೆಬಗೆ ರಾಶಿ ಭಂಡಾರವ ತುಂಬಿ 
ನೆಲಮಾಳಿಗೆಗಳೊಳ್‌ ಬಲು ಬೆಳೆದಿತ್ತು ಶಾಂತಿಯ ನೆರೆ ನೆಂಬಿ ೯ 


ಅವನೋ ಎಂದರೆ ನಾಯಕತಲೆಮಣಿ, ತಾನೆ ಮಹಾ ಶೂರ! 
ಕಳದೊಳಗೆದುರಿಸಿ ನಿಲ್ಲುವರಿಲ್ಲ ಅವನೇ ರಣಧೀರ! 
ಆದರದೇನು? ಕಣ್ಣೆ ವೆಮುಚ್ಚಿ ಬಿಡುವಷ್ಟರ ಒಳಗೆ 
ಭೀತಿಯನರಿಯದ ನಮ್ಮಾ ವೀರನೆ ಮಡಿದುರುಳಿದ ಕೆಳಗೆ! ೧೦ 


ಎಣಿಕೆಗೆ ವಿತಾರಿದ ನವರತ್ನಗಳು ರಾಶಿರಾಶಿಯಲೊಟ್ಟಿ 
ಥಳಥಳಿಸುತ್ತ ನಸುನಗೆಬೀರಿ ಮೆರೆದವು ಸಾಲ್ಲಟ್ಟಿ 
ಭೂ ಮಂಡಲದಾ ಸಂಪತ್ತೆಲ್ಲ ಒಂದೂ ಬಿಡದಂತೆ 
ಸುಂದರ ಮಂದಿರಗಳಲೊಟ್ಟಿದ್ದವು ನವನಿಧಿ ನೆಲೆಯಂತೆ ೧೧ 


ದುರ್ಲಭವೆನಿಸಿದ ಮಣಿಭೂಷಣಗಳು ಕೂಡಿದ್ದವು ನೆರೆದು 
ಒಪ್ಪವ ಕೊಟ್ಟು ಪೆ ಪೆಟ್ಟಿ ಗೆಗಳಲಟ್ಟು ಹೆಮ್ಮೆ ಯೊಳ್‌ : ನೆರೆ ಮೆರೆದು 
ಆ ಕೆಲಸಕೆ ಬೆಲೆಕಟ್ಟ SNS, ದ ಜಾ WR ಅದನು 
ಕಿವಿ ಕೇಳಿಲ್ಲ ಕಣ್‌ “ಕಂಡಿಲ್ಲ, ಮಿಗೆ ಸೊಬಗಾ ಹದನು! ೧೨ 


ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ನೂರಾರು ಕಣಜಗಳವಿದ್ದವು ನಗರದಲಿ 
ಹದಿನೆ೦ಟೂ ಬಗೆಯುಣವಿನ ಧಾನ್ಯವನೊಳಕೊಂಡ ವುಗಳಲಿ 
ಕಾರೊಡಲಾಯುಧಶಾಲೆಗಳಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿದವಾದರದಿ 
ರಣದ ಭಯಂಕರ ಶಸ್ತ್ರಸಮೂಹಗಳುರಿ ಬಾಯ್‌ ಪರಿಕರದಿ ೧೩ 


ಸ೦ಪತ್ತಿನಲೊ ಮೇಲೆನ್ನಿಸಿದಾ ರಣವೈಭವದಲ್ಲೊ 
ಹೋಲಿಸಲವನೊಡನೊಳೆ ತಿಯದೃಷ್ಟ ದ ಮಿಗಿಲೇರಿಕೆಯಲ್ಲೊ 
ಸೊಕ್ಕಿನ ದುರ್ಯೋಧನನೈಸಿರಿಯೆಷ್ಟಲ್ಪವೊ ಎನಿಸಿತ್ತು 
ಎಲ್ಲಾ ಒ೦ದೇ ಕ್ಷಣದಲಿ ಕಠಗಿ ಹಾಳಾಗಿ ಹೋಯಿತ್ತು ೧೪ 
೧೭೦ 


ಚರಿತ್ರೆಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದೆ ಪದಗಳು 


ಅಳಿವಿಲ್ಲದ ವಿಖ್ಯಾತಿಯ ನಮ್ಮಾ ದೊರೆಯಿರೆ ಪೀಠದಲಿ 
ಬೆಳ್ಳಿ ತುತೂರಿಗಳೆದೆಯನು ಹಿಗ್ಗಿಸಿ ಮೊಳಗಿದವೆದುರಿನಲ 
ಜಯಜಯವೆನ್ನುತ ಬಿರುದುಗ್ಗ ಡಿಸಲು ವಂದಿಗಳೊಲವಿಂದ 
ನೆಲ ನಡುಗಿಸಿದವು ನಗಾರಿ ನೌಬತ* ಗುಡುಗಿನ ದನಿಯಿಂದ ೧8% 


ಒಂದೊಂದಾಗಿ ಪರಿವಿಡಿಯಿಂದ ಎಂಟು ಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ 
ರಾಜರು ಹಲವರು ದಿಗ್ವ್ರಿಜಯದಲಿ ಕಪ್ಪವ ಸ್ಸ ಕೊಂಡು 
ಕೂಡಿಸಿದುರು ಸಿರಿಯಾತನ ಕ್ಸೆಗೆ ಸೇರಿತು ಮುುದಗೊಂಡು 
ಆದರದೆಲ್ಲ ಹಾಳಾಯ್ತು ಯ್ಯೊ, ಒಂದೇ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ! ೧೬. 


ಎಷ್ಟು ಬೇಗ ನಿಷ್ಕರುಣಿ ಮೃತ್ಯು ತಾನೆರಗಿದನೋ ಮೇಲೆ! 
ಎಷ್ಟು ಬೇಗನವ ಧ್ವಂಸ ಮಾಡಿದನೊ ಹೇಳುವರಾರ್‌ ಕೇಳ? 
ಪರಲೋಕದಲಿ ಪುಣ್ಯಪಾಪ ವಿಚಾರಣೆ ನಡಸುತ್ತ 
ಆ ಯಮ ಧರ್ಮನೆ ನುಡಿಯುವನಹುದುರಿಗಣ್‌* ಕಡಿಗೆದರುತ್ತ ೧೭ 


ನಡು ಮಧ್ಯಾಹ್ನವು ನಡುಗುತ ಬಂದಿತಮಂಗಳ ಕಳಬೀರಿ 
ಸುಲ್ಮಾನನ ಹೆಣವುರುಳಿತು ನೆಲದಲಿ ಮೌನವ ನೆರೆ ಸಾರಿ 
ಅವನಾ ರಾಜ್ಯವೊ ಇರುಳಅ ಕಾಣುವ ಕನಸಿನ ರೀತಿಯಲಿ 
ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ ಮಾಯವಾಯಿತು ಮಿಗಿಲಹ ಮೌನದಲಿ ೧೮ 


ಹೇಳು ಹೇಳು ಮತ್ತುರುಳುತಲಿದ್ದಾ ರಾಜ್ಯವ ರಕ್ಷಿಸಲು 
ಯಾರು ಯಾರು ಮುನ್ನುಗ್ಗಿ ಕಾದಿದರು ಕೀರ್ತಿಯ ಮುಡಿ ಬರಲು? 
ಸತ್ತಶಾಲಿಯೆಂದೆನಿಸಿದ ಮಹಿಮಾ ವಂತನು ಕಮುುದ್ದೀನ್‌ 
ನಾಶವನರಿಯದ ಕೀರ್ತಿಯನೊಲಿಸಿದ ಶಿಸ್ತಿನ ಆ ಷೇರ್‌ ಖಾನ್‌ ೧೯ 

ನೆರವಿಗೆ ನಿಂತನು ಮಿಗೆ ವಿಖ್ಯಾತಿಯ ಮಾರ್‌ ಸಾದಕ ತಾನೂ 
ಯಾವನಾದರೂ ಶೂರನಾಯಕನವನಿಗೆ ಸಮನೇನು? 
ವಿತಾರಾ ಹುಸೇನ್‌ ಅವ ಹೆ೦ಗಳ ಕಂಗಳಿಗಾನಂದದ ನೆಲೆಯ 
ಪುಪ್ರಬಾಣನಹ ಮನ್ಮಥನಂದದಿ ಸೌಂದರ್ಯದ ಖನಿಯು ೨೮೪ 

೧೭೧ 


ನಾಡ ಪದಗಳು 


ನುಬ್ರಾಯಮೂರ್ತಿ, ಭೀಮ್ರಾವ್‌ ಬಬ್ಬರ್‌ ಜಂಗ್‌ ಬಿರುದಾತನಿಗೆ 
ಕಾಳಗವೆಲ್ಲಿ ಕಠಿಣವೊ ಅಲ್ಲಿ ಅವರೇ ಮುನ್ನೆಲೆಗೆ 
ನಿರ್ಭೀತಿಯ ಪೌರುಷದುತ್ಕರ್ಷಕೆ ಗುರುತವರಾ ಹೆಸರು 
ದೇಶದೇಶದಲಿ ಹಬ್ಬಿ ಹುದವರ ರಣಪಂಡಿತವೆನರು! ೨೧ 


ಖಾನ್‌ ಜೆಹಾನ* ಖಾನ್‌ ಏಕವೀರನವನೆಣೆ ಬೇರಾರಿಲ್ಲ 
ಸ್ಟೆಯದ್‌ ಸಾಹೇಬ್‌ ನೋಡವನೊಬ್ಬನೆ ದ೦ಡಿಗೆ ಸಮನೆಲ್ಲ 
ಇಂದ್ರನ ಸಿಂಹಾಸನವನು ಬಳಸಿದ ದಿಕ್ಸಾಲಕರಲ್ಲಿ 
ಆ ಪರಿಯನುಪಮು ವಿಕ್ರಮವನು ನೆರೆ ಕಾಣುವ ಬಗೆಯೆಲ್ಲಿ? ೨೨ 

ದ್ಸಾ_)ಹ್ಮಣರ ವಂಶದಲುದಿಸಿದ ದಿವಾನ Me 

ಕದನ ನಿರ್ಭಯನಾತನಿಗೆಣೆಯೆನು ಕಾಣುವರಾರಯ್ಯ? 
ಮಂತಾಲೋಜನೆ ಯಲ್ಲಿ ಬೃ ಹಸ ಸ್ಪತಿಯೆನಬಹುದಾತನನು 
ಎಂತು ಪಡೆಯಿತೋ ವಿ ಸುಲಾ. ನನ ಪದವಿ ವಿನಾಶವಮು ! ೨೩ 


ಆಹ! ಬೇಗನದು ಓಡಿ ಹೋಯಿತು! ಎಷ್ಟು ಅಲ್ಲವೋ ಆ 
ರಂಜಕಸಕಣವದು! ಗು೦ಡನೆಷ್ಟು ಬೇಗೋಡಿಸಿತೋ ಹಾ! ಹಾ! 
ಹಿರಿ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯವನಾ ಕಿರುಕಣ ಧೂಳಿಗೆ ಬೀಳಿಸಿತಲ್ಲ! 
ನಮ್ಮ ಶೂರ ಸುಲ್ರಾನನನೊ ಆದು ಧರೆಗುರುಳಿಸಿತಲ್ಲ! ಳಿ 


ಸಿಂಹಾಸನವಮ ಕಾಪಿಡಲೆಂದೆಡಬಲಗಳಲೊಗ್ಗೂ ಡಿ 
ನಿಂದವನಾ ಕಲಿ ಮೊಗಲರು ಗರ್ವದಿ ನುಡಿವರು ದನಿಗೂಡಿ : 
"ಎ೦ಂದಾದರು ಈ ಧರೆಯೊಬ್ಬೊ ಡೆಯನನೊಲಿದವಗಡಗಿತ್ತೆ ? 
ನಿನ್ನದು, ನಿನ್ನದು ಸಾರ್ವಭೌಮ ಪದದಧಿಕಾರವು ಮತ್ತೆ? .೨೫ 

ದುರದೃಷ್ಟವ ವನೊಂದಿನಿತೂ ಗಣಿಸದೆ ಮನದಲಿ ಭಯಪಡದೆ 
ಅವನನು ಸುತ್ತಿ ಹಲವು ಸಾಲಿನಲಿ ಬಳಸಿದರೆಡೆಬಡದೆ 
ಗಾಳಿಯಂತೆ ಗುರಿಯಿಲ್ಲದೆ ಅಲೆದಾ ಒಂದೆ ಒಂದು ಗುಂಡು 
ಅವರೆಲ್ಲರ ನಡುವೆಯೆ ಸುಲ್ತಾನನ ಕೆಡವಿತು ಚಿಂಗೊಂಡು ೨೬ 

೧೭.೨ 


ಚರಿತ್ರೆಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಪದಗಳು 


ಅಲ್ಲಾ ದೇವರ ಮಿಗೆ ವಿಖ್ಯಾತಿಯ ಬಲವೆಲ್ಲಡಗಿತ್ತು? 
ಭಗವತ್ಪ್ರೇರಣೆಯಿತ್ತೆ ೦ದೆಯಲಾ, ಆ ಬಲವೆಲ್ಲಿತ್ತು? 
ದುರದೃಷ್ಟವ ನೆರೆ ಹೊತ್ತು ತಂದ ಆ ದುರ್ಮುಹೂರ್ತದಲ್ಲಿ 
ನಿನ್ನ ಕುರಾನಿನ ಪಾವನ ಜೋತಿ ಓಡಿಹೋದುದೆಲ್ಲಿ? ೨೬ 


ವ್ಯರ್ಥವಾಯಿತಾ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯೆಲ್ಲ ಹಿರಿಯ ಹರಳೆಯೆಲ್ಲ 
ರ೦ಗ ನಿನ್ನ ಕೊನೆಗಾಲವ ವಿಧಿಸಿದ ಕೂಡಲೆ ಬಯಲೆಲ್ಲ! 
ಎಷ್ಟು ಸಣ್ಣ ಬಂದೂಕದ ಗುಂಡು ನಿನ್ನೆದೆಯನು ಜೊರೆಯಿತ್ತೋ! 
ಎಷ್ಟು ಬೇಗ ನಿನ್ನಾ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯ ಹಾಳಾಗಿ ಹೋಯಿತ್ತೊ ! ೨೮ 


ರಾಜವಂಶಗಳಲುದಿಸಿದ ತನ್ನ ರಾಣಿಯರ ನಡುವೆ 
ರಾಜ ಮನೋಹರ ರೂಪಿನ ದೊರೆಯಡಿಯಿಟ್ಟಿ ನು ಸೊಗಸಿಂದ 
ರಣವಿಕ್ರಮದುರು ಕಳೆಯೆರಚುವ ತನ್ನಾ ಮಕ್ಕಳ ನಡುವೆ 
ರಣಧೀರನು ಸುಳಿದನು ನೆಲಕಿಳಿದ ದೇವತೆಯಾ ಬೆಡಗಿಂದ ೨೯ 


ಬಳಸಿರೆ ಮಿಗಿಲು ಪರಾಕ್ರಮದುನ್ನತ ಧೀರರ ಪರಿವಾರ 
ಎಷ್ಟು ಬಿಂಕದಿ ಬೀಗಿತ್ತಾತನ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯಾಧಿಕಾರ ! 
ಕಮಲನಯನ ತನ್ನಾ ಮುಗುಳ್‌ ನಗೆಯನು ಹಿಂದೆಗೆದ ಒಡನೆ 
ಆ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯದ ವೈಭವವೆಲ್ಲ ಹೋಯಿತು ದಡಬಡನೆ ! ೩೦ 


ನೊಡಗು ಕಡಪ ಮೇಣ್‌ ಕೊಂಕಣವೆಂಬಾ ನಾಡುಗಳಾಳುವರು, 
ಒಡೆಯರು, ಹಳಮೆಯ ಕೀರ್ತಿಯ ಕುಡಿಗಳು, ನೃಪಕುಲಭೂಷಣರ್ಕ 
ಕಂಡು ನಿನ್ನ ಕೈನೀಡಿದರಾಯುಧವೆಲ್ಲವ ಕೆಳಗಿಟ್ಟು 
ಹುಬ್ಬು ಗಂಟಿ ಕಂಡೊಡನೆಯೆ ಮಣಿದರು ನೆಲದಲಿ ಮೈೈಯಿಟ್ಟು!೩೧ 


ಮಲೆನಾಡೊಡೆಯರು ಗರ್ವದ ಗಿರಿಗಳು ಎತ್ತಿದ ನಿಡುಮುಂಡಿಯ 
ಕೆಳತಗ್ಗಿ ಸಿದರು ಕೇಳಲು ನಿನ್ನಾ ಶಾಸನಗಳ ಮಡಿಯ! 
ನಿನ್ನೆದೆಯನು ಕೊರೆದೆಸೆದಾ ಏಟು ಅದೆಷ್ಟು ವಿಷಮವಾಯ್ತೊ ! 
ಎಷ್ಟು ಬೇಗ ನಿನ್ನಾ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯ ವಿನಾಶವಾಗಿ ಹೋಯ್ತೊ! ೩೨ 
೧೭೩ 


ನಾಡ ಪದಗಳು 


ಅಡಿಗೆರಗುತ ಭಯ ಭಕ್ತಿಯ ತೋರಲು ಭೂಮಂಡಲವೆಲ್ಲ 
ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯದ ಸಿ೦ಹಾಸನವೇರಿದ ದಿಲ್ಲೀಶ್ವರ ತಾನ್ಕು 
ಕಬ್ಟ್ಬಾವುದನೂ ಕಾಣದ ಗಣಿಸದ ಮರಾಟ ದಳವನೆಲ್ಲ 
ತನ್ಮೊ೦ದಾಳ್ಕಯ ಕಟ್ಟಲಿ ಕಟ್ಟಿದ ಶ್ರೀಮಂ೦ತನು ತಾನು, ಹಹ 


ಜನಸಂದಣಿಸಿದ ದೇಶದೇಶಗಳ ರಾಜರುಗಳು ಎಲ್ಲ, 
ನಿನ್ನಾ ವಿಜಯ ಪತಾಳೆಯು ಮೇಲೆ ಹಾರುವುದನು ಕಂಡು 
ಮಿಗೆ ದಿಗಿಲಂದ ತೊರೆದರು ತಮ್ಮ ನಾಡುಗಳವನೆಲ್ಲ! 
ಎಷ್ಟು ಚಜೇಗ ನಿನ್ನಾ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯ ಹೋಯಿತೊ ಹಾಳ್ಗೊ ೦ಡು 1 av 


ದೂರದಿಂದ ಸಿ೦ಗಳ ನಾಡಿ೦ದ ಬಂದರು ತಾವಿಲ್ಲ 
ಆ೦ಗ್ಲ ಜಾತಿಯ ಜನರವರೋಡುವುದರಿಯರು ರಣದಲ್ಲಿ 
ರಂಗನಾಥನ ಪಾವನ ನಾಮಳೆ ಭಯ ಭಕ್ತಿಯ ತೋರಿ 
ಅವರ ರಣದ್ವಜ ಗಗನದಿ ಹಾರಿತು ಕೆಂಪಿನ ಕಳ ಬೀರಿ ೩೪ 


ನಮ್ಮೆತ್ತರದ ಕೋಟೆ ಕೊತ್ತಳಗಳ ಕೆಡವಿದರವರ್‌ ನೆಲಕೆ 
ತಮ್ಮ ವಿಜಯ ಭೇರಿಗಳ ಬಾಜಿಸಿದರು ನೆಗೆಯಲು ದನಿ ದಿವಳೆ 
ಆಗಲೆ ಭೂಮಿಯ ಸೊಗಮೊಂದೊಂದೂ ಕರಗಿ ಮಾಯವಾಯು., |! 
ಆಗಲೆ ನಮ್ಮ ಶ್ರಿರಂಗಪಟ್ಟಿ ದ ವೈಭವ ಹಾಳಾಯ್ತು ! ೩೬ 


ಕದನ ಪಟುಗಳಿಂದೆನಿಸಿದ ನಾಯಕರೆಲ್ಲಿದ್ದರು ಅಂದು? 
ದಳವೆಲ್ಲಿದ್ದ ವು, ಭೀಕರ ಕಾಳಗವೊದಗಿ ಬಂದಂದು? 
ಆಹಾ! ಕೃಷ್ಣನ ಕೃಪೆಯ ಕಟಾಕ್ಷವು ತೊಲಗಿದಾ ಒಡನೆ 
ನಮ್ಮಾ ದೊರೆಯೂ ನಮ್ಮ ರಾಜ್ಯವೂ ಹೋದವು ದಡಬಡನೆ ! ೩೭ 
ಎಷ್ಟು ವ್ಯರ್ಥವಹ, ಸೊಕ್ಕಿನ ಮನುಜನ ಹೆಮ್ಮೆಯದೊಂ 


ದೊಂದೂ! 
ಎಷ್ಟು ಬರಿದೊ ಈ ಧರೆಯಧಿಕಾರದ ವೈಭವವೊಂದೊಂದೂ! 


ಸೊಕ್ಕಿನ ಬಲ್‌ ಗೋಟಿಗಳ್‌ ಮುರಿದೊರಗಿ ಸೇರುವುವೈ ಹುಡಿಗೆ 
ಅವುಗಳ ಮೇಲೆ ದುರದೃಷ್ಟದ ಕರಿಮೋಡವಿಳಿಯೆ ಕಡೆಗೆ! ಜಒ್ವ 
೧೭೪ 


ಚರಿತ್ರೆಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಪದಗಳು 


ಮುರಿದೊರಗುವುದೀ ಧರಣಿಯ ಸಂಪತ್‌ ಸಿ೦ಹಾಸನವೆಲ್ಲ! 
ಮರ್ತ್ಸೃರ ವೈಭವ ನೆರಳ್‌, ಅದು ಕರಗುತ ಮರೆಯಹುದುಳಿವಿಲ್ಲ! 
ನೆಂಬಿಕೆಯಿಡಿ, ಇಡಿ, ವಿಷ್ಣು ವಿನಾ ಪದಪಂಕಜವೊಂದರೊಳೇ! 
ನಂಬಿಕೆಯಿಡಿ, ಇಡಿ, ನಾಶವನರಿಯದ ಅವನಾ ಶಕ್ತಿಯೊಳೇ! ೩೯ 


ಅನುವಾದಕ: (ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ) ಎಲ್‌. ಗುಂಡಪ್ಪ ೧೯೪೫ 


(ಇಂಗ್ಲಿಸಿಗೆ) John Leyden (ಸು) ೧೮೦೫ 


೨ 


(ಇಂಗ್ಲಿಷಿನಿಂದ ಕನ್ನಡಿಸಿದ್ದು : ಮೂಲ, ಹಿಂದೂಸ್ಥಾನಿ) 


ಶ್ರೀರಂಗಪಟ್ಟಿದ ಭಾರಿಯ ಕೋಟೆಯ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ 

ಕೂರ ದುರ್ವಿಧಿ ಹಾರಿಸಿತಯ್ಯೋ ಗುಂಜೊಂದ! 

ಬೀಳಲೆಬೇಕೊಡನೆಯೆ ನಾವೂ ನಮ್‌ ಸುಲ್ತಾನನ ಕೂಡೆ! 

ಅಯ್ಯೋ | ಸುಲ್ತಾನಾ--ನಮ್ಮ ಧೀರ ಸುಲ್ತಾನಾ | ೧ 
ಹೆಣಗಳ ಬಣಬೆಯ ಮಧ್ಯದಿ ಸುಲ್ತಾನ್‌ ಹುಸಿದಂದು, 

ಅವನೊಡನೆಯೆ ನಮ್ಮಾಸೆಗಳೆಲ್ಲಾ ಕುಸಿದಂದು, 

ಅ೦ಬೆ ಹಿ೦ಜರಿದಾ ಬೊಡ್ಡೀಮಕ್ಸ್‌ಳ ತಲೆಮೇಲೆ 

ಮಣ್ಣು ಸುರಿಯಲಿ! ಮಣ್‌ ಅವರೆಲ್ಲರ ತಲೆಮೇಲೆ! ೨ 
ಅಬಿತನು ಸುಲ್ತಾನ್‌ ಮೆರೆದನು ಸಿಂಹಾಸನದಲ್ಲಿ 

ಅದರ ಸತ್ವವ ಹೀರಿತು ಮೋಸ್ಕ ಬಲ್‌ ಮೋಸ 

ಅವನೊಬ್ಬನಿಗೇ ದೊರೆತಿತ್ತಿದು, ಈ ಸೌಭಾಗ್ಯ : 

ಅನ್ಯ ಪ್ರಭುವನು ಕಾಣದೆ ಬಿದ್ದಮು ಸುಲ್ತಾನ! ಷಿ 

೧೭೨% 


ನಾಡ ಪದಗಳು 


ಹಾಳಾಗಿ ಹೋಗ, ಯೆಸೀದನ ಆ ದ್ರೋಹಿ ಸಂತಾನ! 
ನಂಬಿಕೆಗೇಡಿ! ಮಾಡಿದವನವನೇ, ಆ ನೀಚ! 
ಇಟ್ಟಿರಲವನಿಗೆ ಯುಗಯುಗಗಳ ಬಲು ಶಾಪ! 
ಅವನಪರಾಧಕೆ ಬಲಿಬಿದ್ದನು ನಮ್ಮ ಸುಲ್ತಾನ! 


ನಮ್ಮಿ ಹದಾಸೆಗಳೆಲ್ಲ ಅವನೇ ಆಗಿದ್ದ! 
ನೆಲದಾ ಮಣ್ಣೇ ಅವನಿಗೆ ಸಿಂಹಾಸನವೀಗ! 
ಅಯ್ಯೋ! ನಮ್ಮೆಲ್ಲರ ಬಾಯ್ಲೂ ಬಿತ್ತು ಹಿಡಿ ಮಣ್ಣು 
ವೀರರ ವೀರನು ನಮ್ಮ ಸುಲ್ತಾನನು ಬಿದ್ದಾಗ! 


ಅನುವಾದಕ : (ಕನ್ನ ಡಕ್ಕೆ) ವಿಲ್‌, ಗುಂಡಪ್ಪ 
(ಇಂಗ್ಲಿಷಿಗೆ) John Leyden 


ತೆನೆ ೭ 


ಬಾ )) ಹ್ಮಣರ ಹಾಡುಗಳು 
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ಪರಿಚಯ 


ಇದುವರೆಗೆ "ಜನಪದ ಸಾಹಿತ್ಯ' ವನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿರುವವರು 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಹೇಳುವ ಹಾಡುಗಳಿಗೆ ತಕ್ಕಷ್ಟು ಗಮನಕೊಟ್ಟರತೆ ಕಾಣು 
ವುದಿಲ್ಲ. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ವಿದ್ಯೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಉಳಿದವ 
ರಿಗಿ೦ತ ಮೇಲ್ಮಟ್ಟದಲ್ಲಿರುವವರು. ಇದು. ಇವರ ಹಾಡುಗಳಲ್ಲೂ 
ತೋರಿಬರುತ್ತದೆ. ಈ ಹಾಡುಗಳು ಪ್ರೌಢವಾದ ಕಾವ್ಯಮಾರ್ಗಕೈ 
ಹೆಚ್ಚು ಹೆಚ್ಚು ಹತ್ತಿರವಾಗಿವೆ. ರಾಮಾಯಣ, ಭಾರತ, ಭಾಗವತ ಮತ್ತು 
ಇತರ ಪುರಾಣ ಕಥೆಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟ ಹಾಡುಗಳು ಲೆಕ್ಕವಿಲ್ಲದಷ್ಟಿವೆ. 
ವೇದಾಂತ ತತ್ತ್ವಗಳನ್ನು ಸಾರುವ ಹಾಡುಗಳೂ ಬೇಕಾದಷ್ಟಿವೆ. 
ಪ್ರರಂದರದಾಸರೇ ಮೊದಲಾದ ಭಕ್ತಶ್ರೇಷ್ಠರ ಕೃತಿಗಳಂತೂ ಸರ್ವ 
ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿವೆ. ಇಂಥ ಹಾಡುಗಳಿಲ್ಲ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ವಿದ್ವಾಂಸರೂ 
ಜ್ಞಾನಿಗಳೂ ರಚಿಸಿದವು. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಮಾತು, ಶೈಲಿ, ವಿಷಯ, 
ಅಲ೦ಕಾರ, ಎಲ್ಲದರಲ್ಲಿಯೂ--ಸಂಸ್ಕೃತದ ಪ್ರಭಾವ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಕಾಣು 
ತ್ತದೆ. ಒಂದು ವೇಳೆ ಇದೇ ಕಾರಣವಾಗಿದ್ದರೂ ಇರಬಹುದು ಈ 
ಹಾಡುಗಳನ್ನು ಜನತೆಯ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸದೆ ಇರುವುದಕ್ಕೆ. 

ಈ ಹಾಡುಗಳು ಸ್ವಲ್ಪ ಮೇಲ್ಮಟ್ಟದವೆಂಬ ಕಾರಣದಿಂದ ಇವನ್ನು 
ನಾಡಪದಗಳ ಜೊತೆಗೆ ಸೇರಿಸದೆ ಬಿಟ್ಟು ಬಿಡುವುದು ಸರಿಯಾಗಿ ಕಾಣುವು 
ದಿಲ್ಲ. ಅಲ್ಲದೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಹಾಡುಗಳಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲವೂ ಹೀಗೆ ಸಂಸ್ಕೃತದ 
ಪ್ರಭಾವಕ್ಕೆ ಒಳಗಾಗಿ ಪ್ರೌಢವಾಗಿಲ್ಲ. ಸಾಧಾರಣ ರೀತಿಯವೂ ಇವೆ. 
ಕನ್ನಡದ ಗಾಯತ್ರಿಯೆನ್ನಬಹುದಾದ ತ್ರಿಪದಿ ಛಂದಸ್ಸಿನ ಹಾಡುಗಳಿಗೂ 
ಕೊರತೆಯಿಲ್ಲ. ತೊಟ್ಟಿ ಲು ತೂಗುವ ಹಾಡು ಮತ್ತು ಹಳೆಯ ಸೋಬಾನೆ 
ಹಾಡುಗಳಲ್ಲಿ ಬಹು ಪಾಲಿನವು ತ್ರಿಪದಿಗಳು. ಭಾಷಾ ಶೈಲಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಅವಕ್ಕೂ ಒಕ್ಕಲಿಗರ ಹಾಡುಗಳಿಗೂ ಏನೂ ವ್ಯತ್ಯಾಸ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. 
ಈ ಸಂಗ್ರಹದಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿರುವ " ಗೌರಮ್ಮನಿಗೆ ಸೋಗಿಲಕ್ಕಿ ಇಕ್ಕಿದ 
ಹಾಡ 'ನ್ರೂ ಬಸವನ ಅಷ್ಟಮಿಯ ಹಾಡುಗಳನ್ನೂ ನೋಡಿದರೆ ಈ ಸಂಗತಿ 

೧೭೯ 


ನಾಡ ಪದಗಳು 


೨೨ ) 

ಗಳ ಮೊದಲಾದ ಅಚ್ಚಕನ್ನಡ ಛಂದಸ್ಸಿನ ಹಾಡುಗಳೇ ಎಲ್ಲವೂ. 
ಸಂಸ್ಕೃತ ಛ೦ದನ್ನು ಕಾವ್ಯ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಸರ್ವಾಧಿಕಾರ ನಡಸಿದಂತೆ 
ಇಲ್ಲಿ ತಾನೇತಾನಾಗಿ ಮೆರೆಯಲು ಅವಕಾಶವಿಲ್ಲ. ಈ ಹಾಡುಗಳ 
ಜೊತೆಗೆ ಬಗೆಬಗೆಯ ಛಂದಸ್ಸುಗಳನ್ನೊಳಗೊಂಡ ಗದ್ಯಪದ್ಯರೂಪವಾದ 
ಯಕ್ಷಗಾನದ ಕಥೆಗಳೂ ಹಲವಿವೆ. ಇವುಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲ ಸಂಸ್ಕೃತದ ಮಾತು 
ಗಳು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಬೆರೆತಿರುವುದು ನಿಜವಾದರೂ ಭಾಷೆ ವಿದ್ಯಾವಂತರಲ್ಲದ 


ಬ 
ಸಾಧಾರಣ ಜನರಿಗೂ ತಿಳಿಯುವಂತೆ ಸರಳವಾಗಿದೆ; ಕ್ಲಿಷ್ಟವಾಗಿಲ್ಲ. 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಲ್ಲಿ ಗಂಡಸರು ಮಂತ್ರ ಸ್ತೋತ್ರಗಳನ್ನ ಲ್ಲದೆ ಮತ್ತೆ ಯಾವ 
ಪದಗಳನ್ನೂ ಹೇಳುವುದಿಲ್ಲ. ಸಂಗೀತಗಾರರು ಹಾಡುವ ಗೀತಶ್ಲೋಕ 
ಗಳನ್ನೂ ಕಾವ್ಯ ಓದಿದವರು ಹೇಳುವ ಗದ್ಯಪದ್ಯಗಳನ್ನೂ ಈ ಪದಗಳ 
ಗುಂಪಿಗೆ ಸೇರಿಸಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ನಾನು ಚಿಕ್ಕವನಾಗಿದ್ದಾಗ ಹಳೆಯ 
ಕಾಲದ ಮುದುಕರು ಕೆಲವರು "ಚಿದಾನಂದರ ಕೊರಡು '* ಎ೦ಬ ಹೆಸರಿ 
ನಿಂದ 
A ಬ್ರಹ್ಮನು ಮಾಡಿದ ಪ್ರತಿಮೆಗಳೆಲ್ಲಾ ದೇವರು ತಾನ್‌ ಹ್ಯಾಗಲ್ಲ ? 
ಸುಮ್ಮನೆ ಪೂಜಿಸುವಿರಿ ನೀವ್‌ ಪಾಂಚಾಲ್ಮಾಡಿದ ಬೊಂಬೆಯನೆಲ್ಲ, 
ಬ್ರಹ್ಮನು ನೀಚನು ಪಾಂಚಾಲುತ್ತಮ ತಿಳಿಯಿತು ನಿಮ್ಮಯ ಜ್ಞಾನ 
ಬ್ರಹ್ಮ ಚಿದಾನಂದ ಸದ್ಗುರು ಆತ್ಮನ ಕಾಣುವಿರೀ ನೀವೇನ?'' 


ಎ೦ಬವೇ ಮೊದಲಾದ ಕೆಲವು ಕನ್ನಡ ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ಬಹಳ ಹುರುಡಿನಿಂದ 
ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದರು. ಆದರೆ ಇದು ಕೂಡ ಪದ್ಧತಿಯಾಗಿ ನಿಲ್ಲಲಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಲ 
ಕಡೆಯೂ " ಚಿದಾನಂದರ ಕೊರಡ 'ನ್ನು ಈ ರೀತಿ ಹೇಳುವುದು ವಾಡಿಕೆ 
ಯಿದ್ದ ೦ತೆಯೂ ತೋರುವುದಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಲ್ಲಿ ಗಂಡಸರ 
ಪದ ಇಲ್ಲವೆಂದು ನಿಸ್ಸಂದೇಹವಾಗಿ ಹೇಳಬಹುದು. 


ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ. ದ್ವಿಪದಿ, ತ್ರಿಪದಿ, ಚೌಪದಿ, ಷಟ್ಪದಿ ಸಾಂಗತ್ಯ, 
ರ 


೫ ಈ ಚಿದಾನಂದರ ಪದಗಳನ್ನು ಅಧ್ಯಾತ್ಮ ಪ್ರಕಾಶದ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ವೈ. ಸುಬ್ಬ 
ರಾಯರು ಪ್ರಕಟಿಸಿದ್ದಾರೆ. 


೧೮೦ 


ಬಾ ಫ್ರಹ್ಮ್ಮ ಣರ ಹಾಡುಗಳು 


ಹೆಂಗನರು ಬೆಳಗ್ಗೆ ಎದ್ದು ಮುಖ ತೊಳೆದು ಉದಯ ರಾಗ 
ಹೇಳುತ್ತ ಮನೆಗೆಲಸಕ್ಕೆ ತೊಡಗುತ್ತಾರೆ. ಉದಯರಾಗದ ಹಾಡುಗಳಲ್ಲಿ 
ಗಣಪತಿ, ಶಿವ, ಪಾರ್ವತಿ, ಬ್ರಹ್ಮ, ಎಷ್ಟು, ಲಕ್ಷ್ಮಿ, ಸರಸ್ವತಿ, ಸೂರ್ಯ 
ನಾರಾಯಣ ಮೊದಲಾದ ದೇವತೆಗಳ ಸ್ತೋತ್ರಗಳೂ, ಗೋವಿನ ಮತ್ತು 
ತುಳಸಿಯ ಮಹಾತ್ಮೆಗಳೂ, ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಬಾಲಲೀಲೆಗಳೂ, ದ್ರೌಪದೀ 
ಮಾನಸಂರಕ್ಷಣೆ, ಗಜೇಂದ್ರಮೋಕ್ಷ, ಧುುವಚರಿತ್ರೆ, ಪ್ರಹ್ಲಾದ ಚರಿತ್ರೆ, 
ಅನಸೂಯಾ ಚರಿತ್ರೆ ಮೊದಲಾದ ಕಥೆಗಳೂ ಬರುತ್ತವೆ. ಉದಯ 
ರಾಗಕ್ಕೆ ಅಳವಡಿಸಿರುವ್ರದರ ಜೊತೆಗೆ ಈ ಕಥೆಗಳನ್ನೇ ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ 
ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ವರ್ಣಿಸಿರುವ ಮೂರು ನಾಲ್ಕು ರೀತಿಯ ಹಾಡುಗಳೂ 
ಇವೆ. ರಾಮಾಯಣ ಭಾರತ, ಭಾಗವತಗಳ ಹಲವು ಸನ್ನಿವೇಶಗಳನ್ನು 
ಕುರಿತ ಹಾಡುಗಳಿವೆ. ರಾಮಾಯಣವನ್ನೇ ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ ಚಿತ್ರಿಸುವವಿವೆ. 
ಸಾವಿತ್ರೀ ಚರಿತ್ರೆ, ನಳಚರಿತ್ರೆ, ಹರಿಶ್ಚಂದೋೋಪಾಖ್ಯಾನ, ಸುದಾಮನ 
ಕಥೆ ಮೊದಲಾದ ಪುರಾಣ - ಕಥೆಗಳನ್ನೂ ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿ 
ಎಲ್ಲಿಯೂ ಕಾಣದ " ಉದ್ದಾಳೀಕನ ಕಥೆ' ಮೊದಲಾದ ಅಪೂರ್ವ 
ಕಥೆಗಳನ್ನೂ ಹೇಳುವ ಹಾಡುಗಳಿವೆ. ಇವುಗಳ ಜೊತೆಗೆ ಮಂಗಳ 
ಗೌರಿಯ ಕಥೆ, ದಿಮಾಸೆಯ ಕಥೆ, ಮೊದಲಾದ ವ್ರತಕಥೆಗಳು ಬೇಕಾ 
ದಷ್ಟಿವೆ. " ಬನದ ಹುಣ್ಣಿವೆ, ಮಾನವಮಿ' ಮೊದಲಾದ ದೇವಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ 
ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಮತ್ತು ಮದುವೆ ಮುಂಜಿ ಮೊದಲಾದ ಸಂಸ್ಕಾರಗಳಿಗೆ 
ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಹಾಡುಗಳು ಬೇರೆ. ಗೌರಿಯ ಪೂಜೆ ತುಳಸಿಯ ಪೂಜೆ 
ಮುಂತಾದ ದೇವರ ಫೂಜೆಯ ಹಾಡುಗಳು, ಆರತಿ ಅಕ್ಷತೆಯ ಹಾಡು 
ಗಳು, ಸ್ತೋತ್ರಗಳು, ಪ್ರಾರ್ಥನೆಗಳು, ಸೀತಾ ಕಲ್ಯಾಣ್ಯ ಗಿರಿಜಾ 
ಕಲ್ಯಾಣ ಮೊದಲಾದ ಕಲ್ಯಾಣಗಳು ಬೇರೆ. ಈ ಹಾಡುಗಳನ್ನು ಮನೆ 
ಗೆಲಸ ಮಾಡುವಾಗಲೆಲ್ಲ ಹಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಲೇ ಇರುತ್ತಾರೆ. ಮಡಿಯಲ್ಲಿ 
ಕೇಲವು, ಮಡಿಯುಡುವ ಮೊದಲೇ ಕೆಲವು, ಊಟಮಾಡಿ ವಿರಾಮವಾಗಿ 
ಕೂತಾಗ ಕೆಲವು, ಅಂತೂ ಸದಾ ಒಂದಲ್ಲ ಒಂದು ಹಾಡು ಅವರ 
ಬಾಯಲ್ಲಿ ನುಡಿಯುತ್ತಲೇ ಇರುತ್ತದೆ. ಇವನ್ನೆಲ್ಲ ಸಂಗ್ರಹಿಸುವುದಕ್ಕೆ 

೧೮೧ 


ನಾಡ ಪದಗಳು 


ಇಂಥ ಹತ್ತಿಪ್ಪತ್ತು ಪುಸ್ತ ಕಗಳಾದರೂ ಸಾಲದು, ಈಗ ಅಂಥ ಸಾಹಸಕ್ಕೆ 
ಕ್ಸ ಹಾಕದೆ, ಹಿಂದೆ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಒಕ್ಕಲಿಗರ ಹಾಡುಗಳಿಗೆ ಸ ಸಾಮ್ಯವಿರುವ, 
ಅವುಗಳೊಡನೆ ಹೋಲಿಸಬಹುದಾದ ಹಾಡುಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದೆರಡನ್ನು ಮಾತ್ರ 
ಕೊಟ್ಟಿದೆ. 

ಗಿರಿಜಾ ಕಲ್ಯಾಣಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಎರಡು ಸಂಗ್ರಹಗಳನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟಿದೆ. ಮೊದಲನೆಯದಾದ "ನಂಜುಂಡ ಜೋಗಿ' ಸ್ವಸಂಪೂರ್ಣ 
ವಾದ ಒಂದು ಖಂಡಕಾವ್ಯದಂತಿದೆ. ಶಿವ ಜೋಗಿಯ ವೇಷದಿಂದ 
ಹೋಗಿ ಪಾರ್ವತಿಗೆ ಬೂದಿಯೆರಚಿ ಬರುವುದು, ಅವಳು ಆ ಬೂದಿಯ 
ಮಹಿಮೆಯಿಂದ ಶಿವನಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸು ನೆಟ್ಟು ಮನೆಬಿಟ್ಟು ಹೊರಡುವುದು, 
ದೇಶದೇಶ ತಿರುಗಿ ಶಿವನನ್ನು ಹುಡುಕಿಕೊಂಡು ಬಂದು ಅವನನ್ನು ವರಿಸಿ 
ಅವನೊಡನೆ ನಂಜನಗೂಡಿನಲ್ಲಿ ನಿಳುವುದುಇಷ್ಟು ಇದರ ಕಥೆ. ಪುಟ್ಟ 
ಪುಟ್ಟ ಪದ್ಯಗಳು, ಅಪೂರ್ವ ಛಂದಸ್ಸು; ತಿಳಿಯಾದ ಮಾತು. ೨೮ ಪದ್ಯ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಪ್ರಣಯ ಕಥೆಯನ್ನು ಕವಿ ಮನೋಹರವಾಗಿ ಚಿತ್ರಿಸಿದ್ದಾನೆ. 
ಅವನ ದೇಶಾಭಿಮಾನದಿ೦ದ ಶಿವನ ಕೈಲಾಸ ನಂಜನಗೂಡಿಗೆ ಬಂದಿದೆ. 
ಎರಡನೆಯ ಸಂಗ್ರಹ ಬಗೆಬಗೆಯ ರಾಗಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳುವ ಬಹು ದೊಡ್ಡ 
ಗಿರಿಜಾ ಕಲ್ಯಾಣದಿಂದ ಆಯ ದ್ದು. ಒಕ್ಕ ಅಗರು ಹೇಳುವ " ಗೌರಮ್ಮ ನ 
ಮದುವೆ ' ಯೊಡನೆ ಇವನ್ನು "ಹೋಲಿಸಿ ನೋಡಬೇಕು. ಎರಡು ಕಡೆಯೂ 
ಕಥೆ ಮತ್ತು ಹೇಳುವ ರೀತಿ ಸರಿಸುಮಾರು ಒಂದೇ ಆದರೂ ಬೇರೆ ಬೇರೆ 
ಮಟ್ಟದ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. 

ಜಾತಕರ್ಮ, ನಾಮಕರಣ, ಜೌಲ್ಕ,| ಉಪನಯನ, ಮದುವೆ, 
ಗರ್ಭಾಧಾನ, ಮೊದಲಾದ ಕರ್ಮಕಲಾಪಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಶಾಸ್ತ್ರ ವಿಧಾನಕ್ಕನು 
ಸಾರವಾಗಿ ವಿವರಿಸುವ ಹಾಡುಗಳು ಹಲವಿವೆ. ಹಳೆಯ ಸಂಪ್ರದಾಯ 
ವನ್ನ ನುಸರಿಸುವವರು ಈಗಲೂ ಇವನ್ನು ಹೇಳುವುದುಂಟು. ಸೂತ್ರ 
ವಿಧಿಗಳ ಪ್ರಕಾರ ನಡೆಯಲೇಬೇಕಾದ ಕರ್ಮಗಳ ಜೊತೆಗೆ ಬರಿಯ 
ಸ೦ಪ್ರದಾಯವನ್ನನುಸರಿಸಿ ನಡಸುವ ಕಾರ್ಯಗಳೆಷ್ಟೋ ಇವೆ. ಬಸಿರಿಯ 
ಬಯಕೆ ಸಲ್ಲಿಸುವಲ್ಲಿ, ಬಾಣಂತಿ ಮಾಯುವಲ್ಲಿ, ಮಗುವಿಗೆ ತೊಟ್ಟಿಲಿಕ್ಕು 


೧೮.೨ 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಹಾಡುಗಳು 


ವಲ್ಲಿ, ಮದುವೆಗೆ ಅಣಿ ಮಾಡುವಲ್ಲಿ, ಬೀಗರನ್ನು ಉಪಚರಿಸುವಲ್ಲಿ--ಇಂಥ 
ಹಲವಾರು ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಕೇವಲ ಪರ೦ಪರೆಯನ್ನನುಸರಿಸಿ ನಡಸುವ 
" ಹೆಂಗಸರ ಶಾಸ್ತ್ರ 'ಗಳಿಗೆಲ್ಲ ತಕ್ಕ ಹಾಡುಗಳಿವೆ. ಇವೆಲ್ಲ ಸಾಮನ್ಯವಾಗಿ 
ಹಳೆಯ ರೀತಿಯವು. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಬಹು ಪಾಲಿನವು ತ್ರಿಪದಿಗಳು. 
"ಸೋಬಾನೆ ' ಹಾಡುಗಳೆಂದು ಇವನ್ನು ಹಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಎಲ್ಲರೂ ಹಿ೦ಜರಿ 
ಯುತ್ತಾರೆ. ಎಷ್ಟೋ ಜನ ಈ ಹಾಡುಗಳನ್ನು ಮರತೇ ಬಿಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. 
ಆದ್ದರಿಂದ ಇವನ್ನು ಕೂಡಿಸುವುದು ಬಹು ಕಷ್ಟವಾಗಿದೆ. 

ಈ ಹಾಡುಗಳ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಸೂಚಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಮದುವೆಯ 
ಹಾಡುಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದೆರಡರಿ೦ದ ಕೆಲವು ನುಡಿಗಳನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಎತ್ತಿ ಬರೆದಿದೆ. 


೧ ಅರಿಸಿನ ಕುಟ್ಟುವ ಹಾಡು 


ಅರಸುವೆ ಗಣಪ ಬ್ರಹ್ಮನ ರಾಣಿ 
ಶ್ರಿಹರಿಯ ಮದುವೆಗೆ ಶುಭದೇವಿ 
ಅರಿಸಿನವ ಕುಟ್ಟುತ್ತ ಐವರು ಪಾಡುತ್ತ 
ಹರುಷದಿ ಕುಟಿ ) ದರರಿಸಿನಂಗಳನು ಸುವಾ ರೇ 
ಸುವ್ವಿ ವರದ ಲಕ್ಸು ಮಾ ನರಸಿಂಹಗೆ--ಸುವ್ಣಾಲೇ ೧ 


ಬಟ್ಟು ಬಟ್ಟುರುಳಿಯ ಮಾಡ್ತೋರು 
ಬಟ್ಟು ಕಂಬೆಣ್ಣೆ ಯನಸೆರೆವೋರು 
ಅಚ್ಚು ತರಾಯನ ಮಡದಿ ಮೈತೊಳೆವೋರೆ 
ಮಿತ್ರೇರು ಪಾಡಿ ಕುಟ್ಟಿ ದರರಿಸಿನವಸುವಾ ಎಲೇ ಸೂ ೨ 


ಸಂಕಲಿಕೆಗೆ ಬಟ್ಟಿ ನಿಡುವೋರು 
ಮರದಂಚಿಗೆ ತಂದು ತೊಡೆವೋರು 
ಯಂತ್ರವಾಹಕನ ಮದುವೆಗೆಂದೆನುತಲೆ 
ಮಂತ್ರಾಕ್ಷ ತೆಗೆ ಕುಟ್ಟಿ ದರರಿಸಿನವ.. ಸುವ್ವಾಲೇ........ ಫಿ 


೧೦೩ 


ನಾಡ ಪದಗಳು 


೨ ಗೋಧಿಕಲ್ಲು ಶಾಸ್ತ್ರದ ಹಾಡು 


ವಿಪ ರಾ ಕೇರೀಲಿ ಉತ್ತು ಮ್ಮ ಜೋಯಿಸರು 
ಹೊತ್ತು ಮುಹೂರ್ತವ ನೋಡಿ ಬೆಸಗೊಳ್ಳಿರೋ 


ಉತ್ತಮ ಇಂದಿನ ದಿನ ಒಳ್ಳೇದೆನುತಲೆ 

ಅರ್ತೀಲಿ ಗೋಧಿ ಕಲ್ಲಿ ಕ್ಕ ಬೇಗಆರ್ತೀಲಿ........ 
ಉಪ್ಪರಿಗೆ ಮನೆಯೊಳಗೆ ಹತ್ತೆಂಟು ಕಲ್‌ ಹೂಡಿ 

ಮಿತ್ರೇರ ಮುಂದಿರಿಸಿ ವಸುದೇವನರಸಿಮಿತ್ರೇರ........ 

ನಿಮ್ಮ ಮನೆಯ ಕೆಲಸ ನೋಡದೆ ನಮ್ಮ ನೆಯ 

ಮದುವೆಯ ಕಾರ್ಯವನು ತೂಗಿಸುವುದು.. ಮದುವೆಯ........ 
ಒಕ್ಕಳ ಗೋಧಿಗೆ ಹತ್ತೆಂಟು ಒಬ್ಬಟ್ಟು 

ಕೊಟಿ ನು ಎಂದರೆ ಈ ಗೋ ಧಿಯ-_ ಕೊಟ್ಟೇನು ಚ್‌ 
ಚಚ್ಚರದಲ್‌ ಬೀಸೇವು ಮಾಳಿಗೆ ತುಂಬೇವು 

ಅಕ್ಕಶಂಗೀರು ನಾವೆಲ್ಲ ಬೇಗ .ಅಕ್ಕತಂಗೀರು NS 


ಇಲ್ಲಿ ಎರಡನೆಯ ಸಾಲನ್ನು ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಹೇಳುವುದು ಒಕ್ಕಲಿಗರು 
ಕೆಲವು ಹಾಡುಗಳಲ್ಲಿ ಸಾಲುಗಳನ್ನು ಮರಳಿ ಮರಳಿ ಹಾಡುವುದನ್ನು 
ನೆನಪಿಗೆ ತರುತ್ತದೆ. 


8 ಸಂಡಿಗೆ ಇಡುವ ಹಾಡು 


ಸಿದ್ಧಿ ವಿನಾಯಕ ಶೀಘ್ರ ದಲಿ ನಡಸಯ್ಯ 
ಉದ್ದಿ ನುಂಡಲಿಗೆ ನಿನಗೀವೆ | 
ನಿನಗೀವೆ ಗೆಣನಾಥ 
ಶೀಘ್ರ ದಲಿ ಕಾರ್ಯ ನಡಸಯ್ಯ ೧ 


೧೮೪ 


ಬಾ )ಹ್ಮಣರ ಹಾಡುಗಳು 


ಕಾರ್ಯ ವಿನಾಯಕ ಕಾರ್ಯವ ನಡಸಯ್ಯ 
'ಕಾರೆಳ್ಳು ಕಡಲೆ ನಿನಗೀವೆ | 
ಸಿನಗೀವೆ ಗಣನಾಥ 
ಕೌಾರ್ಯವನು ನೀನು ನಡಸಯ್ಯ 


ಎಳ್ಳು ಕರಿಯೆಳ್ಳು ಎಳ್ಳು ಬಿಳಿಯೆಳ್ಳು 
ಎಳ್ಳನೇ ತೊಳೆದ ತಿಳಿನೀರ | 
ತಿಳಿನೀರ ಕುಡಿ ಬಂದ 
ಹಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದವೆ ಶಕುನವ 


ಉದು ಕರಿ ಉದು ಉದು ಬಿಳಿ ಉಡು 
೦ ಯ ಲು ಅ 
ಉದ್ದನೇ ತೊಳೆದ ತಿಳಿನಿಂರ | 
ತಿಳಿನೀರ ಕುಡಿ ಬಂದ 
ಹದ್ದು ಹೇಳಿದವೆ ಶಕುನವ 


ಒಂದು ಕೊಂಬೆಯ ಹಕ್ಕಿ ಒಂದು ಕೊಂಬೆಗೆ ಹಾಂ 
ಚೆಂದ ಚೆಂದದಲಿ ಸರಗೈವೊ | 
ಸರಗೈವೊ ಆ ಹಕ್ಕಿ 
ನುಡಿದವೆ ಮನದ ಶಕುನವ 


ಆಚೆ ಕೊಂಬೆಯ ಹಕ್ಕಿ ಈಚೆ ಕೊಂಬೆಗೆ ಹಾರಿ 
ಮಾತು ಮಾತಿಗೆ ಸರಗೈವೊ | 
ಸರಗೈವೊ ಆ ಹಕ್ಕಿ 
ನೂತವೆ ಮನದ ಶಕುನವ 


ಒಂದೂರ ಮಗಳಿಗೆ ಅಂದಣವ ಕಳುಹಯ್ಯ 
ಹಿಂದೆ ನೂರಾರು ಉದುರೆಯ | 
ಕುದುರೆಯ ಕಳುಹಯ್ಯ 
ಒಂದೂರ ಮಗಳು ಬರಬೇಕು 


ನಾಡ ಪದಗಳು 


ಈಗ ಮದುವೆಗಳಲ್ಲಿ ಬೀಗರ ಹಾಡು ಬಹು ಅಪರೂಪವಾಗಿದೆ. 
ಉರುಟಣೆಯ ಮಹತ್ವವೂ ತುಂಬ ಕುಗ್ಗಿ ಹೋಗಿದೆ. ಹಿಂದಿನ ಮದುವೆ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಇವುಗಳ ಸಂಭ್ರಮ ಅಷ್ಟಿಷ್ಟಲ್ಲ. ಮದುವೆಯ ಹೆಣ್ಣು ಗಂಡನ್ನೂ 
ಗಂಡಿನ ಕಡೆಯವರನ್ನೂ ಹಾಸ್ಯ ಮಾಡಿ, ಆಕ್ಷೇಪಿಸಿ ಹಲವು ಹಾಡು 
ಗಳನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಳು. ಅವಕೈಲ್ಲ ಉತ್ತರ ಕೊಡುವ ಭಾರ ಗಂಡಿನ 
ಅಕ್ಕ ತಂಗಿಯರದು. ಮದುವೆಗೆ ಕೆಲವು ತಿಂಗಳು ಮೊದಲಿನಿಂದಲೂ 
ಎರಡು ಕಡೆಯವರೂ ಹಾಡುಗಳನ್ನು ಹವಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದರಲ್ಲಿ ತೊಡಗು 
ತ್ತಿದ್ದರು. ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟೋ ಹೊಸ ಹೊಸ ಹಾಡುಗಳು 
ಹುಟ್ಟುತ್ತಿದ್ದವು. ಈ ಹಾಸ್ಯ ವಿನೋದಗಳಲ್ಲಿ ಉಳಿದವರೂ ಭಾಗ ತೆಗೆದು 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದರು. ಬೀಗರು ಒಬ್ಬರನ್ನೊಬ್ಬರು ಈ ಹಾಡುಗಳ ಮೂಲಕ 
ಜರೆದು, ಹಾಸ್ಯಮಾಡಿ, ನಕ್ಕು ನಲಿದು, ಬಳಕೆಯನ್ನು ಹೆಚ್ಚು ಮಾಡಿ 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದರು; ಪ್ರೀತಿ ವಿಶ್ವಾಸಗಳನ್ಮು ಬೆಳಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದರು. 
ಆದರೆ ಕಾಲಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ತಿಳಿಹಾಸ್ಯ ಕದಡಾಗಿ, ಕೆಲವು ವೇಳೆ ಗಾಂಭೀರ್ಯದ 
ಮೇರೆ ಮಾರಿ ಈ ಬೀಗರ ಹಾಡುಗಳು ಪ್ರೀತಿ ವಿಶ್ವಾಸಗಳಿಗೆ ಕುಂದಕ 
ತರುವಂತಾದವು. ಎಷ್ಟೋ ಕಡೆ ಇದರಿಂದ ಮನಸ್ತಾಪ ಹುಟ್ಟಿ 
ಅಪಾರ ಸಂಕಟಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಗಿದೆ. ಈ ಕಾರಣದಿಂದ ಈಗ ಸಾಮಾನ್ಯ 
ವಾಗಿ ಬೀಗರ ಹಾಡುಗಳನ್ನು ಹೇಳುವುದಿಲ್ಲ. ಹೇಳಿದರೂ ಬಹಳ 
ಎಚ್ಚರಿಕೆಯಿ೦ದಿರುತ್ತಾರೆ. ಈ ಹಾಡುಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಕೂಡಹಾಕಿ ಪ್ರತ್ಯೇಕ 
ಪ್ರಸ್ತಕ ಮಾಡಬಹುದು. ಇದರಿಂದ ಒಂದು ಕಾಲದ ಸಮಾಜದ ಸ್ಥಿತಿ 
ಯನ್ನು ತಿಳಿಯಲು ತಕ್ಕಮಟ್ಟಿಗೆ ಸಹಾಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ಸಂಗ್ರಹದಲ್ಲಿ 
ಕೊಟ್ಟಿರುವ "ಭೋಜನದ ರಗಳೆ' ಈ ಬೀಗರ ಹಾಡಿನ ಗುಂಪಿಗೆ 
ಸೇರಿದ್ದು. ಊಟದಲ್ಲಿ ಇದನ್ನು ಈಗಲೂ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಇದರಲ್ಲಿ 
ಯಾರ ಮನಸ್ಸನ್ನೂ ಸೋಯಿಸದ ತಿಳಿಹಾಸ್ಯವಿದೆ. 

ಬೇಗ ಬೇಗ ಮಾಯವಾಗುತ್ತಿರುವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಈ ಹಳೆಯ 
ಹಾಡುಗಳ ಕಡೆಗೆ ಈಗಲೇ ಹೆಚ್ಚು ಲಕ್ಷ್ಯ ಸೊಡುವುದು ಬಹಳ ಅಗತ್ಯ. 


೧೮೬ 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಹಾಡುಗಳು 
ನಂಜುಂಡ ಜೋಗಿ 


ಹೇಮಗಿರಿ ರಾಯನ“ ಮಗಳಾದ 
ಭಾಮೆ ಪಾರ್ವತದೇವಿಗೆ 
ಕಾಮನೊಯ್ರು ಗೌರಿಗೆ ನಂಜುಂಡ 
ಪ್ರೇಮದಿ೦ ಪತಿಯಾದನು ॥ ಸೂಚನೆ ॥ 


೨ 3೫ 


ಮುಪ್ಪುರವ ಗೆಲಿದ ದೇವಿ. -ಮೊರದೊಳಗೆ 
ಸುಪ್ಪಾಣಿ ಮುತ್ತ ತುಂಬಿ 
ಸರ್ಪಭೂಷಣನ ರಾಣಿ- -ಬೀದೀಲಿ 
ಪುಷ್ಪ ಕೊಳ್ಳುತ ಬಂದಳು 


ನಾರಿ ರನ್ನಳೆ ಪಾರ್ವತೀ-- ನೀ ನಮ್ಮ 
ಮಾರೊ ಕೇರಿಗೊಪ್ಪುವೆ 
ಬಾರೆ ಪಾರ್ವತಿ ಎನುತಲೆ ನಗುತ ಮದ 
ನಾರಿ ಕರೆದನೆ ಗೌರಿಯ 


ಅಸುರ ವೈರಿ ಪ್ರೀಯನೆ- ಜೋಗಿ ನಿನ್‌ 
ಹೆಸರ ಹೇಳ್‌ ಹೇಳೆನುತಲೆ 
ಕುಸುಮಲೋಜಚನೆ ಪಾರ್ವತಿ _ನುಡಿದಳಾ 
ನೊಸಲುಗಣ್ಣಿನ ಜೋಗಿಗೆ 


ನಾರಿ ಎಂಜಲ ಬಳಿ ಎನೆ ಉ೦ದೋರು 
ಯಾರು ಯಾರೆಂಬ ತೆರದಿ 
ಬಾರೆ ಪಾರ್ವತಿ ಜಂದರೆ--_ಹೆಸರ ಮ್ಸೆ 
ಯ್ಯಾರಿ ಕೇಳೋದ ನೋಡಿ 
೧೮೭ 


ನಾಡ ಪದಗಳು 


ಕಂಜ ನೇತ್ರಳೆ ಪಾರ್ವತಿ ಎನ್‌ ಹೆಸರು 
ನಂಜುಂಡ ಜೋಗಿ ಕಾಣೆ 
ಅಂಜದೆ ಬಾರೆನುತಲೆ _ಗೌರಿಯಾ 
ಮುಂಜೆರಗ ಫಿಡಿದೆಳೆದನು 


ನಿಟ್ಟಿಸಳುಗಣ್ಣ ಜೆಲ್ಪೇ ನಿನಗೊಂದು 
ರೊಟ್ಟಿ ಕೊಟ್ಟೇನು ಬಾರೆ 
ಗಟ್ಟಿ ಮಾತಾಡಬೇಡ ಹಾಗೆಂದು 
ದುಷ್ಟ ಜೋಗಿಯು ಮಡಿದನು 


ಅಮ್ಮ ಗಿರಿರಾಣಿ ನೋಡೆ--ಇಲ್ಲೊಬ್ಬ 
ಗುಮ್ಮ ಹಿಡುಕೊ೦ಡನಲ್ಲೆ 
ಗುಮ್ಮ ಬಿಡು ಬಿಡು ಎನುತಲಿ ಆದಿಪರ 
ಬ್ರಹ್ಮನಂದಿನಿ ಮಡಿದಳು 


ಕಂಡಪ್ರರುಷನು ಆಡುವೋ-ಕಠಿನದು 
ದಂಡ ವಾಕ್ಯವ ಕೇಳುತ 
ಪ್ರ೦ಂಡರೀಕಾಯತಾಕ್ಷಿ--ಜೋಗಿಯ 
ಕಂಡು ಓಡುತಲಿದ್ದಳು 


ಓಡುವೊ ಗಿರಿಜೆ ಮೇಲೆ-ಗರಳಾರೂಢ 
ರೂಢ ಭನ್ಮವ ಚೆಲ್ಲಿದ 
ನೋ ಡೆನಿವಳಂನೆನುತಲೆ-ನ೦ಜನ 
ಗೂಡಿನೊಳಗವಿತುಕೊಂಡ 


3 3 


ದಿಕ್ಕು ದಿಕ್ಚುಗಳರಸುತ- ಮಾರ್ಗದಲಿ 


ಮುಕ್ಕಣ್ಣನ ಕಾಣದೆ 
ಉಕ್ಕಿ ಜಲಗಳ ಸುರಿಸುತ ಶ್ರೀ ಗೌರಿ 
ಹೊಕ್ಕಳೇ ಗರಳ ಪುರಿಗೆ 

೧೦೨ 


೧೦ 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಕಾಡುಗಳು 


ಹೀದಿಬೀದಿಯನರಸುತ -ನಗೆಮುಖದ 
ಚಾದಾಂಬನ ಕಾಣದೆ 
ಮಾಧವನ ಪ್ರಿಯನ ನೆನೆಯುತ--ಶ್ರೀ ಗೌರಿ 
ಹೋದಳೇ ಗರಳ ಪುರಿಗೆ 


ಸರ್ಪಭೂಷಣನ ರಾಣಿ ಬಹು ಬಳಲಿ 
ಕಪ್ಪಿನೀ ಸ್ನಾನ ಮಾಡಿ 
ಮುಪ್ಸುರಾಂತಕನ ಕ೦ಂಡು- ಶ್ರೀ ಗೌರಿ 
ಒಪ್ಪಿಕೊ೦ಡಳ ಜೋಗಿಯ 


ನಾಗ ಕಂಕಣದ ಜೋಗೀ ಇಲ್ಲಿಗ್‌ ಯಾ 
ವಾಗ ಬ೦ದ್ಯೋ ಎನುತಲಿ 
ನಾರಿ ರನ್ನಳು ಪಾರ್ವತಿ “ನಂಜುಂಡ 
ಜೋಗಿ ಹೇಮವೇ ಏಎ೦ದಳು 


ಭೂತನಾಯಕನೆ ಜೋಗೀ--ಎನ್ಸ್ನ ಕೂ 
ಟೀಕೆ ಮಾತಾಡ ಒಲ್ಲೆ 
ಭೂತ ಮೆಟ್ಟಿತೆ ಎನುತಲೆ ನಗುತ ಜಗ 
ದೇಕ ನಾಯಕಿ ಮಡಿದಳು 


ವದನಕೆಂಪಿನ ಜೆಲ್ಬಳೇ---ಎಲೆ ಹೊಳೆವೊ 
ಮಧುರ ನುಡಿಗಳ ಬಾಲಕ 
ಎದುರಿಗೆ (ನಿಂತು) ಮಾತಾಡುವೋ---ನಗೆಮುಖದ 
ಚದುರೆ ನೀನಾರೆಂದನು 


ಮಾಧವನ ಪ್ರಿಯನೆ ಕೇಳೋನೀನಾಗ 
ಬೂದಿಯಿಟ್ಟೋಳು ನಾನು 
ಯಾದ ಗಿರಿ ಮಗಳೆಮತಲೆ-ನಗುತಲಾ 
ಬೋದಧರಾತ್ಮಕಿ ನುಡಿದಳು 


೧೮೯ 


೧೨ 


೧೪ 


ನಾಡ ಪದಗಳು 


ಆದರೇನೆಲೆ ಪಾರ್ವತಿ- -ನೀ ನಮ್ಮ 
ಸಾಧನೆಗಳ ಬಲ್ಲೆಯ 
ಯಾದಗಿರಿ ಮಗಳಾದರೆ. ಬಂದ ವಿ 
ವಾದವೇನ್‌ ಹೇಳೆಂದನು 


ಬಲೆಗಾರ ಗಿಳಿಯ ಹಿಡಿದು- “ಎಲೆ ಜೋಗಿ 
ಸಲಹಿದಂದದಿ ಎನ್ನನು 
ಜಲಧರನೆ ಸಲಹೊ ಎಂದು “ಹರನ ಚರ 
ಇ೦ಗಳಿಗೆರಗಿದಂಳು 


ಚರಣಕೆರಗಿದ ಸತಿಯಳ---ನ೦ಜು೦ಡ 
ಶರಕಮಲದಿಂದೆತ್ತಿದ 
ತೊಡೆಯ ಮೇಲಿರಿಸಿ ಸತಿಯ-“ಮುಖನೋಡಿ 
ಮುಗುಳು ನಗೆಗಳ ನಕ್ಸನು 


ಗಿರಿಕುಮಾರರು ಕ್ಲೇಮವೇ--ನಿಮ್ಮಮ್ಮ 
ಹಿರಿಯರೆಲ್ಲರು ಕ್ಷೇಮವೇ 
ಗಿರಿಕೃಪಾಳರು ಪ್ರೆ: ಮವೇನಗುತ ಹಿಮ 
ಗಿರಿಯ ನಂದಿನಿಗೆ ಮುಡಿದ 


.  ಕೌಾಮನೊಯ್ರಿ ಗೌರಿಯ-.-ನ೦ಜುಂಡ 
ಪ್ರೇಮದಿಂ ಮುಖವ ನೋಡಿ 

ಭಾವೆ ನೀ ಬ೦ದ ಬಳಿಕ ನಿಮ್ಮೋರ 
ಕ್ಷೇಮ ನಮಗೇಕೆಂದನು 


ಹರದಿ ಹಸಿದಳು ಎನುತಲೆ- ಶೀಘ್ರ ದಲಿ 
ತಿರಿದು ಅ೦ಬಲಿಯ ತಂದು 
ಅಂಬುಜಾಕ್ಸ್ಷಿಯನೆ ಕರೆದು- -ಕುಡಿಯೆಂದು 
ಜಂ೦ಬುಕೇಶ್ವರ ಮಡಿದನು 
೧೯೦ 


೨೦ 


೨೨ 


ಬ್ರಾಹ್ಮ ಣರ ಹಾಡುಗಳು 


ತು೦ಬುಗುರುಳಿನ ಬಾಲಕಿ--ಜೋಗಿಟ್ಟ 
ಅ೦ಬಲೀ ತಳಗೆ ನೋಡಿ 
ಕುಂಭಕುಚಗಳು ಹೊಳೆಯುತ-- ನಗುತ ಜಗ 
ದಂಬ ಒಲ್ಲೆ ನು ಎಂದಳು 


ತಿರಿದು೦ಬ ಜೋಗಿಗಳಿಗೆಕೇಳ್ಳ 
ಬರಿಯ ಅಂಬಲಿ ಯಾತಕೆ 
ಕರಿಕಾಯಿಗಳು ದೊರೆಯವೆ--ಎನುತ ಹಿಮ 
ಗಿರಿಯ ನಂದಿನಿ ನುಡಿದಳು 


ಇಲ್ಲದೋರಿಗೆ ಪಾರ್ವತಿ -ಪಾಯಸವು 
ಎಲ್ಲಿ ದೊರಕೊ೦ಬುದ್ದೇಳು 
ಒಲ್ಲಿದರೆ ಕುಡಿಯೆಂದನು- ಗೌರಿಯ 
ಒಲ್ಲದಿರೆ ಹೋಗೆ೦ದನು 


ನಮ್ಮಮ್ಮ ನುಡಿದ ಮಾತ ನಮಗೀಗ 
ಬ್ರಹ್ಮವರವಾಯಿತೆ೦ದು 
ಸುಮ್ಮನೇ ಮೂಗಳಾಗಿ ಶ್ರೀ ಗರಿ 
ಮಾತನಾಡದೆ ಇದ್ದಳು 


ಮುಪ್ಪುರಾ೦ತಕನ ಕೂಟಿ--ಶ್ರೀ ಗೌರಿ 
ಸಪ್ಪೆ ಅಂಬಲಿಯುಣ್ಣು ತ 
೯ಭೂಷಣನ ಕೂಟಿ _ತುಂಬೆಯ 
ಪು ಚನ್ಮಾಯ್ಕೆಂದಳು 


(ಕಃ 


ಹರನು ಪಾರ್ವತಿ ಸಹಿತಲೆ-_ಶ್ರೀಘ ದಲಿ 
ಉಂಡು ಕ್ಲೆ ತೊಳೆದುಕೊಂಡು 
ಕರ್ಪುರೀಳ್ಯ ವನೆ ಕೊಂಡು--ಹರಗಿರಿಜೆ 
ಒಪ್ಪಿ ಕುಳ್ಳಿ ರ್ದರಾಗ 


(XO 


೨೬ 


ನಾಡ ಪದಗಳು 


ಗಿರಿಜಾ ಕಲ್ಯಾಣದಿಂದ 
ಗಿರಿರಾಜ ಉಮೆಯರ ಸಂವಾದ 


ಗಿರಿರಾಜ 


ಕೊಡಲಾರೆನೆ ಕೋಮಲೆ ಉಮೆ ನಿನ್ನನು 
ಜೆ ಲಜಡೆಗಳ ಒಂಗಮಗೆ 

ಕಿಡಿಗಣ್ಣುಗಳನು ತೆರೆದರೆ ಪಾರ್ವತಿ 
ಹದರುವೆ ನೀನವಗೆ 

ಬಾಣಾಸುರನೆ೦ಬಸುರನ ಬಾಗಿಲ 
ಕ್ಲೇಣೆಯಿ೦ದಲೆ ಕಾಯ್ದ 

ಪ್ರಾಣ ಸಂಚರಣೆಗೆ ಅಶನವ ಕಾಣದೆ 
ಹೀನರೊಡನೆ ಸವಿದ 


ಆರಂಬಗಳಾದರು ದುಡಿದು೦ಬರೆ 
ಹೋರಿ ಮತ್ತೊಂದಿಲ್ಲ 

ಕೂರದ ಪಂಚಮುಖವ ಕಂಡೂರೊಳು 
ಸೇರಗೊಡರು ಎಲ್ಲ 


ಹೊಟ್ಟಿ ಗಶನಗಳಿಲ್ಲದೆ ತ್ರೈಭುವನವ 
ಉಳ್ಳಷ್ಟ ಮ ತಿರಿದು೦ಬ 

ಕಟ್ಟಿದ ಮನೆಯಿಲ್ಲದ ಕಡು ಬಡವಗೆ 
ಕಂದನ ಕೊಡಲಾರೆ 


ಉಮೆ 


ಜರೆಯದಿರಯ್ಯ ಶಂಕರನ-ದೇವ 


ಜನನ ಮರಣ ವರ್ಜಿತ ಜಗದಾದಿ ಶಂಕರನ-- 
ಅನಾದಿ ಶಂಕರನ ॥ ಪಲ್ಲವಿ | 


(KD 


ಬಾ ೨್ರಹ್ಮ್ಮಣರ ಹಾಡುಗಳು 


ಆದಿ ಅನಾದಿಯಾಗಿ ಹನ--ವೇದ 
ನಾದ ವಾದ ಜಿತನಾದ ನಿರ್ಮಯನ 
ಬೇದ ರಹಿತಗುಣಹರನ---ನಿಜ 
ಬೋಧಾತ್ಮಕನೆಂದು ಅರಿಯದೆ ಹೀಗೆ--ಜರೆಯ 


ಸ್ಫಟಿಕವರ್ಣದ ಪರಶಿವನ ತನ್ನ 
ಘಟದೀಪದಂತೆ ರಂಜಿಸಿ ತೋರುವನ 
ನಿಟಿಲಾಕ್ಷನೆನಿಸಿಕೊಂಡವನ---ಬಹು 
ಪಟುಪರಾಕ್ರಮಿ ಧೂರ್ಜಟಿ ಎನಿಸಿದನ--ಜರೆಯ 
ಪುತ್ಯಕ್ಷ ಪರಮೇಶ್ವರನ ಸ್ವಾಮಿ 
ಪ್ರತ್ಯಗಾತ್ಮ ಪರಮಾತ್ಮ ನಿರ್ಮಯನ 
ಮೃತ್ಯು ರಹಿತ ಗುಣಹರನ--ನಿಜ 
ತತ್ತ್ವ ವನರಿಯದೆ ಜರೆವೋರೆ ಹೀಗೆ 


ಗಿರಿರಾಜ 
ಕಲ್ಲಸ್ತರೂಪಿನ ಕಪಟಿ ಮಾಯಂತೆ 
ಬಿಲ್ವಪತ್ರೆಯ ಸನೊಪ್ಪ ಮುಡಿದಿಹನ೦ತೆ 
ಎಲ್ಲ ಜಾತಿಗಳೊಳು ಬಂಧುತ್ತವಂತೆ 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ಕೈಲಾಸಪ್ರರ ದೂರವಂತೆ 
ಅಲ್ಲಿಗೆ ನಿನ್ನನು ಕೊಡಲಾರೆ ದೇವಿ 
ನೀರೆ ನಿನ್ನನು ಕೊಡಲಾರೆನೆ ನಾನು 


ಉಮೊ 


ಜರೆಯದಿರು ಜರೆಯದಿರು ಜಡೆಯ ಶಂಕರನ 
ಜನನ ಮರಣರಹಿತಾದಿ ಶಂಕರನ || ಪಲ್ಲ || 


13 ೧೯೩. 


ನಾಡ ಪದಗಳು 


ಹಿಡಿಯ ಬಲ್ಲವರ್ಯಾರು ಪನ್ನ೦ಗನ್‌ ಹೆಡೆಯ? 
ಮುಡಿಯ ಬಲ್ಲವರ್ಯಾರು ಉರಿಯ ಕೆಂಜೆಡೆಯ? 
ಧರಿಸಬಲ್ಲವರ್ಯಾರು ಹಣೆಗಣ್ಣಿ ನುರಿಯ? 
ತಾಳಬಲ್ಲವರ್ಯಾರು ಸೂರ್ಯಕೋಟಿಪ್ರಭೆಯ ? 
ಈ ಬಲವಂತ ಶಿವನಿಗೆ ಸರಿಯಾರು ಹೇಳಯ್ಯ 9 _ಜರೆಯದಿರು ೯ 
ಗೌರಿಯ ಕಲ್ಯಾಣ 
ಕಲ್ಯಾಣಂ ಕರುಣಾ ಕಟಾಕ್ಷನಿಗೆ 
ಕಲ್ಯಾಣಂ ನಮ್ಮ ಪರಶಿವಪಾರ್ವತಿಗೆ 
ಕಲ್ಯಾಣಂ ಕರುಣಾ ಕಟಾಕ್ಷನಿಗೆ | ಪಲ್ಲ 


ಉಮೆಯ ವಾಕ್ಯವ ಂಭಿ ಹಿಮವಂತ ಹರುಷದಿ 
ಕ್ರಮದಿ ಶೃ೦ಗರಿಸಿ ಸಿದ್ರಾ ಪ್ರರವ 

ಅಮರರ ಯಪಿಗಳ ಅತ್ಯ೦ತ ಹರುಷದಿ 
ಸುಮ್ಮನದಿ ಶರಸಿ, ಶುಭವೆರಸಿ-- ಕಲ್ಯಾಣಂ ೧ 

ಗಿರಿಜೆಯನೀವೆನೆಂದು ಪರಶಿವ ನೀ ಬಾರೆಂದು 
ಹರುಷದಿಂದೋಲೆಯ ಬರೆದರಾಗ 

ಅದ *ೇಳಿ ಹರುಷದಿ ನಿಬ್ಬಣ ತೆರಳಿ ಬಂದರು 


ಕೃಮದಿ ಎದಿರ್ಗೊಂಡು ಬಿಡಾರವಿತ್ತರು. -ಕಲ್ಯಾಣ೦ ೨ 
ನಗರಾಜ ತನುಜೆಗು ಜಗದೀಶಗು ಮುದ್ದು 

ಮುಗುದೆ ಬಾಲೆಯರು ಮಜ್ಜನಕೆರೆಯ 
ಮಿಗಿಲಹ ಹರಿದ್ರ ಕುಂಕುಮ ಜಲ ಕಲಶದಿ 

ಸೊಬಗಿಲ್ಲೆರೆದು ದುಕೂಲವನ್‌ ಹೊದ್ದಿ ಸೆ--ಕಲ್ಯಾಣಂ ೩ 
ನವಸಿರಿಯಿ೦ದಲೆ ನಾಂದಿಪ್ರಣ್ಯಾವರ್ಚನೆ 

ನವಗ್ರಹ ಹವನ ಬ್ರಹ್ಮ ಭೋಜನ 
ಶಿವನ ಕರೆದು ಮಧುಪರ್ಕ ಪೂಜೆಯ ಮಾಡಿ 

ನಗುತಲೆ ನಾಂದಿಗಳನೆ ಮಾಡಿದ-- ಕಲ್ಯಾಣಂ ಛ 

೧೯೪ 


ಬ್ರಾ ಹ್ಮ ಜರ ಹಾಡುಗಳು 


ಮೆಟ್ವಕ್ಕಿ ನಡೆತಂದು ಪಟ್ಟೆ ಯ ತೆರೆ ಹಿಡಿದು 
ಅತ್ತಿರ ದಲಿ ಶಕುನದ ಸೋಡಲು 

ಹಸ್ಪತಿಯ ಮಂತ್ರದಿ ಮಂಗಳಾಷ್ಟ ಶವನು ಹೇಳಿ 
ಚಿನ್ನ ದ ಗಳಿಗೆಯ ಸಮಯದಲ-ಕಲ್ಯಾಣಂ 


ಕಡಲಡಿ ತೆರೆಗಳು ನಡುವೆ ನಡೆವೋ ಕ್ರಮ 
ಬಿಡದೆ ವೇದಗಳನುಗ್ಗ ಡಿಸುತಿರೆ 
ಗುಡವ ಜೀರಿಗೆಯ ಎನ್ನೊಡೆಯಗೆ ತಳಿದರೆ 
ಮೃಡ ಗೆದ್ದನೆಂದು ಪಾಡಿದರಂದು--ಕಲ್ಯಾಣ೦ 


ಬ್ಬ 


ಕಾನನದಲಿ ಗೌರಿದೀವಿಯಿರುವುದ ಕಂಡು 
ಆಲಸ್ಯವಿಲ್ಲದಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು 

ಆನೆಯ ಗೌರಿಯ ಹರ ಗೆದ್ದನು ಎಂದು 
ಜೋಡಿನ ಕಾಳ ಸುವ್ವಳಿಸಿದವು--ಕಲ್ಯಾಣ೦ 


ಒಪ್ಪಿಡಿ ನಡುವಿನ ವನಿತೆಯಾಗಬೇಕೆ೦ಂದು 
ಕಪ್ಪುಗೊರಳ ಕಪಟದಿ ತಾ ಬಂದು 

ಉಪ್ಪಲ ಗೌರಿಯ ಕರ ಗೆದ್ದನು ಎ೦ದು 
ಮುತ್ತಿನ ಕಾಳ ಸುವ್ರಳಿಸಿದವು್ರ ಕಲ್ಯಾಣಂ 


ನೀಲಕಂಠಗೆ ಗೋದಾನ ಭೂದಾನವನು 
ಸಾಲಿಗ್ರಾಮ ಧಾರೆಯನೆರಿಯೆ 

ಮೂಲೋ ಕ ವು ಮೆಚ್ಚಿ ಮುತ್ತಿನ ಮೆಟ್ಟಿ ಶ್ವೇಯ 
ಮೇಲೆ ಪ್ರವೇಶ ಮಂತ್ರದ ಘೋಷ “ಕಲ್ಯಾಣಂ 


ಧಾರೆಯನೆರದು ದಂಪತಿಗೆ ಕಂಕಣ ಕಟ್ಟಿ 
ಪಾರಿಜಾತದ ಪುಷ್ಪ ಮಳೆಗರೆಯೆ 
ಮೂರ್‌ ಲೋಕದೊಡೆಯ ತಾ ಲಾಜಹೋಮವ ಮಾಡೆ 
ಕ್ಲೀರಾನ್ಸವ ಸತಿಸಹಿತಲು೦ಡ-- ಕಲ್ಯಾಣಂ 
೧೯೫% 


೧೦ 


ನಾಡ ಪದಗಳು 


ನಗರಾಜನು ತನ್ನ ಮಗಳ ವಿವಾಹದಿ 
ಮದುವೆಯ ನಾಲು ದಿವನದಲಿ 

ವಿಧವಿಧವಾದ ಉತ್ಸವಗಳನೇ ಮಾಡಿ 
ನಗುತಲೆ ನಾಗವಲಿಯ ರಚಿಸೆ.-ಕಲ್ಯಾಣ೦ 


ಆ ಸಮಯದಿ ಗಿರಿರಾಜ ತನ್ನಳಿಯಗೆ 
ಸೂಸುವ ಜಾತಿ ಪಟ್ಟೆಯನ್‌ ಹೊದ್ದಿ ಸಿ 
ಭೂಸುರಜನ ಮೆಚ್ಚ ಬಳುವಳಿಯ ಕೊಟ್ಟು 
ಜಗದೀಶನೊಡನೆ ಕಳುಹಿದನುಮೆಯ-- ಕಲ್ಯಾಣಂ 


೫ 3 ೫ 


ಗೌರಮ್ಮನನ್ನು ಗಂಡನ ಮನೆಗೆ ಕಳಿಸಿದ್ದು 


ಇ೦ದುವದನೆ ಸಹಿತ__ಹರ ತಾನು 
ನಂದಿಯ ನಲಿದೇರಲು 
ಮಂದಾರ ವದನೆ ಮೇನಕಿ ಹರುಷದಿ ಬಂದು 
ಕ೦ದನ ಶಿರವಪ್ರಿದೋ.---ನುಡಿದೊ 
ಅ೦ಜದಿರಮ್ಮ ಬಾಲೇ. -ಅರ್ಭುತ 
ಕೆ೦ಜಡೆ ಕಿಡಿಗಣ್ಣಿಗೆ 
ನಂಜ ಧರಿಸಿಕೊಂಡು ನಲಿವೊ ಭೂತದ ಹಿಂಡು 
ನಂದಿ ಭೃಂಗಿ ನವಳೋಟಿ ಸಿದ್ದರ ದಂಡು 
ನಾಗ ಕುಂಡಲನ ಕಂಡು-“ಅಂಬಾ 
ಅಂಜದಿರವ್ಮು ಬಾಲೇ 
ನೆರೆಹೊರೆ ಇಲ್ಲವಂತೆ ಕೈಲಾಸ 
ಪುರದೊಳಗೊಬ್ಬ ನಂತೆ 
ಪರ್ವತಾಗ್ರದಲೊಂದು ಪಟ್ಟಗದ್ದು ಗೆಯಂತೆ 
ಹಿರಿಯೋರು ಕಿರಿಯೋರಾಗಿ ತಾನೆ ತಾನಂತೆ 
ಸರ್ವಪರಿಫಪೂರ್ಣನಂತೆಅಂಬಾ 
ಅಂಬದಿರಮ್ಮು 
೧೯೬ 


೧೨ 


ಬಾ ಹ್ಮ ಣರ ಹಾಡುಗಳು 


ಗಿರಿರಾಜ ಮೇನಕೆಯು. ತಾವ್‌ ತಮ್ಮ 
ತರಳೆಯ ಶಿರವನಪ್ಪಿ 
ಕರೆಯ ಒಹೆವು ನಾಳೆ ಕಮಲವದನೆ ನಿನ್ನ 
ಹರನ ತೊಡೆಯೊಳಿದ್ದು ಹರುಷದಿಂದಲಿ ಎನ್ನ 
ಮರೆಯದಿರಮ್ಮ, ಎನ್ನ ಚಿನ್ನ 
ಅ೦ಜದಿರಮ್ಮ 


ಗೌರಿದೇವಿ ತವರಿಗೆ ಹೋಗಿ ಬಂದದ್ದು 


ಹರದಿ ಪಾರ್ವತಿದೇವಿ ಪರಮ ಸ೦ತೋಷದಲಿ 
ಸರಸವಾಗುತ ತನ್ನ ಪ್ರರುಷರೂಡನೆ 

ವರಭಾದ್ರಪದ ಶುದ್ಧ ತದಿಗೆ ನಾಳೇ ದಿವಸ 
ಅಸರಸರೇ ತೌರೂರಿಗ್‌ ಹೋಗಿ ಬರುವೆ 


ಇಲ್ಲಿಂದ ಹೋದರೆ ಅಲ್ಲಿ ನಿನಗ್ಯಾರುಂಟು 
ಚಲ್ಲೆಗಂಗಳ ನೀರೆ ತಿಳಿದು ಪೇಳೆ 

ಎಲ್ಲರ್ಯಾತಕೆ ಸ್ವಾಮಿ ಮೂರು ದಿನವಿದ್ದು ನಿ 
ಮ್ಮಲ್ಲೆಡೇ ಸೇವೆಗೆ ಒದಗಿ ಬರುವೆ 


ಮೂರು ದಿನ ಐದು ದಿನ ವಿತಾರಿದರೆ ಏಳು ದಿನ 
ದಾರಿ ನೋಡುಲಿರುವೆ ದೇವಿ ಕೇಳ 

ಬಾರದಿದ್ದರೆ ನೀನು ವಿತಾರಿದೋಳು ಎನಗೆ 
ನೀರೆ ನೀ ಪೋಗೆಂದ ನಿಜಮೂರ್ತಿಯು 


ಕರಿಮುಖನ ಒಡಗೊಂಡು ಕರೆವುದಳೆ ನಾ ಬರುವೆ 
ತಿರುಗಿ ಉಪಚಾರವೇನುಂಟು ದೇವಿ 

ತಿರಿದುಂಬರೇ ಮೂರು ಲೋಕವಿಲ್ಲವೆ ಸ್ವಾಮಿ 
ಕರಿಯ ಚರ್ಮದ ಹೊದಿಕೆ ಭಸ್ಮಾಂಗವು 


CRE 


ನಾಡ ಪದಗಳು 


ಮಡದಿ ಆಡಿದ ಮಾತ್ಸೆ ಮೃಡ ತಾನು ನಸುನಕ್ಕು 
ಪೊಡವಿಯಲಿ ನಿಮ್ಮೋ ರ ಹೆಸರ ಹೇಳೆ 

ಬಡತನವ ಬಿಡಿಸಿ ಬಹಳ್ಳೆ ಶ್ವ ರ್ಯ ಕೊಟ್ಟ ರೆ 
ಸಡಗರದಿ ಓಲಾಡಿ ಬೇಗ ಬರುವೆ 


ನಂಜ ಬಟ್ಟಿ ಲ ದಂಡೆ ದುಂಡು ಮಲ್ಲಿಗೆ ಹೊವು 
ಹಿರಿ ಬ್ರ ತಲೆಗೆ ಮುತ್ತ ತುಂಬಿ 

ರಂಬ್ದಿಮ್ಮ ಕುಡಿಹುಬ್ಬು ಕ೦ಗಳದಿ ಹೊಳೆಯುತಿರೆ 
ನಿಂಬೆಯ ಹಣ್ಣ ೦ತೆ ಮುಖದ ಕಾಂತಿ 


ನಾಗಭೂಷಣ ತಾನು ನಗುತ ಗೌರಿಯ ಕಂಡು 
ಹೋಗಿ ಬಂದ್ಯಾ ನಿನ್ನ ತೌರೂರಿಗೆ 

ಈಗೇನು ಕೊಟ್ಟರು ಇನ್ನೇನ ಕೊಡುವರು 
ಬೇಗದಲಿ ಹೇಳು ಹೇಳೆ೦ಂದ ಹರನು 


ಎಂದ ಮಾತಿಗೆ ಗೌರಿ ಒಂದು ಮಾತಂದಳು 
(ನಮ್‌) ಬಂಧು ಬಳಗವೆಲ್ಲ ಸುಖದೊಳಿಹರು 

ತಂದೆ ಗಿರಿರಾಯನು ಬಹಳ ಬಡವನು ಮುದುಕ 
ಇಂದೇನು ಕೊಟ್ಟ ರ್ರ ಗೆಂದು ನಂಡಿದೊ 


ಅಲ್ಪಸ್ವಲ್ಪ ಬೃವೆಂದು ಕೊಪ್ಪರಿಗೆ ಹಣವಏತು) 
ಎಪ್ಪತ್ತು ಆನೆ ಕುದುರಿಗಳನಿತ್ರು 
ಒಪ್ಪ ದಲಿ ಬಳನೆಂದು ಹೊನ್ನು ಕಲಶವನಿತ್ರು 


ನಮೊ ಸೀರು ಬಡವರಿನ್ನೇನೀವರು 
ಆರ್‌ ಹೇರು ಸಣ್ಣಕ್ಕಿ ಆರ್‌ ಹೇರು ಅರಿಸಿನ 
ಆರ್‌ ಹೇರು ಆಡಳೆ ಒಂದಡಿಗೆ ಬೆಲ್ಲ 
ಆರು ಕೊಳಗ ಮೆಣಸು ನೂರು ಕಾಯಿತ್ತರು 
ನಮ್ಮೋರು ಬಡವರಿನ್ನೇನೀವರು 
೧೯೮ 


೧೦ 


ಬಾ ) ಹ್ಮ ಣರ ಹಾಡುಗಳು 


ಐದು ಹರಿವಾಣಗಳು ಐದು ದೀವಿಗೆ ಕಂಬ 
ಐದು ತಪ್ಪಲೆ ಹದಿನಾಲವ್ಫಿ ಜಂಬು 

ಐದು ಬಿ೦ದಿಗ್ಗಳು ನಾಲ್ಕು ಚೆ೦ಬತ್ತರು 
ನಮ್ಮೋರು ಬಡವರಿನ್ನೇನೀ ವರು 


ಐದು ಪಟ್ಟೇ ಸೀರೆ ಐದು ಬಣ್ಣ ದ್‌ ಸೀರೆ 
ಐದು ಸಕಲಾತಿ ಮತ್ತೈದು ಶಾಲು 

ಐದು ರತ್ನಗಂಬ್ಬಿ ಪಟ್ಮಿಂಚವಿತ್ತರು 
ನಮ್ಮೋರು ಬಡವರಿನ್ನೇನೀವರು 


ಕರೆವೊ ಹನು ಹದಿನೆಂಟು ಕಾಲಾಳು ನೂರು ಜನ 
ಕರೆವೊ ಎಮ್ಮೆಂಟು ಆದರ ಕರುಗಳೆಂಟು 

ಕರೆದು ಕಾಸಿ ಕೊಡುವೊ ದಾಸೀರನಿತ್ತರು 
ನಮ್ಮೋರು ಬಡವರಿನ್ನೇನೀವರು 


ಕಡೆದ ಜೀಪರಿಸಿನ ಕಸ್ತೂರಿ ಕುಂಕುಮ 
ತೊಡುವ ಕುಪ್ಪಸವು ಮುಡಿವ ಇಣಯು 

ಕಡಲ ಮುತ್ತೊದೇರು ಮಡಿಲನೇ ತುಂಜೋರು 
ನಮ್ಮೋರು ಬಡವರಿನ್ನೇನೀ ವರು 


| ಇಷ್ಟದ ಮಗಳೆಂದು ಇಷ್ಟನೂ ನಿನಗಿತ್ರು ಎ 
ಛೃಷ್ಟನಾದರು ಎನಗೆ ಕೊಡಲಿಲ್ಲವೆ? 

ಇಷ್ಟನೂ ನನಗಿತ್ತು ಎನ್ನನೇ ನಿನಗಿತ್ರು 
ಸೃಷ್ಟಿಗೊಡೆಯನೆ ಕೇಳೆಂ೦ದಳಾಕೆ 


ಉತ್ತಮ ಕ್ಷೇತ್ರದಲಿ ಉತ್ತರಾಯಣಕೂಟ 


ಖಿ 

ಮತ್ತೆಲ್ಲಿ ಕಾವೇರಿ ಹೇಮಾವತಿ 
ಮತ್ತಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿದೆ ಭುವನೇಶ್ವರನ ಕೆಲದಲ್ಲಿ 
ಸತ್ನವಾಗಿ ನೆಲಸು ಸತಿಯ ಕೂಟ 


ಲೆ 
೧೯೯ 


(೧೧ 


೧೩ 


೧೪ 


OH 


ನಾಡ ಪದಗಳು 
ಗೌರಮ್ಮ ನಿಗೆ ಸೋಗಿಲಕ್ಕಿ ಇಕ್ಕಿದ್ದು 


(ಗೌರಿಯ ಹಬ್ಬಿ ದಲ್ಲಿ ಗೌರಮ್ಮ ನನ್ನು ಕಳಿಸುವಾಗ ಈ ಹಾಡು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ) 


ಹೊನ್ನ ರಥ ಶೃಂಗರಿಸಿ ಕನ್ನಡಿಯ ಬಿಗಿದವು 
ಅಮ್ಮಾ ನಿಮ ಪಯಣ ಕಂಳು ವಲಿ 
ಅಮ್ಮಾ ನಿಮ್ಮ ಪಯಣ ಕಳುವಾಬೇಳೆನುತಲೆ 
ಚಿನ್ನ ದ್‌ ಹೆಗ್ಗಾ ಳೆ ಹಿಂಡಿಂದಂವೆ 


ತೇರು ಶ ಶೃ೦ಗರವಾಗಿ ಬಾಗಿಲಿಗೆ ಬದಿ 
ತಾಯೇ pe ಪಯಣ ಕಳುವ(ಲಿ) | ಬೇಕೆನುತಲೆ 
ತಾಳ ಸುವುಳಿಸಿ ಹಿಡಿದವೆ 

ಮಿತ್ರೆ ಗೌರಮ್ಮಗೆ ಮುತ್ತ ಸೋಗಿಳಿಗ್‌ ಹುಯ್ದು 
ಹಸ್ತವ ಮುಗಿದು ಸೆರಗೊಡ್ಡಿ! ಬೇಡುವೆ 
ಬಿಚ್ಚೋಲೆಗೈದೆ ತನಗಳ 

ಭಾಮೆ ಗೌರಮ್ಮಗೆ ಗೋಧೀ ಸೊಗಿಲಿಗ್‌ ಹುಯ್ದು 
ಪಾದಕ್ಕೆ ಎರಗಿ ಸೆರಗೊಡ್ಡಿ | ಬೇಡುವೆ 
ತಾಳೋಲೆಗೈದೆ ತನಗಳ 


ಹಸ್ತಿಲನು ಇಳಿದಳು ತಾ ತಿರುಗಿ ನೋಡಿದೊ 
ರಾಯ ತಮ್ಮಯ್ಯ ಪೊಡವಂಟ 
ರಾಯ ತಮ್ಮಯ್ಯ ಪೊಡವಂಟೊಡ್ಡರಸಿದಳು 
ಭಾಳ ಸೌಭಾಗ್ಯ ನಿನಗೆಂದು 

ಬಾಗಿಲ ಬಿಟ್ಟಿ ಳಿದಳು ತಾ ತಿರುಗಿ ನೋಡಿದೊ 
ಮಂತ್ರಿ ತಮ ಯ್ಯ ಪೊಡವ೦ಟ | (ಟೊಡ್ಡರ)ಸಿದಳು 
ಕಜ (6 ಸೌಭಾಗ್ಯ ನಿನಗೆಂದು 

೨೦೦ 


ಬ್ರಾಹ್ಮ ಇರ ಹಾಡುಗಳು 


ಮಿತ್ರೆ ಗೌರಮ್ಮನ ಅತ್ತೇ ಮನೆಗೆ ಕಳುಹಿ 
ಇತ್‌ ಹ್ಯಾಗೆ ಒಳಗೆ ಇರಲಮ್ಮ | ಗೌರಮ್ಮನ 
ಕೊಪ್ಪಿನ ಬೆಳಕು ಮನೆ ತುಂಬ 

ಭಾವೆ ಗೌರಮ್ಮನ ಮಾವನ ಮನೆಗೆ ಕಳುಹಿ 
ಈಗ್‌ ಹ್ಯಾಗೆ ಒಳಗೆ ಬರಲಮ್ಮ | ಗೌರಮ್ಮನ 
ವಾಲೆಯ ಬೆಳಕು ಮನೆ ತುಂಬ 

ರಂಭೆ ಗೌರಮ್ಮನ ಗಂಡನ ಮನೆಗೆ ಕಳುಹಿ 
ಮತ್‌ ಹ್ಯಾಗೆ ಒಳಗೆ ಬರಲಮ್ಮ | ಗೌರಮ್ಮನ 
ಬಂದಿಯ ಬೆಳಕು ಮನೆ ತುಂಬ 


ಭೋಜನದ ರಗಳೆ 


ಗಜಮುಖ ಗಣನಾಥಗೊಂದಿಪೆ ಶರಣು. 
ತ್ರಿಜಗ ವಂದಿತ ಶಿವಸುತ ಶರಣು. 
ಭಜಿಸುವೆ ಭಕ್ತಿಯಿ೦ದಲಿ ಪಶುಪತಿಯ. 
ನಿಜದಲ್ಲಿ ಪಾಲಿಸು ಶಾರದೆ ಮತಿಯ. 
ಇಷ್ಟ ಸಂಪದವನ್ನು ಕೊಡು ಮಹದೇವ. 
ನಿಟ್ಟಿಸಿ ಪೇಳುವೆನೊಂದು ವಿನೋದವ, 
ಮನುಜರ ಊಟದ ರಗಳಯ ಕೃತಿಯ, 
ಶುಭದಿ೦ದ ವರ್ಣಿಪೆ ಕೊಡು ಸನ್ಮತಿಯ. 

ಶೃ೦ಗೇರೀ ಪಟ್ಟಿಣದೊಳಗೊಂದು 
ಮಂಗಳಕರವಾಗಿದೆ ಔತಣವಿಂದು! 
ಹೋ ಹೋಹೋ ಹೊನಭಟ್ಟರೆ ಸೀಳಿ! 
ಹೋ ಹೋ ಹೊತ್ತಾಯಿತು ಬೇಗೇಳಿ! 
ತಿಮ್ಮಣ್ಬಟ್ಟಿರ ಮಗನೆಲ್ಲೋದ? 
ಬಮ್ಮಣ್‌ ಭಟ್ಟರ ಅಳಿಯೇನಾದ? 
ಬಂದಿರುವರು ಜನ ಭಟ್ಟರು ಎಂದು 

೨೦೧ 


೧೮ 


ನಾಡ ಪದಗಳು 


ಬೆರಸಿದ ಮಜ್ಜಿಗೆಯನ್ನೇ ತರಿಸಿ 
ಔಸರದೋರ್ಗುಣ ಬಡಿಸಿ. 


ಬಿಗಿದಾ ಜನಿವಾರೆಲ್ಲಾ ವರಿಗೂ. 
ಹೊದೆವರೆ ಭಾರಾ ದೋತ್ರದ ಸೆರಗು. 
ನೆಮ್ಮಿದ ಗೋಡೆಯ ಸುಮ್ಮನೆ ಒರಗು 
ಘಮ್ಮನೆ ಗಂಧಾಕ್ಷತೆಯು ಕರಗೆ. 


ಚಪ್ಪರದೊಳಗೊಬ್ಬ ಕೆಪ್ಪನ ನೋಡಿ 
ತಪ್ರದೆ ಮಾತಾಡಿದ ದನಿಗೂಡಿ. 
ನಾಮಾಂಕಿತವೇನಯ್ಯಾ ನಿಮಗೆ ? 
ನೋ ಮಾರೂಪ್ಪತ್ತಯ್ಯಾ ನಮಗೆ. 
ಅವಧಾನಂಗಳಿಗ್ಯಾವೂರಾಯ್ತು 7 


ದವಸವು ನಮ್ಮಲ್‌ ಬಹು ಕ್ರಯವಾಯ್ತು. 


ಹೆಂಡರು ಮಕ್ಕಳು ಎಲ್ಲಿದ್ದಾರೆ ) 
ಪಂಡಿತರ್‌ಔಸ್ತಿಗೆ ಕ್ರಯಗಳೆ ಬೇರೆ. 
ಒಂಟಿ ಉಂಗುರ ತೋರಿಸಿದರು. 
ಏಎ೦ಟು ದಿವಸಕೆ ಕಗ್ಗದ ತೇರು 
ಹುಟಿಲಿಗಳೆಂದರೆ ನೀವೀಗ. 


ಟೋಪೀ ಕ್ರಯ ಮೂರ ಹಣ ಮುಪ್ಪಾಗ. 


ಎಣ್ಣೂ ರಿಗೆಯ ತರಿಸಲೆ ನಿಮಗೆ ? 
ಕನ್ನಿಕೆ ನೆರೆದೊ ಚಿನ್ನದ ಹಾಗೆ. 
ಚೆನ್ನಾಗಿದೆ ನೋಡ್‌ ಹುಣಿಸೇ ಸಾರು. 
ಚೆನ್ನಯ್ಮ್ನಂಗ್ಹೀಲ್‌ ಕಡಮೇ ಸೇರು. 
ಬಾಳೇ ಹಣ್ಣಿನ ಸೀಕರಣೆ ಬೇಕೆ? 
ಸೂಳೇರಾಟಿನ್ಯಾತಕೆ ನಮಗೆ ? 


೨೦೪ 


೭೦ 


೮೦ 


೪ 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಹಾಡುಗಳು 


ಕೆಪ್ಪರ ಕೂಟಿಲ ಮಾತೇ ಹೀಗೆ. 
ಚಪ್ಪರಕ್‌ ಹಾಕಿದೆ ಐನೂರ್‌ ಸೋಗೆ. 
ಮಡಿ ಬ೦ದ ಹಚ್ಚಡವನ್ನೇ ತರಿಸಿ, 
ಹಚ್ಚಡ ಶಾಲು ನಿಮಗೋದಿಸಿ 
ಪುತ್ರೋತ್ಸವವು ನಿಮಗೆಂದೆನಿಸಿ 


( ಅಪೂರ್ಣ) 


ಹಬ್ಬ 


ನಾಳೆ ಬೆಳಗಾಗ ನಮಗ್‌ ಹಬ್ಬ ಬಂತಲ್ಲ 
ನಮಗ್‌ ಹಬ್ಬ ಬಂತಲ್ಲ 
ಗೋಧಿ ಬೆಲ್ಲಗಳಿಲ್ಲ ಕಾಯಿ ಮೊದಲಿಲ್ಲ ೧ 


ಹಬ್ಬ ವೆಂಬುದು ಹಾಗಲ್ಲ ಜಾಣೇ 
ಅದು ಹಾಗಲ್ಲ ಜಾಣೇ 
ಉರ್ವಿಗೀಶ್ವರನ ಪೂಜೆ ಮಾಡೋದೆ ಹಬ್ಬ ೨ 


ಕಣ್ಣೂ ಕೈ ಕಾಲುಗಳೂ ಇರುವೋದೆ ಹಬ್ಬ 


ಷಮಗಿರುವೋದೆ ಹಬ್ಬ 
ಪ್ರಣ್ಯವಂತರ ನೋಡಿ ನಲಿವೋದೆ ಹಬ್ಬ ಷಿ 
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ಸಂಸಾರವೆ ಹಬ್ಬ 
ಜೀವಕ್ಕೆ ವ್ಯಾಧಿ ಇಲ್ಲದಿರುವೋದೆ ಹಬ್ಬ ೪ 


ಎಂಜಿ 
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ಹಂಗು ಇಲ್ಲದೆ ಉಂ೦ಂಬೋದೆ ಹಬ್ಬ 
ತಿರಿದು೦ಬೋದೆಿ ಹಬ್ಬ 
ಕರ್ಣ೦ಗಳಲ್‌ ಹರಿಕಥೆ ಕೇಳೋದೆ ಹಬ್ಬ 


ಕಾತಿಯ ಒಳಗೆ ವಾಸವೆ ಹಬ್ಬ 
ನಮಗ್‌ ವಾಸವೆ ಹಬ್ಬ 
ಮಣಿಕರ್ಣಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನವೆ ಹಬ್ಬ 
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ಪರಿಚಯ 


ಒಕ್ಕಲಿಗರ ಹುಡುಗಿಯರು "ತಿಂಗಳು ಮಾವನ ಫೂಜೆ' ಮಾಡುವ 
ಹಾಗೆಯೇ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಹುಡುಗಿಯರು ಬಸವನ ಅಷ್ಟಮಿಯ ಹಬ್ಬ 
ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಈ ಹಬ್ಬ ಕಾರ್ತಿಕ ಮಾಸದಲ್ಲಿ ಬರುತ್ತದೆ. ಆಗ 
ದೀವಳಿಗೆಗೆ ಅಳಿಯಂದಿರೂ ಬಂದಿರುತ್ತಾರೆ. ಅವರ ನಲ್ಲೆಯರೂ ತಮ್ಮ 
ಅಕ್ಕ ತಂಗಿಯರೂಡನೆ ಕೋಲಾಟದಲ್ಲಿ ಸೇರಿ ಹಬ್ಬದ ನಲವನ್ನು ಹಲವು 
ಮಡಿ ಹೆಚ್ಚಿಸುತ್ತಾರೆ. ದೀವಳಿಗೆಗೆ ಬಂದ ಅಳಿಯಂದಿರು ಸಾಮಾನ್ಯ 
ವಾಗಿ "ಬಸವನ ಅಷ್ಟಮಿ' ಮುಗಿಯುವವರೆಗೂ ಅತ್ತೆಯ ಮನೆಯಲ್ಲಿರು 
ವದು ವಾಡಿಕೆಯಾಗಿತ್ತು. 

ಬಸವನ ಪೂಜೆಯೂ ದೀವಳಿಗೆಯ ದಿನವೇ ಮೊದಲಾಗುತ್ತದೆ. 
ಹೆಣ್ಣು ಮಕ್ಕಳು ಎಣ್ಣೆ ನೀರೆರೆದುಕೊಂಡು ಹೊಸ ಸೀರೆ ಕುಪ್ಪಸ ತೊಟ್ಟು 
ಕಲಶ ಕನ್ನಡಿ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಕುಂಬಾರನ ಮನೆಗೆ ಹೋಗುತ್ತಾರೆ. 
ಕುಂಬಾರ ಅವರಿಗಾಗಿ ಮಣ್ಣಿ ನಲ್ಲಿ ಬಸವನನ್ನು ಮಾಡಿಟ್ಟಿರುತ್ತಾನೆ. 
ಅಲ್ಲೇ ಹುಲ್ಲುಗರಿಕೆ, ಹೂ ಪತ್ರೆಗಳಿಂದ ಬಸವಣ್ಣ ನಿಗೆ ಪೂಜೆ ಮಾಡಿ 
ನೋಲಾಟಿ ಆಡಿ, ಬಸವನನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ದಾರಿಯುದ್ದ ಕ್ಕೂ ಹಾಡಿ 
ಕೊಂಡು ಮನೆಗೆ ಬರುತ್ತಾರ. ಬಂದು ಯಾರಾದರೊಬ್ಬರ ಮನೆಯಲ್ಲಿ 
ಬಸವನನ್ನು ಕೂರಿಸುತ್ತಾರೆ. ದಿನದಿನವೂ ಪೂಜೆ, ಆರತಿ, ಮೊದಲಾದ 
ಉಪಚಾರಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಸಂಜೆ, ಬೆಳಗ್ಗೆ ಎರಡು ಹೊತ್ತೂ ಕೆರೆ, 
ಹೊಳೆ ಅಥವಾ ಕೊಳಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ, " ಬಸವನ ಸಂಧ್ಯಾವಂದನೆ'ಗೆ ನೀರು 
ತರುತ್ತಾರೆ. ಸಂಜೆ ಅಥವಾ ಬೆಳಗಿನ ಹೊತ್ತು ಅನುಕೂಲವಾದಾಗ 
ಮನೆಮನೆಗೂ ಹೋಗಿ ಕೋಲಾಟ ಆಡುತ್ತಾರೆ. ಆಡಿ, ಹಾಡಿ, ದೊರೆ 
ತಷ್ಟು ಸಂಭಾವನೆ ತರುತ್ತಾರೆ. ಇದನ್ನು ಹಬ್ಬದ ವೆಚ್ಚಕ್ಕೆ ಉಪಯೋಗಿ 
ಸುತ್ತಾರೆ. ಅಷ್ಟಮಿಯವರೆಗೂ ಈ ಕೋಲಾಟದ ಸಡಗರ. ಕಡೆಯ 
ನಾಲು ದಿನ ಬಸವನಿಗೆ ಮದುವೆ. . ಮದವಣಿಗಶಾಸ್ತ್ರ' ಮೊದಲು 


6 
ಗೊಂಡು ಮದುವೆಯ ಕಾರ್ಯಗಳೆಲ್ಲ ಕ್ರಮವಾಗಿ ನಡೆಯಲೇಬೇಕು. 
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ನಾಡ ಪದಗಳು 


ಮದುವೆ ಮಾಡಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಪುರೋಹಿತರೂ ಬರುತ್ತಾರೆ. (ಆದರೆ ಎಲ್ಲವೂ 
ಹುಡುಗರ ಕೆಲಸ. ದೊಡ್ಡವರಿಗೆ ಇಲ್ಲಿ ಭಾಗವಿಲ್ಲ.) ಮದುವೆಯೆಲ್ಲ 
ಮುಗಿದಮೇಲೆ ಅಷ್ಟ ವಯ ದಿನ ಹಬ್ಬದೂಟ ಉಂಡು ಬಸವನನ್ನು 
ಹೊಲಕ್ಕೆ ಬಟ್ಟು ಬರುತ್ತಾರೆ. 

ಈಗ ೨೫೩೩೦ ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದೆ ಎಲ್ಲ ಊರುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಬಸವನ 
ಅಷ್ಟಮಿಯಲ್ಲಿ ಹೆಣ್ಣು ಮಕ್ಕಳು ತೋಲುಹುಯ್ಯುವುದು ರೂಢಿಯರಾಗಿತ್ತು. 
ಈಗ ಅದು ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ ನಿಂತುಹೋದಂತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಹಬ್ಬದ 


ಊಟವೇನೋ ಆಗುತ್ತಿರಬಹುದು. ಹಾಡು, ಕೋಲಾಟ ಮಾತ್ರ ಮಾಯ 
ವಾಗಿದೆ. 


ಈ ಹಾಡುಗಳಲ್ಲಿ ತ್ರಿಪದಿಗಳು ಬೇಕಾದಷ್ಟಿವೆ. ಜೊತೆಗೆ ಬೇರೆ 
ಮಟ್ಟಿನ ಹಾಡುಗಳೂ ಉಂಟು. ರಾಮಾಯಣ ಭಾರತ ಭಾಗವತಗಳಿಗೆ 
ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಪದಗಳು ಹಲವಿವೆ. ಬರಿಯ ವಿನೋದದ ಪದಗಳೂ ಕೆಲ 
ವಿವೆ. ಈ ಹಾಡುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಈ ಹಬ್ಬ ಮಾಡುವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿಯೂ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣೇತರರ ಹಬ್ಬ ಮತ್ತು ಪದಗಳ ಹೋಲಿಕೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಕಾಣುತ್ತದೆ. 
ನಿದರ್ಶನಕ್ಕಾಗಿ ಕೆಲವು ಹಾಡುಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರ ಇಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿದೆ. 


(ಛಿ 


ಬಸವನ ಅಷ ಮಿಯ ಹಾಡುಗಳು 


ಸಂಧ್ಯಾವಂದನೆಗೆ ನೀರು ತರುವಾಗ ನೀರು ತುಂಬಿಟ್ಟುಕೊಂಡ 
ಮೇಲೆ ಹೇಳುವುದು 


ಎಲೆಯೋ ಎಲೆಯೋ ಎಲೆ ಕೆಂಜಡೆಯೋ 
ಎಲೆ ಬಳ್ಳಿ ಮೇಲೆ ನಾಗ ಸಂಪಗೆಯೋ 
ನಾಗ ಸಂಪಗೆಯೋ ನಂದನ ಬನವೋ 
ನಂದನ ಬನದೊಳಗೆ ನಿಂದಿರುವೋರ್‌ ಯಾರೆ? 
ನಿಂದಿರುವೋರ್‌ ಯಾರೆ? ತಂದೆ ಬಸವಯ್ಯ 
ತಂದೆ ಬಸವಯ್ಯನ ಮಗನು ಕೆಂಪಯ್ಯ 
ಮಗನು ಕೆ೦ಪಯ್ಯನ ರಾಜ ಬೀದಿಯೊಳಗೆ 
ರಾಜ ಬೀದಿಯೊಳಗೆ ರತ್ನಗ೦ಬ್ಳಿ ಹಾಸಿ 
ರತ್ತಗಂಬ್ಳಿಮ್ಯಾಲೆ ಕೃಷ್ಣ ರಾಯರ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ 
ಕೃಷ್ಣ ರಾಯರ ಕ್ಟ ಜೋಟ್‌ ಜೋಟ್‌ ಕುಡುಗೋಲು 
ಜೋಟ್‌ ಜೋಟ್‌ ಕುಡುಗೋಲ್ಲೆ ಮಾರ್‌ ಮಾರ್‌ ಹಗ್ಗ 
ಮಾರ್‌ ಮಾರ್‌ ಹಗ್ಗಕ್ಕೆ ಮದ್ದಾ ನಂಥ ಎಮ್ಮೆ 
ಮದ್ದಾನಂಥ ಎಮ್ಮೆಗೆ ಗೆಜ್ಜೆ ಕಟ್ಟಿದ ತಂಬಿಗೆ 
ಗೆಜ್ಜೆ ಕಟ್ಟಿದ ತ೦ಬಿಗ್ಗೆ ಗೀರ್‌ಬೋರ್‌ ಹಾಲು 
ಗೀರ್‌ಬೋರ" ಹಾಲಿಗೆ ಹೆಂಟೆಹೆಂಟಿ ಮೊಸರು 
ಹೆಂಟಿಹೆಂಟಿ ಮೊಸರಿಗೆ ಕಲ್ಲಿನಂಥ ಬೆಣ್ಣೆ 
ಕಲಿನಂಥ ಬೆಣ್ಣೆಗೆ ಕಸ್ಕೂರಿಯಂಥ ತುಪ್ಪ 
ಕಸ್ತೂರಿಯಂಥ ತುಪ್ಪಕ್ಕೆ ಹೂವಿನಂಥ ಹುಯ್ಗಡುಬು 
ಹೂವಿನಂಥ ಹುಯ್ಲುಡುಬ ತಿನ್ನಬಾರೂ ಬಸವಯ್ಯ 

ಆನೆ ಬಂತು ಅರಮನೆಗ್‌್‌ ಹೋಯ್ತಬ್ರು 
ಒಂಟೆ ಬಂತು ಮಂಟಿಪಕ್‌ ಹೋಯ್ತು 
ಕುದುರೆ ಬಂತು ಚದುರಂಗಕ್‌ ಹೋಯ್ತು 
ಆದಿಲಕ್ಷಮ್ಮ ಆರತಿಯೆತ್ತೆ 
ಮಿತ್ರೆ ಗಂಗಮ್ಮ ಅಕ್ಷತೆ ತಳಿಯೆ 

೨ಗಿಣ 


ನಾಡ ಪದಗಳು 


ಮಿತ್ರೆ ಗಂಗಮ್ಮನ ಹಸ್ತಿಲೊಟ್ಟಿನ ಮೇಲೆ 
ಇಪ್ಪತ್ತೊ೦ದರಳಿ ಮರ ಹುಟ್ಟಿ] ಕೋಲ್‌ಹುಯ್ಬು 
ಮಿತ್ರೇರಿಗೆಲ್ಲಾ ನೆರಳಾಯ್ತು ೩ 


(ಇದನ್ನು ಹೇಳಿದ ಮೇಲೆ ನೀರನ್ನು ಮನೆಗೆ ತರುತ್ತಾರೆ) 


ನೀರನ್ನೂ ಗರಿಕೆಯನ್ನೂ ಮನೆಗೆ ಶಂದಾಗ ಬಾಗಿಲು ತಡೆಯುತ್ತಾರೆ. ಗಂಡನ 
ಹೆಸರು ಹೇಳಿಸಿ ಒಳಕ್ಕೆ ಬಿಡುತ್ತಾ ರೆ ಮದುವೆಯಾಗದ ಹುಡುಗಿಯರು " ಗಂಡನ ಹೆಸರು 
ಬಸವ' ಎಂದು ಹೇಳಬೇಕು. 


ಬಾಗಿಲು ತಡೆಯುವ ಹಾಡು 
ಒಂದೆಂಬೋದು ಚಂದ್ರಮಾಲೇ ಸರ 
ವಿರಡೆಂಬುದೇನೆ ಸಖಿ ಹೇಳೆ* 
ಎರಡೆ೦ಂಬೋದು ಗರುಡಮಾಲೇ ಸರ 
ಮೂರೆಂಬುದೇನೆ ಸಖಿ ಹೇಳೆ 
ಮೂರೆಂಬೋದು ಮುತ್ತಿನ ಸರ ಕಾಣೆ ೫ 
ನಾಳೆಂಬುದೇನೆ ಸಖಿ ಹೇಳೆ 
ನಾಳೆ೦ಂಬೋದು ಆಕಳ ಮೊಲೆ ಕಾಣೆ 
ಐದೆಂಬುದೇನೆ ಸಖಿ ಹೇಳೆ 
ಐದೆಂಬೋದು ಕುಯ್ದ ಮಲ್ಲಿಗೆ ಸರ 
ಆರೆಂಬುದೇನೆ ಸಖಿ ಹೇಳೆ ೧೦ 
ಆರೆಂಬೋದು ಹಾರುವ ಹಕ್ಕಿ ಕಾಣೆ 
ಏಳೆಂಬುದೇನೆ ಸಖಿ ಹೇಳೆ 
ಏಳೆ೦ಬೋದು ಏಳ್‌್‌ಹೆಡೆ ಸರ್ಪ ಕಾಣೆ 
ಏ೦ಟೆಂಬುದೇನೆ ಸಖಿ ಹೇಳೆ 
೫ "ಸಖಿ ಹೇಳೆ' ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಬದಲಾಗಿ ಕೆಲವು ಕಡೆ " ಹೆಸರ್‌ ಹೇಳೆ ' ಎಂದು. 
ಉದ ಕೂ. ಹೇಳುತಾರೆ. 
0 1೯ ಡಿ 
೨೧೨ 


ಬಸವನ ಅಷ ಥೈ ಮಿಯ ಹಾಡುಗಳು 


ಎಂಬೆ೦ಬೋದು ಕಂಠಮಾಲೇ ನರ ೧೨% 
ಒ೦ಬತ್ತೆ ೦ಬುದೇನೆ ಸಖಿ ಹೇಳೆ 

ಒ೦ಬತ್ತೆ೦ಬುದು ತುಂಬಿದ ಕೊಡ ಕಾಣೆ 

ಹತ್ತೆ೦ಬುದೇನೆ ಸಖಿ ಹೇಳೆ 

ಹತ್ತೆ೦ಬೋದು ಕಿತ್ತಳೆ ಬನ ಕಾಣೆ 

ಹನ್ನೊೊಂದೆಂಬುದೇನೆ ಸಖಿ ಹೇಳೆ ೨೦ 
ಹನ್ಮೊಂ೦ದೆ೦ಬುದು ಹೊನ್ನಿನು೦ಗುರ ಕಾಣೆ 

ಇನ್ನೊ೦ದ್‌ ಹೇಳೆ ಗಂಡನ" ಹೆಸರ 

ಮತ್ತೊಂದ್‌ ಹೇಳೆ ಮಾವನ್‌ ಹೆಸರ 

ಮುಚ್ಚಿ ಮುಚ್ಚಿ ಹೇಳೆ ಅತ್ತೆ ಹೆಸರ 


ಒಳಗೆ ಹೋಗಿ ನೀರಿಡುವಾಗೆ 
ಬಸವಾ ಬಸವಯ್ಯಾ ಬಾಲ ಬೀಸಂಯ್ಯಾ 
ಬಾಲ ಬೀಸಿದರೆ ಹಾವು ಕಚ್ಚಿತು 
ಹಾವು ಕಚ್ಚಿದರೆ ಹರಿದು ಬಿದ್ದನು 
ನಮ್ಮ ಬಸವಯ್ಗ್ಲೆ ಚಿನ್ನದ ಕೋಡು 
ನಿಮ್ಮ ಬಸವಯ್ಗೆ ಮಣ್ಣಿನ ನೋಡು 
ನಮ್ಮ ಬಸವಯ್ಯ ಆನೇನೇರಿದ 
ನಿಮ್ಮ ಬಸವಯ್ಯ ಗೋಡೇನೇರಿದ 
ನಮ್ಮ ಬಾಲ ಬಸವಯ್ಯನ ಸ೦ಧ್ಯಾವ್ನೆಗೆ ನೀರೋ ನೀಡು 
ವಿಂದು ಎಲ್ಲ್ಲಾ ಒಟ್ಟಿಗೆ ಕೂಗಿ ಬಸವನ ಮುಂದೆ ನೀರಿಡುತ್ತಾರೆ 


ಕೋಲನ್ನಾಡೋಣ ಬನ್ನಿ 
ಕೋಲನ್ನಾ ಡೋಣ? ಬನ್ನಿ | ಜಾಣೆಯರೆಲ್ಲಾ | ಮುದ್ದು | 


ಬಾಲೆಯರೆಲ್ಲಾ | ಮುದ್ದು | ಕೋಮಲಾಂಗ ಶ್ರೀನಿವಾಸ 
ರಂಗನ ಮೆಲೆ || ಪಲ್ಲ || 


೨೧೩ 


ನಾಡ ಪದಗಳು 


ಕೆ೦ಪು ಜೆಪ್ಪು ಅರಿಸಿನ ಗಂಧ 
ಇಂಪಾದ ಹರಿ ನಾಮದ ಬಟ್ಟು 
ನೊಂಪುಳ್ಳ ಹುಡುಗೀ ಬಾರೆ ಕೋಲನ್ನಾಡೋಣ 


ಹಾಗದ ಅಡಕೆ ಹಣವಿನ ಶಿಸ್ತು 
ಸಾದಿನ ಬಟ್ಟು ಸಮ ಕಟ್ಟಿನ ಸೀರೆ 
ಬೀದೀಲ್‌ ಹೋಗೋಳೆ ಬಾರೆ ಕೋಲನ್ನಾಡೋಣ 


ದೊಡ್ಡ ಅಂಚಿನ ಸೀರೇನುಟ್ಟು 
ದುಡ್ಡಿನಗಲ ಕು೦ಕುನುವಿಟ್ಟು 
ದೊಡ್ಡೋರ ಮಗಳೇ ಬಾರೆ ಕೋಲನ್ನಾಡೋಣ 


ಹಾಲು ಮಾರುತ ಬಂದಳಾಳ 


ಸೋಲು ಹವಳದ ಕೋಲು ಪವಳದ 
ಕೋಲು ಚಿನ್ನದ ರನ್ನದ 

ಕೋಲನ್‌ ಹುಯ್ದು ಪಾಡಿರಮ್ಮು 
ಬಾಲನಃ ಗೋಪಾಲನ$ | ಪಲ್ಲ | 


ಹಾಲು ಮಾರುತ ಬ೦ದಳಾಕೆ 
ಕೀಲುಕಡಗದ ಗೊಲ್ಲತಿ ಆಕೆ 
ಕೀಲು ಕಡಗದ ಗೊಲ್ಲಿತಿ 

ಹಾಲು ಸುಂಕವ ಬೇಡಿದಂರೆ 
ಕೀಲು ಕಡಗವ ತೋರಿದೊ---ಆಕೆ 
ಕೀಲು ಕಡಗವ ತೋರಿದೊ 


ಮೊಸರು ಮಾರುತ ಬ೦ದಳಾಕೆ 
ಕುಸುರಿಕಡಗದ ಗೊಲ್ಲಿತಿ--ಆಕೆ 


೨೧೪ 


ಬಸವನ ಅಷ ಮಯ ಹಾಡುಗಳು 


ಕುಸುರಿ ಕಡಗದ ಗೊಲ್ಲತಿ 

ಮೊಸರು ನುಂಕವ ಬೇಡಿದರೆ 

ಕುಸುರಿ ಕಡಗವ ತೋರಿದೊ-- ಆಕೆ 

ಕುಸುರಿಕಡಗವ ಶೋರಿದೊ ೨ 


ಬೆಣ್ಣೆ ಮಾರುತ ಬ೦ದಳಾಕೆ 

ಸಣ್ಣ ಕಡಗದ ಗೊಲ್ಲತಿ- ಆಕೆ 

ಸಣ್ಣ ಕಡಗದ ಗೊಲುತಿ 

ಬೆಣ್ಣೆ ಸುಂಕವ *ೇಳಿದಂರೆ 

ಸಣ್ಣ *ಡಗವ ಶೋರಿದೊ. ಆಸೆ 

ಸಣ್ಣ ಕಡಗವ ತೋರಿದೊ ೩ 


ಮಂದರಧರ ತಡೆದನ್‌ ಯಾತಕೊ 


ಜೋಲು ಹವಳದ... | ಖಲ || 


ಮಂದರsದಧರ ತಡೆದನ್‌ ಯಾತಕೊ | ಗಂಧಪರಿಮಳ ಸೊಗಸದು 
ದಿವ್ಯ | ಗಂಧಖರಿಮಳ ಸೊಗಸದು 

ಮಂ೦ದಿರಂದೊಳು ನಿ೦ದಿರಲಾರೆನೆ | ಹಾಗೆಂದು ರುಕ್ಮಿಣಿ ಜಿ೦ತಿಓ 
ಕೋಲು ಹವಳದ. ೧ 


ಚಕ್ರಧಂರನ ಚಲುವ ಚೆನ್ನಿಗ | ರಕ್ಕಸರ ಸಂಹಾರನ 
ದೊಡ್ಡ | ರಕ್ಕಸರ ಸಂಹಾರನ 
ಅಕ್ರೂರವರದನ ಕರದು ತಾರೇ | ಅಕ್ಕ ನೀ ತಡ ಮಾಡದೆ ೨ 


ಸಾಗಿ ಪೋಗಿ ಬೇಗ ದೂತಿ। ನಾಗಶಯನನಿಗೆರಗಲು 
ಸ್ವಾಮಿ | ನಾಗಶಯನನಿಗೆರಗಲು: 
ಜೋಗದ ಸತಿ ಜರೆದಳೆನುತಲೆ| ಜಾಗು ಮಾಡದೆ ಹೊರಟನು ೩ 


೨೧೨1 


ನಾಡ ಪದಗಳು 


ರಂಗ ಬಾಹಾ ಬರವ ಕಾಣುತ 

ಮಂಗಳಾರತಿ ತಂದಳು--ದಿವ್ಯ 

ಮಂಗಳಾರತಿ ತಂದಳು 

ತುಂಗ ವಿಕ್ರಮ್ನ ಚರಣಕೆರಗಿ ಆ 

ಲಿ೦ಗನೆಃಯನು ಮಾಡಿದೊ ೪) 


ಯಾಳೆ ತಡೆದಿರಿ ಲೋಕನಾಯಕ 

ವ್ಯಾಕುಲದೊಳಗಿದ್ದ ನೆ-ನಾ....... 

ಅನೇಕ ಶ್ರಮದಿಂ ಬಂದೆ ರುಕ್ಮಿಣಿ 

ಯಾಕೆ ಕಿಂಕರವಾದೆಯೆ 01 


ಕೃಷ್ಣರಾಡಿದ ಮಾತ ಹೇಳಿ 

ಲೆಶ್ತ ಪಗಡೆಯ ತ೦ದಳು--ಬೇಗ........ 

ಎತ್ತಿ ಹಂಸೆ ಚೌಕ ಮೂಲೆ 

ಮುತ್ತಿನ ಗದ್ದು ಗೇನಿಟ್ಟಿಳು ೬ 

ಪೊಡವಿಗೊಡೆಯನು ಒಡನೆ ಕುಳಿತಿರೆ 

ಮಡದಿ ರುಕ್ಮಿಣ ಕುಳ್ಳರ---ಅಲ್ಲಿ 

ಹಿಡಿದ ತಾಂಬೂಲ ಗುಟ೬ುಕಿತ್ತು 

ಮುಡಿಗೆ ಮಲ್ಲಿಗೆ ಮುಡಿಸಿದೊ ಜಿ 

(ಆಮೇಲೆ ಸರಸವಾಗಿ ಮಾತಾಡುತ್ತ ಅೆತ್ತವಾಡುತ್ತಾರೆ. ರುಕ್ಮಿಣಿ ಗೆಲ್ಲು ತಾಳೆ. 
ಕೃಷ್ಣ ಅದು ಕಳ್ಳಾಟವೆಂದು ಆಕ್ಲೇಪಿಸುತ್ತಾನೆ. ರುಕ್ಮಿಣಿ, " ನನ್ನದು ಕಳ್ಳಾಟವಲ್ಲ. 
ನೀವು ಬಾಯಿ ಬಡಿಯುತ್ತೀರಿ. ಇದು ನ್ಯಾಯವೆ 1ಕ್ಕೆ ವನ್ನು ತ್ತ್ವಾಳೆ, ಕೃಷ್ಣ ಮುನಿದು 
ಮುಸುಗಿಟ್ಟು ಮಲಗುತ್ತಾನೆ, ಆಗ) 


$96969, ೨); ; 


ಜಲ್ಪೆ ಬಂದು ತಾನು ಕುಳಿತು 

ಒಲ್ಲಿ ಮುಸುಕನು ತೆಗೆದಳು--ಹೊದ್ದೊ ಲ್ಲಿ....... 

ಸಲ್ಲದು ನಿನ್ನಾಟ ಸೂಗಸದು 

ಎದ್ದು ಆಟವ *ೆಡಿಸಿದೊ ಆ 


೨೧೬ 


ಬಸವನ ಅಷ್ಟಮಿಯ ಹಾಡುಗಳು 


ಆಟಿದಿಂದಲೆ ಕ್ರೋಧವ್ಯಾತಳೆ 

ಪಾಂಡವಂರಿದನಾಡಿ ಕೆಟ್ಟಿರು--ಪಂಚ 

ಪಾಂಡವರು ಆಡಿ ಕೆಟ್ಟರು 

ಆಟಿದೊಳು ನಿಷ್ಮೂ ರವ್ಯಾತತೆ 

ಯಾಕೆ ಕಿ೦ಕರವಾದಿರಿ ಛ್‌ 


ಅಂದ ಮಾತನು ಕೇಳುತಾಕ್ಷಣ 

ಮುಂಗುರುಳ ತಾ ತಿದ್ದುತ ಸ್ಯಾಮಿ ಮಜ 

ಚಿಂದದಿ೦ ತೊಡೆಯೊಳಗೆ ಕುಳಿತಳು 

ಮಂದಗಮನೆ ರುಕ್ಮಿಣಿ ೧೦ 


ಸಪ್ಮರಾಗಗಳಿ೦ದ ಪಾಡುತ 
ಮುತ್ತಿನಾರತಿಯೆತ್ನುತ- -ತಾ........ 
ಕೃಷ್ಣರುಕ್ಮಿಣಿ ಸಹಿತಲಿದ್ದರು 
ಐಂ ಎ 
ಪಟ್ಟಿ ಮ೦ಚದಿ ಹರುಷದಿ ೧೧ 


ಶಿವನು ಭಿಕ್ಷೆ ಬಂದ ನೀಡು ಬಾರೆ 


ಶಿವನು ಭಿಕ್ಷಣೆ ಬಂದ ನೀಡು ಬಾರೆ ತಂಗಿ 

ಇವನ೦ಥ ಜೆಲುವರಿಲ್ಲ ನೋಡು ಬಾರೆ || ಪಲ್ಲ 

ಒಂದೆ ತ್ಸ ಲಜನ ಘಫೊಂಲ ಕಾಣೆ | ಬೆನ್‌ 

ಹಿ೦ದೆ ಕಟ್ಟಿರುವ ತ್ರಿಶೂಲ ಕಾಣೆ 

ನಂದಿಯ ಕೋಲು ಪತಾಕಿ ಕಾಣೆ | ಮತ್‌ 

ಒಂದು ಪಾದದ ಗೆಜ್ಜೆ ಶಂಭು ಕಾಣೆ. _ಶಿವನು........ ೧ 
ಅಲ್ಲಿಗಲ್ಲಿಗೆ ಮೃಗದ ರುುಲ್ಲಿ ಸಾಲೆ | ಎದೆ 

ದಲ್ಲಣ ಪಂಚ ಶಿಖೆ ಪಾಶ ಕಾಣೆ 

ಹುಲ್ಲೆಯಂದದಿ ಹುಸಿಯಲ್ಲ ಕಾಣೆ | ಮತ್‌ 

ಎಲ್ಲ ಪಾದದ ಗೆಜ್ಜೆ ಶಂಭು ಕಾಣೆ ೨ 


ಈ 


ನಾಡ ಪದಗಳು 


ಹೆಗಲಲ್ಲಿ ಮಾತಿನರಗಿಣಿಯು ಕಾಣೆ| ಕೆಮ್‌ 
ಮುಗಿಲಂತೆ ಕಾವಿಯ ವಲ್ಲಿ ಕಾಣೆ 
ನಗೆಮುಖ ಮುಂಬಲ್ಲೆಲ್ಲ ಚಿನ್ನ ಠಾಣೆ | ಗೆರೆ 
ಬರದಾ ವಿಭೂತಿ ಕಪ್ಪುಗೊರಳ ಕಾಣೆ 


ಮೈಯೆಲ್ಲ ಹಾವಿನ ಮೊತ್ತ ಕಾಣೆ| ಬಲದ 
ಕ್ರೈಯಲ್ಲಿ ಪಿಡಿದ ನಾಗ(ರ) ಬೆತ್ತ ಕಾಣೆ 
ವೈಯಾರ ಮೂರು ಲೋಕಕ್ಕರ್ಥ ಕಾಣೆ | ತಕ್ಕ 
ಧ್ಲೇಯಾ ಧ್ಹಯೆನ್ನೊ ದೊ Be ಕಾಣೆ 


ಬಾಗಿದ ಬಿಲ್ಲು ಶಿ೦ಗಡಿ ಕಾಣೆ | ಆತ 

ತೂಗಿನಿ ನಡೆವ ನೋಟ ಅಂಬು ಕಾಣೆ 

ಸೋಗೆಯ ನವಿಲಂತೆ ಕೊರಳು ಸಾಣೆ | ಮೈಯ 
ಗಿಸಿ ನಡೆವ ನೋಟ ಅಂಬು ಕಾಣೆ 


ನಕ್ಷತ್ರ ಪೂವಿನ ಮಾಲೆ ಕಾಣೆ | ಎಡದ 
ಕಕ್ಷದೊಳಿಟ್ಟಿ ಜೋಳಿಗೆ ಕಾಣೆ 
ಭಿಕ್ಷುಕನಾಗಿ ಬಂದನಂತೆ ಕಾಣೆ | ರು 
ದ್ರಾಕ್ಷಿಯ *`ೊೂರಳಲ್‌ ಧರಿಸ್ಯಾನು ಕಾಣ್‌ 


ಮನೆ ಮನೆ ದಪ್ಪಲೆ ದಿಮ್ಮಿ ಸಾಲೆ| ಆತ 
ಹಣವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿರೊಲ್ಲನಂತೆ ಕಾಣೆ 
ತನಿ ಹಣ್ಣ ನೀಡಬೇಕಂತೆ ಕಾಣೆ| ಗೌರಿ 
ಮನಸ ಬಿಟ್ಟಿ ರಲಾರನ೦ತೆ ಕಾಣೆ 


ಕಣ್‌ ಹೊತ್ತ ಮೂರು ೪ಂಡ ಕಾಣೆ|ಸು 
ವರ್ಣದಂಧ ಬೆಟ್ಟಿ ಶರೀರ ಕಾಣೆ 


ತು) 


ಬಸವನ ಅಷ್ಟ್ಯವಿಎಯ ಹಾಡುಗಳು 


ಅಬ್ಬರಿಸುವ ರುಂಡ ಮಾಲೆ ಕಾಣೆ | ದೊಡ್‌ 
ಹೆಬ್ಬುಲಿ ಚರ್ಮದ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಕಾಣೆ 

ಒಬ್ಬಳೆ ನೋಡಲಲ೦ಜುವೆ ಕಾಣೆ | ದೊಡ್‌ 
ಹೆಬ್ಬಾವು ಊರೊಳಗೆ ಅಂತೆ ಕಾಣೆ 
ಶಳಕಳಿಸುವ ರು೦ಡ ಮಾಲೆ ಕಾಣ್‌ | ಮುಂದ್‌ 
ಹೊಳೆವೋ ಜಾಗಟಿ ಮುನ್ಮೂರು ಕಾಣೆ 
ತೋರಬಾರದ ಹಣ್ಣ ತೆ ಕಾಣೆ| ಫ 

ಲಾರಕ್ಕೌ ಆಗಬೇಕಂತೆ ಕಾಣ್‌ 
ಆರತಿನೆತ್ತಚೇಕಂತೆ ಕಾಣೆ | ಇಪ 

ಚಾರಂಗಳ ಮಾಡಬೇಕ೧ನ ಕಾಣೆ 

ಕಟ್ಟಾಣಿ ಮುತ್ತಿನ ಕಂತೆ ಕಾಣೆ| ಅಳ 

ವಟ್ಟ ಯ್‌ೌವನವಾದ ರೂಪು ಕಾಣೆ 

ಬಿಟ್ಟಿ ಕೆ೦ಜಡೆ ಕೆಮ್ಮೀಸೆ ಕಾಣೆ | ಆತ 
ಸೊಟ್ಟ ವಂಬಿಗೆ ಸ್ಪಿರವಂತೆ ಹಾಣೆ 
ಗುರುಹಿರಿಯಂಗಳ ಒಡೆಯ ಕಾಣೆ | ಸಿರಿಯ 
ಕರದು ಕರದು ಈವನಂತೆ ಕಾಣ 

ಕರುಣಾ ಸಾಗರ ಮಹದೇವ ಕಾಣೆ | ನಮ್ಮ 
ಗುರುಮೂರ್ತಿ ನಜು೦ಡ ಲಿಂಗ ಕಾಣೆ 


ಕೋಲು ಸುವರ್ಣನೆ 


ನೊಲು ಮುತ್ತಿನ ಕೋಲೆ ಕೋಲು ಚಿನ್ನದ ಕೋಲೆ 
ಕೋಲು ಶ್ರೀ ಹರಿಯ ಬಲಗೊಂಬೆ|| ಪಲ್ಲ ॥ 
ಕೋಲು ಸುವರ್ಣನೆ ಭೂಲೋಕದೊಡೆಯನೆ 
ಲೋಲ ಕುಂಕುಮದ ಪ್ರವುಢನೆ | ಬಸವಯ್ಯ 
ಲೋಲಾ ಕೊಡೆನೆಗೆ ಮತಿಗಳ 
೨೧೯ 


೧೦ 


೧೧ 


೧೨ 


೧೩ 


ನಾಡ ಪದಗಳು 


ಮತಿಯ ಕೊಟ್ಟರೆ ಸರಸ್ತತಿಯನು ಬಲಗೊಂ೦ಬೆ 
ಅತಿಶಯದಿ೦ಂದ ಬಸವನ | ಪಾದಕ್ಕೆ 
ರತಿಸುವೆ ಹೊನ್ನ ಹುರಿಗೆಜ್ಜಿ--ಕೋಲು........ 


ಹುರಿಗೆಜ್ಜೆ ಸರಗೆಜ್ಜೆ ಸರಳೆ ಸಾವಿರ ಗೆಜ್ಜೆ 
ಬಕ್ಸುಳ ಗೆಜ್ಜೆ ಹೊನ ಗೆಜ್ಜೆ | ಒಪ್ಪಿದರೆ 
ಚಿಕ್ಕೋನೆ ಚೆನ್ನ ಬಸವಯ್ಯ. ಕೋಲು 
೫ + 


ಬಸವಣ್ಣ ಬರುವಾಗ ದೆಸೆಯು ತಲ್ಲಣಿಸಿಸು 
ಹಸಿಯ ಕಲ್ಲೊಡೆದು ಸಿಗುರೆದ್ದು | ಇದು ನಮ್ಮ 
ಬಸವಣ್ಣ ಬರುವ ಸಡಗರ -. ಕೋಲು 
ಈರಣ್ಣ ಬರುವಾಗ ದಾರಿ ತಲ್ಲಣಿಸಿತು 
ಗೋರಿ ಕಲ್ಲೊಡೆದು ಸಿಗುರೆದ್ದು | ಇದು ನಮ್ಮ 
ಈರಣ್ಣ ಬರುವ ಸಡಗರ ಕೋಲಂ 
ಹೆಬ್ಬಾಗಿಲುದ್ದಕ್ಕೆ ಹಬ್ಬಿ ದವೆ ರಥಬಳ್ಳಿ 
ಗುಬ್ಬಿ ನುಸುಳುವರೆ ತೆರಸಿಲ್ಲ| ಈ ವೂರ 
ಹೆಬ್ಸ್ಯಾಗಿಲ್‌ ತೆಗೆಯೋ ತಳವಾರ “ಕೋಲು 
ಊರ್‌ಬಾಗಿಲುದ್ದ ಕೈ ಏರಿದವೆ ರಥಬಳ್ಳಿ 
ಗೋರಿ ಸುಸುಳುವರೆ ತೆರಪಿಲ್ಲ| ಈವೂರ 
ಊರ್‌ ಬಾಗಿಲ" ತೆಗೆಯೊ ತಳವಾರ. ಕೋಲು 
ಊರ ಬಾಗಿಲ್‌ ತೆಗೆಯೆಲೊ ಜಾಣ ತಳಂವಾರ 
ಶಾರೇಲ ಅಡಕೆ ಬಿಳಿ ಎಲೆ | ಕೊಟ್ಟೇನು 
ಊರ್‌ ಬಾಗಿಲ್‌ ತೆಗೆಯೋ ತೆಳವಾರ- ಕೋಲು 
ಹೆಬ್ಬಾ ಗಿಲ್‌ ತೆಗೆಯೆಲೊ ಗುಬ್ಬಿ ತಳಂವಾರ 
ಚಿಬ್ಲಲ್ಲಿ ಅಡಕೆ ಬಿಳಿ ಎಲೆ | ಕೊಟ್ಟೇನು 
ಹೆಬ್ಬಾ ಗಿಲ್‌ ತೆಗೆಯೊ ತಳವಾರ--ಕೋಲು 


೫೯ ೫ 
೨೨೦ 


ಬಸವನ ಅಷ್ಟಮಿಯ ಹಾಡುಗಳು 


ಆಕಾಶದ ಮ್ಯಾಗಣ ಧೂಪದ ಗಮವೇನೆ 
ಆತ ಬಸವಣ್ಣನ ಶಿವಪೂಜೆ | ಯಾಗುವಾಗ 
ಆಕಾಶದ್‌ ಘಂಟೆ ಘಣಿರೆ೦ಂದೊ. ಕೋಲು 


ಅ೦ಂಬರದ್‌ ಮ್ಯಾಗಣ ಗಂಧದ ಗುಮವೇನೆ 
ತಂದೆ ಬಸವಯ್ಯನ ಶಿವಪೂಜೆ | ಯಾಗುವಾಗ 
ಅಂಬರದ್‌ ಘಂಟೆ ಘಣಿರೆ೦ಂದೊ_ ಕೋಲು 
೫ x 
ಈರಣ್ಣನ ಮಕ್ಕಳಿರ ಹಾಲೋಗರುಣಬನ್ನಿ 
ಸೀಳುಗೇದಿಗೆಯ ಮುಡಿ ಬನ್ನಿ | ಬಸವಯ್ಯನ 
ರಾಗೀ ಹೊಲದಿಂದ ಕರತೆನ್ನಿ- -ಕೋಲು 
೫ ೫ 
ಇಸು ಭಿ ಹಣ್ಣಿನ ಮೇಲೆ ತು೦ಬಿ ಬ೦ದಳೆ ಗಂಗೆ 
ಇಂ೦ಬಿಲ್ಲವೆ೦ದು ಮುನಿದ | ಪಟ್ಟಿಣದ 
ರಂಗನ ಸುತ್ತಿ ಹರಿಹಳೆ-__ ಕೋಲು 
ಬಾಳೆಹಣ್ಣಿನ ಮೇಲೆ ಬಾಗ: ಬ೦ದಳೆ ಗಂಗೆ 
ಸ್ಪಳವಿಲ್ಲವಂದು ಮುನಿದಂಳ | ಪಟ್ಟಿಣದ 
ರಂಗನ ಸುತ್ತಿ ಹರಿದಾಳ. ಕೋಲು 


೫% ೫ 


೨3೧ 


೧೨ 


೧೩ 


೪ 


ನಾಡ ಪದೆಗಳು 


ದುಡ್ಡು ಕೇಳುನ ಹಾಡು 


ತಿರುಗಿ ತಿರುಗಿ ನಮ್ಮ ಬರಿಗಾಲು ನೊಂದವು* 

ತಿರುಗೇವು ಎಂದೈ$5 ಒಹು ಬಿನಲು 

ತಿರುಗೇವು ಎಂದ್ರೆ5 ಬಹು ಬಿಸಲಣ ಬಯ್ಯ 

ಹರದೇರಿಗ್‌ ಹಣವ ಕೊಡಿಸಯ್ಯ ೧ 


ಬಂದು ಬಂದು ನಮ್ಮ ಅಂಗಾಲು ನೊಂದವು 
ಬಂದೇವು ಎಂದ್ರೇ ಬಹು ಬಿಸಲಂ | (ಲ)ಣ್ಜಯ್ಯ 
ರಂಭೇರಿಗ್‌ ಹಣವ ಕೊಡಿಸಯ್ಯ ೨ 


ಕೊಟ್ಟಿ ಕೊಟ್ಟೀನೆಂದು ವಸ್ತ್ರವ ಬಿಚ್ಚಿದ 
ವಸ್ತ್ರ ದ ಒಳಗೆ ಹಣವಿಲ್ಲ। ಭಾವಯ್ಯ 
ಬತ್ತೆ ಲ ಸ೦ದೀ(ಲ್‌) ನುಸ್ತ್‌ ಹೋದ & 


ತಂದೆ ತಂದೆಃ ಎಂದು ಅಂಗಿಯ ತೋರಿಸ್ತ 
ಅಂಗಿಯ ಒಳಗೆ ಹಣನಿಲ್ಲ| ಅಣ್ಣ ಎ ಯ್ಯ 
ಬಾಗಿಲ ಸಂದೀ ಮಸ್‌ " ಹೋದ ಲ 


ಅಡ ದ ಕಾಸ್‌ ಕೊಟೆ, ದೊಡ ತಿಪೆಗೆ ಹಾಕ 
@ ಬ್ರ) a ೨ 


ದೊಡ್ಡ ಮಳೆ ಬಂದು ಚಿಗುರೀತು | ಅಣ ಯ್ಯ 


ಅಡ್ಡದ ಕಾಸು ನಿಮಗಿರಲಿ " 0% 
ಹಾಗದ ಕಾಸ್‌ ಕೊಟ್ರೆ ಹಾಳು ತಿಪ್ಪೆಗೆ ಹಾಕಿ 
ಬೇಗ ಮಳೆ ಬಂದು ಚಿಗುರೀತು | ಭಾವಯ್ಯ 
ಹಾಗದ ಕಾಸು ನಿಮಗಿರಲಿ ೬ 











ಹ | 


* "ನಡೆದು ನಡೆದು ನಮ್ಮ ಅಡಿಗಳು. ಸೊಂದವು ' ಎಂದೂ "ದುಗ್ಲಾ ಣಿ ಕಾಸ್‌ 
ಕೊಟ್ರಿ ದೊಡ್ಡ ತಿಪೆ ಗೆ ಹಾತಕಿ' ಎಂದು ಮೊದಲಾಗಿಯೂ ಬದಲಾಯಿಸಿಕೊಂಡು ಹೇಳು 
ತ್ತಾ ಕೆ "ಅಣ್ಣ ಯ್ಯ, ಭಾವಯ್ಯ, ಮಾವಯ್ಯ ' ಮೊದಲಾದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಸಮಯಕ್ಕೆ 
ತಕ್ಕಂತೆ ಹೊಂದಿಸಿಕೊಂಡು ಹೇ ಉುತ್ತಾರೆ. 
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ಬಸವನ ಅಸ |,ಮಿಯ ಹಾಡುಗಳು 


ಹರಕೆ 


ಉದ್ದು ಉದ್ದಾಗಲಿ ಉದ್ದಿನ ಕಾಯಾಗ್ಗಿ 
ಉದ್ದಿ ನವೇಳು ಗೊನೆಯಾಗ್ಗಿ 
ಉದ್ದಿ ನವೇ ಳು ಗೊನೆಯಾಗಲಣ್ಣ ಯ್ಯ” 
ಮುದ್ದಾಡುವಂಥ ಮಗನಾಗ್ಲಿ ೧ 


ಹೆನರು ಹೆನರಾಗಲಿ ಹೆನರಿನ ಕಾಯಾಗ್ಲಿ 
ರನರಿನವೇಳು ಗೊನೆಯಾ(ಗ್ಲ)ಗಲಣ್ಣಯ್ಯ 
ಹೆಸರ್‌ ಹೇಳುವಂಥ ಮಗನಾಗ್ಲಿ ೨ 


ರಾಮ ಲಕ್ಷ್ಮಣರಂತೆ ನಾರ್ಟರಣತಮ್ಮದಿರು 
ಸೀತಾಂಗ್ಗೇರಂಥ ಮಡದೀ(ರು)ರಣ್ಣ ಯ್ಯಗೆ 
ಸಂತೋಷದ್‌ ಲಕ್ಷ್ಮಿ ಒಲಿಯಲಿ ೩ 


ಅರ್ಜುನ ಭೀಮರಂತೆ ಐವರಣತಮ್ಮದಿರು 
ಸೌಭದ್ರೇರಂಥ ಮಡದೀ(ರು)ರಣ್ಣಯ್ಯಗೆ 
ಭಾಗ್ಯದ ಲಕ್ಷ್ಮಿ ಒಲಿಯಲಿ ೪ 


ಒ೦ದು ಸಾವಿರವಾಗ್ಲಿ ನಂದನ ವನವಾಗ್ಗಿ 
ತಂಗೀರಿಗ್‌ ತೌರು ಮನೆಯಾ(ಗ್ಲಿ)ಗಲಣ್ಣ ಯ್ಯ 
ಹಿಂಡೊಕ್ಕಲಾಗಿ ಸುಖಿಯಾಗು ೧ 


ಹತ್ತು ಸಾವಿರವಾಗ್ಲಿ ಕಿತ್ತಲೆ ಬನವಾಗ್ಲಿ 
ಅಕ್ಕಂದ್ರಿಗ್‌ತೌರು ಮನೆಯಾ(ಗ್ಲಿ)ಗಲಣ್ಣ ಯ್ಯ 
ಹೆಜ್ಜೊಕ್ಕಲಾಗಿ ಸುಖಿಯಾಗು 
(ಹತ್ತೊಕ್ಟಲಾಗಿ ಸುಖಯಾಗು) ೬ 


ರಾ 








* ಸಂದರ್ಭಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂತೆ " ಅಣ್ಣಯ್ಯ, ತಮ್ಮಯ್ಯ ' ಎಂಬವನ್ನು ವ್ಯತ್ಯಾಸಮಾಡಿ 
ಹಾಡುತ್ತಾರೆ. 


ಎಡಿ 


ನಾಡ ಪದಗಳು 


ಮಂಡಿವು 
ಸಣ್ಣ ಹಳ್ಳಿಯ ಮೂವರಣ್ಣ ತಮ್ಮ ದಿರಾವು 


ಹೆಣ್ಣು ಮಕ್ಕಳ ಪದಗಳ |ನಾಲಿಸಿ 
ಕಣ್ಣ ನರಳಿಸಿ ತಣಿದೆವು 


ಕ್ಸೆಯ ಸೋಲಿನ ಕುಣಿತ ಬಾಯ ಪದದ ಮುಡಿತ 
ಮೈಯೊಲತ ಕಣ್ಣು ಕೆವಿ ತುಂಬಿ | `ೋಲಾಟ 
ಅಯ್ಯ, ಮೊ ಮನವ ಮರಸಿತು 


ಹೊಲಮನೆ *ೆಲಸದಲಿ ಹಲವು ಹಬ್ಬಗಳಲ್ಲಿ 
ನಲವೊಲವು ನೋವು ಬರುವಲ್ಲಿ | ಜನ ನುಡಿವ 
ಕೇಲಕೆಲವೆ ಹಾಡು ಇಹದಲ್ಲಿ 


ಹಳ್ಳಿ ಮಕ್ಕಳು ನಾವು ಹಳ್ಳದ ದಂದೇಲಿ 
ಒಳ್ಳೆ ಹೂವುಗಳನಾದೆವು 

ಬಳ್ಳ ಹೂವುಗಳನಾದು ಮಾಲೆ ಕಟ್ಟಿ 
ಕೊಳ್ಳಿರಂದೆನುತ ತಂದೆವು 

ಕೊಳ್ಳಿ ರೆ೦ದೆನುತ ತಂದೆವು ಕೈಕೊಂಡು 
ಒಳ್ಳಿತ ಕಂಡು ನಲಿವುದು 

ನಾಡೆಲ್ಲ ನಲಿಯಲಿ ಬೀಡೆಲ್ಲ ಬೆಳಗಲಿ 
ನಾಡುನುಡಿ ಹಬ್ಬಿ ಹರಡಲಿ | ನಾಡೊಜಿಯ 
ನಾಡೊಲವುಗೊಂಡು ಬಾಳಲಿ 

ಜಯವಕ್ಕೆ ಭಾರತಳೆ ಜಯವಕ್ಕೆ ಜನಹಿತಕೆ 
ಜಯವಕ್ಕೆ ಸತ್ಯಶರಣರ್ಗೆ | ಕನ್ನಡದ 
ಜಯಗುಡಿವಿಡಿದ ಕಲಿಗಳ್ಗೆ 


ಮೋದಿ ಪವರ್‌ ಪ್ರಿಂಟಿಂಗ್‌ ವರ್ಕ್ಸ, ಬೆಂಗಳೂರು ಸಿಟಿ 


ವಿ 
ಟಿಪ್ಪಣಿ 





ತೆನೆ ೧೨. ಕೋಲಾಟದ ಪದಗಳು 


ಬಿನನಣ್ಣ 


ಪಲ್ಲವಿ! ಮದಲು=ಮೊದಲು ಚಿನವ: "ವಿನಾಯಕ' ಕನ್ನ ಡದಲ್ಲಿ ಬೆನಕ, 
ಬೆನವ, ಎಂದು ರೂಪಾಂತರ ಹೊಂದಿದೆ. 


೧ ಸುಟಿಗೇ ಕಾಳಿಂಗ: ಸುಟಿಯಾಗಿರುವ, ಚಟುವಟಿಕೆಯಾಗಿರುವ 
ಕಾಳಿಂಗ. " ಸುಟಿಗೆ' ಎಂಬುದೊಂದು ಊರಿನ ಹೆಸರಾಗಿದ್ದರೂ ಇರಬಹುದು. 
ಕಾಳಿ೦ಗ ಎ ಕೃಷ್ಣಸರ್ಪ. ದಂಡೆಯ ನಾಯ್ದು : ಹೂವು ಮೊದಲಾದ ಅಲಂಕಾರದ 
ದಂಡೆಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿರುವ ನಾಯಕ್‌, "ದಂಡಿನ ಮುಂದಾಳು' ಎಂದರ್ಥವಿರಬಹುದೆ, 
ಗೆಣನಾಯಕ ' ಎಂಬ ಮಾತಿಗೆ ಹೊಂದಿಕೆಯಾಗಿ ? ಇನಿಯೆಂಕ = ವಿನಾಯಕ. 
"ದೆಂಡೆಯ ನಾಯ್ಕೊಂದಿನಿಯಂಕ' ಇಲ್ಲಿ "ಒಂದು' ಎಂಬ ಮಾತಿಗೆ ಅರ್ಥವಿಲ್ಲ. ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ 
ಹೀಗೆ ಅರ್ಥವಿಲ್ಲದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸುವುದು ಈ ಹಾಡುಗಳಲ್ಲಿ ಬಹು ರೂಢಿ. 


೨ "ಕಿತ್‌ಹುಳಿನೇಕೆರೆ' ಇಲ್ಲಿ "ನೇ' ಎಂಬ ಅಕ್ಷರವೂ ಅರ್ಥವಿಲ್ಲದೆ 
ಸೇರಿದ ಹೆಚ್ಚಕ್ಷರ. ಕೆತ್‌ + ಹುಲಿಕೆರೆ ಎ ಚಿಕ್ಕ ಹುಲಿಕೆರೆ ಹುಲಿಕೆರೆಯೆಂಬು 
ದೊಂದು ಊರು. "ಸಿರು ' ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಸ್ವರಾದಿಯಾದ ಶಬ್ದ ಪರವಾಗಿ ಬಂದು ಸಮಾಸ 
ವಾದಾಗ ಮಾತ್ರ ಅದು "ಕಿತ್‌" ಭ್‌ ರೂಪಾಂತರವಾಗುವುದೆಂದು ವ್ಕಾ ಕರಣ 
ನಿಯಮ (ಉದಾ, ಕಿತ್ತಡಿ). ಇಲ್ಲಿ ಈ ನಿಯಮಕ್ಕೆ ಭಂಗಬಂದಿದೆ. ಬೆಳ್ಳಿ ದೇವ: : 
ಬೆಳ್ಳಿಯ ಬೆಟ್ಟದಲ್ಲಿ, ಕೈಲಾಸದಲ್ಲಿ, ಇರುವ ದೇವ ರರ ವಕಟಹು1 ಬೆಳ್ಳಿಯಿಂದ 
ಮಾಡಿರುವ ಗಣಪತಿಯೆಂದೂ ಆಗಬಹುದು. 


೩ ಹಿರೇಲಿ = ಓರೆಯಲ್ಲಿ, ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ. ಇರುವೋನೆ ಎ ಇರುವವನೆ. 
ಭಾರಾದ=ಭಾರ-4 ಆದ, ತೂಕವಾದ. ತಿರುಳಿಲ್ಲ ದ ಜಳ್ಳುಪದ ಅವರಿಗೆ ಬೇಕಿಲ್ಲ. 


೫ ಹೆಬ್ಬಾ ಕಲುಎ ಹೆಬ್ಬಾಗಿಲು, ಕಬ್ಬ ಲ್ಲಬೆನವ= ಕಪ್ಪುಹಲ್ಲಿನ ಬೆನಕ. 
" ಗಣಪತಿಯ ಹಲ್ಲು ಕಪ್ಪು i ವಿನ್ನು ವುದು ಹೊಸ ಮಾತು. " ಉಬ್ಬಲ್ಲು (ಉಬ್ಬು ಹಲು ), 
ಹೆಬ್ಬಲ್ಲು (ದೊಡ್ಡ ಹಲ್ಲು) ' ಎಂದರೆ ಚೆನ್ನಾ ಗಿ ಒಪ್ಪುತ್ತದೆ. ಅಥವಾ, ಕಬ್ಬು ಅಗಿಯು 
ತ್ತಿರುವ "ಕಬ್‌, -- ಹಲ್ಲು ' ಎಂದು ಅಭಿಪ್ರಾ ಯವಿರಬಹುದೆ ? 


ಕ್ಲಿ ದೊಳ್‌ಹೊಟ್ಟೆ ಬೆನೆವ ಎ ದೊಡ್ಡ ಹೊಟ್ಟೆಯ ಗಣಪತಿ ;, ಲಂಬೋದರ, 
15 ೨.೨೫ 


ನಾಡ ಪದಗಳು 


ಜಗಜಗದ ಒಡೆಯನೆ 


ಈ ಪದದಲ್ಲಿ ಹಿಂದೆ ಮುಂದೆ ಹೊಂದಿಕೆಯಿಲ್ಲ ದ, ಸರಿಯಾಗಿ ಅರ್ಥವಾಗದ 
ಮಾತುಗಳು ಬಹಳ ಇವೆ. ಹೇಳುವವರ ಮರವಿನಿಂದಲೂ ಬಾಯಿ ತಪ್ಪಿ ನಿಂದಲೂ 
ಹೀಗಾಗಿರಬೇಕು. ಆದರೂ ಐದೈದು ಮಾತ್ರೆಯ ನಾಲ್ಕು ಗಣಗಳುಳ್ಳ ಹತ್ತು ಹತ್ತು 
ಸಾಲುಗಳಾಗುವಂತೆ ಹೋದಿಸಿಕೊಂಡುಬಿಟಿ ದ್ದಾರೆ. ನಮ್ಮೂರ ಕೋಲಾಟದವರು 
ನೆನಸಿಟ್ಟುಕೊಂಡಿರುವಷ್ಟನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿದೆ. ಅರ್ಥ ಹೊಂದಲಿ, ಹೊಂದದಿರಲಿ 
ಪದ್ಯದ ಓಟ ಚೆನ್ನಾ ಗಿದೆ. ಶ್ರೀ ಅರ್ಚಕ ರಂಗಸಾ _ಮಿಯವರ "ಹುಟಿ ದ ಹಳ್ಳಿ -ಹಳ್ಳಿಯ 
ಹಾಡು' ಮತ್ತು ಶ್ರೀ।| ಗೊರೂರು ರಾಮಸ್ವಾಮಿ ಐಯಂಗಾರರ "ಹಳ್ಳಿಯ 
ಬಾಳು ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಪದ ಹಲವು ಹೆಚ್ಚು ಸಾಲುಗಳನ್ನೊ ಳಕೊಂಡು ಬೇರೆಯ 
ರೂಪದಲ್ಲಿ ದೊರೆಯುತ್ತದೆ. ಅಲ್ಲಿ ದೊರೆಯ ವಿಜಯ ಯಾತ್ರೆ ಯಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ. 
"" ಕಬ್ಬು "ಹುಟ್ಟು ವುದಣ್ಣ »_ ಮೊದಲಾದ ಜೆಲವು ಸಾಲುಗಳು ಅಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲ. 


೧ ಪುಟ್ಟಿಳಿಯ್ದನೆ: ಹುಟ್ಟಿಳಿಯೋಸೆ, ಹ ಅಳಿಯುವವನೆ. “ಪುಟ್ಟು' 
ಎಂದು ಪಕಾರವನ್ನೆ ಸುಡಿಯುತ್ತಾರೆ. ಮರೆತು ಕೂಡ " ಹುಟ್ಟು ಎನ್ನು ವುದಿಲ್ಲ. 
ಕು೦ತವ್ನೈ ಎ ಕುಂತು ಅವನೆ ಕೂತಿದ್ದಾನೆ. ಅವ್ನೆ = ಅವನೆ, ಇದ್ದಾನೆ. 

ಈ 
ಹಂಗೆ=ಹಾಗೆ, ನಾಗಾರೆ= ನಗಾರಿ. ನುಡಿದಾತೆ= ನುಡಿದಿತ್ತು. ಏಗವ ಯೋಗ, 


ಡ್ನ ಭೂಮಿದ್ದಲ್ಲಿ: " ಭೂಮಿಯಿದ್ದಲ್ಲಿ' ಬಂದು ಯಕಾರಾಗಮವಾಗ 
ಬೇಕಾಗಿತ್ತು. ರೂಢಿಯ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಲೋ ಪಸಂಧಿಯಾಗಿದೆ. ಉಬ್ಬಿ ಎಬೇಗೆ, ಸೆಕೆ 
ತಾಪ. ಹರಿಯುವುದು = ಪರಿಹಾರವಾಗುವುದು. ಜಲಕರಡೆ = ನೀರಿನ ಪಾತ್ರೆ 
(ಕರಡೆ= ಕರಂಡ ?) ; ಜಲಾಶಯ. ನ್ಯಾಯವವ್ಯ ವಹಾರ, ವ್ಯಾಜ್ಯ. 


ಕೆಕೆ 
ಬೇಲೂರು ಚೆನ್ನಯ್ಯನ ತೇರು 
ಚನ್ನಯ್ಯ = ಚಿನ್ನ ಕೇಶವಸ್ಥಾಮಿ. 


೧ ಡೊಂಕಣಿ=ಡೆಂಕಣಿ; ಕೋಟಿಯ ಮೇಲೆ ಬಾವುಟ ಹಾರಿಸುವ ಕಂಬ. 
ಹುಲಿಮುಖ= ಕೋಟೆಯಲ್ಲಿರುವ ಹುಲಿಮುಖದ ಆಕಾರದ ಕಂಡಿ. 


೨ ಭನುಮ=ಭಸ್ಮ. ವಿಭೂತಿ, ಬೇಲೂರಿನ ಚೆನ್ನಕೇಶವನನ್ನು ಶಿವನೆಂದೇ 
ಇವರು ಭಾವಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಜನ ಸಾಮಾನ್ಯರಲ್ಲಿ ಹರಿಹರ ಭೇದವಿಲ್ಲ. ಬೇಲೂರು ದೇವ 
ಸ್ಕಾ ನದಲ್ಲಿ ಕೇಶವನ ಜೊತೆಯಲ್ಲೆ ಶಿವನನ್ನೂ ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ ಮಾಡಿದ್ದ ಂತೆ ಶಾಸನವಿದೆ. 
ತಿಗೆ ಮಣ್ಣಿ ನಲ್ಲಿ ಹೂತಿದ್ದ ಲಿಂಗವೂ ಸಿಕ್ಕಿದೆ. ಶಿವನಿಗೂ ವೆ [ಭವಡಿಂದ ಪೂಜೆ ಉತ್ಸವ 
ಗಳು ನಡೆಯುತಿ' ದ್ದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ' ಈ ಹಾಡು ಕಟ್ಟಿದ್ದಿ ನಹಿ. ಅಂಥ ಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಈ ಬಗೆಯ ಅಭೇಡ' ದೃಷ್ಟಿ ಗೆ ಅವಕಾಶ ಹೆಚ್ಚು. 


೨.೨೬ 


ಟಿಪ್ಪ ಣಿ 
೪ ವಾಲೆ ಕಿಲಿ, ಪತ್ರ, ಕಾಗದ. ದೂರಲ=ದೂರದ, ಪಠುಸೆ= ಪರಿಗೆ, 
ಜಾತ್ರೆಗೆ ನೆರೆಯುವ ಜನ (ಸಂ. ಪರಿಷತ್‌). 


೫ ಹತ್ತಿಶಲ= ಹತ್ತಿರದ 


೭ ಬಿದುರೂರುಎ ಬಿದನೂರು, ಈಗಿನ ನಗರ (1). ಗವಿದವೆ= ಕನಿದವ. 
"ಎ' ಅವಧಾರಣಾರ್ಥದ ಪ್ರ ತ್ಯ ಯ. 


೯ ಮುಗುದೇವೆ=ಮುಗಿಡೆವು. 
ಮಲ್ಲಯ್ಯ 


ಮಲ್ಲ ಯ್ಯ ವಿಂಬುದು ನಮ್ಮೂರ ದೇವರ ಹೆಸರು. "ಮಲ್ಲೇದೇವರು, ಮಲ್ಲೇ 
ಶ್ವರ' ವಿಂದೂ ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. "ಮಲೆಯ ಅಯ್ಯ, ಬೆಟ್ಟಿದ ದೇವರು ' ಎಂದು ಇದರ 
ಅರ್ಥ. ಈ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ " ಸಂಭಾವನೆ' ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿರುವ " ಮಲ್ಲಿ ಕಾರ್ಜುನ-ಒಂದು 
ಊಹೆ' ಎಂಬ ಲೇಖನವನ್ನು ನೋಡಿ. 


೧ ತಿರುಶೂಲ= ತ್ರಿಶೂಲ. " ತಿರಿಶೂಲ' ಎಂಬುದು ಹೆಚ್ಚು ಸಮರ್ಪಳವನಾದ 


ತದ್ಭವ, 


೨ ಸೀಗೇ ಗುಡ್ಡ ಚೇಲೂರಿಗೆ ಆಗ್ಗೆ (ಯದಲ್ಲಿ ೧೮.೨೦ ಮೈಲಿ ದೂರದಲ್ಲಿದೆ. 
ಬಸವನಹಳ್ಳಿ ಬೇಲೂರಿಗೆ ಉತ ರಕ್ಕೆ ಸುಮಾರು ೧೫ ಮೈ ಲಿ ದೂರದಲ್ಲಿದೆ. ನಡುಗುಡ್ಡ 
ದೊಳಗಿನ 3, ಶೂಲ, ಅದ್ಭು ತವಾದ ಈ ಶ್ರೀಗಂಧದ ತವಗ ವಿಷಯ ಎಸೆದು 
ತಿಳಿಯದು. 

೩ ಸೂರೀಪಾನ=ಸೂರೇಪಾನ ; ದೇವರ ಮುಂದೆ ಛತ್ರಿಯ ಜೊತೆ ಎತ್ತಿ 
ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಹೋಗುವ ದೊಡ್ಡ ಬೀಸಣಿಗೆಯಾಕಾರದ ಒಂದು ಅಲಂಕಾರ ಸಾಧನ, 
ಬಿಸು ಲು ಬಿಸಿಲು. ಜನರ ಬಾಯಲ್ಲಿ ಇಕಾರಕ್ಕೆ ಬದಲು ಉಕಾರ ನುಡಿಯುವುದು 
ರೂಢಿ. ಮುತ್ತು ಜೆಲ್ಲಿಸಿದ ಮುಗಿಲಿಗೆ: ಛತ್ರಿ, ಸೂರೇಪಾನ, ಮೊದಲಾದವಕ್ಕೆ ಅಲಂ 
ಕರಿಸಿರುವ ಮುತ್ತು ಆಕಾಶಕ್ಕೇ ಮುತ್ತು ಚೆಲ್ಲಿ ದಂತಿತ್ತು ಎಂದು ಭಾವ. 


ಲ ಆಯ್ವ ಳಿಎ-ಆಯವಳಿ. ಅಕಿಶಯವಾದವನು. ಆಯ್ಕೆಯ ರೀತಿಯನ್ನು 
ಬಲ್ಲವನು (?). ಸುತ್ತಣ ಆರು ಊರುಗಳಲ್ಲಿ ಇಂಥ ಶ್ರೇಷ್ಠ ದೇವರಿಲ್ಲವೆಂದು ಅಭಿಪ್ರಾಯ, 
"ಆರೂರಿಗಿಂತ=' ಎಂದಧದಿರಬಹುದೆ ? ಆದ ಆಯ್ದ. 

೬ ಏರೀವತ್ಮಾಲ್‌ = ಏರಿಯ ಮೇಲೆ. ಕರದೊ=ಕೆರೆದೆಯೊ ? ತರು 
ವೋಕೆ ತರುವುದಕ್ಕೆ. 


೨೨೭ 


ನಾಡ ಪದಗಳು 


೬ ಹಗಲುಜೋತಿ=ಹಗಲು ಹೊತ್ತು ಹಿಡಿಯುವ ಪಂಜು, ದೀವಟಿಗೆ. 
ಹೀಗೆ ಹಗಲುದೀವಟಿಗೆ ಹಿಡಿಯುವುದು ಗೌರವ ಸೂಚಕ. ಐಭೋಗಹವೈಭವ. 
ಲಿ ಗೆಣೆಯರು = ಗೆಳೆಯರು. 


೯ ಬೇಳುವೆಕಾರಬಿಂಕದವನು ; ಜಂಬಗಾರ. ಕಳುವಿದರೆಎ ಕಳಿಸಿದರೆ. 


೧೦ ಗಮ್ಮೆ೦ದೊ=ಗನ್ನೆ ಂದವು; ಸುವಾಸನೆ ಬೀರಿದವು. ಕೆಂಚಿಯೊಳಗೆ: 
ಸಂಚಿಯೊಳಗೆ (ಚೀಲದಲ್ಲಿ) ಎಂದಿರಬಹುದೆ? ಈಬೂತಿ= ವಿಭೂತಿ. ತೀರುತ= ತೀರ್ಥ. 


ಬಿಳಿಗಿರಿ ರಂಗಸ್ವಾಮಿ 


೧ ಮೂಡಲಿಂದ ಸ್ವಾಮಿ ರಥವೇರಿ ಬರುತಾನೆ: ಸ್ವಾಮಿ 
ಸೂರ್ಯ, ವಜ್ಬುರಎ ವಜ್ರ. ಚವುಲ= ಚಾಮರ. 
೫ 
೨ ಶ೦ಖರಿಷ ಶಂಖ... ಪಯಣಎ ಪ್ರಯಾಣ. 


೩ ಬೆಂಡಿನ್‌ ಬಾಚಣಿಗೆ: (?) ಅಲಂಕಾರಕ್ಕಾಗಿ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಬೆಂಡಿನ 
ಬಾಚಣಿಗೆ ಹಿಡಿಯುವ ರೂಢಿಯಿಂತ್ತೋ ಎನೋ 


೪ ತಂದರೆ ತರಹೇಳು.... ಇದು ತುಳಸಮ್ಮನ ಮಾತೆಂದು ತೋರುತ್ತ" 


8 ತಳಿಗ್ಯಾವು = ತಂಗಿದವು. ಸಾಕೆಂಬೊಎ 'ಸಾಕು' ಎನ್ನುವಷ್ಟು; 
ಹೆ ಟೆ 
ಸಮೃದ್ಧಿಯಾಗಿ. 

೬ ನಸರಮುತ್ತಿನ ಕಡಗೋಲು : ಮುತ್ತಿನ ಸರ ಕಟ್ಟಿರುವ ಕಡಗೋಲು. 
ವಜ್ರ ನಾಟಕದ ಗುದಿ ಗಣ್ಣಿ = ಗೊಂಚಲ) ಗೊಂಚಲು ವಜ್ರ ಕಟ್ಟಿ ರುವ (ಕಡೆಯುವ) 
ಹಗ್ಗ, ಇಲ್ಲಿ "ನಾಟಕದ '” ಎಂದರೇನೊ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. ಗುಜ್ಜಾ ರಜಿಣ್ಣೆ: ಸಣ್ಣ ಸಣ್ಣ 
ಉಂಡೆ ಬೆಣ್ಣೆ. (1) "ಗುರ್ಜರ ಎಂದರೆ ಗುಜರಾತಿನ "ಎಮ್ಮೆಯ “ಜಾಲಿನಲ್ಲಿ ದೊರೆಯು 
ವಂಥ ಬೆಣ್ಣೆ ' ವಂದು ಅಭಿಪ್ರಾಯವಿರಬಹುದೆ ? ರಂಗಸ್ಟ್ಯಾ ಮಿಯ ಬೆಟ್ಟ ದಲ್ಲಿ 
"ಗುಜ್ಜಾರಿ ಖಂಬ ಒಂದು ಪರಿವಾರ ದೇವತೆಯಿದೆಯೆಂದೂ ಆ ದೇ "ತೆಗೆ ಬೆಣೆ ಯನ್ನು] 
ನಿವೇದಿಸುವುದು ವಾಡಿಕೆಯೆಂದೂ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ, ಒಳಗಿರುವೊ ಮಹಲಿಂಗೆ : ಗುಡಿ 
ಯೊಳಗೆ, ಅಥವಾ ಹೃದಯದೊಳಗೆ ಇರುವ ಮಹಾಲಿಂಗಸ್ವಾ ಮಿ. ಇಲ್ಲಿ ಕೂಡ ಹರಿ 
ಹರ ಅಭೇ ದದೃ ಸ್ಕಿ ಎದ್ದು ಕಾಣುತ್ತದೆ, 

ಪ ನಶೆಯದೊವಾ ಎಡೆಯಾಯಿತು ; ಸೈವೇದ್ಯವಾಯಿತು. 


ಚನ್ನಯ ಸೂಳೆಯ ಮನೆಗೆ ಹೋದದು 
4. ಸ್ರಿ ಲ 


ಪಲ್ಲವಿ! ಮೆರವಳಿಗೆ=ಮೆರವಣಿಗೆ. (ಮೆರೆವ ಅಣಿಗೆ). ನೀಲಗುದುರೆ : 
ಉತ್ತಮವಾದ ಕುದುರೆ ; ನೀಲಿಬಣ್ಣದ್ದಲ್ಲ. "ನೀಲ' ಎಂದರೆ ತುಂಟಿಕುದುರೆ (vici- 
ous horse) ಅಂದು ನಿಘಂಟು. 


೨೨೮ 


ಟಿಪ್ಪ ಣೆ 
ಗಿ ಹೊಳೆಯನೆ= ಹೊಳೆಯಣ ; ಹೊಳೆಯ, ಆಲದೆಲೆಂಬೊನಎಆಲದೆಕೆ 
ಯೆಂಬ. ಇಲ್ಲಿ "ಯ' ಆಗಮವಾಗಬೇಕಾಗಿತ್ತು; ಲೋಪಸಂಧಿ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. 
ವಾಲಾಡಿ ಎ ಓಲಾಡಿ. 


೨ ಯಾವ ಗೆಣೆಯಗೆ ಶನಿವಾರಎಯಾರಿಗೋಸ್ಕರ ಮಾಸಲಾಗಿದ್ದೀಯ ? 


೩ ಸೇರೂಪಾವಡಕೆ ಬಿಳಿ ಎಲೆ: ನಲ್ಲನಲ್ಲೆಯರು ಸೇರುವ ಸಂದರ್ಭ 
ಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲ ಈ ಹಾಡುಗಳಲ್ಲಿ ಹೀಗೆಯೆ ವರ್ಣಿಸಿದೆ.  "ನಂಜಪ್ಪ'ನ ಹಾಡು ನೋಡಿ, 


ಗಂಧದ ನೆರಿಗ್ಯೋಳೆ 


ಇದು ಶಿವಪಾರ್ವತಿಯರ ಒಲವಿನ ಸಂಭಾಷಣೆಯೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. ಕೊನೆಯ 
ನುಡಿಯನ್ನು ನೋಡಿದರೆ, ಗಂಡನುಳ್ಳವಳನ್ನು ಒಲಿಸಹೋ ದ ಒಬ್ಬ ನಿಗೂ ಆ ಗೆರತಿಗೂ 
ನಡೆದ ಮಾತಿನ ಹಾಗೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಪದ ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ ಸಿಕ್ಕಿಲ್ಲ. 


ಗಿ ಹೂವಿನೊನಮಾಾಲೆ: ಹೂವಿನ ವನಮಾಲೆ. ಒನಮಾಲೆ ಎಂದು ಸ್ಪರಾದಿ 
ಯಾಗಿ ಪ್ರಯೋಗವಾಗಿದೆ. 


೨ ತೊಳನು=ಕುಟ್ಟಿ ಶುಭ್ರಮಾಡು ; ಬೆಳ್ಳಗಾಗುವಂತೆ ಮಾಡು (ತೊಳೆ 
ಇಸು) 

೪ "ನಾನ್‌ ಬಿಡದಿ ಹೆಣ್ಣಲ್ಲ ಕಾಣೊ ' : ಇದೊಂದು ಹೆಚ್ಚು ಸಾಲು, 
ಹೀಗೆಯೆ ಹೆಚ್ಚು ಮಾತುಗಳನ್ನೂ ಸೇರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಹೇಳುವಾಗ ಹೇಗೋ ಧಾಟಿಗೆ ಸರಿ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಬಿಡುತ್ತಾರೆ. ಬಿಡದೀ ಹೆಣ್ಣು : ಅತಿಥಿಗಳು ಇಳಿದುಕೊಳ್ಳುವಲ್ಲಿ 
ಉಪಚರಿಸಲು ಇರುವ ಹೆಂಗಸು, ಹೋಗಯ್ದ ಹರಿಯುವ ಜಲಧಿಗೆ : ಪ್ರಣಯ) 
ಗಳ ಸಂಭಾಷಣೆಯಲ್ಲಿ ಹೆಣ್ಣು ಮುನಿದಾಗ ಈ ಮಾತು ಅನೇಕ ವೇಳೆ ಬರುತ್ತದೆ. 
(" ನಂಜಪ್ಪ ನ ಹಾಡು ನೋಡಿ). " ಮಾವನ ಮಗಳೇ ' ಎಂಬ ಪದದಲ್ಲಿ, "ಜಲಧಿಗೆ' 
ಎಂಬುದಕ್ಕೆ " ಹೊಳೆಗೆ ' ಎಂದು ಬದಲು ಬಂದಿದೆ. "" ನನ್ನ ತಂಟಿಗೆ ಬರಬೇಡ, ಎಲ್ಲಾ 
ದರೂ ಹೋಗು '' ಎಂದು ಇದರ ತಾತ್ಪರ್ಯ, 


೫ ಮುದಿ ಎತ್ತೊಂದು: ಶಿವನ ಬಸವ. ಅವನಿಗಿರುವುದು ಒಂದೇ ಎತ್ತು. 
ಗಿರಿಜಾ ಕಲ್ಯಾಣದ ಹಾಡಿನಲ್ಲಿ ಗಿರಿರಾಜನ ಆಕ್ಟ e ಪಣೆಯನ್ನು ನೋಡಿ. "ಮುದ್ದೆ ತ್ತೊ ಂದ್‌' 
ಬಿಂದೂ ಹಾಡುವುದುಂಟು, 


೬ ಮುದ್ರಿಕಾದೊ=ಮುದಿಕೆ ಆದವು. "" ಮುದ್ರೆಮಾಡಿ ಆಗಿದೆ. ಕೊಡು 
ವುದಕ್ಕೆ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ '' ಎಂದು ಭಾವ, "ಬೇಕಾದ ಮುತ್ತ ಬೆಲೆಮಾಡೆ' ಎಂಬ ಮಾತು 
ಪ್ರಣಯಿ ಬಯಸುವ ಮುತ್ತಿ ಗೂ ಅನ್ವಯಿಸುತ್ತ ಜೆ, 


೨೨೯ 


ನಡ ಪದಗಳು 


ಕುಣಿಗಲು *ೆರೆ 


ಇದೊಂದು ಸೊಗಸಾದ ವರ್ಣನೆ. ಇದೇ ಪದ (" ಹಳ್ಳಿಯ ಹಾಡುಗಳು ' ಎಂಟ 
ಸಂಗ್ರಹದಲ್ಲಿ "" ಮೂಡಲ್‌ ಮುತ್ತದ ಕೆರೆ'' "ಎಂದು ಅಚ್ಚಾ ಗಿದೆ. "ತುಂಬಿದ ಮದು 
ಗದ ಕೆರೆ' ಎಂದು ಮುಂದಾಗಿ ಈ ಪದದ ಅನುಕರಣರೂಪವಾದ ಒಂದೆರಡು ಪದಗಳಿವೆ. 
ವಿಷ್ಟ್ರಾದರೂ ಅವು ಅನುಕರಣಗಳೇ | 

೧ 'ಅಂತಂತ್ರಿಸಿ ನೋಡೋರ್ಗೆ : ಅಂತರಿಸಿ ಅಂತಓಸಿ, ದೂರದಲ್ಲಿ ಹತ್ತಿರ 
ದಲ್ಲಿ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಎಡೆಗಳಿಂದ, ನೋಡುವವರಿಗೆ ಕೆರೆಯ ಸೊಗಸು ಚೆನ್ನಾ ಗಿ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. 

೨ “ಬಾಳೆಯ........ ಹೌದೆ: ಕೆರೆಯ ಏರಿ ಒಂದೇ ನೇರಕ್ಕಿ ರುವುದಿಲ್ಲ. ನೀರಿನ 
ಒತ್ತಡದಿಂದ ಅಸಾಯವಾಗದಿರುವುದಕ್ಕಾ ಗಿ ಡೊಂಕಾಗಿ ಬಾಗಿಸಿ ಕಟ್ಟು ತ್ಮಾ ರೆ ಭಾವ 
ತ6ದನೆ ಬಣ್ಣ ದ್‌ಸೀರೆ: ಕೆರೆ ತುಂಬಿದಾಗ, ಹೊಳೆ ಉಕ್ಕಿ ದಾಗ, ಸೀರೆ “ಎಕೆ ತಂದು 
. ಗೆಂಗೇಪೂಜೆ' ಮಾಡುವುದು ವಾಡಿಕೆ. ಇ 

ಛ ಶಿವಮಗ್ಗಿ ಕಬ್ಬಕ್ಕೆ ಬಾಯ ಬಿಡುತಾವೆ: ಶಿವಮಗ್ಗಿಯ ತುಂಗಾನದಿ 
ಯಲ್ಲಿ ರುವ ಕಬ್ಬಕ್ಕಿಗಳು ಈ ಕೆರೆಯ ಹರವನ್ನು ಕಂಡು ಬಯಸಿ ಬಯಸಿ ಬಾಯಿ ಬಿಡು 
ತ್ತವೆ, ಅದರ ಅಂದವನ್ನು ನೋಡಲು ಶಿವನೇ ಬಂದ ಮೇಲೆ ಕಬ್ಬಕ್ಕಿ ಬಾಯಿಬಿಡುವು 
ದೇನು ಹೆಚ್ಚು ? 

೫ ಹೊಂಬಾಳೆ = ಬಿಚ್ಚಿ ಕೊಳ್ಳದೆ ಇರುವ. ಅಡಕೆಯ ಹೂಗೊನೆ. 
ಹೊಂಬಾಳೆ ನಡುಗ್ಳಾವೆ: ಆನಂದದಿಂದ ಮೈ ಅದುರಿಸುತ್ತವೆ. ಕೆರೆಯ ಆಸರೆ 
ಯಲ್ಲಿ ರುವ ತೋಟಗಳಲ್ಲಿನ ಮರಗಳೆಲ್ಲ ಪುಲಕಿತವಾಗಿ ನಲಿಯುವುವೆಂದು ಭಾವ. 
ಇಬ್ಬೀಡ: ಇಬ್ಬೀಡು ಎಂಬ ಊರಿನ. ಅಥವಾ, "ಎರಡನೆಯ ಸಲ ಬಿಟ್ಟಿ ' ಎಂದೂ 
ಅರ್ಥಮಾಡಬಹುದು. 

೬ ಆರುಗೋಲು, ಊರುಗೋಲು: ತೆಪ್ಪ ನಡಸುವ ಹುಟ್ಟು, ಗಳು 
ಕೋಲುಗಳು. ಈ ಎರಡು ಪದಗಳಲ್ಲಿ, ತೆಪ್ಪದ ಮೇಲೆ ಹೋಗುವಾಗ ಕಾಣುವ ಸೊಗ 
ಸನ್ನು ಸೂಚಿಸಿದೆ. 


ಗೀಜಗನ ಗೂಡು 


ಗೀಜಗ ಅಂದವಾದ ಒಂದು ಸಣ್ಣ ಹಕ್ಕಿ, ಪಂಜರದಲ್ಲಿ ಟ್ಟು ಸಾಕುತ್ತಾರೆ. ಪ್ರೀತಿ 
ಯಿಂದ ಸಾಕಿದ ಹಕ್ಕಿ ಸತ್ತದ್ದಕ್ಕೋ, ಕಷ್ಟ ಸಟ್ಟು ಗೂಡುಕಟ್ಟೆ ಅದರಲ್ಲಿ. NN 
ವಾಸಮಾಡಲು ಅದೃಷ್ಟವಿಲ್ಲ ದೆ ಹೋದ ಜಾನ ಹತ್ತಿ ಯೊಂದನ್ನು" ನೋಡಿಯೊ, ಮರುಗಿ 
ಹಾಡಿದ ಪದವಿರಬಹುದು. ಅಥವಾ ಹಕ್ಕಿಯನ್ನೂ ಅದರ ಗೂಡನ್ನೂ ಮೆಚ್ಚಿ ಹಾಡಿ 
ದ್ಲಾದರೂ ಆಗಿರಬಹುದು. ಈ ಪದ ಪೂರ್ತಿ ಸಿಕ್ಕಿಲ್ಲ ಕ್ಲ 


೨೩೦ 


ಟಿಪ್ಪಣಿ 
೨ ಬಾಗಾಡಿ ಭಾಗಮಾಡಿ (?). ನೇದ್ಯಲ್ಲೊ = ನೆಯ್ದೆಯಲ್ಲೊ . 
೪ ಬಾಯಾಡಿ ಎಗೂಡುನೇಯುವಾಗ ನಡುನಡುವೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಸ್ವಲ್ಪ ತಿಂದು. 
೬ ತುತ್ತಾ ಡಿಎತುತ್ತು ತುತ್ತಾಗಿ ತಿಂದು. 


ವಿಧಿ 
ಕೆನ್ನೂಡಿ, ಕೆನ್ನುಡಿ: ಕಿನ್ನಡಿ, ಕಿನ್ನರಿ (ಒಂದು ಬಗೆಯ ತಂತಿವಾದ್ಯ). ಕುಂತಿ 
ಕೊಟ್ಟ ಕುಟ್ಟಿದ ಸಂಗತಿ ಯಾವ ಭಾರತದಲ್ಲೂ ಇಲ್ಲ. ಗತಿಯಿಲ್ಲದೆ ಅಲೆದು ಕಷ್ಟಪಟ್ಟ 
ದ್ದ ನು ಹೀಗೆ ವರ್ಣಿಸಿದೆ, 


೧ ಬಂದೊz=ಬಂದವೊ ! ""ಎಂಥವರಿಗೆ ಎಂಥ ಕಾಲ ಬಂತೊ''. ಕಾದೊ= 
ಕಾದರು, 

೨ ಹಂತಿ ಪಂಕ್ತಿ. ಉಳ್ಳೊ= ಉಳ್ಳ. ಮೆಲ್ಲೋ. ಮೆಲ್ಲುವ, ತಿನ್ನುವ. 
ಹೋಗವ್ರೆ- ಹೋಗಿದ್ದಾರೆ. "ಪಾಂಡವರು ಅವರೆ ಬಿತ್ತಿ ಹೋಗಿದ್ದಾರೆ” ಎಂಬುದರ 
ಅಭಿಪ್ರಾಯವೇನು? 


ಕರಿಯವ್ವ 


ಇದು ಅಂತರಗಟ್ಟೆಯ ಮಾರಮ ನ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಕುರಿತ ಪದ ; ಕೊಬ್ಬಿ ದ 
ಕೊಣಬೇಗಾಡನನ್ನು ಕೊಂದ ಕಥೆ. "ಕೋಗಿಲೇ ' ಎಂಬ ಪಲ್ಲವಿ ಮೃದು : ಆದರೆ 
ಒಳಗಿನ ವಿಷಯ ಭಯಂಕರವಾಗಿದೆ. 


ತ್ರಿ ಪದಿಯಾಗಿ ಏರೆದಿರುವ ಪದ್ಯಗಳನ್ನೂ ವೆೊದಲನೆಯದರಂತೆಯೇ ನಾಲ್ಕು ನಾಲ್ಕು 


ಪಂಕ್ತಿಯಾಗಿ ಹಿಗ್ಗಿ ಸಿ ಹೇಳಬೇಕು. 

೧ ಕೋವೆಐಬಿಲು. ಹುಟ್ಟಾಳವ ಹುಟ್ಟಿದ್ದಾಳೆ. ಅಂದಲಇ ಅಂದಳ, 
ಅಂದಣ, ಪಲ್ಲಕ್ಕಿ, ಕಳುವ್ಯಾನೆಎಕಳುಹಿದನು, ಕಳಿಸಿದನು. "ಎ ಉಚ್ಚಾರಣೆಯ 
ಸೌಕರ್ಯಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ್ದು. ಕೆಲವು ಕಡೆ ಅವಧಾರಣೆಯನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ. 

೨ ಈ ಪದ ಬರೆದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ " ಸೀರ್ಯದ ಮಗ್ಗು » ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿತ್ತೆಂದು 
ಕಾಣುತ್ತದೆ. 

೩ ಕಾಗಿನ ಸೀರೆ=ಕಪ್ಪು ಸೀರೆ. ತರಿಯ *ೆರೆಯೆ೦ಬೊ ದೊರೆಗಳು: 
ಒಂದು ಕಾಲದಲ್ಲಿ ತರೀಕೆರೆಯ ಪಾಳೆಯಗಾರರು " ದೊರೆಗಳು ' ಎನ್ನಿ ಸಿಕೊಳ್ಳು ವಷ್ಟು 
ಪ್ರಬಲರಾಗಿದ್ದಿ ರಬೇಕು. ಬಣ ನ ಒಳ್ಳೆಯ ಬಣ್ಣ ದ ಸೀರೆ; ಪಟ್ಟಿಯ ಸೀರೆ. 
ಶಿವದಾರವ' ಲಿಂಗ ಇಡುವ ಕರೊಗೆಯನ್ನು ಕಟ್ಟಿ ಕೊಳ್ಳು ವ ದಾರ (1). ಬ್ರಾ ಹ್ಮ ಇರ 
ಜನಿನಾರದಂತೆ ಪವಿತ್ರ ವಾದ್ದು. 


೨೩೧ 


ನಾಡ ಪದಗಳು 


೪ ಗುಡುಗನಾಡುವಎಗುಡುಗಾಡು, ಅಬ್ಬರಿಸುತ್ತ ಹಿಡಾಡು. ದೊರೆ 
ದೇವಿ= ದೊರೆತನಮಾಡುವ ದೇವಿ; ಬಹು ದರ್ಪದ ದೇವತೆ. 


೫ ಹೊರಟೊ- ಹೊರಟಳು. ಒಲವುತ= ಒಲೆಯುತ್ತ. ಜಡೆ ಉದ್ದವಾಗಿರು 
ವದೆಂದು ಸಾಮಾನ್ಯ ವಾಗಿ ವರ್ಣಿಸುತ್ತಾರೆ. ಇಲ್ಲೆ (ಕೊ ಕಿರುಜಡೆ. ಬೆನ್ನ ಮೇಲೆ ಆಡುತ್ತಿ 
ತ್ರೆಂದು ಹಾಡುತ್ತಾರೆ. ಕೆಂಗಾಡು ಕೆಂಪು "ಮಣ್ಣಿ ನ ಕಾಡು, ಬಯಲು. 


೬ ಕೊಣಬೇಗೌಡನ ಕಥೆ ಬಹು ಪ್ರಸಿದ್ಧ ವಾದ್ದು. ಅವನು ತುಂಬ ಸಿರಿವಂತೆ. 
ಲೋಭಿಯಾಗಿ ಸುಳ್ಳಾಡಿ ಹಾಳಾದನಂತೆ. ಹಾಸನದ ಬಳಿಯ "ಸೀಗೇ ಗುಡ್ಡ ' ಅವನು 
ಬೆಳೆದ ಹುಲ್ಲಿನ ಬಣಬೆಯೆಂದೂ ಅದರ ಹತ್ತಿರದಲ್ಲೆ ಇರುವ " ರಾಶಿ ಗುಡ್ಡ ' ಅವನು 
ಒಕ್ಕಿದ್ದ ರಾಗಿಯ ರಾಶಿಯೆಂದೂ ಜನ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಭಿಕ್ಬಕ್ಕೆ ಬಂದ ದಾಸಯ್ಯನನ್ನು 
ಪೀಡಿಸಿದ್ದರಿಂದ ಅಸ್ಟು ದೊಡ್ಡ ಹುಲ್ಲು ಬಣಬೆಯೂ ರಾಗಿಯ ರಾ ಶಿಯೂ ಮಣ್ಣು ಗುಡ್ಡೆ 
ಯಾಯಿತಂತೆ. 

ಶೂರಿಗೆ ಬಿತ್ತುವ ಸಲಕರಣೆ, ಕುಡವಎ ಕುಳ, ಕೈಕೆಳಗಿನ ಒಕ್ಕಲು; ಆಳು 
ಕಾಳು. 

೭ ಕೊಣಬೇಗಾಡನಿಗೆ ಆರಂಬದೆತ್ತು ಐನೂರಿದ್ದರೂ, ಮಾರಿಗೆ ಬಿಟಿ ದ್ದೆ 
ಕೊಬ್ಬಿ ದ ಕೋಣನನ್ನು ಹಿಡಿದು ತಂದು ಅದರ ಮೇಲೆ ಗೊಬ್ಬ ರ ಹೇರಿದನಂತೆ. ಕ 
ಮಾರಿ" ಮುನಿದು ಅವನನ್ನು ಧ್ಯ ಂಸಮಾಡಲು ಹೊರಟಳು.” ಇದರ ಜೊತೆಗೆ ಅವನ 
ಲೋಭಿತನ ಮತ್ತು ಕಾರ್ಯವೂ ಕಾರಣವಾಯಿತು. (೧೯ನೆಯ ಪದ್ಯ ನೋಡಿ) 

ಲ, ೯ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಕಲ್ಲು ಮುಳ್ಳು ಎಳಸುವುದು ಅದನ್ನು ಪೂರ್ತಿ ಹಾಳು 
ಮಾಡಿದ್ದಕ್ಕೆ ಗುರುತು. 

೧೦ ಬವನಾಸಿಎ ಭಿಕ್ಸ ದ ಪಾತ್ರೆ (ಸಂ. ಭವನಾಶಿ; ಹುಟ್ಟುಸಾವಿನ 
ಕೋ ಟಲೆಯನ್ನು ತಪ್ಪಿ ಸುವಂಥದು ; ವೈರಾಗ್ಯ ಸೂಚಕವಾದ ಭಿಕ್ಸಾ ಪಾತ್ರೆ). ದಾಸಯ್‌ 
ಬವನಾಸಿ ಕಳಕೊಂಡ: ಈ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ ಜನ ಹೀಗೆ ಕಥೆ ಹೇಳುತಾ, ರೆ: ಒಂದು 
ಸಲ ಸುಗ್ಗಿಯಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ದಾಸಯ್ಯ ಕೊಣಬೇಗೌಡನ ಕಣಕ್ಕೆ ಭಿಕ್ಷ ಕ್ರೈ "ಬಂದ. ರಾಶಿ 
ರಾಶಿ ರಾಗಿಯಿದ್ದರೂ “ಅವನಿಗೆ ಬ ಕಾಳನ್ನೂ ಕೊಡಲಿಲ್ಲ. ಮನೆಯ ಹೆಂಗಸರು 
ಹಿಟ್ಟು ತರುತ್ತಿ ದ್ದ ವರು ಹೊಸಬನನ್ನು ಕಂಡು ಅವನಿಗೆಲ್ಲಿ ಇಕ್ಶ 'ಬೇಕಾಗುವುದೋ ಬಿಂದು 
ಹಿಟ್ಟನ್ನು ಒಂದು ಕಡೆ ಮುಚ್ಚಿ ಟ್ಟು ಬರಿಗೈಯಲ್ಲಿ “ಕಣಕ್ಕೆ ಬಂದರು. ದಾಸಯ್ಯ 
ಹೊರಟುಹೋದಮೇಲೆ ಹೋಗಿ ಸ ಔರು. ಹಿಟ್ಟು ಇರಲಿಲ್ಲ ; ನಾಯಿ ಕರ 
ಬಿಟ್ಟಿ ತ್ತು. ಆಗ ಕೊಣಬೇಗಾಡ ಸಿಟ್ಟಿನಿಂದ ದಾಸಯ್ಯ ನನ್ನು ಹಿಡಿತರಿಸಿ ಹೊಡೆದು ಬಡಿದು 
ಅವನ 'ಬವನಾಸಿಯನ್ನೂ ಕಿತ್ತು ಚ, ಅಟ್ಟಿ ಬಿಟ್ಟ ತ್ತ ಇದರಿಂದ ಮಾರಿ ಅವನ ಮಸೆ 
ಹಾಳುಮಾಡಿದಳು. "ಮಾರಿಯೇ ವಾಸಯ್ಯನ "ವೇಷದಲ್ಲಿ ಬಂದಿದ್ದ ಳೆಂದೂ ಕೆಲವರು 


ಹೇ ಳುತ್ತಾರೆ, 
೨೩೨ 


ಇದೂ ಮಾರಿಯನ್ನು ಕುರಿತ ಪದ. 


೨ ಉಟ್ಟು ಕೊಳ್ಳೆ. ತೊಟ್ಟುಕೊಳ್ಳೆ, ಹೊತ್ತುಕೊಳ್ಳೆ ಎಂಬ ಮಾತುಗಳನ್ನು 
ಉಚ್ಚರಿಸುವಾಗ ಒತ್ತೆಕ್ಸ ರವಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಹೇಗೋ ಹಾಗೆ ತೇಲಿಸಿ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ, 

೩ ಮುಂಗೊಂಡನ್‌ ಹಾಯೋ ಮಗ: ಮುಂಗೊಂಡವನ್‌ ಹಾಯುವ 
ಮಗ ಮಾರಿ: ಗುಡಿಯ ಮುಂದೆ ಗುಂಡಿಯಲ್ಲಿ ಫೆಂಡ ಮಾಡಿ ಅದನ್ನು ತುಳಿದುಕೊಂಡು 
ನಡೆಯುವುದು ಕೆಲವು ಕಡೆ ವಾಡಿಕೆ. ಎಲ್ಲರಿಗಿಂತ ಮುಂದಾಗಿ ಕೊಂಡ ಹಾಯುವವನು 
"ಮುಂಗೊಂಡ ಹಾಯುವ ಮಗ. ' ಈಗಲೂ ಕೊಂಡ ಹಾಯುವುದಾಗಿ ಮಾರಿಗೆ ಹರಸಿ 
ಕೊಳು ೈವುದುಂಟು. 


ಬಿಲ್ಲಿ ಕಾಲಿನ ಒಂದು ಒಡವೆ : ಒಂದು ಬಗೆಯ ಉಂಗುರ, 


೫ ನೋಡಾರಂತೆ=ನೋಡಿಯಾರಂತೆ, ಜನ ನೋಡಲು ಅವಕಾಶವಾಗು 
ವಂತೆ ನಿಂತುಕೊ ಎಂದು ಪ್ರಾರ್ಥನೆ. 


೬ ಬಿಂಗರದ- ಬಂಗಾರದ. ಚಿನ್ನದ ಪಟ್ಟಿ ಹಾಕಿಕೊಂಡ ಸೊಂಟಿ. ಅಸ 
ನೋಡಿಎಹಸವನ್ನು, ಚೆನ್ನಾದ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಕಂಡು (ಹಸವ ಹದ). 


ಕಾಳಗದ ಪೆದ 


ಈ ಪದದ ಛಂದಸ್ಸು ಕಾಳಗದ ಬಿರುಸುಚಲನಕ್ಕೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಹೊಂದುತ್ತದೆ, 
ವರ್ಣನೆ ವೀರರ ದಂಡು ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಟ್ಟುವಂತಿದೆ. ಮಾತು ಮನಮುಟ್ಟುವಂತಿದೆ (ಉದಾ. 
ಪದ್ಯ, ೨, ೪). ಇದು ವೀರಜೀವನ ನಾಡಿನಲ್ಲಿ ಬದುಕಿದ್ದಾಗ ಕಟ್ಟಿದ ಹಾಡು. 

೧ ಊರಚಂಗಿ= ಊರಸಂಗಿ, ಬಹುಸಂಗಿ. ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಬೇಕಾದವಳು ; 
ಎಲ್ಲರಲ್ಲೂ ಪ್ರೀತಿಯುಳ್ಳವಳು. 

೨ ಕಡುಗತ್ತಿ ಎ ಕಡಿಯುವ ಕತ್ತಿ; ಮಚ್ಚು... ನಟ್ಟಕತ್ತಿ ಎ ಉದ್ದನೆಯ 
ಕತ್ತಿ; ಈಟಿ, ಭರ್ಜಿ (1). ಬಗಲುಎ ಕಂಕುಳು. ಕಟ್ಟಾ ಣ್ಣ = ಕಟ್ಟಿ ದರಣ್ಣ. 
ಎಳಲ್ಲ = ಎರಡು, ಆಯ್ದ = ಅಯುಧ. 

೩ ಬಲ್ಲಿ €ರಣ್ಣ = ಬನ್ನಿರಣ್ಣ.  ಜಬ್ಬು ) ಪೇಟೆ ಜಬ್ಬಲ್‌ ಪುರ (7) 

4 ಕಿಳ್ಯಾವವ ಕಿಲ್ಲೆ ಯನ್ನು. ಆಗ ಮೈಸೂರಲ್ಲಿ " ಗಾಜಿನ ಕಿಲ್ಲೆ ' ಎಂದೊಂದು 
ಕಿಲ್ಲೆಯಿತ್ತೇನೊ (ಮೈಸೂರು "ಕಿಲ್ಲೆ ಯನ್ನು ಗೆಲ್ಲಬೇಕೆಂದು ಹೊರಟರೆಂದು "ಸೂಚನೆ) 

೬೭. ಸರಿಯಾಗಿ ಅರ್ಥವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಮೆದೆಕೆರಿ ನಾಯಕನಿಗೂ ಮೈ ಸೂರಿನ 
ಹೈದರಲ್ಲಿಗೂ ನಡೆದ ಒಂದು ಕದನವನ್ನು ಕುರಿತದ್ದಾಗಿರಬಹುದು, ಈ ಪದ, "" ಸಾಬರ 


16 ೨೩೩ 


ನಾಡ ಪದಗಳು 


೪ ಯುದ ಕ್ರ ಬನ್ನಿ ಎಂದು ಕರೆದು, ಮೆಜೆಕರ ನಾಯಕನನ್ನು ನಾವು ಕಾಪಾಡು 
ಹಟ ತೊಟ್ಟಿಲ ರು, ನೂರಸೆಸನ ಪಂಕ್ತಿಯ ಅಭಿಪಾ, ಯ ತಿಳಿಯುವುದಿಲ್ಲ. 
: ಅರ್ಚಕ ರಂಗಸ್ವಾ ಚ ಸಂಗ್ರ ಹನಲ್ಲಿ ಇದ ಪವ್ಠ ಈ ಕೆಳಗಿನ ರೂಪದಲ್ಲಿದೆ : 

4 ತುದ್ದಗಿಗೆಲ್ಲ ಗಲದ ರಂಗೆ 

ಮೆಜೆಕೇರಪನ್‌ ೯.ದವೀ ರಂಗು 

ಜಾಡಿ ಸುಳ ವತಾಡಿವರಣ್ಲ ಜನದೊ:ರ್‌ ಪೇಟೇಲಿ'' 
ಇಲ್ಲಿ ಕೂಡ, " ಜಾಡಿ' "ಚಾಡಿ? ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಬದಲಾಗಿ ಆಚ್ಚಾಗಿರಬಹುದು, 
ಯಾವುದೊ ಚಾಡಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ತುರುಕರ ಬಂಡು ವತ್ತಿ ದಂಸೆಯೂ ಮುರಕೆರೆ ನಾಯ 
ಕನ ವೀರರು ಆ ಚಾಡಿಯ ಮಾನ್ನು ಸುಳ್ಳುಮಾಡಿದಂತೆಯೂ ಇದರಿಂದ ಸೂಚನೆ 
ಬರುತ್ತದೆ. 


ವ ನುಲ್ಹಾ ಡಿಜ ನುಲಿದಾಡಿ, ಇವರ ಸಂಹಾರ. 
೯ ಚಾಕಲ್‌* ಮುಖುಷಾಒಳ್ಳೆಯ್ಯ ಉತ್ತಮವಾದ ಮುತ್ತು. 
ಶ್ರೀ] ಅರ್ಚಕ ಗಂಗಸಾ ಮಿಯವರ ಸಂಗ್ರಹಬಲ್ಲಿ ಈ ಹೆಚ್ಚಿನ ಪದಗಳೂ ಇವೆ. 
ಹಿಂದಲ* ಜನವ ಕರೆದನಣ್ಣ 
ನದಿ: ದುರ್ಗೆ ಸೇರ್ಗನಣ್ಣ 
ಮುಂದೆ ಹೊ: ಮರಣ ಇನ್‌ ಸ್ಪ್ಯಾಮಿಾ :'ರವ ಬೇಡಿದ | 
ಶೀರ್ಯದ ಬಾಗಿಲ ತಂಸ ಶೀಗೆಬೆೇಲಿ ಕೊಯ್ದ್ಸಿದಾ-. 
ಭೂಪ ಶಿ:ಗೆಬೇಲಿ ಕೊಯ್ಸಿದಾ [| 


ಅವ್ರ ಕೇಳಿ ಇವ ಥೆ: ಳಿ 
ಚಿಕ್ಕಪ್ಪ ಪ ಚಿನುಮಾಯಾ ಕೆ೪ಿ 
ಬದ್ದು ಬನ್ನಿರಣ್ಲಾ ರಾತ್ರೆ ಹೆದ್ದನ್‌ ಪೇಟಿಗೆ || 


ಚಿತ್ರ ಕಲ್ಲು ದುರ್ಗೆದಾಗೆ 
ಚಿನ್‌ "ಕಾಳೆ ನಾನ ಕೇಳಿ 
ಪಂಜಗುಂಡ್ಮೆ ಪರ್ವಾದಾರಿ ದಂಡ ಇೂಡಿದ | 


ಸುಲ್ತಾನನ ದೌಲತ್ತು ಹೋದದ್ದು 
ಪಲ್ಲವಿ] ದೌಲತ್ತು ಅಧಿಕಾರ, 


ಗಿ ಪಟ್ಟಿಣ.......ರ೦ಗಸ ಸಸ್ತ್ರಾ ವಿ: ಕ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲೂ ತಾನೇತಾನಾಗಿ ವ್ಯಾಪಿಸಿರುವ 
ರಂಗನಾಥಸ್ವಾಮಿ. ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ರಂಗಸ್ವಾಮಿ ಯೆ ರಕ್ಷ ನಾಗಿದ್ದ ರೂ ಪಟ್ಟಣ ಶತ್ರುಗಳ 
ಳೈ ಸೇರಿತಲ್ಲ ನಡು ವ್ಯಸನ. 


ಎ೩೪ 


ಟಿಪ್ಪಣಿ 


೨ ವಸ್ತ್ರವ ಬೀಸಿದ: ಹೀಗೆ ವಸ್ತ್ರ ಬೀಸಿ ಮೋಸ ಮಾಡಿದವರು ಯಾರು, 
ಮೋಸದ ವಿವರ ಏನು, ಬಐಂಬುದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿಲ್ಲ, ಮಿಾರ್‌ಸಾದಕನ ದ್ರೋಹವನ್ನು 
ಸೂಚಿಸುತ್ತಿರಬಹುದು. ಹನ) ಹಸುರು, 

ಹ ಹದ್ದು ಹಾರಿದ್ವ:ಗೆ: ಹದ್ದು ಹಾರಿಜೋದ ಹಾಗೆ; ತಟ್ಟನೆ ; ಬಹು ಜೇಗೆ. 

೪ ಹೆಲಂಗನುಗೆಲ್ಲ ಹಚ್ಚಿನ್‌ ಕಾಣ್‌ಬಾರು ಬಲಿತು: ಇಂಗ್ಲಿಷರ ಆಳಕೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಹೆಂಗಸರಿಗೆ ಅಧಿಕಾರ ಹೆ ಸ ವುದೆಂದು ವಿಷಾದ ಪಡುತ್ತಾ ರೆ. ¥ 


ಜವರಾಯ 


ಬಾಳಿನಲ್ಲಿ ಸಾವು ಹುದುಗಿಕೊಡೇ ಇದೆ, ಹ"ಟ್ಲಿದಮೆ:ಲೆ ಎಂದಾದರೊಂದು 
ದಿನ ಸಾಖುಲೇಬೆೇಕಂ ಗತ್ತು. ಆಜರೆ ಅಮಯ ಬರಿ ಎಎಏರೆಗೂ ಯಾವಿಗೂ ಅಜರ 
ಯೋಚನೆಯ: ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಅಲ್ಲ ದೆ ನೂವು ಸೂತ ಬಯಸಿದಾಗ ಬರದೆ ಬೆ.ಡದಿಲೂಗ 
ಸ್ತ್ರ ೪ ) ವೂ ಸುಳಿವು ಕೊಡದೆ ಬಂದ: ಮೆ: ಲಗಿ ಒಳ್ಳೊಳ್ಳೆಯ ಜೀವಗಳನ್ನು ಚಿನಟಕೊಂಡು 
ಹೆಬಗುತ ದೆ. ಈ ಅನುಭವವನ್ನು ಹಳ್ಳಿ ಯವರು ಈ ಪವದಲ್ಲಿ ಚಿತ್ರಿ; ಬದ್ದಾರೆ. 


|. ಜವರನ ಯೇವ ಯಮರಾಯ, (ಕೊಡಲಿ -- ಒಂದು) 


94 
(ನ 
ಟ್ರ 


ವಿಮ ನಜ, ಹೊರಡು 
೩ ಮಳಿಗೆಹ (ಮಡಿ ಮಾಡಿ ಮಡಿಸಿರುವ) ಮಡಿಕೆ. ು೦ದಾನಸುಎಾ 
ರುಮಾಲು. 


೪ ದುಂಡೀರುವಾದಂಂಡಿಯೆರು; ದುಂಡುದುಂಡಾದ ಶರೀರ ಪುಷ್ಕಿಯುಳ್ಳ 
ಹೆಂಗಸರು, 

೫ ಬಾವಎಬೋನ; ಅನ್ನ. 

೭ ಕಟ್ಟಾಣ=ಕತ್ತಿನ ಸರ. ಇಕ್ಕಲಿಲ್ಲಸಇಟ್ಟುಕೊಳ್ಳಲಿಲ್ಲ ; ಕೊರಳಿಗೆ 
ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳಲಿಲ್ಲ. 

ಲಿ ವಾಲೆಯ ಒಂದು -- ಅರಘಳಿಗೆ, 

ಹಟ್ಟಿ ಎ ಬೀದಿ 

೧೦೮ ಮಾಡಇಷಗೂಡು,. "ಗೋಡೆಯ ಪಕ್ಕ, ಮನೆಯ ಹ3ರ' ಎಂದೂ ಅರ್ಥ 
ವಾಗುತ್ತದೆ. 


lo 


¥ 


pe 


ಹಾರಣ 


ಇದೊಂದು ಕಳ್ಳೊಲವಿನ ಕಥೆ. ಅತಿಯಾಗಿ ಮಳೆ ಹುಯ್ದು ಹೊಳೆ ಉಳ್ಳಿ 
ಪಟ್ಟ ಇಸೆಟ್ಟ ಯ ಮಗ ಕೊಚ್ಚಿ 'ಹೋಗುತ್ತಾನೆ, ಅವನೊಡನೆ ಹಲವು ವರ್ಷಗಳಿಂದಲೂ 


೨೩ 


ನಾಡ ಸದಗಳು 


ಗುಟ್ಟಾಗಿ ಸುಖಪಡುತ್ತಿದ್ದ ಅವನ ನಲ್ಲೆ ಹೊಳೆಯ ನೀರಿಗೆ ಬಂದಿದ್ದಾಗ ಆ ಸುದ್ದಿ ಜೇಳು 
ತಾಳೆ. ಅವಳ ಸಂಕಟಕ್ಕೆ ಮಿತಿಯಿಲ್ಲ. ಆದರೂ ಅತ್ತು ದುಃಖ ಹೊರಹಾಕುವ 
ದಕ್ಕೆ ಗತಿಯಿಲ್ಲ, ಆಗ ಒಂದು ಉಪಾಯ ಮಾಡುತ್ತಾಳೆ. ಹೊತ್ತಿದ್ದ ಗಡಿಗೆಯನ್ನು ಖತ್ರಿ 
ಹಾಕಿ, " ಅತ್ತೆ ಮಾವ ಕಾಣದಂತೆ ಒಪ್ಪವಾಗಿ ಬಳಸಿದ್ದ ಹರವಿ ಚೂರಾಯಿತು ' ಬಂದು 
ಅಳುತ್ತಾಳೆ. ಸುಳ್ಳಾಡದೆ, ತನ್ನ ಗುಟ್ಟು ಬಿಟ್ಟುಕೊಡದೆ ಕಣ್ಣೀರು ಕ್‌ರೆಯುತ್ತಾ ಳೆ. 
ನೋಡಿದವರು ಅವಳು ಮಣ್ಣು ಮಡಕೆಗಾಗಿ ಅಳುತ್ತಾಳೆಂದೇ ತಿಳಿದಿರಬೇಕು. 

೧ ಬೇಲೂರು-ಬೆಳವಾಡಿ_-ಜಾವಗಲ್ಲು-ಬಾಣಾವಾರ ಈ ಸ್ಹ ಳಗಳ ನೆಲದ ಏರಿ 
ಳಿತವನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಒಂದು ಕಡೆಯ ನೀರು ಒಂದು ಕಡೆಗೆ ಹರಿಯುವುದಿಲ್ಲ ವೆಂಬುದು 
ಸ್ಪ ಷ್ರವಾಗುತ್ತ ದೆ. ಬೇಲೂರ ಮೇಲೆ ಹುಯ್ದ ಮಳೆಯಿಂದ ಬೆಳವಾಡಿಯ ಕೆರೆಗೆ ನೀರು 
ಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಬೆಳವಾಡಿಯ ಕೆರೆ ಬಹು ದೊಡ್ಡದು. ಆ ಕೆರೆ ತುಂಬುವಷ್ಟು ಮಳೆ 
ಬಂದರೆ ಜಾವಗಲ್ಲಿ ನಲ್ಲಿ ಒರತೆ ಎದ್ದರೂ ಏಳಬಹುದು. ಜಾವಗಲ್ಲಿನ ನೀರು ಬಾಣಾ 
ವಾರಕ್ಕಂತೂ ಹೋಗುವುದೇ ಇಲ್ಲ. ಹೀಗೆ ಅಸಾಧ್ಯವಾದ್ದ ನ್ನು ವರ್ಣಿಸಿರುವುದು 
ಬಹು ಭಾರಿ ಮಳೆ ಬಂತೆಂದು ಒತ್ತಿ ಹೇಳುವುದಕ್ಕೆ ಮಾತ್ರ. 

ಬಳಸ್ಯಾಳೆಡ ಬಳಸಿದಳು. 

೨ ಪಟ್ಟಿಣಸೆಟ್ಟಿ : ಹಿಂದಿನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬಹು ದೊಡ್ಡ ವರ್ಶಕನಿಗೆ ರಾಜ 
ರಿಂದ ದೊರೆಯುತ್ತಿ ದ್ದ ಒಂದು ಗೌರವದ ಪದವಿ. 


ಭಾವನಾದಿನಿಯರ ಸರಸ 


ಈ ಸಂವಾದದಲ್ಲಿ ಭಾವ ಆಡಿದ ಮಾತುಗಳಿಗೆಲ್ಲ ನಾದಿನಿ ಬಹು ಚಮತ್ಕಾರವಾಗಿ 
ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಅರ್ಥಕಲ್ಪಿಸಿ ಉತ್ತರ ಕೊಡುತ್ತಾಳೆ. ಅವಳ ಚಮತ್ಕಾರಕ್ಕೆ ಭಾವ ಸೋತು 
ಬೆರಗಾಗುತ್ತಾನೆ ; ಕಡೆಗೆ ಮೆಚ್ಚಿ ಸಂತೋಷಪಡುತ್ತಾನೆ. ಭಾವ-ನಾದಿನಿ ಸಂಬಂಧವುಳ್ಳ 
ವರಿಗೆ ಮದುವೆಯಾಗುವುದೂ ಉಂಟು, ಹಾಗೆ ಭಾವಿಸಿದರೆ, ಇದರ ಸ್ವಾರಸ್ಯ ಇನ್ನೂ 
ಹೆಚು ತದೆ. 

ಬಿ ಪಿ 
ಪಂಕ್ತಿ ೪ ಮೆಟ್ಟೆಲೆ ಕುಯ್ಯೆ: ಮೆಟ್ಟಿ ಎಲೆ.... 
೬ ಇಕ್ಕು ಇಡು, ಹಾಕು, ಹಾಕಿಕೊ, 

೧೦ ಕಡಿವಕಚ್ಚು; ತಿನ್ನು; ಕತ್ತರಿಸು, 

೧೨ ಮೆಲ್ಲುವ ತಿನ್ನು. 

೧೪ ಬೆಲ್ಲ ಆಡಿಸುವ ಆಲೆ ಆಡಿಸಿ ಹಾಲು ಕಾಸಿ ಬೆಲ್ಲ ಮಾಡು, 

೧೮ ಚಬುಕ್‌ ಗಾರ್‌ ಹೆಣು ಇ ಚಬುಕುಗಾತಿ; ಬಂದಿ ಚಮತಾರ 

ಈ ಕೆ 
ವುಳ್ಳವಳು. 
೨೩೬ 


ಟಿಪ್ಪಣಿ 


೧೯ ಚೆಬುಕು=ಕುದುಕೆಯ ಚಾವಟಿ; ವೇಗ. 


೨೦, ೨೧ ಕಳದು ಗಾರ್‌ ಹೆಣ್ಣು ವ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳ ಹೆಣ್ಣಿ. ಕದ್ರು ಕದಿರ್‌, 
ಕಾಂತಿ; ನೂಲುತೆಗೆದು ಸುತ್ತುವ ಸಲಕರಣೆ, ಕದುರು 


ಚಿಂತಾಮಣಿಯ ರಾಜಕುಮಾರ 


ಈ ಪದ ಪೂರ್ತಿ ಸಿಕ್ಕಿಲ್ಲ. ಇದರ ಕಥೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಗೊತ್ತಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಕೋಲಾಟ 
ದವರು ಹೇಳುವಷ್ಟು ಕಥೆಯನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿದೆ : "" ಚಿಂತಾಮಣಿಯಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ 
ದೊರೆ, ಅವನು ಬಹು ಧರ್ಮಿಷ್ಟ, ದಯಮಾರನೆಂಬುವನು ಅವನ ಜ್ಞಾ Hy 
ಅವನು ಅಧಿಕಾರವನ್ನು ಆಕ್ರ ಮಿಸಿ ನ ದೊರೆಯನ್ನು ಹೆಸರಿಗೆ ಮಾತ್ರ ದೊರಯಾಗು 
ವಂತೆ ಮಾಡುತ್ತಾ ನೆ, ದೊರೆಯ ಮಕ್ಕಳಿಬ್ಬ ರು ದಯಮಾರನನ್ನು ಅಡಗಿಸುವುದಳ್ಕೆ 
ಪ್ರಯತ್ನಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅವರನ್ನು ಹುರಿತ ಹಾಡು ಇದು. " ನಿಮಗೆ ರಕ್ಷ ಸಮಗ 
ಕಾಪಾಡಿದ ಕೋಟಿಯೇ ಕಲಕಿ ಹಾಳಾದೀತು ಜೋಕೆ !'' ಎಂಬ ಎಚ್ಚರಿಕೆಯ 
ಮಾತು ಪಲ್ಲವಿಯಲ್ಲಿ ಕಾಣಬರುತ್ತದೆ. ಉಳಿದ ವಿವರ ಕೊೋಲಾಟದವರಿಗೂ ತಿಳಿಯದು, 


ಮೈ ಗಾದ= (ಮೈ--ಕಾದ) ಮೈಯನ್ನು ಕಾಪಾಡಿದ. 


೧ ಹಟಿ ಸೀಳಿ ಮೆಟ್ಟು ಗಾಲಲ್ಲಿ ಹೋಗದಿರು : ಮನೆಯ ಎದುರು ಬೀದಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಕಾಲಿಗೆ ಮೆಟ್ಟು ಮೆಟ್ಟಿ ಕೊಂಡು "ನಡೆಯಬೇಡ. ಇದು ಗೌರವ ಸೂಚಕ ನಡ 
ವಳಿಕೆ, ಕೆಲವು ಕಡೆ Br ME ವಾಡಿಯಲ್ಲಿದೆ. ದೇ ವಸ್ಥಾನ, ಕುಲಸ್ಕ ರ ಸಜೆ ಸೇರುವ 
ಚಾವಡಿಗಳ ಮುಂದೆ ಮೆಟ್ಟು ಗಾಲಲ್ಲಿ ಹೋಗುವುದು ಅಪರಾಧವೆಂದು ಗಣಿಸುತ್ತಾರೆ. 


೨ ಬತ್ತಿದ ಕೆರೆ ತುಂಬುವುದೂ, ಸತ್ತ ಕೋಗಿಲೆ ಬದುಕಿ ಸ್ವರಗೈಯುವುದೂ' 
ಆ ರಾಜನ ಧರ್ಮಪರತ್ವವನ್ನು ಎತ್ತಿ ತೋರಿಸುತ್ತವೆ. 


೩ ದರಬಲದ ಗಿಡ=ದರ್ಭೆ (1). ಹೂಮೆ--ಒಂದು ಹಕ್ಕಿ. 
ಚೆಲುವಯ್ಯ ಚೆಲುವೋ 


ಒಬ್ಬ ಹೆಣ್ಣು ಒಬ್ಬ ಚೆಲುವನನ್ನು ಕಂಡು ಮನಸೋತು ಅವನು ತನ್ನ ಮನೆಗೆ 
ಬರಬೇಕೆಂದು ಹಂಬಲಿಸುತ್ತಾಳೆ. ಅವನಿಗೆ ತನ್ನೊ ಅವನ್ನು ಹೇಳಿಕೊಂಡು ತನ್ನ ಮನೆಯ 
ಗುರುತು ತಿಳಿಸಿ ಮನೆಗೆ ಬರುವಂತೆ “ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾಳೆ. ಅವನ ಬೆಲುವಿಗೆ ಸೋತು, 
ದನಿಯ ಇಂಪಿಗೆ ಮರುಳಾಗಿ ಇಬ್ಬರೂ ಒಟಿ ಗೆ ಸೇರಲು ಉಪಾಯ ಹೇಳಿ ಕೊಡುತ್ತಾಳೆ. 
ಬಳಿಕ ಆ ಚೆಲುವ ಶೃಂಗಾರ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ನಲ್ಲೆಯ ಬಳಿಗೆ ಹೊರಡುತ್ತಾನೆ. ನಾಯಿ 
ತಳವಾರರ ಕಾವಲನ್ನು ತಪ್ಪಿ ಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗಲಾರದೆಯೂ ತನ್ನ ಮೆಚ್ಚಿ ನ ಮುತ್ತಿ 
ನಂಥ ಹೆಣ್ಣ ನ್ನ್ನ ಬಿಡಲಾರಡೆಯೂ ಸಂಕಟಪಡುತಾ ನೆ. ಕಣ್ಣತ್ತಲೆ ಕವಿಯುತ್ತ ಡೆ. 
ಕಥೆ ಮುಂದೆ ಸಾಗುವುದೋ ಏನೋ ! 


೨೩೭. 


ನಾಡ ಪದಗಳು 


೧ ಲೋಲೋಲ; ಮನಸ್ಸು ಸೆಳೆಯುವ, ಮುದ್ದಾದ. 

A ಗದ್ದಿ ಗಜೇಶ. ಕಂಬಳಿ ಗದ್ದಿಗೆ ಮರ್ಯಾದೆಯ ಕುರುಹು; ಸಾಧಾ 
ರಣರಿಗೆ ಈ ಗೌರ. ಸಿಕ್ಕುವುದಿಲ್ಲ. ಈ  ೃಮಾನೀಳ್ಯ ; ತಾಂಬೂಲ. 

೬ Sk ; ಒಂದು ಜಾತಿಯ ಮರ. 


೬ ಸನ ಪಾನಮವಸಕೆ ಪಾನ, ಒಂದು ಬಗೆಯ ಹೂವಿನ ಗಿಡ, ಸು೦ಂಗ್ರದ್‌ 


ತೌ ಟಿ ಶಂಗೂಎದೆ a ಟ ಜಂಕ್‌ ಎಜಾಗಿಟು: 
ಟ್ರಿ ಐ pe 


ಠ್‌ "ಗು ಪೋನ ಭೊಗುಮಬೋನೆ' ಎಂದು 'ಗು' ಹೇಳುತ್ತಾರೆ 
ಗ್ಗ 


"ಆಗದೊ ಸೆ' ಎಂದರ ನೆಣ. ನರ ಖಿ ಅಂಗ ಭೋಗ :ಐನೆ' ಖಂಬುದರ ಅಪರೂಪ 

ವಾ? ರುಡಿ p RN ANE ಬ ತ ಬು a ತ ಈ, Je ನ ಇದು ಶಿವನನ್ನು ತ್ಯಾ ಬರಿತ 

ಪರಲನೆಂವೆರಣ ಎಸ್ಸೆ ಬಹುದೆ ಆಗಿ ಒಲ ಹೆಂಬಲಿಸನ ಹ ಹೆಣ್ಣು ಸಂಮಾನ, ನಾಗ ಊರ 
ಟ ಸ 


ಹೊರಗಿರುವ ಖಾರ; ಯಾ ಒಂದು ರೂಸ) ನಿಂದು ಸಬ.ಂಜಳ ಮಾಡಬಹುದು 
ಪಲ್ಲವಿಸುಲ್ಲಿ ಬ! ಬ "ಎನ್ನೆ ಯ ರಟಣಪೇ' ಏಂಬ ಸಂಬೋಧ ಯೂ ": ಊಟ ಖೆಗೆ ಬೆಂಬಲ 
ವಾಗಿದೆ. ಇಲ ನಿಕೋ!/ಲೆಯ ಹಾಗೆ; ಕೋಗಿಲೆಯಂತೆ, 
5 
ಗ ಬೇವಿನ ವರ ಮೊರಿ' ಗುಡಿಯ ಹ ರ ಸಾಮಾನ, ನಾಗಿ ಇದ್ದೇ ಇರುತ್ತದೆ. 
ಯಿ ಮಾಗಂಬೆಸುಲ್ಲಿ ದ, ಬೋಲ್‌ ರುಂಜಾವದ ದಲ್ಲಿ. 


೧೧ ಜಲತವನನು ತೃ, ಎಂದು, ಒಸ್ರೀ ಸೆ ಜಬರುತ್ತೇನೆ. 


೧೨ ಸಾಧೂರಿ್‌ವಾಗಿ ಎ 
ಹೇಗಸ:೨, ಶಿವನ ವಾಹನ ತ್ಸು 
ಕುಳ್ಳು, ಕೊತು. 
೧೩ ಕಟ್ಯಾನ್‌ಕಟ್ಟಿ ದನು. ಇಕ್ಕಾನ್‌-ಮೆಟ್ಟಿಕೊಂಡನು. ಮರವಿನ 
ಜೋಡುಜವೊರೆಯುವ ಮೆಟ್ಟು. 
೧೬ ತುರಾಯಿ ಸೋ ಳು ವುತುರಾಯಿಯವಳು ; ತುರಾಯಿ ಧರಿಸಿದವಳು. 


ಕತ್ತಲ" ಸವಿದವೆ ಕಣ್ಣಿಗೆ: ಕತ್ತಲೆ ಏಕವಚನವಾದರೂ ಬಹುವಚನದ ಕ್ರಿಯೆ 
ಪ್ರಯೊ ಗವಾಗಿದೆ. ಇದು ಈ ಹ: ದಳ ) ಬಹು ಬಳಕೆ. 


ಬರಹೇಳಕ ಯ್ಯ 


ಇದು ಕೂಡ ಗಂಡಿನ ಅಂದಕ್ಕೆ ಮರುಳಾಗಿ ಮನತೆತ ಒಬ್ಬ ಹೆಣ್ಣಿ ನ ಹುಬಲಿಕೆ. 
ಗೆಳತ ಯೊಬ್ಬ ಳಿಗೆ ತನ್ನ ಮೆಚ್ಚಿ ನ ನಲ್ಲ ನ ಗುರುತು ಹೇಳಿ ಅನಿನನ್ನು* ಕರತರುವಂತೆ ಕೇಳಿ 
ಕೊಳ್ಳುತ ಎಳೆ. 


ಶಶ ಕೂಯುವವತು ಗಂಡಸರು , ಎಮ್ಮೆ ಕಾಯುವವರು 


a 


ಮಾಗಿಗೆ ಮಾಸಲು ಎಮ್ಮೆ (ಕೋಣ). ಕುರತು 


೨೩೮ 


ಟಿಪಣಿ 
೨ 
೧ ಗಂಧಾನುರಾಣಿ: ಗಂಡನ ರಾಣಿ ನಿಂದಿರಬಹುದೆ? ಗಂಡನುಳ್ಳ ಗರತಿ 
ಚೆಲಎನಿಗೆ ಮನಸೂ. ಇಂತುಂದತಿ ತೊರ. ದೆ. ವವರ ರುಪ ಕೇ ಳವೀಕಾದ 
ಪಿ 3, + ಹಸ ಧಿ; 
ಒಂದು ಸಂಗತಿಯಿದೆ ; ಕೆಲಸವಿದೆ ಐ ಮಾಡಿದೆ. 


೨ ಜೊತಿ ನು ಸೃ ೧ಡಿಳೆ ಸಾಳೆವಗು ಮಗ (ನೋತಿಮಾಜೊ 3; 
ಬೆಳಕು). ತ್ರ ಸ್ಪಹಳಿಖಿಸ ಟುಕ್‌ ಸವಿಗೆ: ರಯ ಸಲಿನಲ್ಲಿ ಇವಿ 


ಇ ಕ pe ಆತ್‌ ರ್ಕ ಭಿ ( ಸ್‌ « 
ರೂ:ನ್‌ ಠ೨೧ದ ನೀಡ `ಈ.) ೪ ewe ಭಿ” ಬಿಂದಿ ರಿ.ನಿಾ ತ್ಮ ದ 


ಆ 


೪. ಗಂದ ನನ ಈ ರಿಂ ೯ಣ್ಣ್ನಿಯ. ಬಹುದು. ಗಂಗವಾಡಿ' 
ಎಂಬುದು ಹಿ ಗೆ ಸೂಸಾಂ` ವಾಗಿದ್ದರೂ ಇರಬಹುದು: ಗ.೧ನ * ವಿಇಡಾಸಿನ 
ನಿಲುವ೦/:ಮಗುಂಡಿಯುಳ್ಳ ನಿಲುವಂಗಿ ಮಸ್ತು ಮುಂಡಾಸು ಎಂಡೂ ಅವನ 


ಅಲಂಕಾರ. 
ಳಾ ರು ಬಣಜಿಗ 


ಇದೂ ವಖಂದಿನಸೂ ಹೆಣ್ಣಗೆ ತ ಹ ನೋ ಸಿ ಬಂದ ಸಂದರ್ಭ 

ವನ್ನ ವಣಿ- ಸು. ಪದಗಳು, ಇಲ್ಲಿ. ತಂ:4 ದ ಹೆಣ್ಣು ಒಬ್ಬ ಳೊ ಣ್ರುವಿಎವಾಾಗೆ ಎಳ್ಳು 

ಕೊಳ ವ ವ ೯೫ನ ವೇಸಗಲಿ ಬಂದು ಒಬ್ಬ ಸ ವಾ ಚ ಸ ಮಾ-ಶ್ತಾನೆ, 

ಅವನ ಮನಸ್ಸನು ತಿಳಿದ ಹುನೆಗಿ ಅನ ವನು ಒಪ್ಪಿ ಕಳ್ಳ ದೆಸನೂ ಹಿಯ.ರಿಗೆ 

ದರಿಯೊ ಅವನನ್ನು ಬೆರಿ” ತಪ್ಪಿ ಳೆ, ಒಲದ ಹುಡ.ಗೆ ನನ ನ್ನ್ನ ಸಲಕ್ಕೆ ಹಾಕಿಸಿ 

ದರೂ ನಲ್ಲೇ, ನಿನ್ನ ನ್ನ್ನ ಬಿಡವಾರೆ' ಎಂದು ತನ್ನ ಒಲವಿನ ಆಫಎನ್ನು ಹೊರದೋರು 
ತ್ತಾನೆ. 


೨೫ 


೧ ಬಣಬೆಗವ(ವಣಿಜ) ವರ್ತಕ, ವಾರಿ. ಸದಾ: ಗೆಮ(ಹಣವುಷ- 
ಇಗೆ) ಹಣಕ್ಕೆ, 

೪ ಬಶರಥಗಾಂಯು ಹಿ' ಯಣ್ಣ : " ದಕಲಥರಾಯನಂತೆ ಬಹು ಗಟ್ಟಿಗೈ 
ಪ್ರಭಾವಶಾಲಿ ಮತ್ತು ಸತ, ವಂತ' ಎಂದ. ಭಾವ ಹಸಿಬು ಶೂಬಮವಬೆ"ರೆ ಯಾರಿಗೂ 
ಉಪಯೋಗಿಸಿರದ ಹೊನಾಹೊಸ ಶೂಲ (? ) 


8 ಬಂದಿ ಎಮತೋಳ ಬಳೆ. 


ನತಾನನ ಮಂಗಳೆ 


* ಶಹೋಗಮಯ್ನ ನಿಯೋ ಹೊಳೆಗಾಗಿ- "ಎಲ್ಲಾದರೂ ಹೋಗು; 
ನನ್ನ ತಂಟಿಗೆ ಬರಬೇಡ ' ಎಂದು ಅಭಿಪ್ರಾಯ 


೪ ಕುಲದಾಗೆ ದಂಡ ಒಬರುತ್ಯೆತೆ : ಕುಲದವರು ಹಾಕುವ ದಂಡ ಮೇಲಿ 
ಎ೨ಿರ್ಶಿ 


ನಾಡ ಸದೆಗಳು 


ಬರುತ್ತ ದೆ. ಇವನು ಬೇರೆ ಕುಲದ ಹೆಣ್ಣನ್ನು ವೆಂಚಿ ಿದ್ದನೆ ನೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. ಕುಲ 
ಬೇರೆಯಾದ್ದ ರಿಂದಲೇ ಹುಡುಗಿ ಹಿಂಜರಿಯುತ್ತಿ ರಬಹುದು, ಬರುತೆ ತ್ಸ ತೆಬರುತ್ತ ದೆ. 


೫2 ದಂಡ ಕೊಟ; ಗ ದೆರೂ ಅವಳನ್ನೇ ಪಡೆಯಬೇಕೆಂಬ ಮಿತಿಮಾರಿದ ಒಲವು 
ಹುಡುಗನಿಗೆ. ಬಣಗು ಕ ಕಳುಹೇನ್‌ : (ಜೀವನಕ್ಕೆ ಆಧಾರವಾದ) ಸಾಮಗ್ರಿಗಳನ್ನು 
ಕಳಿಸೇನು, 


ಕುಂಜರದ ಬೊಂಜಿ ಕೇಳೆ 


ಹೆಣ್ಣು ಗಂಡುಗಳು ಒಂದನ್ನೊ ಂದು ಮೆಚ್ಚಿ ಬೆಂಬತ್ತಿ ಅಲೆಯುವ ಒಲವಿನ ಕಣ್ಣು 
ಮುಚ್ಚಾಲೆಯಾಟ ಈ ಪದದಲ್ಲಿ ಸೊಗಸಾಗಿ ಮೂಡಿ ಬಂದಿದೆ. ಹೀಗೆ ಒಬ್ಬರನ್ನೊಬ್ಬರು 
ಅರಸಿ ಒಲಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಈ ಬೇಟ ಸದಾ ನಡೆಯತಕ್ಕದ್ದೇ? ಇಂಥ ಒಂದು ಚಿತ್ರ 
ಶ್ರೀ ಜಿ. ಪಿ. ರಾಜರತ್ನಂ ಅವರ "ರತ್ನನ ಪದಗಳಲ್ಲೂ' ಬಂದಿದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿರುವುದು 
ಮೊದಲಿನಿಂದಲೂ ನಮ್ಮ ಕಡೆ ಹಳ್ಳಿಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಚಾರದಲ್ಲಿದ್ದ ಪದ. 

೧ ಕಟ್ಟೇ ಕಲ್ಲಾ ಗೃ ೦ದು-ಕಟ್ಟೆಯ ಕಲ್ಲು ಆಗಿ ಬಂದು, ಮುಂದೆಲ್ಲ 
ಸೌಕರ್ಯಕ್ಕಾಗಿ "ಆಗಿ' ಎಂಬ ರೂಪವನ್ನೇ ಬರೆದಿದೆ. 

೪) ಅಡ್ಡೇರಿನಾಗಿಐಅಡ್ಡವಾದ ಏರಿಯಾಗಿ, ಇಂಥ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ "....ನಾಗಿ, 
ಎಂದೇ ಆಟಗಾರರ ಬಾಯಲ್ಲಿ ನುಡಿಯುತ್ತದೆ (ಉದಾ -ಹೆಬ್ಬು ಲಿತನಾಗಿ). ಮಾನಾಗಿ 
ಮಿಂಚಿದ್ದಳ* ಹುಡುಗಿ : ಮಾನು ಮಿಂಚುವ ಅಂದವನ್ನು ಕಂಡು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 

೬ ಲ್ಯಾವ್ಗ ನೀರಮೇಲೆ ಆಡುತ್ತಿ ದ್ದು ಮಾನು ಹಿಡಿಯುವ ಒಂದು ಬಗೆಯ 
ಸಣ ಹಕ್ಕಿ, 

ve . 7೪೫ 
೯ ಗೊನೆಕಾರಮಅಡಕೆ ಮರ ಹತ್ತಿ ಗೊನೆ ಕತ್ತರಿಸುವವನು. 
೧೯ ಬೇಟ್ಲಾ ರ-ಚೇಟೆಗಾರ. 


ಸಂಗಪ್ಪ 

ಕೆಂಗಪ್ಪ ರಸಿಕ, ಸೊಗೆಸುಗಾರ ; ಆದರೂ ಕುಲ ಮರ್ಯಾದೆಯನ್ನು ವಾರದ 
ನೀತಿವಂತ. ಯಾವ ಕಾರಣದಿಂದಲೊ ಅವನು ಮುನಿದು ಮನೆಬಿಟ್ಟು ಹೊರಡುತ್ತಾನೆ. 
ಆಗ ಏಳು ಜನ ಸೂಳೆಯರು ಅವನನ್ನು ಒಲಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಹಲವು ಬಗೆಯಲ್ಲಿ ಯತ್ನ ಮಾಡು 
ತ್ತಾರೆ. ಕೆಂಗಪ್ಪ ಸೋಲುವುದಿಲ್ಲ. “ಇಂಥವನು ಕಡೆಗೆ ಒಬ್ಬ ಬೇಡರ ಹುಡುಗಿಗೆ ಮರು 
ಳಾಗುತ್ತಾ ಸೆ, ಅದು ತರವಲ್ಲ ' ಎಂಬ ಎಚ್ಚೆ ರಿಕೆಯ ಮಾತಿನಿಂದ ಹಾಡು ಮುಗಿ 
ಯುತ್ತದೆ. 

* ಈ ಪದದಲ್ಲಿ, "ಜಾಣ, ಓ ಜಾಣ' ಎಂದು ಅಡಿಗಡಿಗೂ ಸೇರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. 
ಇದನ್ನು ಅಡಕಮಾಡದೆ ಆಟಗಾರರು ಹೇಳುವಂತೆಯೆ ಬರೆದಿದೆ. 


೨೪೦ 


ಟಿನ್ಪಣಿ 


೧ ಗದ್ದುಗೇಲಿದ್ರೆಐಗದ್ದುಗೆಯಲ್ಲಿದ್ದರೆ.: ಶಿವನಾಣೋ ಜಾಣ-ಕಿನ 
ನಾಣೆ ಓ ಜಾಣ. ಹೀಗೆಯೆ Fy ಕಡೆಯೂ ಸಂಧಿ ಬಿಡಿಸಿಕೊಳ ಳೃಬೇಕು. ಅಳ್ಳಿ ಅರಳಿ, 
೩ PR ebb ಎಳೆಯ. ಮಕ್ಕೆ ಎಮುಷಿಕ್ಕೆ. ನೀಲಗುದುರೆಎ 


ಮೇಲಾದ ಕುದುರೆ. ಹತ್ಕಾನುಮಹತ್ತಿದನು. ಕೊಡವ್ಹಾಸೆ ಸೂೋ ಜಾಣ: 
ಕೊಡನಿ--ಹಾಸಿ--ಓ ಜಾಣ. ಮಾಡಾನು=ವಮಾಡಿದನು. ; 


೪ ಹಳ್ಳಿ ಕಾರ-=ಹಳ್ಳಿಯವನು. ಹಾದಿಕಾರ- ದಾರಿಹೋಕ, ಭದ್ರೆ 
ಮಂಗಳಕರಳಾದವಳು. , ತನ್ನ ತಾಯಿಯ ವಿಷಯವಾಗಿ ಬಹು ಗೌರವದಿಂದ ಮಾತಾಡು 
ತ್ತಾನೆ. ಅವಳಿಗೆ ತಕ್ಕ ಮಗನಾಗಿ ತಾನು ಉತ್ತಮ ನಡತೆಯುಳ್ಳವನಾಗಬೇಕೆಂದು 
ಸೂಚಿಸುತ್ತಾನೆ. 


೫ ಹೋಗೋ ವಮಹೋಗೋಣ. 

೬ ತರವೆವತಕ್ಕದ್ದೆ, ಯೋಗ್ಯವೆ. 

೮ ಮೋರೆಗೆ ಬಡುಕೊಳೆ ಮುಖಕ್ಕೆ ಬಳಿದುಕೊ. ತಿರಸ್ಕಾರದಿಂದ 
ಹೇಳುವ ಮಾತು. 

೯ ಹತ್ತು ಕಾಲೇಣಿವಹತ್ತು ಮೆಟ್ಟಲಿರುವ ಬಹು ದೊಡ್ಡ ಏಣಿ, ಇದು 


ಹೂವಿನ ಸಮೃದ್ಧಿಯನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ. ಕುಯಬಿದೀಯೋವಕುಂಯ್ಯೆ ತ್ತೀಯೋ ? 
ಕುಯದಿರುಎಕುಯ್ಯದಿರು ; ಕುಯ್ಯಬೇಡ, 


೧೦ ಉಊಪ್ಪುಜಲ್ಮಾರು ನಿನ ಮೇಲೆ=ಉಪ್ಪು ಚೆಲ್ಲುವುದು ಏನೋ ಕೇಡು 
ಸೂಚಿಸುವುದೆಂದು ಕಾಣುತ್ತ ದೆ. ಹೆಣ ಹೂಳುವಾಗ ಮೇಳೆ ಉಪ್ಪು ಹಾಕುವರಾದ್ದ ರಿಂದ 
ನಿನ್ನನ್ನು ಕೊಂದು ಹಾಕಿಯಾರು' ಎಂಬ ಎಚ್ಚ ರಿಕೆಯಿರಬಹುದು. 


ಹಸೇನ್ಹುಸೇನ 


ನಮ್ಮ ಹಳ್ಳಿಗರಲ್ಲಿ ಹರಿಹರ ಭೇ ದಭಾವನೆಯಿಲ್ಲ ್ಲವೆಂಬುದಕ್ಕೆ ನಿದರ್ಶನವನ್ನು 
ಈಗಾಗಲೆ ಕಂಡಿದ್ದೇನೆ. "ಅದೇ ರೀತಿ , ಅವರಲ್ಲಿ ಹಿಂದೂಮುಸಲ್ಮಾನ ಭೇದವೂ ಇಲ್ಲ. 
ಮೊಹರಂ 'ಹಬ್ಬತ್ತೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಈ ಕಥೆಯನ್ನು ಕೋಲಾಟದಲ್ಲಿ ಹೇಳುತ್ತಾ ಕೆ 
ಮೊಹರಂ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಉತ್ಸವದ ಮುಂದೆ ಈ ಪದ ಹಾಡಿಕೊಂಡು ಕೋಲು ಹುಯ್ಕು 
ವುದೂ ಉಂಟು, 


ಇಲ್ಲಿ ಕೊಟಿ ರುವುದು ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಎರಡುಳತಂಡದವರಿಂದ ಸಂಗ್ರ ಹಿಸಿರುವ ಪದ, 
ಒಂದಳ್ಳೊ ಅದು ಪೂರಕವಾಗಿದೆ. . . ಆದರೂ ಕಥೆ ಪೂರ್ತಿ ತಿಳಿಯುವುಡಿಲ್ಲ.. ತಪು ಗಳೂ 


17 ೨೪೧ 


ನಾಡ ಪದಗಳು 


ಬಹಳ. ಇದನ್ನು ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲು ಅನುಕೂಲಿಸುವಂತೆ ಮೂಲಕಥೆಯನ್ನು 
ಅನುಬಂಧಡಲ್ಲಿ ಕೊಟಿ ದೆ. 
೧ 

೧ ಮೌಲಾಲಿ : ಇದು ಪಟ್ಟ ಜವಿರಲಾರದು, "ಮೌಲಾನ' ಏಂಬ ಪದೆದ 
ಅಪಷಧ_ಂಕ. "ಮೌಲಾನ ಆಲಿ' ಎಂಬಾದರ ಹ್ರಸ್ವರೊಪವಾಗಿದ್ದರೂ ಇರಬಹುದು. 

೨ ಶರಣ : ಭಕ್ತ. ದುಸುಮಾನ-ದುಷ್ಮ ನ್‌, ಶತ್ರು. 

ಶಿ4 ಸೈನಾ ಸ್ಸ ಮ? 

೬ ಕಣ್ಣಿ ಗ್‌ ಮೂಗಿಗ್‌ ಒತ್ತಿಕೊಂಡು : ಇದು ಗೌರವ ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ. 

೭ ದಲಿಡಿಗಾದುವದಂಡಿಗಾದದೂ. ಕೊಡಮಾ ಅಪ್ಪಣೆಯ : ಸಂಧಿ 
ಮಾಡಿಬಿಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. 

೮ ಸೋಸಾ ರು=ಹುಡುಕಿದರು. 

೧೦-೧೧ ಬಾಣಬಿಡುವ ಸದ್ದಿ ನ ಅನುಕರಣ 

೧೨ ಸುದ್ದಿ (ನಎಸುದ್ದಿ ಯನ್ನು, 

೧೩ ಕಾಲ್ಯಾವ್ಹೊಳ್ಗೆ ಛಿ ಮಿಕಾಲುವೆಯೊಳಗೆ. . ತೇಲ್ಯಾ; ಮಾತೇಲುವವು. 

೧೪ ರಣದ ಸುದ್ದಿ ಓನಯುದ ದ ಗೊಡವೆಗೆ. 

೧೫ ಮಾಡ್ತ ಮಾಡುತ್ತ. ಕುಂತಳ ಕೂತಳು. 

೧೬ ಅರಿಸಿನದ ಮೈೈನಾಗೇ - ಇನ್ನೂ ಮದವಣಿಗನಾಗಿರುವಾಗಲೆ. 

೨ 

೧ ಕತ್ತಲ್‌ರಾತಣಖಎ ಕತ್ತಲೆ ರಾತ್ರೆಯ, 

೨ ಥೋ 9....ಅನುಕರಣ ಶಬ್ದಗಳು. ಹಾರ್ರಾವ್‌ ಎ ಹಾರ್ತಾವೆ; ಹಾರುತ್ತವೆ. 
೫ ಕರಬಲ್‌ಕೋಗಿಲ್‌ಎಕರ್ಬಲದ ಕೋಗಿನಲ್ಲಿ, ಕರ್ಬಲ : ಹಸರತ್‌ 
ಹುಸೇನರು ಬಲಿದಾನವಾವ ಮಡಳು ಕಾಡಿನ ಹೆಸರು. ಕೋಗುಣ ? ರಣ 
ಗ೦ಬ್ಹೂ ಡಿ ರಣಗಂಬವನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿ. 

೧೦ ಆ ಮರಳುಗಾಡಿ ನಲ್ಲಿ ಬಿಸಿಲಿನ ಬೇಗೆ, ಅನ್ನ ನೀರಿಲ್ಲ ದ ಸಂಕಟ ಇವಕ್ಕೆ 
ಸಿಕ್ಕ್ಮಿಯೆ ಎಲ್ಲರೂ ಹತರಾದರು. 

* ೧೨ ದಂಡಿಗಿ ೦ಡಿವಾದಂಡಿಗೆಯುಳ್ಳ ಗಿಂಡಿಯೆ ? ಮಾತು ಆಟಗಾರರ 
ಬಾಯಲ್ಲಿ ಸರಿಯಾಗಿ ಹೊರಡುವುದಿಲ್ಲ. ರೂಪ ಗುರುತಿಸಲಾರದಷ್ಟು ವಿಕಾರವಾಗಿದೆ. 

೨ ಮಸೂತಿಮಮಸಿೀತ. ಬನಾಮಾವಸವನ್ನು. 

೧೪ ಕಾಡ್ಜತ್ತಿಹೋಗೊಬಕಾಡು ಹತ್ತಿ ಹೋಗುವ ; ನಾಶವಾಗಿ 
ಹೋಗುವ. 
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ಗ ಜೈತುಂಬನಾ ಕೈತುಲಿ' ಬೀಡಿಕಬಹುನು. 
(ಲಾ 


ಟಿಪ್ಪಣಿ 


ಸೋಜಾನದಿಂದ ಸುಖದಿಂದ 


ಈ ಪದ ಹೆಂಗಸರು ಹೇಳುವ ಮದುವೆಯ ಪದ. ಅದನ್ನೆ ಕೋಲಾಟಕ್ಕೂ 
ಉಪಯೋಗಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಇದನ್ನೂ ಮುಂದಿನ ನಾಲ್ಕೆ ದು ಸಣ್ಣ ಸಣ್ಣ ಪದಗಳನ್ನೂ 
" ರಂಗಸ್ವಾಮಿ ' ಮೊದಲಾದ ತೊಡಕಿನ ಧಾಟಿಯ ಪದಗಳನ್ನು ಹಾಡಿ ಆಡಿ ಆಯಾಸ 
ವಾದಾಗ ನಡುನಡುವೆ ಎತ್ತಿ ಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಸುಲಭ ರೀತಿಯ ಈ ಪದಗಳಿಂದ ದಣಿವಾರಿ 
ಮತ್ತೆ ತೊಡಕಿನ ಪದಗಳನ್ನು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಲು ಅನುಕೂಲವಾಗುತ್ತದೆ. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ 


ಪ್ರತಿ ಮಾತಿಗೂ ಅರ್ಥ ಹುಡುಕುತ್ತ ಹೋದರೆ ಸಿಕ್ಕಲಾರದು. ತಿಳಿದಷ್ಟು ಭಾವವನ್ನು 
ಗ್ರಹಿಸಬೇಕು. 
೧ ಬರುವೋನು ಬರುವವನು. ಎಂಬುತಲಿದ್ದೆ ಎನ್ನುತ್ತಿದ್ದೆ. ಮದು 


ವಣ್ಣ ಎ ಮದುವಣಿಗ (ಇದರ ಮೂಲ : ಮರು-ವಳ, ದ ಮರು ಅಣುಗ ಅಥವಾ 
ಮರು... ಅಣ್ಣ) 


೨ ಬ೦ಟ ಎ ಶೂರ. 
ಎತ್ತೆಲ್‌ ಕಾದೊ ಬುತ್ತೆಲ್‌ ಉಂಡೊ 
೧ ಎಲ್‌ ಎಲ್ಲಿ. ಬುತ್ತಿ-.-ಎಲ್ಲಿ 4 ಉಂಡೆೊ. ಕಾದೊ, ಉಂಡೊ....ಇಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಶ್ನಾರ್ಥಕ. ನನ್ನೆ ಕ ವಾನನ್ನಯ್ಯ' (ನನ್ನ ಅಯ್ಯ) 
೨ ಪ ತೆ ದನ, 


ಚಿತ್ತಲಾರದ ಗೊಂಜಿ 


ಇದು ಗಂಡು ಹೆಣ್ಣಿ ನ ಸಂವಾದ. ಗೆಂಡು ಹೆಣ್ಣ ನ್ನು ಸಲಿಗೆಯಿಂದ ಮಾತಾಡಿಸ 
ಹೋಗುತ್ತಾನೆ. ಹೆಣ್ಣು. ಆ ಸಲಿಗೆಗೆ ಅವಕಾಶ ಕೊಡದೆ "ನ್ನ ಚಿಂತೆ ನನಗಿಲ್ಲ' ಎಂದು 
ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಹೇಳಿಬಿಡುತ್ತಾಳೆ. 


೧ ಚಿತ್ತಲಾರದ ಗೊಂ೦ಬೆ; ಚಿತ್ತಾರದ ಬೊಂಬೆ: ತುಂಬ ಚೆಲುವೆ: ಎತ್ತ 
ಮುಂದಲಾದರಮಾ-= ಎತ್ತ ಮುಂದಲಾದಿರಮ್ಮಾ; ಎತ್ತ ಹೊರಟಿ ? "ಅಮಾ, 
ಎಂಬುದು ಬರಿಯ ೪07 ರಜೆಯ ಸೌಕರ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ಸೇರಿದ್ದಿರಬಹುದು. ಅರ್ಥ ಇರುವ 
ಪಕ್ಷ ದಲ್ಲಿ, "ಅಮ್ಮ, ಅಪ್ಪ'ಎಂದು ಗೇಡು ಹೆಣ್ಣುಗಳಿಬ್ಬ ರಿಗೂಹೊಂದುವಂತೆ ಹೇಳಬೇಕು. 
ಹಿಂಜಿ "ಅಮ್ಮ' ನಬ 'ಪದಕ್ಕೆ "ಅಪ್ಪ' ಎಂದೂ ಅರ್ಥವಿತು". ಅದು ಈ ಹಾಡು ಕಟ್ಟಿ 
ದವರಿಗೆ ಗೊತ್ತಿ ತೇದು ಹೇಳುವುದು ಹೇಗೆ? 


೨ ರೂವಲಾರದ= ರೂಪಿಸಲಾರದೆ ; ರೂಪ ಬರೆಯಲು, ಕಡೆಯಲು ಸಾಧ್ಯ 
ವಿಲ್ಲದ, ತರಜ ರೀತಿ, ಗ್ಯಾನಹಾಜ್ಞಾನ. 


೨೪೩ 


ನಾಡ ಪಡಗಳು 


ಕೆದರದಿರು ಕೇದಿಗೆ 
೧ ಕೇದಿಗೆ ತಾಳೆಯ ಹೂವು. ಮಲ್ಲಿಗೇ ಮಳೆ: ಮಳೆ ಹನಿಗಳನ್ನು 
ಮಲ್ಲಿಗೆ ಮೊಗ್ಲಿಗೆ ಹೋಲಿಸಿದೆ. ಕೇದಿಗೇಳೆರೆವಾಕೇದಿಗೆಯೆಂಬ ಊರಿನ *ಕೆರೆಯಿರ 
ಬಹುದು. ಅಥನಾ ಕೇದಿಗೆ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಬೆಳೆದಿರುವ ಕೆರೆಯಿರಬಹುದು. ಇರೆ ಕಟ್ಟ ಲು 
ಕೆರೆ ಕೋಡಿ ಬಿದ್ದು ದಾಟುವುಡಕೆ: ಆಗದಂತಾಗಲಂ. ಕರವರು ಆಟ ಜ 


೨ ಹ ದಿಣ್ಣೆ, ಮೇಡು. ದಿಬ್ಬದಾಗಳವ ದಿಬ್ಬದಾಗಣ ; ದಿಬ್ಬ 
ದಲ್ಲಿನ; ಮೇಡಿನ ಮೇಲಿರುವ. 


೨ ಅಳ್ಳ ದಿರು= ಅರಳದಿರು 
ಹುಬ್ಬಳ್ಳಿಂದ ತರಿಸಿಕೊಡುವೆ 


, ಇದು ಸೂಳೆಯ ಸಹವಾಸದಿಂದ ಬರಿಗೈಯಾಗಿ ಕಷ್ಟ ಕ್ರ ಸಿಕ್ಕಿ ದವನೊಬ್ಬನ ಚಿತ್ರ. 
ಈ ಪದ ಇನ್ನೂ ದೊಡ್ಡ ದಾಗಿ ತುಂಬ ರಂಜಕವಾಗಿತು.. ನಾವು ಇದನ್ನು ಬರೆದು 
ಕೊಳ್ಳು ವಂತಾಗುವ ಹೊತ ಗೆ ಜನರ ನೆನಪಿನಿಂದ ಅಳಿಸಿಹೋಗಿ ಇಷ್ಟ ಕ್ಕಿ ಳಿದಿತ್ತು. 


ಕಾಗಿನ್‌ ಕಣವಾ ತಪ್ಪ ಬಣ್ಣದ ರವಿಕೆಯ ಬಟ್ಟಿ. ಚಿಲ್ಲಿಪ ಪಲ್ಟಿ. ಜತಿ ಆಭಿ 
ಪ್ರಾಯ ಏನೋ ! 


ಪಗಡೆಯ ಜೂಜು 
ಇದು ಕೋಲಾಟದಲ್ಲಿ ಹೇಳುವ ಭಾರತದ ಕಥೆ, 


೧ ಹರಿಯವುರ= (ಆನೆಯ ಪಟ್ಟ ಫಡ) ಹಸ್ತಿನಾವತಿ. ಒತ್ತೆಯಿಟ್ಟು ಎ 
ಪಣವೊಡ್ಡಿ . 

9 ಪಾಪಿಕೇಡಿ: ಕೋಲಾಟದವರು " ಪಾಪಗೇಡಿ ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 
ಅದಕ್ಕೆ " ಪಾವವನ್ನು ಕೆಡಿಸುವವನು ' ಎಂದರ್ಥ. ಅಡು ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ ವಾದ್ದ ರಿಂದ 
"ಪಾಪಿ. ಕೇಡಿ' ಎಂದು ತಿದ್ದಿದೆ. ದಾತನು= ಕೊಡುವವನು, ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಅಳುಕದೆ 
ಸರ್ವಸ್ವ ವನ್ನೂ ದ್ರಾ ಪದಿಯನ್ನೂ ಒಡ್ಡಿ ದ್ದ ರಿಂದ ಅವನನ್ನು "ದಾತ ;" ಎಂದು ವ್ಯ ಂಗ್ಯೆ 
ವಾಗಿ 'ಕರೆದಿದ್ದಾ ರೆ, 


ಷಿ 'ದೂತರಟಿ = ದೂತರ ಅಟ್ಟಿ. una ಎಂದಿರಬೇಕಾಗಿತ್ತು. 
ಅಟ್ಟು = ಓಡಿಸು. ಬದುಕು ಬಾಳು, ಜೀವನ. ಇಲ್ಲಿ ಜೀವನ ಸಾಧನಗಳು 
ಪದಾರ್ಥಗಳು. 
೪ ಭೂಮಿಕಾಣಿ: ಕಾಣಿ: ಕೇವಲ ಅನುಕರಣ ಶಬ್ದವೆ? "ಕಾಣುವ 
ವೆಸು ', ಎಂದು ಅರ್ಥವಿರಬಹುದಲ್ಲವೆ ? 
21 ಎ೦ದ್ರೆ ಜಾವಂದರೆ. 


೨೪ಳ 


ಟಿಪ್ಪಣೆ 


ಕೃಷ್ಣರಾಯ 


ಗೋಪಿಯರು ಬಾಲಕೃಷ್ಣನ ಚೇಷ್ಟೆಗಳನ್ನು ವರ್ಣಿಸುವ ಹಾಗಿದೆ ಈ ಪದ. 
ಪಲ್ಲವಿ ಹೀ ಗಿರಬಹಂದು : 

"ಇಂದು ಬರೋ ರಾಯ ಗೋ | ವಿಂದ ಯಾತಕೊ ಬಾರನು 

ಬಾರನು, ಹಕ್ಕೆ ಸಾರನು| ಧೀರ ಕೃಷ್ಣರಾಯನು''. 

ಪಲ್ಲವಿ: ಹಕ್ಕೆ `ಾರನೇ : ಹಕ್ಕೆ ಸಾರನು, ಹಕ್ಕೆ ಎ ಪಶುಗಳು ಮಲಗುವ 
ಸ್ಥಳ ; ಇಲ್ಲಿ, ಕೊಟ್ಟಿಗೆ. 

ಹ "ದನವಿಕೊಳಗೆ : `' ದನದೊಳಗೆ. " ದನವು ' ಎಂಬ ರೂಪವನ್ನು ಪ್ರಕೃತಿ 
ಯಾಗಿಟ್ಟು ಕಂಡಿದೆ. 

ke ಮಾಯಿ ಮಾಯೆಯೊಡೆಯ.  "ಮಾಯಾವಿ' ಎಂಬುದು ಕೃಷ್ಣನಿಗೆ 
ಒಂದು ಬಿರುದು, ತಮಿಳಿನಲ್ಲೂ " ಮಾಯವನ್‌ ' ಎಂಬುದು ವಿಷ್ಣುವಿಗೇ ಸಲ್ಲುವ ಹೆಸರು, 


ಹೊನೆಂಯ ಪದ 


ಪಲ್ಲವಿ: ರತುನ=ರತ್ನ. 

೧ ಮಾ ಗಳವಮೇಗಣ; ಮೇಲಿನ. (ಮೇಗು-- ಅಣ), ನೆತ್ತೀ 
ಮ್ಯಾಗಳ ನಾರಾಯ್ಡ ಹಾನೆತ್ತಿಯ ಮೇಲಿರುವ ಸೂರ್ಯನಾರಾಯಣ. ಈಟ್‌ 
ಹೊತ್ತಿಗೆ: ಈಟು ಇಷ್ಟು. 


೨ ಎಲ್ಲೋರವಎಲ್ಲ ರನ್ನೂ, ಮುಗುದೆವೆವ ಮುಗಿದೆವು. 


ತೆನೆ ೨ ತಿಂಗಳು ಮಾವನ ಪದಗಳು 


೧ ತಿಂಗ) ತಿಂಗಳು; ಚಂದ್ರ. ತಿಂಗಳು ಮಾವ ಇ ಚಂದ್ರ. 

ಗರುಡನ ಪೂಜೆ: ಗರುಡನಿಗೂ ಈ ಪೂಜೆಗೂ ಸಂಬಂಧವೇನೋ ತಿಳಿಯುವುದಿಲ್ಲ. 

ಗರುಡನಿಗೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟ ಯಾವ ಆಚರಣೆಯೂ ಇದರಲ್ಲಿ ಕಾಣಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಗನ ಪೂಜೆ: 

ಘನವಾದ ಪೂಜೆ, : ಗಣಪೂಜೆ ' ವಿಂದೂ ಕೆಲವರು ಹೇಳುತ್ತಾ ರೆ. ದೇವರು ಮೈದುಂಬಿ 
ದಾಗ "ಗಣಬಂತು ' ಎನ್ನು ತ್ತಾರೆ. ಗಣಪೂಜೆಯೆಂದರೆ ಹಾಗೆ ಮೈ ದುಂಬಿದ ದೇವರ 
ಪೂಜೆ ಎಂದಾಗಬಹುದು. ಅಥವಾ ಶಿವಗಣಗಳ, ಭಕ್ತರ ಪೂಜೆಯೆಂದೂ ಆಗಬಹುದು. 
ದಿಷ= ದಡ, 

೨ ತೆಂಗೆ=ತಂಗಿ ಈ ರೂಪ ಈಗ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಬಳಕೆಯಲ್ಲಿಲ್ಲ. 
ಉವ್ಯಗಳಲ್ಲೂ ಧಾರವಾಡದ ಪ್ರಾಂತದಲ್ಲೂ ಪ್ರಯೋಗದಲ್ಲಿ ದೆ. ತಿಂಗ್ರುಮಾವಕ 
ತಂಗೇರೇಳು ಮಂದಿ: ವಾರದ ಏಳು ದಿನಗಳೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. "ಬಂಗಾರ 
ಡೋರು ಒಳೆಯೋರು? 'ಎಂದೂ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಮಂಗಳಾರತಿ ಒಂದ್‌ 
ಹದಿನೈ ದುಃ ಪಕ್ಷದ ಹದಿನೈದು ತಿಥಿಗಳೆಂದು ಕಾಣುತ್ತ ದೆ. 


೨೪೪% 


ನಾಜ ಪಡಗಳು 


ಪಂಜಾಗೆ- ಪಂಜಿನಲ್ಲಿ. 

೩ ಐಗೊಳಗ ಎ ಐದು ಕೊಳಗ. ಹೆಂಗ್‌ = ಹೆಂಗೆ, ಹೇಗೆ. 
(ಐ ಪಾಂಗು-- ವ ಎಂಬುದನ್ನು ಮೂಲವಾಗಿಟ್ಟುಕೆೊಂಡರೆ, "ಹೆಂಗೆ' ವಾಬ ರೂಪ 
ಶುದ್ಧವೆಂದೇ ಹೇಳಬಹುದು), ತರ್ವಾನ- ತರೋಣ. ಎಳ್ಣು ಎ. ಎರಡು, 


೪ ನಾಗೊಳಗ=ನಾ ಲ್ಕು ಕೊಳಗ. 


೫ ಹಟ್ಟೀಲಿ ಎ ಹಟ್ಟಿಯಲ್ಲಿ. ಹಟ್ಟಟ್ಟಿಗೆಲ್ಲ ಎ ಹಟ್ಟಿಹಟ್ಟಿಗೆಲ್ಲ. 
ಅಗಸ್ಯ್ಯಾರೆವಅ ಯಿಸಿದರು. 'ಅಗಸು' ಎಂದೇ ನಡಿಯುತ್ತಾ, ರೆ, " ಹರಿದವೆ, 
ಅಗಸ್ಕಾರೆ ' ಮೂದಲಾದ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಕಡೆಯ "ಎ' ಅವಧಾರಣಾಥ್‌ದ್ದು. ಮಗೆ 
ಮೊಗೆ ; ತುಂಬಿಕೊ. ಮಡಗುವ ಇಡು. ಮಾಳಿಗೆಎತಾಂಬಾಳೆ ; ಅರಕಿನ ಚಟ್ಟಿ 
(ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ತುಂಬಿಡುವ ಒಂದು ಹಿತ್ಲಾಳೆಯ ಪಾತ್ರೆ). ಹಣವಡ್ಡ =ಹಣ a 
ಅಡ್ಡ (ಅಡ್ಡ = ಅರ್ಧ) ; ಒಂದೂವರೆ ಹಣ. 

೬ ಚಿಕ್ಲೇರೀ=ಚಿಕ್ಸ + ಕೇರಿಯ. ಬರುವೊಎ ಬರುವ. ಬೆಳದಿ೦ಗ್ರಪ 

5 | ೪" 
= ಬೆಳದಿಂಗಳು ಕೊಡುವಾತ, ಚಂದ್ರ : ಅಚ್ಚ ಕನ್ನ ಡದ ಈ ಹೆಸರು ಎಷ್ಟು ಮುದ್ದಾಗಿದೆ: 

೭ ತಳಿಮಂಚ: ಸೆಳೆ'ಮಂಚವಿರಬಹುದೆ: ಮಂ೦ಚಾನ್‌ ಹಾಸಲಿಎ 
ಮಂಚೆವನ್‌ -.ಸುವ್ವರದ= ಸುಸ್ವರದ. 

ಲೆ ರನ್ನ ರತ್ನ. ನವರತ್ನ: "ರವರತ್ನ' ಎಂದು ಉಚ್ಚರಿಸುತ್ತಾರೆ. 

೬೦ ಎಡಿ 
ಮದಲಿ೦ಗಜ ಮದುವಣಿಗ. 

ಢ್‌ ಚಿಬ್ಬು = ಚೆಬ್ಬಲು. ಬಿದಿರಿನ ಸಣ್ಣ ಮೊರ. 


೧೦ ಸೂತುಕನಾಗಿ=ಸೂತಕವಾಗಿ: ಮುಟ್ಟಾಗಿ, ಗುಡುಲು=ಗುಡಿಲು, 
ಗುಡಿಸಲು. ಮೊದಲನೆಯ ಸಲ ಮುಟ್ಟಾದಾಗ ತುಂಬೆ. ಹಸೆ, ಮೊದಲಾದ ಕೆಲವು ಹೂ 
ಸೊಪ್ಪುಗಳನ್ನು ತಂದು ಗುಡಿಸಲು ಹಾಕೆ ಅದರಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ದಿನ ವಾಸಮಾಡಿಸುವುದು 
ವಾಡಿಕೆ. ಏತಾಯಾನ ಮಾಯೋಣ ; ಸ್ನಾನ ಮಾಡೋಣ. ತಾವು=ಸ್ನಳ; 
ಎಡೆ. ಹೋ ಗಯ್ಯ ಮುಗಿಲ ಸೆರಗಿಗೆ: “ಮುಗಿಲಿನ ಸೆರಗಿನ ಹಿಂದೆ ಅಡಗಿ ಮರೆ 
ಯಾಗು, ಆಗ ತಂಗಿ ಅಕ್ಕ ನಿಸ್ಸಂಕೋಚವಾಗಿ ಸ್ನಾ ನಮಾಡುತ್ತಾರೆ. "ಮುಗಿಲ 
ಸೆರಗು ' ಬಹು ಮುದ್ದಾದ ಮಾತು. 


೧೨ ಅಳ್ಳೇ ಮರ ಅರಳಿಯ ಮರ. 


೧೩-೧೪ : ಇವೂ ಮುಂದಿನ ಪದಗಳೂ ಪೂರ್ತಿ ಅರ್ಥವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಆದರೂ 
ಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಹೇಳುವಾಗ ಒಂದು ರೀತಿಯ ನಾದಮಾಧುರ್ಯದಿಂದ ತುಂಬಿ ಹಿತವಾ 
ಗಿರುತ ವೆ. 


೨೪೬. 


ಟಿಪ್ಪಣೆ 


೧% ಹೊ ೦ದೇರ್‌ಹಕ್ಕಿ : " ಹೊಂದೆರೆ ಹಕ್ಕಿ ' ಎಂದಿರಬಹುದೆ ? ತೆರೆತೆರೆ 
ಯಾಗಿ ಹಬ್ಬುವ ಬೆಳದಿಂಗಳು, ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ತೇಲುತ್ತಿರುವಂತೆ ಕಾಣುವ ನಕ್ಷತ್ರಗಳು, 
ಬಿಳಿಮೋ ಡದೊಳಹೊಕ್ಕು ಹೊರಬರುವ ಚಂದ್ರ-ಇವನ್ನೆ ಲ್ಲ ಚಿತಿ ಸುವಂತಿದೆ ಈ ಪದ. 


ಕೊನೆಯ ಎರಡು ಪಂಕ್ತಿಗಳು ಎಷ್ಟು ಇಂಪಾಗಿವೆ! ಎಷ್ಟು ಮುದ್ದಾಗಿವೆ ! 
| ನಮ್ಮೂರ ಹಾಲಿನಂಥ ಬೆಳದಿ೦ಗಳೇ? ಎಂದು ಕರೆಯುವಲ್ಲಿ ಸುಖಾನುಭವದ 
ಜೊತೆಗೆ, ಸ್ವಾಭಿಮಾನ ಎಷ್ಟು ಮಟ್ಟಿಗೆ ಉಕ್ಕುತ್ತಿದೆ 
೧೬ ತೆಂಡೆ ತೆಂಡೆ; ಕಂತೆ; ಗೊಂಚಲು, ಗುದಿ, 
೧೬ ಮೆಟ್ಟು ಮೆಟ್ಟಲು. ಶಣದೋರುಎ ಒಗೆದವರು, (ಸೆಣೆ ; ಸೆಳೆ), 
ಆಡುತಿದ್ದು = ಆಡುತ್ತಿದ್ದೆವು. 
ತೆನೆ ೩--ರಾಗಿ ಕಲ್ಲಿನ ಪದಗಳು 
ರಾಗಿಕಲ್ಲಿನ ಮಹತ್ರ 
೧ ತಿರುಗ್ಯಾರೆ- ತಿರುಗಿದರು. ಸಂಪನೆರ=ಸಂಪನ್ನರ. 
ಷಿ ಗೆರಸಿ= ಸುತ್ತಲೂ ವತ್ತರವಾದ ಅಂಚುಳ್ಳ ದೊಡ್ಡ ಬಿದುಡು ತಟ್ಟೆ. 
ಹಿಟ್ಟು ನೆಲಕ್ಕೆ ಬೀ ಳದಿರಲಿಂದು ರಾಗಿಕಲ್ಲ ನ್ನು ಇದರೊಳಗೆ ಹಾಡುತ್ತಾರೆ. 
ಮುಕ್ಕಣ್ಣೇಶ್ವರ= ಮುಕ್ಕಣ್ಣ ಈಶ್ವರ; ಮೂರು ಕಣ್ಣುಳ್ಳ ಈಶ್ವರ (ತ್ರಿ ನಯನೇ ಶ್ವರ). 
೫ ಮದನಾರಿನೆಂಬೊಐಮದನಾರಿಯೆಂಬ. ಇಲ್ಲಿ "ಯ' ಕಾರಕ್ಕೆ 
ಬದಲಾಗಿ "ನ' ಕಾರ ಆಗಮವಾಗಿದೆ. ಹೀಗೆ "ನ? ಕಾರವನ್ನು ಚ್ಚರಿಸುವುದೇ ಇವರಿಗೆ 
ಹೆಚ್ಚು ಬಳಕೆ, ಎರಡನೆಯ ಸಾಲನ್ನು ಮತ್ತೊಂದು ಸಲ ಹಾಡಿ ಮುಂದಿನ ಮಾತು 
ಕೂಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುವಾಗ "ಹಿಡಿ ಗೂಬಾನ್‌ `ಹಿಡುಕೆಹಿಂಡು ' ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾ ರೆ. 
ಗೂಟವನ್‌ ' ಚ ಕುಗ್ಗಿ ಈ ರೂಪವಾಗಿರಚೇ ಕು. 


ಪ್ರಾರ್ಥನೆ 

೧ ಕಲ್ಯಾಣದಯ್ಯ : ಕಲ್ಮಾ ಜಪಟ್ಟ ಣದಲ್ಲಿ ದ್ದ ಬಸವಣ್ಣ ನವರು. " ಮಂಗಳ 

ವನ್ನು ಅಟುಮಾಡುವವನು ' ಎಂದು ರಂಗೆಸಾ, WN ಪರವಾಗಿಯೂ "ಅರ್ಥಮಾಡಬಹುದು. 
ಬಿದಿಕೆ ನಮ್ಮೂರಿಗೆ ೮-೧೦ ಮ್ಳೈ ಲಿ ದೂರದಲ್ಲಿ ದೆ. ಸೊಲ್ಲುಎಮಾಶು; ನುಡಿ ; 
ಚರಣ, 

೨ ಮನ್ನೆಯಾಗೆ- ಮನೆಯಲಿ. ಸ್ನ್ಮಾವೆಎ ಸೇವೆ, 

೪ ಈಗನೇವ ಈಗಲೇ. " ಮಲ್ಲಯ್ಗ್ಯ' ನಮ್ಮೂರ ದೇವರ ಹೆಸರು, ಈ 
ಹೆಸರಿಗೆ ಬದಲಾಗಿ ಊರ ಗೌಡನ, ತಮ್ಮ ದಣಿಯ ಅಥವಾ ತಮ ಉಪಕಾರಿಯ 
ಹೆಸರನ್ನು ಸೇರಿಸುವುದೂ ಉಂಟು. ಒಬ್ಬಾ ಣೆ ತನ್ನ ಗಂಡನ ಹೆಸರು ಸೇರಿಸಿ ಹಾಡಿ 
ದ್ಹನ್ನೂ "ಕೇಳಿದ್ದೆ (ನೆ. 


೨೪೬೭. 


ನಾಡ ಪದಗಳು 


೫ ಗ್ರಾಮದ ಗರತಿಎ ಗ್ರಾಮದೇವತೆ, ಊರಿಗೆಲ್ಲ ಹಿರಿಯಳಾಗಿ ಎಲ್ಲರ 
ಗೌರವವನ್ನೂ ಪಡೆದ ಹೆಂಗಸಾದರೂ ಆಗಬಹುದು. 
೬ ಎದ್ದೂನೆ-ಎ ಎದ್ದೊಡನೆ, ಗ್ಯಾನ=ಜ್ಞಾನ. ಸಿದ್ದ ಸಿದ್ದ. 
೭ ಸಂಗನ ಬಸವ-ಸಂಗಮೇಶ್ವರನ ಭಕ್ತ ಬಸವಣ್ಣನವರು. 
ಲಿ ವಾಲ ಮಹಿಲಗ,. "ಓಲಗದ ಸದ್ದಿಗೆ ಒದಗುವವಳು ' ಎಂದರೆ ಮಂಗಳಕ್ಕೆ 
ನೆರವಾಗುವವಳು. 
೧೦ ಈ ಪದ ಕೋಲಾಟದಲ್ಲೂ ಬರುತ್ತದೆ. ಅಲ್ಲಿ ಹೇಳುವ ಧಾಟಯೇ 


ಬೇರೆ. 
೧೧ ಬೀಸುವಾಕೆಗೆ ರಾಗಿಕಲ್ಲೆ ಹಿರಿಯಕ್ಕ » ಕಲ್ಲಿ ನ ಹಾಡಿಗೆ ತಾನೂ ದನಿಗೂಡಿಸಿ 


ಹಾಡುತ್ತಾಳೆ.  ಮೇಗಲ್ಲು=ಮೇಲುಗಡೆಯ ಕಲ್ಲು, ಅಡಿಗಲ್ಲು ಕೆಳಗಡೆಯ 


ಕಲು . 
೧೨ ಒಡೆಗಲ್ಲು= ಒಡೆಯುವ ಕಲ್ಲು, ಸಟ್ಟೆಎಸೆಟ್ಟಿ ಶೆಟ್ಟಿ , ಮುಖಂಡ ; 


ಯಜಮಾನ ; ಹಿರಿಯ, 

೧೩ ರಾಜಾನಮರಾಜಾನ್ನ ; ಒಂದು ಬಗೆಯ ಧಾನ್ಯ. ರಾಜಬೀದಿಗೆ 
ದನಿದೋರೆ: ತಮ್ಮ ದನಿ ಬೀದಿಯಲ್ಲೆಲ್ಲ ಮೊಳಗಬೇಕು, ಎಲ್ಲರೂ ಕೇಳಿ ನಲಿಯಬೇಕು 
ಎಂದು ಅವರಿಗೆ ಆಸೆ, 

೧೪ ಜಲ್ಲಜಲ್ಲನೆ= ಹಗುರವಾಗಿ ; ಬೇಗಬೇಗ. ನೆಲ್ಲಕ್ಕಿ ಬತ್ತದ ಅಕ್ಕಿ. 
ಸಾವೆ, ನವಣೆ, ಮೊದಲಾದವಕ್ಕಿಂತ ಬತ್ತದ ಅಕ್ಕಿ ಶ್ರೇಷ್ಠವೆಂದು ಭಾವನೆ. 

೧೬ ತೆರೆಹುಯ್ಯೆ : ಬೀಸಿದ ಹಿಟ್ಟು ತೆರೆತೆರೆಯಾಗಿ ಸುರಿಯುವುದನ್ನು "ತೆರೆ 
ಹುಯ್ಯುವುದು ' ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ ಕದಲಿಯ ಕಟ್ಟಿಸುವೆ: ಇದು ಬಾಳೆಯ ಹಣ್ಣನ್ನು 
ಕಟ್ಟುವುದಲ್ಲ, ಬಾಳೆಯ ಕಂಬವನ್ನು ಸಿಗಿದು ಪಟ್ಟೆಗಳನ್ನು ತಂದು ಆಲಂಕಾರ 
ಮಾಡುವುದು. 

"" ತಾಯಿ ನೀ ತೆರೆಹುಯ್ಕೆ ತಾಯವ್ವ ತೆರೆಹುಯ್ಯೆ 


[5 


ಕಾಯಿ ಹೊಂಬಾಳೆ........ '' ಎಂದು ಚೇರೆೊಂದು ರೀತಿಯಲ್ಲೂ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 
೧೭. ಅಕ್ಕಮಾದೇವಿ: ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಶಿವಶರಣೆ ಮಹಾದೇವಿಯಕ್ಕ. ಕಂಚಮ್ಮ 
ಯಾರೋ ಅವಳ ಐವರು ಮಕ್ಕಳು ಯಾರೋ ತಿಳಿಯದು. ಕೆಂಚಮ್ಮನ ಹೊಸಕೋಟಿಯ 
ಕೆಂಚಮ್ಮ ಇರಬಹುದೆ ? ಅಥವಾ ಐವರು ಮಕ್ಕಳುಳ್ಳ ಕುಂತ್ಯಮ್ಮ ಇರಬಹುದೆ ? 
| ಅಕ್ಕ-ತಂಗಿ ಅಣ್ಣ-ತಮ್ಮ 
೧ ಕರೆಯಾಳೆ= ಕರೆಯೋಕೆ, ಕರೆಯುವುದಕ್ಕೆ. ಜಿಕ ರು ಚಿಕ್ಕವರು. 
ಸು೦ಗಾರಜಸಿಂಗಾರ, ಶೃಂಗಾರ. ಹೀಗೆಯೆ " ಬಿಸುಲು, ಮಡುಲು, ಹಿಡುಕೊ, 


ಲಿ 


| ಟಪ್ಪಣಿ 


ನಂದು ಮುಂತಾಗಿ ಉಕಾರಾಂತವಾಗಿ ಹೇಳುವುದು ಹಳ್ಳಿಯವರ ರೂಢಿ. ತೇಜಿ 
ಕುದುರೆ. | | 


೨ ಆಚಿಕೆ= ಆಚೆಗೆ. ಶೋಗಲು-ಎ ಕೋಗಿಲು, ಕೋಗಿಲೆ (1) 
ತಲೆಗಿಲಟು ತಲೆದಿಂಬು. ಬಾಣತಿಎ ಬಾಣಂತಿ. 

೩ ಮುಂದ್ಯಾಕ್ಹೋಗುತೀಯೆ:ಮುಂದೆ ಯಾಕೆ (ಏಕೆ) ಹೋಗುತ್ತೀಯೆ? 
ಜವಳಿ: ಜೊತೆ ಜೊತೆಯಾಗಿರುವ ಬಟ್ಟೆ (ಸಂ. ಯಮಳ). ಈಗ ಜೋಡಿ, ಒಂಟಿ ಎಂಬ 
ಭೇದವಿಲ್ಲದೆ ಸಾಧಾರಣವಾಗಿ "ಬಟ್ಟೆ' ವಿಂಬರ್ಥದಲ್ಲಿ ಈ ಮಾತನ್ನು ಬಳಸುತ್ತಾರೆ. 

1 ನಾಡಮೇಗಲ= ನಾಡಿನಲ್ಲಿ ರೂಢಿಯಾಗಿರುವ (ಮೇಗೆಲುುಮೇಗಣ). 
ಆಡಿಕೊಂಬೋರುವಆಡಿಕೊಳ್ಳುವರು ; ಹಾಸ. ಮಾಡುವರು 

೬ ಮ್ಯಾಗೆ ಮೇಲೆ. ದೇವ ನ್ನ ಎದೇವಕನ್ನೆ. 

ವ 3 ಕ್ಸ: ೫ ತಿಳಿಯದು, 

೮ ಆಕ್ಕೇಲುವಳಅಕ್ಕಿಯಲ್ಲಿ.  "ಅಲ್ಲಿ' ಎಂಬ ಪ್ರತ್ಯಯಕ್ಕೆ ಬದಲಾಗಿ 
"ಅಲ್ತಿ' ಎಂದು ಉಪಯೋಗಿಸುವುದು ಬಳಕೆಯಲ್ಲಿ ದೆ. ಗೆ ೧೯೨ ಲ್ಲು' ವಂದು 
ಪತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಬರೆಯುವುದನ್ನೂ "ಎಂಟಾರಲು ಆರುಮೂರಲು' ಎಂದು ಮೊದಲಾಗಿ ಮಗ್ಗಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಹೇಳುವುದನ್ನೂ ಗಮನಿಸಿ, 

೯ ಕೆಂದಿತಾಕೆಂಬಣ ದ ಹಸು. ಮುಂಜೆರಗುಎ(ಮುನ್‌..-ಸೆಂಗು) 
ವಖಂದುಗಣೆಯ ಸೆರಗು, 

೧೦ ಹ೦ಡಿಎಕೆಂಪು, ಕಪ್ಪು, ಬಿಳುಪು, ಮೊದಲಾದ ಬಣ್ಣಿಗಳು ಚಿತ್ರಚಿತ್ರವಾಗಿ 


ಸೇರಿರುವ ಹಸು, ಈ ಪದ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಅಕ್ಕ ತಂಗಿ ಅಣ್ಣು ತಮ್ಮ ಂದಿರ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನು 
ಚಿತ್ರಿಸಿದೆ. 


೧೧ ದೂರಕಲಿಂದ=ದೂರದಿಂದ. 


೧೨ ಆನ್ಕೊ ೦ದು, ಕುದುರ್ಯೊ ೦ದು: ಆನೆಯೊಂದು ಕುದುರೆಯೊಂದು. 
ಗಡಿನಿಲ್ಲವಗಡಯಲ್ಲ' ಮಿತಿಯಿಲ್ಲ. 


೧೪ ಬಾಳೆಯನಾಚಜೆವಬಾಳೆಯಣ ಆಚೆ; ಬಾಳೆಯಾಚೆಯಣ' ಎಂದಿರ 
ಬೇಕು. ಈ ಪದ್ಯ ದಲ್ಲೂ, ೧೨ನೆಯದರಲ್ಲೂ ಡಡ ಸಾಲು ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗಿದೆ 
ಇನ್ನೂ ಕೆಲವು ಕಡೆ ಹೀಗೆಯೆ ಆಗಿದೆ. 


೧೫% ಅಣ್ಣನ ದಂಡಿನ ವೇಗ ಪರಾಕ್ರಮಗಳನ್ನು ಅಭಿಮಾನದಿಂದ ವರ್ಣಿಸುವ 


ರೀತಿ. ತಮ್ಮನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಯೂಹೀಗೆಯೇ. ತೆಗೊ KN ಹೊತ್ತೆ —ತೆಗೆಯುವ ಹೊತ್ತಿಗೆ ; 
ತೆಗೆಯುವಷ್ಟ ರಲ್ಲೆ, 


೩9 IVE 


ನಾಡ ಪದಗಳು 


ತವರು ಮನೆಯ ಹಂಬಲು 


೧ ಗೌರಿಯ ಕಾಯ್‌ ಹ್ಯಾಗೆ ಒಡೆದೊ : ಗೌರಿಯ ಹಬ್ಬದಲ್ಲಿ ನೆಂಟ 
ರಿಷ್ಭ ರನ್ನ ಲ್ಲ ಮನೆಗೆ ಕರಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು ವಾಡಿಕೆ. " ನನ್ನನ್ನು ಕರಸಿಕೊಳ್ಳದೆ ದೇವರಿಗೆ 
ಚಾ “ಒಡೆಯಲು ನಿನಗೆ ಹೇಗೆ 'ಮನಸ್ಸು ಬಂತು ? ' ಎಂದು ಅಕ್ಕ ತಮ್ಮ ನನ್ನು ಆಕ್ಷೇ 
ಪಿಸುತ್ತಾಳೆ. 

೨ ಗಂಗೆಲಿ=ಗಂಗೆಯಲ್ಲಿ ; ನೀರಿನಲ್ಲಿ. ಧೀರೈಸಿಕೊ೦ಡೆಎಧಥೀರಯಿಸಿ 
ಕೋಡೆ; ಧೈರ್ಯ ತಂದುಕೊಂಡೆ; ಮನಸ್ಸಮಾಧಾನಮಾಡಿಕೊಂಡೆ. 

ಷಿ ಧೀರೈಸನಾರೆ- ಧೀರೈಸಲಾರೆ. ರೂಢಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ "ಲ' ಕಾರ 
"ನ' ಕಾರವಾಗುವುದು ಸಾಮಾನ್ಯ, ದೀರ್ಕಾವುದ : ಧೈರ್ಯವಂತನಾದ ಎಂದರ್ಥವೆ ? 
ಸೀರ್ಯಾವುದ,' (ಸೀ ರ್ಯದ) ಎಂಬುದು ತಪ್ಪಾಗಿ ಹೀಗೆ ರೂಪಾಂತರ ಹೊಂದಿರಬಹುದೆ ? 


೫ ಪಾರಿವಾಣಇ ಪಾರಿವಾಳ. ಮಳೆ ಬಿಟ್ಟರು ಸಗ್ಗ ಅನುಭವದ 
ಮಾತು, ಗಾದೆಯಂತಿದೆ 


ತವರು ಮನೆಯ ಉಡುಗೊರೆ 


೧ ಕಕ್ಕ ರುಗೋಡು= ಕೊಕ್ಕರೆಗೋಡು ; ಸೊಟ್ಟುಸೊಟ್ಟಾದ ಕೋಡು, 
ಹೊಕ್ಕಳುಗೋಡು- ದುಂಡಗೆ ಸುರುಳಿಸುತಿ, ಕೊಂಡಿರುವ ಕೋಡು. ನೆ೦ಬಿಎ ನಂಬಿ, 
"ನೆಮ್ಮಿ ಎಂದೂ ಆಗಬಹುದು. 


೨ ರಾಡಗೋಡುಎ ಅಗಲವಾಗಿ ಹರಡಿಕೊಂಡಿರುವ ದೊಡ್ಡ ಕೋಡು. 
ನಾಗೊಳಾಲಿನೆಮ್ಮೆ ಎ ನಾಗೊಳಗ (ನಾಲ್ಕು ಕೊಳಗ) ಹಾಲು ಕರೆಯುವ ಎಮ್ಮೆ. 
ದೊಂಡಿ: ದನ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗದಂತೆ ತಡೆಯಾಗಿ ನೆಲದ ಮೇಲಿ ಎಳೆದಾಡುವ 
ಹಾಗೆ ಕೊರಳಿಗೆ ಕಟ್ಟುವ ಮರದ ತುಂಡು. 


೩ ಮೊಸರ: ಮಸರ ಎಂದು "ಮ' ಕಾರವನ್ನೆ ನುಡಿಯುತ್ತಾರೆ. 
೬ ಕೊಟ್ಟೊ ೫ ಕೊಟ್ಟಿಯೊ ? ಉಣ್ಣೊ ಎ ಉಣ್ಣುವ, ಊಟ ಮಾಡುವ. 


ಅಗಲಿಕೆಯ ದುಃಖ 


೧ ಬ೦ಟಿಷಾಆಳು. ಆ ಹೆಸರಿನ ಎತ್ತಾ ದರೂ ಆಗಬಹುದು, 


೨ ಸಮರಂ೦ತೆಷ ಸಮರ ಹಾಗೆ; ನೆರೆಯವರ ಹಾಗೆ. ಸ೦ತಿಟ್ಟು ಸಂತ 
ಏಟ್ಟು ; ಸಮಾಧಾನಪಡಿಸಿ ಕಳುವ್ಯಾ ಳು ಕಳುಹಿಸಯಾಳು, 


೩ ಹನ್ನೆಳ್ನು ಜಾಹನ್ನೆರಡು, ರೂವಜ ರೂಪವನ್ನು. 
೨೦೦ 


ಟಿಸಣಿ 


ಬು 


೫ ಬಾರೆಐಬೋರೆ. ನೆತ್ತೀ ಮೇಲಿರುವ ಶಿವ; ಹಾವ ನೆತ್ತಿಯಮೇಲೆ 
ಇರುವ ಶಿವ. "ಹೆಣ್ಣು ಮಕ್ಕಳ ಅಗಲಿಕೆಯ ದುಃಖ ಹಾವಿನ ನಿಷದ ಹಾಗೆ ತೀವ್ರ' ಎಂದು 
ಭಾವ, 


ತಾಯಿಲ್ಲದ ತವರು 


ಹೋಗ್ಬ ರುವೆಡಹೋಗಿ ಬರುತ್ತೇನೆ. 

ಹೊನ್ಮೋಲೆ- ಚಿನ್ನ ದ ಓಲೆ ಇಟ್ಟಿರುವ. 

ಅಂದಲವಎ ಅಂದಣ; ಪಲ್ಲಕ್ಕಿ, 

ಕರಿಐ ಕರೆ, 'ಇ' ಕಾರಾಂತವಾಗಿ ಹೇಳುವುದೇ ರೂಢಿ. 
ಅಂದಿದ್ದು ಅಂದು ಇದ್ದು (ಇದ್ದು = ಇದ್ದಳು) ; ದೂಸಿಸಿದ್ದಳು. 
ತಾಟನಿತ್ಯ ವಳ್ಳ : ಅವಳೆ ಇದ್ದಾಳೆ. 


೭ ಕೋಡಿರೆ ತಮ ನೆದೆ ಭುಜವ : ತಮ್ಮ ಅರೋಗ್ಯವಂತನಾಗಿ ದೃಢ 
ಕಾಯನಾಗಿ ಇರುವುದನ್ನು ಕಂಡೆ, "ತಮ್ಮನ ಪರಾಕ್ರ ಮೆವೆಷ್ಟೆ ಜು ತಿಳಿದುಕೊಂಡೆ: 
ಎಂದರೂ ಹೊಂದುತ್ತ ದೆ, 

ಅಣ್ಣನ ಮನೆಗೆ ಹೆಚ್ಚಿಗೆ ಹೋದದ್ದು 

೧ ಕಣ್ಣ ತಿರುವ್ಯಾಳಇ ಕಣ್ಣು ಸನ್ನೆ ಮಾಡಿದಳು. 

೨ ಅನ್ನಿಗರುಎ ಅನ್ಯರು ; ಬೇರೆಯವರು. 

& ಇ.ಚೈಎ ಇಚ್ಛೆಯೆ? ನಾದುನಿಎ ನಾದಿನಿ. ಬೆಸಗೊಳುಎ ಕೇಳಿಕೊ, 

ಲಿ ಬರುತೀನಿಎ ಬರುತ್ತೇನೆ.  ಮಲ್ಲಿರು-ಮನೆಯುಲ್ಲಿರು. ಕೊಡು 
ವಂತೆವಕೊಡುವನೆಯಂತೆ. ಮಾತು ಉಳ್ಳ್ಳೋರುಇ ಮಾತು ಬಲ್ಲವರು ; ಮಾತಿಗೆ 
ಬೆಳೆ ಇರುವವರು. 

೯ ಹೊನ್ನು ೨ ಚಿನ್ನ (ಪೊನ್‌) ; ಹಣ, ಚೆನ್ನೆ ಎ ಚೆಲುನೆ. 

೧೧ ಅತಿಗಮ್ನು = ಅತ್ರಿ ಗಮ್ಮ ನನ್ನು. 

೧೪ ಟ್ರತ್ತಿ ಎ? (ಮಗಳು) ಜ್‌ ಎಂಬ ಇಕಾರಾಂತ ರೂಪ ಧಾರವಾಡದ 
ಕಡೆ ಹೆಚ್ಚು ಬಳಕೆ). ಬಾನುಣೊ ಶ್ರ ಳು (ಬಾನ ಬೋನ) ಅನ್ನ ಉಣ್ಣುವವಳು, 
ದೂರಲ ದೊರದ (ದೂರ-]-ಆಣ)* ಕೊಡಲಾರೆ : ಹಾಡುವಾಗ : "ಕೊಡುನಾರೆ ' 
ಎನ್ನುತ್ತಾ ರೆ, 

೧೬ ಮೊಗದಾಡೋಳುಜಇ ಮೊಗೆದು ಆಡುವವಳು (ಮೊಗೆ ತುಂಬಿಕೊ). 


೨೫೧) 


© ಈ €P 09 ಎ) 


ನಾಡ ಪಡಗಳು 


೧೨ ಅರುಣಿ ಅರಿನೆ ; ಬಟ್ಟೆ. ಹೊಚ್ಚಿದೆ. ಷು ಹೊದಸಿದ್ದೆ ಒಂದೊರುಷವಎ 
ಒಂದು ವರುಷ, 4 

೧೯ ಆಗ್ಯಾಕೆ ಬರನೊ ತ್ಲ ದಿ ಆಗೆ ಯಾಕೆ (ಏಕೆ) ಬರದೆ ಹೋದೆ. ಆಗ 
ಲಾರನಆಗಲಾದರೊ. ಅವಳ ಹೆಂದಯ ತೌರೋರು= ತವರು ಮನೆಯವರು. 
ಬಂಗಾರ ಸರಿಸ್ಕಾರು= ಬಂಗಾರ ಹೊರಿ?ದರು ಹೆಣ್ಣು ಗೊತ ಮಾಡಿಕೊಂಡು 


ಹಣ, ಒಡವೆ ಮೊದಲಾದ್ದ ನ್ನ್ನ ಕೊಟ್ಟು ಹೋದರು. 

೨೦ ಮನ್ಶಾಕೆಐ ಮೊನ್ನೆ ಯೇಕೆ. ಮಲೆನಾಡರುಎ ಮಲೆನಾಡಿನವರು, 
ಬಂದಿ ತೋಳಿನ ಒಂದು ಒಡವೆ 

೨೧ ಮದಿನೆ: ಮದುನೆ ಈಳ್ಯಾವವ ವೀಳ್ಯವನ್ನು, ತಾಂಬೂಲವನ್ನು. 


೨೨ ಆಶುವ೦ತಜಜ ಆಯುಷ್ಯವಂತ 


ಹೆಣ್ಣು ಹೇಗಿರಬೇಕು 
೧ ಚಂದರಗಿರಿಎಚಂದ್ರಗಿರ, ಚ೦ದ್ರಾಮ-ಚಂದ್ರಮೃ ಚಂದ್ರ. 


ಅಕ್ಕನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ತಂಗಿ 


ಮದುವೆಯಿಲ್ಲದ ತಂಗಿ ತನ್ನ ಅಕ್ಕನ ಸಂಗಡ ಭಾವನ ಮನೆಗೆ ಬಂದಿದ್ದಾಗ 
ಭಾವನಿಗೂ ನಾದಿನಿಗೂ ಸ್ನೇಹ ಬೆಳೆಯುತ್ತದೆ. ಅದರ ಫಲವಾಗಿ ಅವಳು ಬಸುರಿಯಾಗು 
ತ್ಲಾಳೆ ಅಕ್ಕ ಸಂಗತಿಯನ್ನ ರಿತು ಉಸಾಯವಾಗಿ ತಂಗಿಗೆ ಮದುವೆ ಮಾಡಿಸಿ ತೊಡಕನ್ನು 
ಪರಿಹ೦ಸುತ್ತಾಳೆ. ಈ ಪ್ರಣಯ ಕಥೆ ಈ ಪದದಲ್ಲಿದೆ. 


೧ ಅ೦ಗ್ಳ ಎ ಅಂಗಳ. ತೊಳಸು= ಶುಭ್ರಮಾಡು, ಕುಟ್ಟು, 


೨ ಗಜಗೋಪುರಗೊಡದಿರು : ಗುಜುಗುಂಪಲು ಮಾಡದಿರು; ಎಲ್ಲರೂ 
ಗುಜುಗುಟ್ಟು ವಂತೆ ಸುದ್ದಿ ಹರಡಬೇಡ. ಆರಿಸಿನವ ಮಿಂದಿದಿನಿ= ಅರಿಸಿನ ತೊಡೆದು 
ಕೊಂಡು ಮೈ ತೊಳೆದಿದ್ದೆ (ನೆ. ವಿಜಯನಗಂದ ಅರಿಸಿನ ಉತ ಶೃ ಮವಾದದ್ದೆಂದು ಭಾವ, 


೨೩ ಬರಗೋರೆಜರಗುವರೆ; ಮೇಲೆ ಬೀಳುವುದಕ್ಕೆ. ಗದ್ದ ಲಿಸಿವ ವಾಗೆದ್ದಲ 
ಮಾಡಿ, ಆರ್ಭಟ ಮಾಡಿ, "ಮೋಡ ಏಳದೆ ಸಿಡಿಲು ಮೌಳಗದೆ ಮಳೆ ಹುಯ್ಯದೆ 
ರಾಜಾನ್ನ ವನ್ನು ಯಾರು ಬಿತ್ತಿ ಬೆಳೆದರು? ""ಬಂಧು ಬಳಗದ ಸಡಗರವಿಲ್ಲದೆ ಹ 
ಮೊಳಗದೆ ಧಾರೆಯಾಗದೆ. ಹೀಗೆ ಮಾಡಿದವರು ಯಾರು? '' ಇದೇ ರೀತಿ ಮುಂದಿನ ಮಾತು 
ಗಳಿಗೂ ಭಾವಕಲ್ಪನೆ ಮಾಡಬಹುದು, ರಾಜಾನ್ನ ಕುಟ್ಟುವ ಅಕ್ಕ ತಂಗಿಯರು ಅದನ್ನೆ 
ನೆಪಮಾಡಿಕೊಂಡು ಗುಟ್ಟು ಮಾತಾಡುತ್ತಾ ರೆ. 


೨% 


ಟಿಪ್ಪಣಿ 
೫  ಹೊಡೆಯಾದೊ= ಹೊಡೆಯಾಯಿತು, ಆಗತಾನೆ: ಹೊರಬರುತ್ತಿರುವ 
ತೆನೆಗೆ ಹೊಡೆಯೆಂದು ಹೆಸರು, 


ಕಿ ಹಣ್ಣ ಡಿಕ್ಹಾ ಸುಮಂಚ ಎ ಹಣ್ಣಡಿಕೆ 4 ಹಾಸುಮಂಚ (ಅಡಕೆ), 
ಜಿಮ್ಮಾ ಳಿಗ ಸೌಗಸಾವೆ ಮಾಳಿಗೆ ; ಕೆಂಪು ಬಣ್ಣದ ಮಾಳಿಗೆಯೆನ್ನ ಲೂ ಬಹುದು, 


| ಯಾರಿಗ್ಲೇಳಲಿ Het ಹೇಳಬೇಡ. ಹ್‌ ರೆ 
ಹೋಗಿ ಬಾರೆ ತನ್ನ ಗಂಡನೇ ಆ ಬಸುರಿಗೆ ಕಾರಣವೆಂದು ತಿಳಿದು, ತಂಗಿಯನ್ನು 
ತವರು ಮನೆಗೆ ಕಳಿಸಿ ಮುಂದೆ ಹೇಗಾದರೂ ತೊಂದರೆಯನ್ನು ಪರಿಹರಿಸೋ ಣಜನವೆಂದು 
ಅಕ್ಕನ ಯೋಚನೆ. 


ಲಿ ಹೋಗ್ರೀನಿವಾಹೋಗುತ್ತೇನೆ. ಸಂಪಂಗಿ = ಸೆಂಪಿಗೆ. ನಾಗಸಂಪಿಗೆ 
ಮರದ ಮುಟ್ಟು ಉಪಯೋಗಿಸಿ ಕಟ್ಟಿದ ನಡುಮನೆ "ಅಥವಾ ನಾಗಸಂಪಿಗೆ ಮರದ 
ಹತ್ತಿರ ಇರುವುದು.” 

೯ ಹೊನ್ನಾ ಲೆ- ಹೊನ್ನ ಓಲೆ ; ಚಿನ್ನದ ಓಲೆಯನ್ನಿ ಟ್ವಿರುವ, " ಹೊನ್ನಾಲೆ. 
ಬಿಂಬ ಊರಿರಬಹುದೆ ? 

೧೧ ಭಾವನಿಗೆ ನಾದಿನಿ ಮತ್ತೆ ಬರಬೇಕೆಂಬ ಆಸೆ. ಆದರೆ ಅವಳು "ಗಂಡು 
ಮಗನನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಪಾಲಿಗೆ ಬರುತ್ತೇನೆ? ವಿಂದದ್ದು ಕೋಪ ಕೆರಳಿಸಿತು. 
ನೋಡೊ ನೋಡುವ ನಿನಗ್ಗೆ೦ಗೆ= ನಿನಗೆ--ಹೆಂಗೆ (ಹೇಗೆ) 

೧೨ ಈ ರೀತಿ ಸರಸ ವಿರಸವಾಗುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬಾತ ಹೆಣ್ಣು ಕೇಳಲು ಬಂದ. 
ಇದರಿಂದ ಪರಿಸ್ಥಿ ತಿ ಹದಕ್ಕೆ ಬಂದಂತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ. 

ಎಳೆಬಾಳೆಯೊಳಗೆ ಸುಳಿಬಾಳೆ ಇರುವೋದ: ತಾನು ಬಸುರಿಯಾಗಿರುವ 
ಸಂಗತಿಯನ್ನು. ತಿಳಿಹೇಳ್ಳು= ತಿಳಿಯ ಹೇಳು, ತಿಳಿಯುವಂತೆ ಹೇಳು. ಈ ಗುಟ್ಟು 
ತಿಳಿದರೆ ಎಲೆಯೂರ ಗೌಡ ಸುಮ್ಮನೆ ಹಿಂದಿರುಗುವನೆಂದು ಶಂಗಿ ಹೀಗೆ ಹೇ ಳುತ್ಲಾ ಳೆ. 


೧೩ ನಾರಿ: ಇಲ್ಲಿ, ಅಕ್ಕ. ತನ್ನ ಗಂಡನಿಗೆ ಆಕೆ ಬಸುರಾಗಿರುವಳೆಂದು 
ತಿಳಿದು ತಂಗಿಯನ್ನು ತನ್ನ ಗಂಡನೇ ಮದುವೆಯಾಗುವಂತೆ ಒಡಂಬಡಿಸುತ್ತಾಳೆ.- ಅಲ್ಲದೆ 
ಅವನಿಗೂ ಅವಳು. ಬೇರೊಬ್ಬನ ಕೈಗೆ. ಸಿಕ್ಕುವ ಸಂಭವ ತೋರಿದಾಗ, ಸಿಟ್ಟು ಕರಗಿ 
ಮೊದಲಿನ ಮೊ ಹವೇ ತಲೆಯತ್ತಿ ರೆಟೀಕು. ಆಗೆ ಅಕ್ಕ, ತಂಗಿಗೂ ಗಂಡನಿಗೂ ಬೀಗ ಧಾರೆ 
ವಿರಸಿ ಮದುವೆಮಾಡಿಸಿ ಬಿಡುತ್ತಾಳೆ. 


೧೨-೧೩ ನೆಯ ಪದ್ಯಗಳಿಗೆ ಬೇರೆ ರೀತಿಯಾಗಿಯೂ ಕೆಲವರು ಅಭಿಪ್ರಾಯ 
ಪಡುತ್ತಾರೆ. 

ವಿಲೆಯೂರ' ಗೌಡನಿಗೆ ತಾನು ಬಸುರಿಯೆಂಬ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ತಿಳಿಸಬೇಕೆಂದು ತಂಗಿ 
ಇಷ್ಟ ಪಟ್ಟಳು. ಅದು ತಿಳಿದ ಮೇಲೂ ಆತ ಅವಳನ್ನು ಮಡುವೆಯಾಗಲು ಒಪ್ಪಿದ. ಆಗೆ 


ನಾಡ ಪದಗಳು 


ಅಕ್ಕ, ತಡಮಾಡದೆ ಆತನಿಗೆ ತಂಗಿಯನ್ನು ಧಾರೆಯೆರೆದು ಕೊಟ್ಟು ಬಿಟ್ಟಳು. ಗುಟಾ ಗಿ 
ಮಜುವೆ ನಡೆದು ಹೋಯಿತು. 

ಹೀಗೆ ಆಗುವುದೂ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಕಾಣಬರುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಇಂಥ ಮದುವೆ ಮೇಲ್ದರ್ಜೆ 
ಯದೇೇದು ಯಾರೂ ಭಾವಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 


ಕಾನಲಿಯ ಹಾಡು 


೧ ದೀವ್ಳಿಗ್ಗೆ ದೀವಳಿಗೆಗೆ (ದೀವಳಿಗೆ ದೀಪಾವಳಿ). ಸಂಪುಳಿಗೆ ಕದ 
ರಿದ್ದೆ ಮಾಉದುಗು ಹಾಕಿದ್ದೆ. ದೋಸೆಯ ಮತ್ತು ಕಡುಬಿನ ಹಿಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಉದುಗು ಬರಿಸು 
ವದಕ್ಕಾಗಿ ಉದ್ದು, ಮೆಂತೆಯ ಮೊದಲಾದುವನ್ನು ಸಣ್ಣ ಗೆ ತರುವ ಬೆರಸುತ್ತಾ ರೆ. ಹೀಗೆ 
ತಿರುವಿದ ಮೇಲಿನ” ಹಿಟ್ಟಿಗೆ " ಸಂಪುಳಿಗೆ' ಎಂದು ಹೆಸರು. ಆ ಹಿಟ್ಟಿನಿಂದ ದೋಸೆ ಬಿಡಲು 
ಕಾವಲಿ ಬೇಕಾಗಿ ನಾದಿನಿಯನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಾಳೆ. ಹೊನ್ನು ಕಾನಲಿ: ಕಾವಲಿ ಚಿನ್ನ 
ದ್ವಲ್ಲ. " ಹೊನ್ನಿ ನಂತೆ ಶ್ರೇಷ್ಠ ವಾದ್ದು ೆ 

೨ ನಿನ್ನೊಬ್ಬು ಎ ನಿನ್ನೆ--ಒಬ್ಬಳು. ಕೊಂಡ್‌ ಹೋಗಿ ಎ. ಕೊಂಡು 
ಹೋಗಿ. ಸಿಡಿಸ್ಕಾ ಮುಸಿಡಿಸಿದಳು. 

೫ ಪಾಗು ಎರುಮಾಲು. ಚು೦ಗುಮಾ ಕುಚ್ಚು. ಕಿರುದಮ್ಮ ಎ ಕಿರಿಯ 
ತಮ್ಮ. ಕೊಡಲೊಲ್ಲೋ ಹಾಕೊಡಲೊಲ್ಕೊ, ಕೊಡಲೊಲ್ಲ ಳೊ. 


೬ ತೊಗೆ- ತೊಪ್ಪೆ, ಹೆಂಡತಿಗೆ ಹೇಳಿ ಕಾವಲಿ ಕೊಡಿಸುವುದಕ್ಕಾಗದೆ, ಅಕ್ಕ 
ನಿಗೆ ಈ ಉಪಾಯ ಹೇಳುತ್ತಾ ನೆ ತಮ್ಮ. ಫೊಡದೋಳಿಗೆ=ಕೊಡದವಳಿಗೆ. 

೬ ತುರುಬೊ ಳ್‌ ಬಾರೆ ವತುರುಬನನಳಿ ಬಾರೆ. 

ಲೆ ಬರುವೋಕೆ ವಬರುವದಕ್ಕೆ. ಜಂಬರ=ಹಬ್ಬ. ನಾನು ಹೊರಟರೆ 
ಬೀದಿ ಬೆಳಗಾದೊ:: "ನಾನು ತುಂಬ ಚೆಲುವೆ, ಹೊರಹೊರಟಕ ಸೂರ್ಯ ಮೂಡಿದಂತೆ 
ಬೀದಿಯೆಲ್ಲ ಬೆಳಕಾಗುತ್ತದೆ' ಎಂದು ಅವಳ ಬಿಂಕದ ನುಡಿ, ಸೂಲಿಗರಾಯ = 
ಸೂರ್ಯ, ತಾನು ಕಾವಲಿ ಕೊಡದಿದ್ದ ರೂ ಅತ್ತಿಗೆ ದೋಸೆಮಾಡಿ ತನ್ನನ್ನು ಹಂಗಿಸಲು 
ಕರೆದಳಲ್ಲಾ ವಿಂಬ ಕಿಚ್ಚಿ ನಿಂದ " ಹಬ್ಬ 'ವೆಂಬ ನೆವಹೇಳಿ ಹಸಿವಿಲ್ಲವೆಂದು ತಪ್ಪಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತಾಳೆ. 


ಬಳೆಗಾರ 


೧ ಇನ್ನೆಲ್ಲಿ ನೋಡಲಿಂಥ ಬಳೆಯ : ಬಳೆ ಬಲು ಚೆನ್ನಾ ಗಿದೆಯೆಂಬ ಮೆಚ್ಚಿ 
ಣೆಯ ಮಾತು, ಕಥ ಬಳೆಯನ್ನು ತನ್ನ ತವರಿನನರೂ ತೊಟ್ಟು ಕೊಳ ೈಲೆದು ಅಲ್ಲಿ f 
ಹೋಗುವಂತೆ ಹೇ ಳುತ್ತಾ ಳೆ. 


01% 


ಟಿಪ್ಪಣಿ 


&, ೪ ತವರೂರಿನ ಸಮೃದ್ಧಿಯ ವರ್ಣನೆ. ಪಾಲೆವಾಣದ್ದ ಕ್ಕಿ ಪಗಡೆಯಾ 
ಡುತಾವೆ: ಅಭಿಪ್ರಾಯ ತಿಳಿಯದೊ. ಪಾಲೆವಾಣದ ಹಳ ತ್ರದ ಹಾಕೆಹಕ್ಕಿ, 
ಇಡೋದು ಶಕುನದ “ಹಕ್ಕಿ. 

ಧ್ಯ ಅಕ್ಕರೆಯ ತಂಗಿ ಬಳೆಗಾಗಿ ಅಣ್ಣನನ್ನು ಒತ್ತಾಯಮಾಡಿ ಕೇಳುವ ಚಿತ್ರ 
ಇದು. ಸೀಮಿಂದ ಸೀಮೆ ಇಂದ (ಇಲ್ಲಿ ಆಗಮವಾಗಬೇಕಾಗಿತ್ತು). ಸೆಟ್ಟಿ = 
ಸಾವುಕಾರ ; ಶ್ರೀಮಂತ, 


ಏಡಿ ಪದ್ಯಗಳು 


ಹಿಂದಿನ ಪದ್ಯಗಳಹಾಗೆ ಯಾವುದಾದರೊಂದು ವಿಷಯಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿರದೆ ಬೇರೆ 
ಬೇರೆ ಭಾವಗಳನ್ನು ಚಿತ್ರಿಸುವ ಒಂಟಿ ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಕೂಡಿಸಿದೆ. 


೧ ಸುಕುಮಾರಿ ತಂಗಿ ಮ್ಳ ಬಗ್ಗಿಸಿ ಕೆಲಸ ಮಾಡಲಾರದೆ ಅಣ್ಣ ನಿಗೆ ಹೇಳುವ 
ಮಾತು. ಕುಸುಮಾಲೆ : ಹೂವಿನಂತೆ ಮೃ ದುವಾದವಳು ನಾನು ಕುಟ್ಟಿ ವಂಥ ಒರಟು 
ಕೆಲಸ ಮಾಡಲಾರೆ ಎಂದು ಅಭಿಪ್ರಾ ಯವಿರಬಹುದು, ಬ್ಯಾಸರಿಕೆ ಬೇಸರಿಕೆ ; ಬೇಸರ. 

ಶಖೆ = ಸೆಕೆ, ಗಟಿ ) ೦ದ ಮಗಟ್ಟ ದಿಂದ, ಗೌಡೀರ=ಗೌಡಿಯರನ್ನು ದಾಸಿಯರನ್ನು. 


ಊ999 69099 2೨999 


೪469 $96999 


೩ ಎಳಗಂದಿ ವಖಳೆಯ ಕರುವಿನದು. ಬದುಕು ಕೆಲಸ ಎಮ್ಮೆ ಕರು 
ಹಾಕಿದ್ದು, ತಾಯಿ ಬಾಣಂತಿಯಾಗಿ, ಅತ್ತಿಗೆ ತವರೂರಿಗೆ ಹೋಗಿದ್ದರೆ, ಆಗ ತಾನು ಸರ್ವ 
ಸ್ವತಂತ್ರವಾಗಿ ಸುಖವಾಗಿರಬಹುದಾದ್ದ ರಿಂದ ಮಗಳಿಗೆ ತವರು ಮನೆಗೆ ಹೋಗುವ ಅಕ್ಕರೆ 
ಹೆಚ್ಚು ತ್ತದೆ. 

9% ಮರುಗ್ಯಾ ನು -ಮರುಗಿದನು. 

೬ "ಹೆಣು ಆ ಡೌ ವ್ಯರ್ಥ ' ಎಂದು ಸಂಕಟಪಟ್ಟಾ ಣೆಯ ನುಡಿ. ಹಣ್ಣಾ ಗಿ.. 
ಹುಟಿ ಲೆ = ಹೆಣ್ಣ ಗಿ ಹುಟ್ಟು ವುದಕ್ಕಿಂದ ಮಣ್ಣಾಗಿ ಹುಟ್ಟು ವುದು ಮೇಲು (ಹುಟ್ಟ © 
+). ಕೂರರಿಗೆ೭ಕೂರೋ ರಿಗೆ, "ಕೂರುವವರಗೆ. ನೆರಳಾದೊ ಮನೆರಳಾಯಿತು. 


೬್ಞ. ಕಾಗ ಮಳಕ್ಕುವಾಗ ; ಊಟಕ್ಕೆ ಬಡಿಸುವಾಗ. ಅಡವೈ ಲ್ಲ ಎ ಅಡವಿ 
ಚ ಹಡೆದವ್ವ ಪಡದೋರ ಗುರುತ ಮರತಳು : ತಾಯಿಯ ಪ್ರೀತ ಎಲ್ಲ 
ಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚು. ಕಷ್ಟಕಾಲದಲ್ಲಿ ಯಾರು ಕೈಬಿಟ್ಟ ರೂ ತಾಯಿ ಕ್ರೈ ಬಿಡುವುದಿಲ್ಲ ತನ್ನ 
ಪಾ ))ಕವನ್ನಾ ದರೂ ಕೊಟ್ಟು ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಕಾಪಾಡುತ್ತಾ ಳೆ, ಶ್ಯ ಮಮತೆಯ ತಾಯ 
ಹಡೆದವರ ಗುರುತನ್ನು ಮಾಯುವ ಟಂ ನಂಬುವುದಕ್ಕೆ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಅದು ತಾಯ್ಸ 


೨೨೪% 


ನಾಡ ಪದಗೆಳು 


ರುಳ ಹಿರಿಮೆಗೆ .ಸಲ್ಲದು, ಆದರೂ ವಾಸ್ತವ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಅಪ್ಪಿ ತಪ್ಪಿ ಹೀಗೂ 
ನಡೆಯಬಹುದು. 


ಆ ಗೆಣೆಕಾತಿ-ಗೆಳತಿ, ಸ್ನೇಹಿತೆ. ಬಣಜಗಿತಿ: ಬಣಜಿಗ ಇತಿ. ಗಂಡನ 
ಪ್ರೇಮದಲ್ಲಿ ತಮ್ಮನ್ನು ಮರೆತಳೆಂದು ಗೆಳತಿಯರ ಭಾವನೆ, 


೧೦ ನನ್ನರು-ನನ್ನೋರು, ನನ್ನವರು. ಅಳಿದವು = ಬಿಚ್ಚಿಹೋಯುತು, 
ಸೀರೆ ಅಳಿವವು' ಎಂದರೆ, ಮೈನೆರೆದಳೆಂದು ಭಾವ. ಮೈನೆರೆಯುವ ಮೊದಲೆ ಮದುವೆ 
ಮಾಡುವುದು ಕೆಲವು ಪಂಗಡಗಳಲ್ಲಿ ರೂಢಿಯಿದೆ. 


೧೧ ಗಳಿಗೆಮಾಡಿಹಿಎಒಗೆದು ಮಡಿಮಾಡಿಸಿ. 


೧೨ ತೌರೋರು- ತವರಿನವರು, ಕನಕಮುತ್ತಿ ನೋರು ಚಿನ್ನ, ಮುತ್ತು 
ಉಳ್ಳವರು. ಐಶ್ಚರ್ಯವಂತರು. ಅಣ ಯ್ಲೋಳು = ಅಣ ಯಗಳು ; ಅಣ್ಣಂದಿರು, 
ವಿ ಣ ಗಿ ಣ ಸಿ ೨ 
ವಾಲೆ ಮ ಓಲೆ, ಪತ್ರ. 


೧೩ ಮೇಲುಕಟ್ಟು ಮೇಲುಗಡೆ ಕಟ್ಟುವ ಹಸೆ (?). ಪಯ್ದ ಪಯಣ, 
ಪ್ರಯಾಣ. ಕರಿಯಾಕೆ- ಕರೆಯೋಕೆ ; ಕರೆಯುವುದಕ್ಕೆ. 


ತೆನೆ ೪ 
ಕಥೆ ಮತ್ತು ಶಾಸ್ತ್ರದ ಹಾಡುಗಳು 


ಸುವ್ಮಿಯ ಹಾಡು 
ಅಣ್ಣನ ಮನೆಗೆ ತಂಗಿ ಬಂದಳು. ಅತ್ತಿಗೆ ಕಾಯಿಲೆಯೆಂದು ನಟಿಸುತ್ತ ಮಲ 
ಗಿದಳು. ತಂಗಿ ಒಬ್ಬಳೇ ಕೆಲಸಮಾಡಿ ಸಾಕಾದಳು. ಹೆಂಡತಿಯ ಮೇಲಿನ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ 
ಅಣ್ಣ ತಂಗಿಗೆ ನೆರವಾಗಲೇ ಇಲ್ಲ. ಕಠಿನನಾಗಿ ಮಾತಾಡಿ ನಿನ್ನ ಮನೆಗೆ ಹೊರಟು 
ಹೋಗೆಂದು ಥಳಿಸಿ ಬಿಟ್ಟಿನು. "ಆಕೆ ದಾರಿಯ ಕಷ್ಟಗಳನ್ನು ತಡೆಯಲಾರದೆ ನಿಟ್ಟು ಸುರು 
ಬಿಟ್ಟು " ಸಾಕಣ್ಣಾ ನನ್ನ ಮನೆ ಮಾರು' ಎಂದು ನೊಂದು ನುಡಿದು ಬಿಟ್ಟಳು, 


ಇತ್ತ ತಂಗಿ ಹೊರಟುಹೋದ ಮರುದಿನವೆ ಹೆಂಡತಿಗೆ ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಕಾಯಿಲೆ 
ಬಂತು. ಅಣ್ಣ ದೇವರನ್ನು ಕೇಳಿದ. ಹೆಣ್ಣುಮಗಳನ್ನು ನೋಯಿಸಿದ್ದರ ಫಲವೆಂದು 
ತಿಳಿಯಿತು, ಆಗೆ ಅವನು ತಂಗಿಯ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ ಬಹಳ ಉಪಚಾರಮಾಡಿ, "ಮಗನ 
ಮದುವೆ ; ಬರಬೇಕು ' ಎಂದು ಕರೆದನು. ಮನಸೊಡೆದ ತಂಗಿ, " ಅಪ್ಪ ಅಮ್ಮ 
ಇಲ್ಲದ ಮನೆಗೆ ಬರಲಾರೆ. ಬಂದರೂ ಅಂಗಳದಲ್ಲಿ ನಿಂತು ೫ಂದನಿಗೆ ಧಾರೆಯೆರೆದು 
ಹಿಂದಿರುಗುತ್ತೇನೆ' ಎಂದಳು. ಈ ದುಗುಡದ ಕಥೆಯನ್ನು ಈ ಕುಟ್ಟುವ ಹಾಡಿನಲ್ಲಿ 
ಚಿತಿ ಸಿದೆ. 


RU 


ಟಿಪ್ಪಣಿ 
೧ ಸುವ್ವಿ: ಕುಟ್ಟುವಾಗ ಹಾಡುವ ಪಲ್ಲವಿನುಡಿ, ಸುವ್ವಂಗ 
ನಾಡೋಳು= ಸುವ್ವಂಗ(ಎ)ನಾಡುವಳು ; ಬೂಟಾಟಿಕೆ ಆಡುತ್ತಾಳೆ ; ಬಡಿವಾರ 
ಮಾಡುತ್ತಾಳೆ. 

೨ ಬಂದಿಬ್ಬೆ ಮಒಂದೊಬ್ಬೆ (ಒಬ್ಬೆ ಮಒಂದು ಸಲ ಕುಟ್ಟುವಷ್ಟು. ರೂಢಿ 
ಯಲ್ಲಿ "ಇಬ್ಬೆ' ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ). ಒಬ್ಬಿ ಗೆ ಮಒಬ್ಬಳಿಗೆ. ಮಡದಿ ಹೆಂಡತಿ, 

ಡಿ ಅರನಿದ್ದೆ - (ಆರೆ) ಅರ್ಥನಿದ್ದೆ. ಆದಾವು: "ಆದೀತು 
ಎಂಬರ್ಥದಲ್ಲಿ ಬಹುವಚನ ಪ್ರಯೋಗೆ. ಹಣಿಎಕುಟ್ಟು. 

೪ ಕಡಿನುಚ್ಚ ಎರಡು ತುಂಡಾಗಿ ಕತ್ತರಿಸಿದ ನುಚ್ಚು. " ಕಡು ನುಚ್ಚು 
ಎಂದಿದ್ದರೂ ಇರಬಹುದು, ಕುರಡಕ್ಕಿ ಬತ್ತದ ಮೇಲಿನ ಸಿಪ್ಪೆ ಮಾತ್ರ ಸುಲಿದು 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ನುರಿಯದಿರುವ ಅಕ್ಕಿ. 

೫% ಹಳಿಬ್ಯಾಡ --ಹಳಿಯಬೇಡ, ಹೀನಯಿಸಿ ಆಡಬೇಡ, 

೬ ಬೀನವ-=ಜೀನನ್ನು, "ಜೀನು' ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಬದಲಾಗಿ "ಜೀನ" ಬಂದು 
ಅಕಾರಾಂತವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಮೂಲರೂಪವಾಗಿಟ್ಟುಕೊಂಡಿದೆ. 

೭. ನಡಿ ನಡೆ, "ನಡಿ' ಎಂದು ಇಕಾರಾಂತ ರೂಪನೆ ರೂಢಿ 

ಲ ಕಕ್ಕೇಹಣ್‌ತಿಂದು...... ತಂಗಿ ತನ್ನೂರಿಗೆ ಹೋಗುವಾಗ ಅಣ್ಣ ಜೊತೆಗೆ 


ಯಾರನೂ ಕಳಿಸಲೂ ಇಲ್ಲ ; ದಾರಿಗೆ ಬೇಕಾದ ಬುತ್ತಿಯನ್ನೂ ಕೊಡಲಿಲ್ಲ. ಆಕೆ ಹಸಿದು 
ಆಯಾಸಪಟ್ಟು ಕಾಡು ಹಣ್ಣು ತಿಂದು ನೀರು ಕುಡಿದು ಕಷ್ಟ ಪಟ್ಟುಕೊಂಡು ಹೋದಳು. 


ಕಾಕರುಗಲ್ಲು ಎಮೂಲೆಮೂಲೆಯಾಗಿರುವ ಚೂಪುಕಲ್ಲು. ಆ ಕಲ್ಲಿನ ಮೇಲೆ 
ನಡೆದು ಅಡಿವೊತ್ತಿತು; ಕೂತು ಮಲಗಿ ನಡು" '(ಸೊಂಟಿ) ಒತ್ತಿತು, " ಅಡಿವೊತ್ತಿ ನಡು 
ವೊತ್ತಿ ' ಎಂದಿದ್ದರೆ ಚಿನ್ನ. ಸಾಕಣ್ಣಾ ನಿನ್ನ ಮನೆಮಾರು: (" ನಿನ್ನ ಮನೆಯ ತಂಟಿ 
ನನಗೆ ಇನ್ನು ಬೇಡವೇ ಬೇಡ' ಎಂದು ಭಾವ, 
೯ ತಂಗೊ _ ಕ್ರೀದ ಮತಂಗಿ ಹೋದ. ತಂಗಿ ತನ್ನೂ ರಿಗೆ ಹೊರಟುಹೋದ ಮರು 
ದಿನ ಹೆಂಡತಿಗೆ ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಕಾಯಿಲೆ ಬಂತು. ದೇವರ ಕೇಳ ಹೊರಟನು : 
ಕಷ್ಟ ಬಂದಾಗ ದೇವರ ಗುಡಿಗೆ ಹೋಗಿ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಮಾಡಿ ಮನಸಿ ನಲ್ಲಿ " ಹ್ರುರಿತುಕೊಂಡು ' 
ಪ್ರಸಾದ ಕೇಳುವುದು ಈಗಲೂ ರೂಢಿಯಿದೆ. ಇದೂ ಅಲ ದೈ "ದೇವರು ಮೈ ದುಂಬಿ 
ಬಂದಾಗ ಕೇಳಿ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುವುದೂ ಉಂಟು, 
೧೦ ದೇವ್ರಲ್ಲ ದಿಂಡ್ರಲ್ಲ; ದೇವರಲ್ಲ ದಿಂಡರಲ್ಲ. "ದಿಂಡರು' ರೂಢಿಯ 
ಬವನ ವೃತ್ತಿ ಯ ರೂಪ, ಏನೂ ಅರ್ಥವಿಲ್ಲ. ದೈೈವಲ್ಲ ಎ ದೆವ್ವವಲ್ಲ. ಹೆಣ್ಮಗಳು. 
ಸುರು: "ತಣು ಮಗಳು ನೊಂದು ನಿಟ್ಟಿ ಸುರು ಬಿಟ್ಟದ್ದ ೧ ಫಲ ಇದು, 


39 ೨೪%. 


ನಾಡ ಪದಗಳು 


೧೧ ತಂದಿದಿನಿಎ ತಂದಿದ್ದೇನೆ (ಇದೀನಿಎಇದ್ದೇನೆ). ಹಿಂದೆ ತನ್ನ ಮನೆ 
ಯಲ್ಲಿ ದ್ಲಾಗ ಬೇಕೆಂದು ಮಾಡದೆ ಬಿಟ್ಟಿ ಉಪಚಾರಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲ ಈಗ ಮಾಡಲು ಸಿದ್ದ ನಾಗಿ 
ದ್ದ ನೆ ಅಣ್ಣ. ಬರಬೇ ಕೇವ್‌ ಬರಬೇಕಮ್ಮಾ. 


೧೨ ಅಂಗ್ಳ್ಯ ಗಂಗ್ಸ ಅಂಗಳ, ಗಂಗಳ (ಊಟದ ತಳಿಗೆ, ತಟ್ಟಿ). 

೧೭ ತೇಬಿ= ಕುದುರೆ, 

೧೮ ಮಳೆಯಾರ, ಹೊಳೆಯಾರಮಮಳೆಯಾದರೂ, ಹೊಳೆಯಾದರೂ. 
೧೯ ಹುಟ್‌ಹಾಕಿ=ಹುಟ್ಟುಹಾಕಿ. (ಹುಟ್ಟು ದೋಣಿ ನಡಸುವ 


ವಾಟುಗೋಲು, ಹುಟ್ಟು RE ಮಾಟಿ ಮುಂದೆ ನಡಸು) ಜೋಕೇಲc= 
ಜೋಕೆಯಂದ, ಎಚ್ಚ WE 


೨೦ ತಂಗಿ ಯಾವ ಉಪಚಾರಕ್ಕೂ ಒಪ್ಪದೆಹೋದ್ದನ್ನು ಕಂಡು ತಂದೆ ತಾಯಿ 
ಗಳ ನೆನಪುಮಾಡಿ ಅವರಿಗೋಸ್ಕ ರವಾಗಿಯಾದರೂ ಬರುವಂತೆ ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ನೆ 


೨೧-೨೨ ಅಪ್ಪ ಅಮ್ಮ ಇದ್ದರೆ ತನ್ನ ನ್ನು ಅವರು ಬಷ್ಟೋ ಅಕ್ಕರೆಯಿಂದ 
ಕಾಣುತ್ತಿ ದ್ದ ರೆಂದೂ ಅವರಿಲ್ಲ ವಾದಮೇಲೆ ಆ ಮನೆ” ತನಗೆ ಬೇಕಿಲ್ಲವೆಂದೂ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ 
ಹೇಳಿಬಿಡುತ್ತಾ; ಳೆ. ಕಳುಹೋಳೆಎಕಳುಹುವಳಿ, ಕಳಿಸುತ್ತಿದ್ದಳೆ ? 


೨೩ ಆದರೂ ಕಡೆಗೆ, ಅತ್ತಿಗೆ ಅಣ್ಣ ತಪ್ಪು ಮಾಡಿದರೂ ಅವರ ಮಗನ ಮೇಲಿನ 
ಮಮತೆಯಿಂದ ಮದುವೆಗೆ ಬರಲು ಒಪ್ಪುತ್ತಾ ಳೆ. ಆಗಲೂ ಮನೆಯೊಳಕ್ಕೆ ಬರಲೂ 
ಅಲ್ಲಿ ರಲೂ ಸಮ್ಮ ತಿಸುವುದಿಲ್ಲ ಕ 


೨೪ ಶಾವಂತ್ಗೆ ಸೇವಂತಿಗೆ, ತಕ್ಕದ್ದಲ್ಲದ ಮಾತಾಡಿದ್ದರಿಂದ ಈ ರೀತಿ 
ಪಾಡುಪಡಬೇಕಾಯಿತೆಂದು ಭಾವ, ಪ್ರಾಣೇಶ ಹನುಮಂತರಾಯ, ಆಂಜನೇಯ, 
ಈ ಮಾತಿನಿಂದ "ಈ ಹಾಡು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಕಟ್ಟಿದ್ದಿರಬಹುದೇ ?' ಎಂದು ಊಹಿಸಲು 
ಅವಕಾಶವಿದೆ 


ಉತ್ತರದೇನಿಯ ಹಾಡು 


"ಉತ್ತರೆದೇವಿ' ಎಂಬುದು ರೂಢಿಯಲ್ಲಿ "ಉತ್ತರದೇವಿ' ಎಂದಾಗಿದೆ. ಇದೊಂದು 
ಕರುಣ ಕಥೆ. ಉತ್ತ ರದೇವಿಯ ಅತ್ತೆ ಮಗನಿಗೆ ಚಾಡಿ ಹೇಳಿ ಸೊಸೆಯನ್ನು ಮನೆಬಿಟ್ಟು 
ಹೊರಡಿಸುತ್ತಾ ಳೆ, ಅವಳು ಚಿಕ್ಕ ಚಿಕ್ಕ ಮಕ್ಕಳನ್ನೂ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಅಪ್ಪನ ಮನೆಗೆ 
ಬರುತ್ತಾಳೆ. .ಅವನು ಮಗಳನ್ನು ಮನೆಗೆ ಸೇರಿಸಿಕೊಳ್ಳು ವೃಿವದಿಲ್ಲ. ಕದವನ್ನೂ ತೆಗೆಯದೆ 
ಓಂದಕ್ಕೆ ಕಳಿಸಿಬಿಡುತ್ತಾ ನೆ. ಅಣ್ಣ, ತಮ್ಮ, ಅಕ್ಕ, 0 ಆಕ ಆದರಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 
ಆಕೆ, ಕಂಗೆಟ್ಟು ಕಡೆಗೆ ತಾಯ ಬಳಿ ಹೋಗುತ್ತಾಳೆ. ತಾಯಿ ತನ್ನ ಗತಿ ಮಗಳಿಗೂ 
ಬಂದದ್ದ ಕ್ಕಾಗಿ ಮರುಗಿ ಸಮಾಧಾನ ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ. ಆಗ ಮಗಳು ತಾಯ ಸಲಹೆಯಂತೆ 


೨೫% 


ಟಪ್ಪಣಿ 


"ಉತ್ತರೆ ಮಳೆ? ಯಾಗಿ ಹೋಗುತ್ತಾ ಳೆ. "ಸುಯ್ಯೋ] ಬಾಬ ಪಲ್ಲವಿ ನೊಂದ ಉತ್ತ 
ರೆಯ ನಿಟ್ಟುಸಿರಿನ ಅನುಕರಣೆಯಂತಿದೆ, 


೧ ಹಿತ್ಸಾಗೆಮಹತ್ತಲಲ್ಲಿ ; ಹಿತ್ತಿಲಿನಲ್ಲಿ (ಪಿಂತು-ಇಲ್‌,ಪಿಂತಿಲ್‌, ಪಿತ್ತಿಲ್‌, 
ಹಿತ್ತಿಲುಮಮನೆಯ ಹಿಂದಣ ಪ್ರದೇಶ). ಐಕಾಂತ-ಗುಟ್ಟುಮಾತು. ಇಲ್ಲಿ "ಜಗಳ' 
ಎಂಬ ಅಭಿಪ್ರಾಯ, ಅಥವಾ ಅತ್ತೆ ಸೊಸೆಯಲ್ಲಿ ತುಂಬ ಪ್ರೀತಿಯಿರುವಂತೆ ನಟಿಸ್ಟುತ್ತಿದ್ದ 
ಳೆಂದು ನಕಾರ ಭಾವಿಸಬಹುದು. ಮಗ್ಗೆ —ಮಗಿಗೆ. (ಮಗಗ) ಉತ್ರಾ ಜೆ 
ಉತ್ತರಾಜಿ, "ಉತ್ತರೆ' ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಬದಲಾಗಿ ಮುದ್ದಿ ಗಾಗಿ, ಮರ್ಯಾದೆಗಾಗಿ ಈರೆ 
ಯುವ ಹೆಸರು. ನಿಂಬೋವವಂಬುವ ; ಬಿಂಬ. 


೨ ಮಗ ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು ಬಿಡಲಾರದೆ, ಬಿಡದಿರುವುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣ ಹುಡುಕಿ ಹೇಳ 
ತೊಡಗುತ್ತಾನೆ. ಬಿಡುವೋಕೆ ಎ ಬಿಡುವುದಕ್ಕೆ. ಖಮ್ಯಲ್ಲ ಎಮ್ಮೆಯಲ್ಲ. 
ಒ೦ದೊರ-ಒದು ವರ, "ವರಹ' (ನಾಣ್ಯ). ಮುಟ್ಟಿ ತಗುಲಿ, ಖರ್ಚಾಗಿ. 
ತೆರ-ಮದುನೆಯಲ್ಲಿ ಹೆಣ್ಣಿ ಗಾಗಿ ಕೊಡುವ ಹಣ (ತೆರ ಮುಟಿ ತೆರ ವೆಚ್ಚ ವಾಗಿ). 
ಬಂದೋಳಮಬಂದವಳನ್ನು. ಮಿತ್ರೇವಮಿತ್ರೆಯನ್ನು , ಗೆಳತಿಯಾಗಿರುವವಳನ್ನು. 


೩ ಬಂದಿ: ಒಂದು ಬಗೆಯ ಒಡನೆ. ರಾಣೀರಾಣಿಯನ್ನು. ತಾಯಿ 
ಆಗುವ ವೆಚ್ಚ ವನ್ನೆಲ್ಲ ತಾನೇ ಒದಗಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದಾಗಿಯೂ ಬೇರೊಬ್ಬ 'ರಾಣಿ'ಯನ್ನು 
ತಂದು ಮದುವೆ “ಮಾಡುವುದಾಗಿಯೂ ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಒತ್ತಿ ಹೇಳಿ ಸೊಸೆಯನ್ನು ಹೊರ 
ಹೊರಡಿಸುವಂತೆ ಖೆ ಫ್ರೇರಿಸುತ್ತಾಳೆ. 


ಕ ಎಲ್ಲೂ ರಎರಡು ವರಹ. 
ಲ್ಲಿ ಮೂ ಜ್‌ ಮೂಗುತಿ, 


ಲ ಅತ್ತೆ ಬಹು ಪ್ರೀತಿಯಿರುವವಳಂತೆ ನಟಿಸುತ್ತ ಸೊಸೆಗೆ ಉಪಚಾರ ಹೇಳು 
ತ್ಲಾಳೆ, ಸೊಸೆ, ಅವಳ ಅಂತರಂಗವನ್ನು ತಿಳಿದು ಮೂದಲಿಸುತ್ತಾಳೆ. ನೆಲೀನ ಮ್ಯಾ 
ಗಿರುವೋಷಾನೆಲುವಿನ ಮೇಲಿರುವ. ನೆಲು : ಹಾಲು, ಮೊಸರು, ಮೊದಲಾದುವನ್ನಿ ಡು 
ವುದಕ್ಕಾಗಿ ನೇ ತುಬಿಟ್ಟಿ ರುವ (ಹುರಿ, ಹಗ್ಗ ದಿಂದ ಹೆಣೆದ) ಒಂದು ಸಲಕರಣೆ (ನೇಲುವ 
ವಸು ೨). ನೆಲ್ಲಕ್ಕಿ ಬತ್ತ ದ ಅಕ್ಕಿ (ಸಾಹ ಮೊದಲಾದ ಬೇರೆ ಧಾನ್ಯ ದ ಲ್ಲ), ಉ೦ಂಡಾರಂ 
ಉಂಡಾದರೂ (ಹರವಳೆದರೂ). ಸೊ ಸೆಮುದ್ದ ಮಾಮುದ್ದಿ ನ "ಸಯ, 


೯ ಇಕ್ಕು ಎಉಲಲಿಕ್ಕು ; ಬಡಿಸು. ಬರೊವಳಿಗೆಎಬರುವವಳಿಗೆ. ಮಡ 
ಗಿರು-ಇಟ್ಟಿರು. 
೧೧೦ ಜಿಟಿ. ತಟೆ,ಯಾಗಿರುವ ಒಂದು ಬಗೆಯ ಪಾತ. ಗಟ್ಟಾದಮ 
ಟ್ರ ಯಬ ಲ ಶಿ 
ಗಟ್ಟಿಯಾದ. 


೨೨% 


ನಾಡ ಪದಗಳು 


೧೨ ಕುಡುದಾರಮಕುಡಿದಾದರೂ, "ಕುಡುದಾರ' ಎಂದು "ಉ' ಕಾರಾಂತ 
ವಾಗಿಯೆ ನುಡಿಯುತ್ತಾ ರೆ, 


೧೫% ತೊಟುಕೊ-ತೊಟ್ಟುಕೊ. ಮಗನಿಗಾರ ತೊಡಿಸು: ಸ್ವಂತ 
ಬುದ್ಧಿ ಯಿಲ್ಲ ದೆ ಅವ್ವನ ಮಾತು ಕೇಳಿಕೊಂಡು ಕಾರಣವಿಲ್ಲದೆ ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು ಮನೆಬಿಟು 
ಹೊರಡಿಸುವವನು ರವಿಕೆ ತೊಡುವುದಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ವನೆಂದು ಅವಳ ಆಶಯವಿರಬಹುದು. 


೧೬... ಹಿಡುಕೊ೦ಡುಮಹಿಡಿದುಕೊಂಡು. ಗೆಜ್ಜೆ ವಜ್ಜರನ : ಗೆಜ್ಜೆಯನ್ನು 
ಕಟ್ಟಿರುವ ವಜ್ರನೆಂಬ (ಅಥವಾ ವಜ್ರದಂಥ ; ಮೆಚ್ಚಿನ) ಮಗನನ್ನು. 

೧೭ ಬಾಗಲು: ಬಾಗಿಲು. ಹಳ್ಳಿಯವರ ಬಾಯಲ್ಲಿ "ಬಾಗಲು, ಬಾಕಲು' 
ಎಂದು "ಗೆ, ಕ' ನುಡಿಯುವುದೇ ಹೆಚ್ಚು. 


೧೮ ಬಾಳೆ. ಗಿಡಗಳಿಗೂ ಉತ್ತ ರೆಯನ್ನು ಅಗಲಿರಲು ವ್ಯಸನ, ಅವಳಂತೆ 
ತಮಗೆ ನೀರು ಹುಯ್ದು ಆರೈಕೆ ಮಾಡುವವರು ಯಾರೆಂದೂ ತಮ್ಮ ಹಣ್ಣು ತಿಂದು 
ಆನಂದಿಸುವವರು ಯಾರೆಂದೂ ಅವಕ್ಕೆ ಆತಂಕ. ಮೆಲುವೋರುಮಮೆಲ್ಲುವವರು ; 
ತಿನ್ನು ವವರು. 


೧೯. ತನಗಿಂತ ಜಾಣೆಯಾಗಿ, ಮನೆಯಲ್ಲೆ ೇ ಇರುವ ತನ್ನತ್ತೆಗೇ ಅದೆಲ್ಲ ಸೇರಿ 
ದ್ವೆಂದು ಉತ್ತರದೇವಿಯ ಉತ್ತರ. ಅವಳಮಇದ್ದಾಳೆ. 


ಶಿತ್ತಿಳೆ, ಮಲ್ಲಿ ಗೆ ಮೊದಲಾದವುಗಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಯೂ ಹೀಗೆಯೆ, 
೨೦ ಹಿತ್ತಲು, ಕಿತ್ರಳ : ಹಿತ್ತಿಲು, ಕಿತಿಳೆ. 
೨೬ ಸೊಸೆಯನ್ನು ಮನೆಯಿಂದ ಹೊರಡಿಸುವಾಗ ಅವಳ ಸ್ವಂತ ಪದಾರ್ಥ 


ಗಳನ್ನು ಅತ್ತೆ ಅವಳಿಗೆ ಕೊಡುವುದಾಗಿ ಹೇಳಿ, ಯಾವು ಯಾವುದನ್ನೊ ಃ ಕೊಡುತ್ತಾಳೆ. 
ಸೊಸೆ, ಅದು ತನ್ನ ದಲ್ಲ ವೆಂದೂ ತನ್ನ ದನ್ನು ಕೊಡಬೇಕೆಂದೂ ಹಟಮಾಡಿ ಕೇಳುತ್ತಾಳೆ. 


೨೮. ಹೊಗ್ರಾಳ-ಹೋಗುತ್ತಾಳೆ. (ಹೋದಳು ಎಂದು ಅಭಿಪ್ರಾಯ). 
ತಡದರೆವತಡೆದರು ("ತಡದು' ಎಂದು "ಡ' ಉಚ್ಚಾರ ರೂಢಿ). ಕೇಳ್ಯಾ ರಲ್ಲಿ : 
ಕೇಳಿದರಲ್ಲೆ. ಚಿಕ್ಕ ಮಕ್ಕ ಳನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಿರುವ ಒಂಟಿ ಹೆಣ್ಣ ನ್ನು 
ತಡೆದು ಯೋಗಕ್ಷೇಮವನ್ನು ವಿಚಾರಿಸಿದನು. 


೨೯. ಅತ್ಯಮ್ಮ: ಅತ್ತೆ--ಅಮ್ಮ. ಉರಿಸ್ಕಾಳುಮಉರಿಸಿದಳಳು; ಕಾಡಿ 


ಗೋಳು ಹುಯ್ದು ಕೊಂಡಳು. ಕಳುವ್ಯಾಳು-ಕಳುಹಿ ಳು, ಕಳಿಸಿದಳು. 


೩೦ ಕದಾ ತೆಗಿಯೊ= ಕದವನ್ನು ತೆಗೆಯೊ. ತೆಗೆ? ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಬದ 
ಲಾಗಿ "ತೆಗಿ' ಎಂದು ನುಡಿಯುತ್ತಾರೆ, 


೨೬೭೦ 


ನಾಡ ಪದಗಳು 


ಲ ಮೂಡ್ಲಿ ೦ದಪೊರ್ವದಿಂದ. ನಮ್ಮ ಊರಿನ ಪೂರ್ವಕ್ಕೆ ಗುಡ್ಡ ನಿದೆ ; 
ಅಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದ ಮಳೆಯ ನೀರೆಲ್ಲ ಗುಡ್ಡದ ಬುಡದಲ್ಲೆ ಇರುವ ಕೆರೆಗೆ ಬರುತ್ತ ಡೆ "ಕೋ 
ಡೀಲ- ಕೋ ಡಿಯಲ್ಲಿ, "ಕೆರೆಯ ಕೋಡಿಯಲ್ಲಿ ಶಿವನ ದೇ ವಸ್ಥಾನವಿರುವದು. ಘಃ 
ದೇವರಿಗೆ "ಕೋಡಿಯ ಮಲ್ಲೇಶ್ವರ' ಎಂದೂ ಹೆಸರು. ಅದಕ್ಕೇ "ನಿಮ್ಮ ಚೆರೆ' ಎನ್ನು ವುದು. 
ಅಳ್ಳೇಮರ ತೂಬುಖಕೆರೆಯ ತೂಬಿನ ಬಳಿ ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ಅರಳಿಯ ಮರವಿದೆ, 


೫ ಮದಾ ನೈಜಮಧ್ಯಾ ಹ AN ಜಿಬಿ ಗೆಇಬ್ಬನಿಗೆ. ನಮ್ಮ ಕೆರೆ ಬಹು 
ದೊಡ್ಡದು; ಇಬ್ಬ ನಿಗೆ (ಸಣ್ಣ ಮಳೆಗೆ) "ತುಂಬುವಷ್ಟು ಚಿಕ್ಕ ದಲ್ಲ, ಏಕೆ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ 
ದ್ದಾ ಕೊ ತಿಳಿಯದು, NE, ಸಂದಿತು ; ಚಿನ್ನಾ ಗಿ ನಡೆಯಿತು, 


೬ ಮಧ್ಯಾನ್ಹ ಮಲ್ಲಿಗೆ: ಮಧ್ಯಾಹ್ನದ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಅರಳುವ ಒಂದು ಬಗೆಯ 
ಮಲ್ಲಿಗೆ, ರುದ್ಧ ಶಾವಂತಿಗೆ: ಒಂದು ಬಗೆ ಸೇವಂತಿಗೆ ಹೂವು. ಮರುಗವೆ: 
ಮರುಗವು. ಇಲ್ಲಿ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಸೇರಿರುವ "ಎ'ಗೆ ಅರ್ಥವಿಲ್ಲ. ಉದ್ದಕ್ಕೂ ಎಷ್ಟೋ 
ಕಡೆ ಹೀಗೆ "ಎ' ಕಾರ ಸೇರಿಸಿಬಿಡುತ್ತಾರೆ, (ಉದಾ : ಮುಂದಿನ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ 'ಇಪ್ಪತ್ತೆ') 


& ತೆಪ್ಸ ಣಮಾತೆಪ್ಪಗಣ (ಗಣ-ಎಗಳ, ಗಳು) ; ತೆಪ್ಪ, ಅದನ್ನು ಮಾಟ ನಡಸುವ 
ಗಳು ಎರಡನ್ನೂ ಸೇರಿಸಿ "ತೆಪ್ಪ ಇ' ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ, "ತೆಪ್ಪ ಣಳೆ' ಎಂದರೆ ತೆಪ್ಪ ಆಡುವುದಕ್ಕೆ 
ಎಂದರ್ಥ. ಓಡಿಗುದುರೆ': (ಭಟರು ಪಕ್ಕ ದಲ್ಲಿ ನೀತು ಹಿಡಿದಿರುವ ಕುದುರೆ? ಸ 
ಭಾವವಿರಬಹುದು. ಹೋಗೋವಹೋಗುವ. 


ಲೆ ಒಕ್ಗಾಲ್ಲ..... =ಒಂದು ಕಾಲಿಗೆ ಹುರಿಗೆಜ್ಜೆ; ಒಂದು ಕಾಲಿಗೆ ಕಿರುಗೆ 
ಹಾಡುವಾಗೆ "ಒಕ್ಕಾಳ' ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. "ಒಕ್ಕಳ' ಎಂದರೆ "ಒಂದು ಕೊಳಗ' 
ಎಂದರ್ಥ. ಮುಂದಿನ ಪದ್ಧ ದಲ್ಲೂ "ನಾಗಾಳ' ಸ್ತ ಕೊಳಗ) ಎಂದು 
ಹೇಳುತ್ತಾ ಕೆ, ಕೆೊಳಗದಳತೆಯಲ್ಲಿ ಗೆಚ್ಚೆ ಕಟ್ಟಿ ದೆಯೆನ್ನು ವುದಕ್ಕಿ ಅಂತ ಕಾಲಿಗೆ ಕಟ್ಟಿದೆ 
ಯೆನ್ನು ವುದು ಸಾಧುವೆಂದು ಹೀಗೆ ತದಿದೆ. ಹುರಿಗೆಜಿ ಯೆಂದರೇನು ? ಜೊಕ 


ಬಿಳ್ಳಿ ವಕುಳ ವಾದ ಬೆಳ್ಳಿ,  ಮಕುರೆಂಬವಮುಖವಾಡ. ಪೌಜುವದಂಡು 


೯ ನಾಗಬೆಳ್ಳಿ : ಇದು ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ಗ್ರುಣವುಳ್ಳ ಒಂದು ಬಗೆ ಬೆಳ್ಳಿಯೋ ಮಾತಿನ 
ಸರಣಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಸದ ಸೌಕರ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ಹಾಕಿದ ಪದವೊ ತಿಳಿಯದು, 


೧೦ ಹಲ್ಯಾಣ-ಹಲ್ಲಣ. ನಿಂಬೆಯ ಹಲ್ಯಾಣ-ನಿಂಬೆಯಹಣ್ಣಿ ಟ್ಟು 
ಅಲಂಕಾರ ಮಾಡಿದ ಹಲ್ಲಣ, 


೧೧ ಕುಣಿಗಾಲ ಕುದುರೆ: ಸುಮ್ಮನೆ ನಿಲ್ಲಲಾರದೆ ಕುಣಿಯುತ್ತಿರುವ 
ಮೇಲಾದ ಕುದುರೆ, "ಕುಣಿಗಲ ಕುದುರೆ' ಯೆಂದೂ ಅರ್ಥ. ಮಾಡಬಹುದು, 


೨೬.೨ 


ನಾಡ ಪದಗಳು 


ಲ ಮೂಡ್ಲಿ ೦ದಮಪೂರ್ವದಿಂದ. ನಮ್ಮ ಊರಿನ ಪೂರ್ವಕ್ಕೆ ಗುಡ್ಡ ವಿದೆ ; 
ಅಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದ ಮಳೆಯ ನೀರೆಲ್ಲ ಗುಡ್ಡದ ಬುಡದಲ್ಲೆ ಇರುವ ಕೆರೆಗೆ ಬರುತ್ತ ಡೆ “ತೋ 
ಡೀ ? ಕೋಡಿಯಲ್ಲಿ, "ಕೆರೆಯ ಕೋಡಿಯಲ್ಲಿ ಶಿವನ ದೇವಸ್ಥಾ ನವಿರುವುಡು. ಈ 
ದೇವರಿಗೆ "ಕೋಡಿಯ "ಮಲ್ಲೆ ಶ್ವ ರ' ಎಂದೂ ಹೆಸರು. ಅದಕ್ಕೇ "ನಿಮ್ಮ ಕೆರೆ' ಎನ್ನು ವುದು. 
ಅಕ್ಳೈ ಮರ ತೂಬುವಕೆರೆಯೆ ತೂಬಿನ ಬಳಿ ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ಅರಳಿಯ ಮರವಿದೆ. 


೫  ಮದ್ಗಾನೆ =ಮಧ್ಯಾಹ್ನಕ್ಕೆ. ಇಬ್ಬಿ ಗೆಜಇಬ್ಬನಿಗೆ. ನಮ್ಮ ಣೆರೆ ಬಹು 
ದೊಡ್ಡದು ; ಇಬ್ಬನಿಗೆ (ಸಣ್ಣು ಮಳೆಗೆ) ತುಂಬುವಷ್ಟು ಚಿಕ್ಕ ದಲ್ಲ, ಏಕೆ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ 
ದ್ಹಾರೊ ತಿಳಿಯದು. ಸಮನಸಂದೊಮಸಮವಾಗಿ ಜಾ 'ಚೆನ್ನಾ ಗಿ ನಡೆಯಿತು. 


೬ ಮಧ್ಯಾನ್ಹ ಮಲ್ಲಿಗೆ: ಮಧ್ಯಾಹ್ನದ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಅರಳುವ ಒಂದು ಬಗೆಯ 
ಮಲ್ಲಿಗೆ, ರುದ ಶೌಧದಂತಿಗೆ: ಒಂದು ಬಗೆ ಸೇವಂತಿಗೆ ಹೂವು. ಮರುಗವೆ: 
ಮರುಗವು. ಇಲ್ಲಿ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಸೇರಿರುವ "ಐಗೆ ಅರ್ಥವಿಲ್ಲ. ಉದ್ದಕ್ಕೂ ಎಷ್ಟೋ 
ಕಡೆ ಹೀಗೆ "ಎ'ಕಾರ ಸೇರಿಸಿಬಿಡುತ್ತಾರೆ, (ಉದಾ ; ಮುಂದಿನ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ "ಇಪ್ಪತ್ತೆ') 

೬ ಶೆಪ್ಪ ಣಜತೆಪ್ಪಗಣ (ಗಣಗಳ, ಗಳು) ; ತೆಪ್ಪ, ಅದನ್ನು ಮಾಟಿ ನಡಸುವ 
ಗಳು ಎರಡನ್ನೂ ಸೇರಿಸಿ ತೆಪ ಣ' ಎನ್ನುತ್ತಾ ರೆ, "ತೆಪ್ಪ ಜಳೆ' ಬಂದರೆ ತೆಪ್ಪ ಆಡುವುದಕ್ಕೆ 
ಎಂದರ್ಥ. ಹಿಡಿಗುದುರೆ: "ಭಟರು ಪಕ್ಕ ದಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಹಿಡಿದಿರುವ ಕುದುರೆ' ಚು 
ಭಾವವಿರಬಹುದು. ಹೋಗೋವಾಹೋಗುವ. 


ಲ ಒಕ್ನ್ಲ್ಲ್ನ್ಸ್ಪ ಮುಂದು ಕಾಲಿಗೆ ಹುರಿಗೆಜ್ಜೆ; ಒಂದು ಕಾಲಿಗೆ ಕಿರುಗೆಜ್ಜೆ. 
ಹಾಡುವಾಗ "ಒಕ್ಕಾಳ' ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 'ಒಕ್ಕ ಳ' ಎಂದರೆ "ಒಂದು ಕೊಳಗ' 
ಎಂದರ್ಥ. ಮುಂದಿನ ಪದ್ಧ ದಲ್ಲೂ "ನಾಗಾಳ' (ನಾಗಳವನಾಲ್ಕು ಕೊಳಗ) ವಿಂದು 


ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಕೊಳಗೆದಳತೆಯಲ್ಲ' ಗೆಜ್ಜೆ ಕಟ್ಟಿ ದೆಯೆನ್ನು ವುದಕ್ಕಿ ಂಶ ಕಾಲಿಗೆ ಕಟ್ಟಿದೆ 
ಯೆನ್ನು ವುದು ಸಾಧುವೆಂದು ಹೀಗೆ ದ್ದೆ. ಹುರಿಗೆಜಿ ಯಂದರೇನು ? ಜೂಕ್ಕ 
ಬೆಳ್ಳಿ ಎ್‌ಶುದ್ಧವಾದ ಬೆಳ್ಳಿ. ಮಕುರ೦ಂಬಮಮುಖವಾಡ, ಪೌಜಂಮ ದಂಡು, 
ಸೇನೆ, 

೯ ನಾಗಬೆಳಿ,: ಇದು ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ಗುಣವುಳ್ಳ ಒಂದು ಬಗೆ ಬೆಳ್ಳಿಯೋ ಮಾತಿನ 
ಸರಣಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಸದ ಸೌಕರ್ಯಕ್ಕಾ ಗಿ ಹಾಕಿದ ಪದವೊ ತಿಳಿಯದು, 

೧೦ ಹಲಾ ಆಟ; ನಿಂಬೆಯ ಹಲ್ಯಾ ಣ-ನಿಂಬೆಯಹಣ್ಣೆ ಟ್ಟು 
ಅಲಂಕಾರ ಮಾಡಿದ ಹಲ್ಲ ಇ. 

೧೧ ಕುಣಿಗಾಲ ಕುದುರೆ: ಸುಮ್ಮನೆ ನಿಲ್ಲಲಾರದೆ ಕುಣಿಯುತ್ತಿರುವ 
ಮೇಲಾದ ಕುದುರೆ, "ಕುಣಿಗಲ ಕುಡುರೆ' ಯೆಂದೂ ಅರ್ಥ. ಮಾಡಬಹುದು, 


೨೬.೨ 


ಟಿಪ್ಪ ಣ 
೧೨ ಮೈ ಸಾ ವೆನ್ಮೆಸೇವೆ, ಮೈ ತಿಕ್ಕುವ ಸೇವೆ. ಹಿಡಿಹೊನ್ನುಮಹಿಡಿ 
ತುಂಬ ಹೊನ್ನು » ಹಣ, ನಾಣ ಜ್ಯ ಸಾಜ "ಓಡಿಯಲ್ಲ ಹಿಡಿದು ಬಂದಷ್ಟನ್ನೂ 
ಹಾಕುವುದಕ್ಕೆ "'ಹಿಡಿಹೊನ್ನು ಹಾಕುವುದು' ಬನ್ನು ತ್ತಾ ರೆ. 


೧೩ ನುಂಗರವಾಗಿವಶ್ಕಂಗಾರವಾಗಿ ಅಲಂಕಾರವಾಗಿ, ಐದಾಷೆ= 
ಇದ್ದಾವೆ, ಇವೆ, ಐದಿ (ಬಂದು) ಇವೆ ಎಂದೂ ಆಗುತ್ತದೆ. ದೋಣುವಡೋಳು 
ಲಾಲಿಸಿ: "ಲಾಗಿಸಿ' ಎಂದೂ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಕರದವೆಮಕೆರೆದವು.. "ರ ಕಾರವೆ ಜನ 
ಸಾಮಾನ್ಯದ ಉಚ್ಚಾರ. 


೧೪ ಬ೦ಟಿಮಶೂರ. 


೧೬ ಜಾತರೆಮಜಾತ್ರೆ. ಜೋತುರುಟ್ಟಿ ದಾರೆ್‌ಧೋತ್ರ ವನ್ನು ಉಟ್ಟ 
ದ್ದಾರೆ. ಜಾತಿಮುತ್ತು ಜಿಸಿ ನಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಉತ್ತ ಮವಾದ : ಮುತು, ಕೃತಕ 
ವಾದ್ದಲ್ಲ, ಇಳಿಲ್ಲಾ 3ಎಇಳಿದು ನೇಳುವಂತೆ ನೇತುಹಾಕಿ. ನಡಸ್ಯಾ ್ರಿಮಿನೆಯಸಿ 
ಇ ರೆ, 

ಹ ೧೭  ಮಾರನೋಮಿ=ಮಾರ್ನೋಮಿ ಮಹಾನವಮಿ, 

೧೮ ಹಾಲಿಗಕಿ ಹಾಕಿ: ದೇವರ ನೈವೇದ್ಯ ಕ್ಕಾಗಿ ನೀರಿಗೆ ಬದಲಾಗಿ 
ಹಾಲಿಗೇ ಅಕ್ಕಿ ಹಾಕಿ ಅನ್ನ ಮಾಡುವುದುಂಟು. ಮುಲ ಯ್ಕ ನನ್ನು ನೋಡುವ ಸಡಗರ 
ದಲ್ಲಿ ಮರೆತು ಹಾಲಿಗೆ ಅಕಿ ಹಾಕಿಬಿಟ್ಟೆ ' ಎಂದರೂ ಹೆನಿಂದುತ್ತ ೆ. ಆಲದ ಮರದ 
ನೆರಳಾಗೆ : ಗುಡ್ಡದ ಬುಡದಲ್ಲಿ ಕೆರೆಯ ದಡದಲ್ಲಿರುವ "ಮಲ್ಲ ಯ್ಯ ನ' ದೇವಸ್ಥಾನದ 
ಮಂಂದೆ ಒಂದು ಆಲದ ಮರವಿದೆ. ಎತ್ತರವಾದ ಆ ಸಳ ಮಿ ಈಚೆಯ ದಡದ 


[6 
ಮೇಲಿನ ಬೋರೆಯಲ್ಲಿ ರುವ ಊರಿಗೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ದಳ-ದಂಡು. 

ರ್ಣ ಸತ್ತಿಗೆ್‌ಳತಿ. 

೨೦ ಅಂದಲ; ಅಂದಣ; ಪಲ್ಲ ಕ್ಕಿ, ರಂಗಳಿ: ಸಿವಬಣ್ಣ ಬಣ್ಣವಾಗಿ 
ತೋರುತ್ತ. ಅ೦ಬುಮಎಬಾಣ, ಅರುಗಾಗುವಿಪಕ್ಕ ಕೆ ಸರಿ; ದಾರಿ ಬಿಡು. 
ಆರುತಿಐಆರತಿ,. "ಆರತಿ ಬೆಳಗು ಎನ್ನು ವುದೆ ಬಳಕೆ ಸುಡ. 

೨೩ ಚಿಕ್ಕವೇ ಳುಲಿಂಗವಿದೇವರ ಮೇಲೆ ಅಲಂಕಾರಕ್ಕಾಗಿ ಚಿಕ್ಕ ಲಿಂಗ 
ಗಳನ್ನು ಇಳಿಯಬಿಡುತ್ತಾರೆ, "ಏಳು ಲಿಂಗ' ಎಂಬುದರ ವಿಶೇಷವೇನೊ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. 
ಚಿಕ್ಕನುವಚಿಕ್ಕೋನು ; ಚಿಕ್ಕವನು. ಹಣತೆ ಹೆಣಿಗೆ, 


೨೪ A ಡ್ತೂ ಣುಒಡ್ಯಾ ಣ, 
೨೫ ಬೀರದ=ವವೀರದ; ಪರಾಕ್ರಮದ, "ವೀರ ಲಿಂಗೇಗೌಡ? ಮೊದ 
ಲಾಗಿ ವೀರಲಿಂಗ ಎಂದು ಬರುವ ಹೆಸರುಗಳು ರೂಢಿ, ಮಲ್ಲಿಗ್‌ ಹೂವುಮಮ್ಮ್ನಲ್ಲಿಗೆ 


ಹೂವು, " ಮಲ್ಲಿಗೆ ಹೂವು (ಕೊಡು) ಎಂದು ಸೆರಗೊಡ್ಡಿ ಬೇಡುವೆ. ' 
೨೬೩, 


ಣಿ 


ನಾಡ ಪದಗಳು 


೨೬ ತಾಳುಎತಡೆ; ನೀತುಕೊ. ತಾಳೆ ಹೂವೆಂದು : ತಾಳೆ ಹೂವು 
ಶಿವನ ಪೂಜೆಗೆ ಅರ್ಹವಲ್ಲವೆಂದು ಪ್ರತೀತಿ, ಸೀಳಿ ಪೂಜಿಸುವುದು ಆಚರಣೆ, ತಾಳಿಸು= 
ನಿಲ್ಲಿಸು. 

೨೭ ಹೇರುಕಾರರ ಕೂಟಿ ಓಡಿಬಂದ ಮಲ್ಲಯ್ಯ : ಹಿಂದೆ ಮುಖ್ಯ 
ವ್ಯಾಪಾರ ಮಾರ್ಗ ನಮ್ಮೂರ ಮೇಲೆ ಹೋಗುತ್ತಿತ್ತಂತೆ. ಸುಂಕದ ಕಟ್ಟೆ ಯಿದ್ದ ಸಳ 
ವನ್ನು ಹಳಬರು ತೋರಿಸುತ್ತಿ ದ್ದ ರು. ಒಂದು ಸಲ ಕೆಲವು ವ್ಯಾಪಾರಿಗಳು ತಮ್ಮ ಹೇರು 
ಗಳೊಡನೆ ಬಂದು ಈಗ ದೇವಸ್ಥಾನವಿರುವ ಬಳಿ ತಂಗಿದರು. ಕಲ್ಲು ಗುಂಡುಗಳನ್ನು ಒಲೆ 
ಹೂಡಿ ಅಡಿಗೆ ಮಾಡಿ ಉಂಡು ಮಲಗಿದರು. ಒಲೆ ಹೂಡಿದ ಕಲು ಗಳಲ್ಲೊಂದು ಲಿಂಗ, 
ಬೆಂಕಿಯಲ್ಲಿ ಅದು ಸಿಡಿಯಿತು. ವ್ಯಾಪಾರಿಗಳ ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಶಿವ ತೋರಿ ನಟಿನದ ಅಪಚಾರ 
ವನ್ನು ತಿಳಿಸಿದನಂತೆ ಅವರು ಬೆದರಿ ಹರಸಿಕೊಂಡು, ಅಲ್ಲಿ ಲಿಂಗವನ್ನು ಹುಡುಕಿ ಗುಡಿ 
ಕಟ್ಟ್ವದರಂತೆ. ದೇವಸ್ಥಾನದ ಒಂದು ಕಂಬದಲ್ಲಿ ಕೈಮುಗಿದು ನಿಂತಿರುವ ಒಂದು ವಿಗ್ರ ಹ 
ವನ್ನು ಹೇರುಕಾರರ ಯಜಮಾನನದೆಂದು ಈಗಲೂ ತೋ ರಿಸುತ್ತಾರೆ ತಿಟ್ಟು ಮೇಡು; 


ವಿತ್ತ “ತವಾದ ಸ್ಸ ಳ, ನೆಲ ಸ್ಯಾನೆ-ನೆಲಸಿದನು. 


೨೮ ” ಒದರಾ ರುವಒದರಿದರು ; ಕೊಡವಿದರು, "ಶಿವ ಮಿಂದು ಜಡೆಯನ್ನೊ 
ದರುವಾಗೆ ಉದುರುವ ಹನಿಯೆ ಮಳೆ ' ಎಂದು ಕಲ್ಪನೆ. 


೨5೫ ಒಂದು ಪಟೆವಒಂದು ಸಲ (ಪಟ, ಪಟ್ಟು). ಅರ್ತಿ=ಪ್ರೀತಿ ; 
ಸಂತೋಷ ; ಉತ್ಸವ; ಹಬ್ಬ (ಅಲ್ಲೂ). 


೩೦ ಕಂಡೊ=ಕಡೆನು. 
ನಂಜಪ್ಪ 


ನಂಜಪ್ಪ ; ನಂಜನಗೂಡಿನ " ನಂಜುಂಡೇಶ್ವರ” (ನಂಜು--ಉಂಡ-- ಈಶ್ವರ). 
" ನಂಜ, ನಂಜಪ್ಪ ' ಎಂಬಿವು ಇದರ ಹ್ರ ಸ್ವರೂಪ 

೧ ನೆಂಜುಬಟ್ಟ ಲ ಹೂವು": ಇದನ್ನು " ನಿದಿಬಟ್ಟಿಲ ಹೂವು' ಎಂದೂ 
ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. 

ಮಲ್ಲಯ : ಇದು ಶಿವನ ಮತ್ತೊಂದು ಹೆಸರು (ಮಲೆಯ-- ಅಯ್ಯ ; ಬೆಟ್ಟ 
ದೊಡೆಯ ಸೆಂ. ಗಿರೀಶ.) ಚಲುವಯ್ಯ ಚೆಲುವರಾಯಸ್ವಾಮಿ, 'ದವುನವ ? 
ಎಂದು ನುಡಿಯುತ್ತಾರೆ, 

೨ ನಂಜನಗೂಡು: ನಂಜಪ್ಪ ನೆಲಸಿರುವ ಸ್ಥಳ, ಹಾದೀಲಿಹಾದಿ 
ಯಲ್ಲಿ ; ದಾರಿಯಲ್ಲಿ. ತೋಲವತೋರ ; ದಪ್ಪ. ಬಿತ್ಯಾನೆಎಬಿತ್ತಿದ್ದಾನೆ. 
ನಂಜಪ್ಪ ಸೂಸಿ ಬಿತ್ಥಾನೆ ದವನವ: ದಾರಿ ಬಹು ಮೃದುವಾಗಿ ಹಿತವಾಗಿದೆ 
ಯೆಂದು "ಭಾವ ಭಕ್ತನಿಗೆ ತನ್ನ ಇಷ್ಟದೇವತೆಯ ಬಳಿ ಹೋಗಲು ಪರಮಸಂತೋಷ. 


ಎಕ್ಲಿ 


ಟಪ್ಪಣಿ 
೩ ದೇವೆರೇ ನಂಟ, ಇಷ್ಟ, ಎಲ್ಲ. ಅವನಿರುವಲ್ಲಿ ಬೇರೆ ಬಾಂಧವರು 


ಲೆಕ್ಕಕ್ಕೆ ಇಲ್ಲ. ಮನೆ ಸ್ವಾಮಿ: "ದುನೆಡೇನೆರು ; ಕುಲದೇವತೆ. 


ಛ ಚ ಓ 21 : ವೀರಶೈವರು ದೇವರ ಉತ್ಸವದ ಮುಂದೆ ಮೆರಸುವ 
ಅಲಂಕರಿಸಿದ ಒಂದು ಕಂಬ. ವಾ.ಸರು ಇನ! ಸರ್ವೋತ್ಮಮನೆಂದು ತೋಳೆತ್ತಿ 
ನುಡಿದದ್ದ ರಿಂದ ನಂದಿ ಮುನಿದು ಶಿವನ ಗ ಗೆಯನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಆ 
ತೋಳನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿದನೆಂದೂ " ನಂದೀ ಕೋಲು ಅದರ ಪ್ರತಿನಿಧಿಯೆಂದೂ ಕೆಲವರು 
ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಸಾವಿರಾರು ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದೆ ಉತ್ಸವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ "ಶಕ್ರ ಧ್ವಜ ' ವೆಂಬ 
ಒಂದು ಅಲಂಕರಿಸಿದ ಧ್ರ ಜಗೆಂಬವನ್ನು ಹೊತ್ತು ಹುಣಿಸುತಿ ಹದ್ದು ದಾಗಿ ಪ್ರಾಚೀನ ಗ್ರಂಥ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಸೂಚನೆಯಿದೆ. ಆ ಶಕ ' ಧ್ವಜವೇ ನೀರಶ್ರೈ ವ ಯುಗದಲ್ಲಿ "ನಂದೀಕೋಲು' 
ಎಂದು ರೂಪಾಂತರ ಘನದ. ಪಟಿವಬಾವುಟದ ಬಟ್ಟೆ ಅಥವಾ ಚಿತ್ರ ಪಟ. 
ಗೊಂಬೆಎಬೊಂಬೆ ಕಳಸ್ಸೆ ಸದು: ಕಳಸ-ಐದು (ಸಂಧಿಯಾಗಿಲ್ಲ.) 

9 ಮಡಿಯುಎಮಿಂದು; ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಸೇರುಪಾವಡಳೆ ಬಿಳಿ 
ಯೆಲೆ ತಳ್ಕೊ೦ಡು ; ಪ್ರೇಮಿಗಳು ಸೇರುವಾಗಲೆಲ್ಲ ಹೀಗೆ ವರ್ಣಿಸುತ್ತಾರೆ ಹ; 
ಯಾಗಿ ಏಲೆಅಡಕೆ ತೆಗೆದುತೊಂಡು > ಎಂದು ಅಭಿಸೂ ಯವಿರಬಹುದು, " ಚನ್ನಯ್ಯ 
ಸೂಳೆ ಮನೆಗೆ ಹೊದದು ' ಎಂಬ ಪದ ನೋಡಿ. ಭೋಗ p ನಂಜಯ್ಮ: ಸುಖ 
ಭೋಗಕ್ಕಾಗಿ ಒಲಿದಿರುವ (ಮದುನೆಯಾದವನಲ್ಲ) ನಂಜಯ,ನನ್ನು. 

3 ನೂಳ್‌ಮನೆಗ್ಲೋ ಗಾಗ: ಸೂಳೆಯ ಮನೆಗೆ ಹೋಗುವಾಗ. 

೭ ಹೋದರೆ, ನಿಂದರೆ: ಹೋದರು ಎ, ನಿಂದರು-ಬಿ. 

ಲಿ ತೆಗೆದಳು-೬೨, ಮುಗಿದಳು-, ಬಿಳಗ್ಯಾಳಎಬೆಳಗಿದಳು ; 'ತೊಳೆ 
ದಳು, ಒರಸ್ಯಾಳೆಎಒರಸಿದಳು. 

೯ ಕೊಡವ್ಹಾಸಿಎಕೆೊಡವಿ ಹಾಸಿ. ರಚಿಸಿಟ್ಟು: "ರತಿಸಿಟ್ಟು? ಎಂದು 
ನುಡಿಯುತ್ತಾರೆ ದಾಯ; ಆರು ಕಾಯಿಗಳನ್ನಿ ಟ್ಟು ಕೊಂಡು ಕವಡೆಗಳಿಂದ ಆಡುವ 
ಒಂದು ಆಟ. 

೧೧ ಹೀನಾಯ ಮಾನಕ್ಕೆ ಕಡಮೆ ; ಅವಮಾನ. 

೧೨ ಶ*ೇಳ್ದೊತ್ತಿಗೆಮಕೇಳುವ ಹೊತ್ತಿಗೆ; ಕೇಳಿದ್ದರಿಂದ. ಸ್ವಾಮಾನೆ 
ನಂಜಯ್ಯ : ಸ್ವಾಮಿ ನಂಜಯ್ಯ. "ನೆ? ಅರ್ಥ ವಿಲ್ಲದ ಹೆಚ್ಚೆ ಕ ರ, 

೧೩ ನಸ್ಕೊ ರಳೆ : ': ನಮ್ಮರಕೆ? ಎಂದು. ಹಾಡುತ್ತಾರೆ. ಅದು ಅರ್ಥ 
ವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. "ಒ? ಸ ಅವರ ಬಾಯಲ್ಲಿ "ಅ? ಕಾರವಾಗುವುದು "ಸಾಮಾನ ಭ್ಯ (ಉದಾ: 
ನೋಡನ ಬನಿ ಸ) ಇಲ್ಲಿ, "ಸಾವೂ, ನಮ್ಮ ಮನೆಗೆ ದಯಮಾಡಿ ಬಾ' ಎಂದು ಅಭಿಪ್ರಾ ಯ. 
ಒರಕೆ, ಒರೆಗೆ ಎಂದರೆ ಅರ್ಥವಾಗುತೆ ದೆ. ಒರೆವ ಸ್ಥಳ ಈ ವಾಸಸ್ಥಳ [ಉದಾ ; 
ಕತ್ತಿಯ ಒರೆ(ಐ ಇಡುವ ಸ್ಫಳ. (ತಮಿಳಿನಲ್ಲಿ) ಉರೈ = ವಾಸಸ್ಥಳ] 
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೧೫ ಗಿಲಿಗಿಲಿಮಂಚ: ಗೆಜ್ಜೆ ಮಣಿಗಳಿಂದ ಅಲಂಕರಿಸಿರುವ ಅಲುಗಿದರೆ 
ಮೊಬುದನಿ ಕೊಡುವ ಸೊಗಸಾದ ಮಂಚ ತಬ್ಬೆ ಳೀ ಳ್ಯ್ಯಾ ನ ತಟ್ಟೆ ಯಲ್ಲಿ ವೀಳೆಯ 
ವನ್ನು . ಏಲವಲಗ: ಸರಸ (1) 

೧೬ ದೇವೀರುವದೆ"ವಿಯುರು ; ಅಮ್ಮನವರು. ಶಕುನವ ಕೇಳ್ಯಾರು : 
ಹಲ್ಲಿ ನ.ಡಿದದ್ದನ್ನು ಕೆಳಿರಬಹುದು. 


೧೮ ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿರುವ ಬಸವ, ಉಗ್ರಾಣದಲ್ಲಿರುವ ವೀರಭದ್ರ ( ಈರಯ್ಯ), 
ಮಲ್ಲ ನ ಮೂಲೆಯ ಜಲ್ಲಿಗ- ಇವರೇ ಹಿಂದಿನ ಪದ್ಮ ದಲ್ಲಿ ಸೂಚಿಸಿರುವ "ಮೂರು ಜನ 
ಮಕ್ಕ ಳು' ಮಲ್ಲನ ಮೂಲೆಯೆಂಒಂದು ನಂಜನಗೂಡಿಗೆ `ಒಂದು ಮೈಲಿ ದೂರದಲ್ಲಿ ಕಪಿ 
ಸಿಯ” ಒಂದು ತಿರುವಿನಲ್ಲಿ ರುವ ಸ್ಥ ಳ. ಬಕ್ಲಿಗ; ಅಲ್ಲಿರುವ ಶಿವನ ಪರಿವಾರದ ಒಬ್ಬ 
ದೇವರಾಗಿ೦ಬೇಕು, 


೧೯ ಮುಟ್ಟಿಸೆಮಕೇಳಿಸಿತು. ಬೆದರಾನೆಎಬೆದರಿದನು. ಎನಿತ್ತಿರಿ 
ಏನು ಇತ್ತು? ಸಂಗತಿಯೇನು? ಇದು ಚಾಮುಂಡಿಯ ಪಶ್ನೆ. ಮಠದಾಗೆ= ಮಠ 
ದಲ್ಲಿ. ನಂಜನಗೂಡಿನ ಗುಡಿಯಲ್ಲಿ. ಶಿವ ಜಂಮಗನೆುದೂ ಅವನು ನೆಲಸಿರುವ ಗುಡಿ 
ಜಂಗಮನ ಮಠನೆಂದೂ ಈ ಹಾಡುಕಟ್ಟೈದವರ ಭಾವನೆ, 


೨೦ ಶಿವ ನಿಜವಾದ ಕಾರಣವನ್ನು ಹೇಳುವುದಿಲ್ಲ. ಗ೦ಟೆ ನುಡಿದವು= 
ಗೆಂಟಿಗಳು ಧ್ವನಿ ಮಾಡಿದವು. ತಿ೦ಗ್ರಾರಮಒಂದು ತಿಂಗಳಾದರೂ, ನಮಕೂಟಿ= 
ನಮ್ಮ ನ್ನ ನಮ್ಮ ಸಂಗಡ 

ಸಣ್ಣ ಕ್ಕಿ ಯಂಥ ಸುಳಸಲ್ಲಿ: ಸಣ್ಣಕ್ಕಿಯ ಹಾಗೆ ಸಣ್ಣವೂ ಶುಭ್ರವೂ 
RE, Sh ಹಲ್ಲು ಳ್ಳ ಬ (ಸುಳಹಲ್ಲಿ : ಉಜ್ಜಿ ತೊಳೆದು ಶುಭ ಮಾಡಿದ ಹಲ್ಲು 
ಉಳ್ಳ ವಳು, 'ಸುರಿನಲ್‌' ಎಂಬ ಕಾವ್ಯ ಪ್ರಯೋಗಡೊಡನೆ (ಹೋಲಿಸಿ) ತಾವರೆ 
ಮೈಸೋಳೆ ; ಸಣ್ಣ ಕಿ ಯಂಥ ಸುಳಹಲ್ಲಿ -ಮುದ್ದಾ ದ ಸಂಬಭೊ ಧನೆಗಳು | 

೨೨ ಇಟ್‌ ಗಾಲಿಎಕಂಚಿನಿಂದ ಮಾಡಿದ ಶೇರ ಗಾಲಿ. (ಈಗೆ ನಂಜನ 
ಗೂಡು ತೇರಿಗೆ ಕಂಚಿನ ಗಾಲಿಯಿಲ್ಲ). ಕಸವ ಹೊಡಿ್ವಕಸವನ್ನು ಗುಡಿಸು, 
ಹೊ: ಸನ್ನಿ ಳ.ಎಹೊರಿನಿಯಾಳು ; ಹೊರಿಸದೆ ಬಿಡುವುದಿಲ್ಲ, ಒಗಸ್ಯ್ಯಾರ; ಒಗೆ 
ಇಸು "ಒಗಸು' ಎಂದೇ ನುಡಿಯುತ್ತಾರೆ  ದಯವಾಗೊ : ನನ್ನ ಮೇಲೆ ಅನುಗ್ರಹ 
ಮಾಡು. ದಯಮಾಡಿ ನನ್ನನ್ನು ಬರುವಂತೆ ಬಲವಂತ ಮಾಡಬೇಡ 

ಅಣಿ ಬಸವನೇರಿಬಸವನ-ಏರಿ ; ಬಸವನ ಮೇಲೆ ಹತ್ತಿಕೊಂಡು, 
ಮೇಲೆ ಮೈಮೇಲೆ. ಬಸುಮ-ಭಸ್ಮ ; ಬೂದಿ ; ವಿಭೂತಿ ನಸನಿಮಾವಿನೊಳಗೆ = 
ಎಳೆಯ ಮಾವಿನ ಮರದ ತೋಪಿನಲ್ಲಿ. ಒರುವೋ ರುಎ ಬರುವರು, ಬರುತ್ತಾರೆ. 

ಸುಮಾನರುಇ (ದುಷ್ಮನ್‌ --ರು) ದುಷ್ಪ ಮನುಷ್ಯರು. ಶತ್ರುಗಳು. ಅರುಗಾಗಿವ 
ದಾರಿಬಿಟ್ಟು ಸರಿಯಿರಿ, ಇದು ಶಿವನ ಹರಿಕಾರದ ಎಚ್ಚ ರಿಕೆಯ ನುಡಿ, 


ಅಲ್ಲಿ 


ಟಿಪ್ಪಣಿ 


೨೫ ಸವಣಿಲ್ಲ=ಹವಣಿಲ್ಲ ; ತೆರನಿಲ್ಲ.. "ಹೋಗಿರಿ ಹರಿಯೊ ಜಂಧಿಗೆ ': 
"ಗೆಂಧದ ನೆಂಗ್ಕ್ಯೋಳೆ' ಏಂಬ ಪದದ ಟಿಪ್ಪಣಿಯನ್ನು ನೋಡಿ. 

೨೬ ಕಂತೆಎಕಂಥೆ; ಹಲವು ಪದರ ಬಟ್ಟೆ ಸೇರಿಸಿ ಹೊಲಿದ ಬಟ್ಟೆ ; ದಟ್ಟಿ, 
ವನದೇಶ=ವನ ಪ್ರದೇಶಕ್ಕೆ, ಕಾಡಿಗೆ. ನಾಗಬೆತ್ತ: ಒಂದು ಜಾತಿಯ ಬೆತ್ತ ; 
"ಹಾವೆಂಬ ಬೆತ್ತ' ಎಂದೂ ಹೇಳಬಹುದು. 


೨೨ ದೇವಿ ಶಿವನನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿ ಸಲಪೇಸ್ಸಿ ಸಿದ ಕೆಲವು ರೀತಿಗಳು: ೧ ಕಂದನನ್ನು 
ಕೈ ಯಲ್ಲಿ ಟ್ಟು ಕೊಂಡು ಪಮಾಣ ಮಾಡುವುದು ; 5 ಬೊಗಸೆ (= ಬಗಸೆ) ಯಲ್ಲಿ ಕೆಂಡ 
ಬಡಿದುಕೊಳ್ಳು ವುದು (ಆಡಿದ್ದು ಸತ್ಯವಾದರೆ ಸುಡುವುದಿಲ್ಲ ವೆಂದು ಭಾವನೆ) ; ೩ ನೀರಿ 
ನಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಪ ಮಾಣಮಾಡುವದು. ಕೆಂಡದ ಪರಿ: ಕೆಯೊಂದು ಹೊರತು: ಉಳಿದೆರಡು 
ಈಗಲೂ ಬಳಕೆಯಲ್ಲಿವೆ. 

೫ ಗಂಗೇದಿಸದಾಗಿಲ್ಲ......: (ದಿಡ=ದಸ) ಹೆಂಡತಿ ಮುನಿಸಿ 
ಕೊಂಡ ಮೇಲೆ ನಂಜಪ ಮನೆಯಲಿ ರಲಾರದೆ ದೇಶಾಂತರ ಹೊದನೆಂದು ಸೂಚನೆ. 
ನ೦ಜಸ್ಥನಂಜಪ್ಪನ 

೩೦ ಮಂಡೆ= ತಲೆ. ಈಡಾಡುವಚೆಲ್ಲಾಡು, ಎರಚಾಡು. ಗಂಡುಳ್ಳ 
= ಪರಾಕ್ರಮವುಳ್ಳ. 

೩೧  ಉಂಡೇ= ಉಂಡೆಯನು, ದೇವಿಯರಿಗೆ ತಿಂಗಳ ಮಗನಾದರೆ 
ಚಾಮುಂಡಿಗೆ ವರ್ಷದ ಮಗ, 


ಗೌರಮ್ಮನ ಮದುವೆ (೧) 


ಇದು ನಮ್ಮ ಒಕ್ಕ ಲಿಗರು ಹೇಳುವ ಗಿರಿಜಾಕಲ್ಯಾಣ ಗಿರಿಜಾ ಕಲ್ಯಾಣ ಬಹು 
ದೊಡ್ಮ ಕಥೆ ದಿನವೆಲ್ಲ ಹೇಳಿದರೂ ಮುಗಿಯುವುದಿಲ್ಲ. ಅದರಿಂದ ಸ್ವಲ್ಪ ಭಾಗವನ್ನು 
ಆಯ್ದು ಇಲ್ಲಿ ಕೊಟಿ ದೆ. 


೧ ಶಿವ ಗೌರಿಯನ್ನು ತನಗೆ ಮದು ಮಾಡಿಕೊಡಬೇಕೆಂದು ಕೇಳಿದಾಗ ಅವಳ 
ತಾಯಿತಂದೆಗಳು ಈ ಮಾತು ಆಡುತ್ತಾರೆ ನಡುವೋರು= ನೆಡುವವರು "ನಡು' 
ಎಂಬ ಗ್ರಾಂಧಿಕರೂಪನೇ ಕೇಳಬರುತ್ತದೆ ಅತ್ತಿ ಲದ ಅತ್ತೆಯಿಲ್ಲದ (ಇಲ್ಲಿ ಲೋಪ 
ಸಂಧಿ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ) "ಗೌರಿ' ಎಂಬ ಮಾತನ್ನು " ಗವುರಿ' ಎಂಬಂತೆ ಉಚ್ಚರಿಸು 
ವುದೇ ಹೆಚ್ಚು. ಒಪ್ಪ = ಕೆಲಸದ ಅಣಿ ; ಅಚ್ಚು ಕಟ್ಟು, ಇನು ಯಾರು ಕಲಿಸುವವರು? 


೨ ಇದು ಶಿವನ ಉತ್ತರ.” ನಾನೇಯ=ನಾಸೇ (ಇನೂ ಒತ್ತಿ ಹೆೇಳುವುದ 
ಕ್ಕಾಗಿ "ಆಅ' ಎಂದು ಹೊಸ ಪ ತ್ಕಯ ಸೇರಿಸಿ ಈ ರೂಪ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ನಾನೇ... 


೨೬೩. 


ನಾಡ ಪದಗಳು 


ಅ-ನಾನೇಯ "ನಾನೇವೇಯೆ' ಎಂದು ಕೆಲವರು ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಬಳಸುವುದನ್ನು 
ಹೋಲಿಸಬಹುದು. 

೩ ಮಾವಿಲ್ಲದವ ಮಾನ ಇಲ್ಲದ ; ಮಾವನಿಲ್ಲದ. ಆಯಾಎ ಆಯವನ್ನು; 
ಅಚ್ಚು ಕಟ್ಟನ್ನು. 

ರ ಚಿಕ್ಕಳುವ ಚಿಕ್ಕ ವಳು. ಇಮ ಇನ್ನೊಂದು ಕಾರಣ, ಕೊಡುವುದಿಲ್ಲ 
ವೆನ್ನು ವುದಕ್ಕೆ. ಪಟ್ಟೆ ಎರೇಷ್ಮೆ ಬಟ್ಟೆ, ಗೌಲೀ=ಗ್‌ರಿಯನ್ನು. ಕೊಡಬೈದುಎ 
ಕೊಡಬಹುದು. 

೬ ಬಾಲ್ಕಾದರೆ ಎ ಬಾಲೆಯಾದರೆ. ನಮ್ಮನೆಗೆ ಎ ನಮ್ಮ ಮನೆಗೆ, 
ನನು್‌-._ಮನೆ, (ಇಂಥ ಪ್ರಯೋಗ ಬಳಕೆ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಬಹಳ, ಗ್ರಂಥಸ್ತ ಭಾಷೆ 
ಯಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಕರಣಕಾರರು ಒಪ್ಪುವುದಿಲ್ಲ. ತಮಿಳಿನಲ್ಲಿ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಯೋಗಿಸು 
ತ್ತಾರೆ). 

೭ ಹರಿವಾಣ ತಟ್ಟಿ. ಬೆಳಗೋದವಎ ಬೆಳಗುವುದನ್ನು, 

೯ ಮೇಲೋಕದ=ಮೇಲಿನ ಲೋಕದ. ಇಪ್ಪತ್ತೆ ಜಡೆಯ ಇಪ್ಪತ್ತು 
ಜಡೆಯುಳ್ಳ. 

೧೦ ಗೌರಿಯ ಮನಸ್ಸನ್ನು ತಿರುಗಿಸಲು ತಂದೆ ತಾಯಿಗಳು ಅವಳಿಗೆ ಹೀಗೆ 
ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಉಣ್ಣೋರು- ಉಣ್ಣುವವರು ; ಊಟಮಾಡುವವರು. ಒರಗೋರು 
= ಮಲಗುವವರು, ತ್ಕಾಗದೆಲೆ= ತೇಗದ ಎಲೆ. " ವೈರಾಗ್ಯವೆಂಬ ಎಲೆ ' ಎಂದೂ 
ಧ್ವನಿಯಿರಬಹುದು. ಉಣೋ € ಉಣ್ಣುವ. ಸಿರಿಗೌರಿಐ ಶ್ರೀ ಗೌರಿ, ಮನ 
ಸಾದಾವಮನಸ್ಸಿಟ್ಟಿ ಯಾ. 

೧೧ ಮೇಲಿನ ಆಕ್ಷೇಪಣೆಗೆ ಗೌರಿಯ ಉತ್ತರ. ಹಾದ್ಯವ್ರೃ= ಹಾದಿ ಅವರ. 
ಬೀದ್ಯವ್ರ ಬೀದಿ ಅವರ. ಪಡಸಾಲೆ ಪಡುವಶಾಲೆ, ಕೂರಲುವಮಲಗಲು ಒದಗು 
ವಂತೆ ಚಾವಣಿ ಹಾಕಿರುವ ಮನೆಯ ಮುಂದಿನ ಭಾಗ ; "ವರಾಂಡ ( ಪಡು ಮಲಗು). 
ಹ್ಯಾಗಿದ್ದರೂಎ ಹೇಗಿದ್ದರೂ, 

೧೨ ಅವ್ವಯ ; ತಾಯಿಯನ್ನು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಸಂಬೋಧಿಸುವ ರೀತಿ. 
ಹನೆ ಲ್ಚೆ = ಹನ್ನೆ ರಡು, ಇಲ್ಲಿ, ಹನ್ನೆ ರಡು, ಇಪ್ಪತ್ತು ಮೊದಲಾದವು ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ಸಂಖ್ಯೆ 
ಯನ್ನು ಸೂಚಿಸುವುದಿಲ್ಲ. " ಹೆಚ್ಚು ' ಎಂಬ ಭಾ ನನೆಯನ್ನು ಮಾತ್ರ ಕೊಡುಶ ನೆ. 

೧೫% ಆಕಾಶೆಂಬೋದುಇ ಆಕಾಶವೆಬುದು. ಕಾಣೋದಿಲ್ಲ ಕಾಣುವ 
ದಿಲ್ಲ. ಸುಳುವು ಸುಳಿವು. 

೧೬ ಕಾಣತೀತೆವಕಾಣುತ್ತದೆ 

೧೯ ಇ೦ಬಳೆಎ ಅಗಲಕ್ಕೆ (ಇಂಬು ಅವಕಾಶ) ಹಾಕ್ಯಾರುಇ ಹಾಕಿ 
ದರು. ಮಾಡ್ಯಾರುಎ ಮಾಡಿದರು. 

೨೬೮ 


ಟಿಪಣಿ 


೨೨ 


೨೦ ಪುಪ್ಪನ ಗಿರಿಜ ಪುಷ್ಪಗಿರಿ. ಹಳೆಯ ಬೀಡಿನ ಹತ್ತಿರ ಇರುವ ಒಂದು 
ಬೆಟ್ಟ. [‘ ಪುಪ್ಪನ ಗಿರಿ ' ಯೆಂಬ ಮೊದಲಿನ ಹೆಸರೇ ಈಗ " ಪಷ್ಪಗಿರಿ ವಂದು ಆಗಿರ 
ಬಹುದು, "ದೋರ ಸಮುದ್ರ ' ದ್ವಾರ ಸಮುದ್ರವಾಗಿಯೂ, " ಉತ್ತ ಮಂದು ' ಉದಕ 
ಮಂಡಲವಾಗಿಯೂ ಬರ್ಪಟ್ಟಂತೆ.| ಪರ್ವತ ಚಂದ್ರದ್ರೋಣ ಪರ್ವತ, ಅಲ್ಲಿ 
ಶಿವಕ್ಷೇತ್ರಗಳು ಕೆಲವಿನೆ. ಇಪತ್ತೆಳ್ಲೂಳೇ ದಿಡದಿಂದ= ಇಪ್ಪತ್ತೆರಡು ಹೊಳೆಗಳ 
ದಡದಿಂದ. " ಅನೇಕ ಕಡೆಗಳಿಂದ' ಎಂದು ಅಭಿಪ್ರಾಯ. ಬರಿದಿರುವೊವ ಬಂದಿ 
ರುವ. ಹೀಗೆ "ಒ' ಕಾರಾಂತವಾಗಿ ನುಡಿಯುವುದು ರೂಢಿ. ಕರತೆನ್ಸಿ= ಕರೆದು ತನ್ನಿ: 


೨೧ ತಾನನ ಸ್ನಾನ. ಬಾ ಲವ್ನ ವ ಬಾಲವ್ವನ, ಗೌರಿಯ. 

೨೩ ಕೊಪು -ಒಂದು ಒಡನೆ. ಮರುಗ್ಗಾರೆ=ಮರುಗಿದರು. 
ಮದುಗ=ಸಕ್ಕರೆ ಪಟ್ಟಣದ ಹತ್ತಿರದ ಒಂದು ಊರು. ಇಲ್ಲಿನ ಕರೆ ಬಹು ದೊಡ್ಡದು. 
ಏರೀ ಮ್ಯಾಲೆಸಾ ಏರಿಯ ಮೇಲೆ, 

೨೪ ತಂದೀ ವಿಎತಂದಿದೀವಿ, ತಂದಿದ್ದೇವೆ. ಬಂದ್ವಿ = ಬಂದೆವು. 
ಅಪ್ಲೊ ೦ದು ಮಾತ= ಅಪ್ಪನಿಗೆ ಒಂದು ಮಾತನ್ನು, ತಿಳೀಹೇಳು= ತಿಳಿಯ ಹೇಳು. 
ಶಿವನ " ಮುದುವೆಯಲ್ಲೂ ಒಡವೆ ವಸುಗಳ ವಿಷಯದ "ಳ್ಳ ಟಿ ಅಸಮಾಧಾನ, ಮಧ್ಯಸ್ಥ ರ 
ಸಮಾಧಾನ ವಿಲ್ಲ ಕಂಡುಬರುತ್ತ ದೆ 

೨೫ ವಾಲೆಎ.ಓಲೆ (ಕಿವಿಯ ಒಡವೆ) 

6೬ ಚಳತುಂಬು=- ಓಲೆಗೆ. ಸೇರಿಸಿ ಇಳಿಯಬಿಡುವ ಒಂಡು ಒಡವೆ, 
ಅವ್ಲೊ ೦ಬಿ ಅವಗೆ ಒಂದು. 

೨೮ ಯಾತಕು=ಎತಕ್ಕೂ ಮಾತಿಗೆ= ಒಂದು ಕಾರ್ಯಕ್ಕಾಗಿ, ಕರೀ 
ಬಂದು ಕರೆಯ ಬಂದೆವು. 

೨೯ ಮರತು೦ಬಇ ಮೊರದ ತುಂಬ. 


೩೧ ಸೂರಿಟ್ಟಿ ೦ಗೆ= ಸೂರೆಯಿಟ್ಟ ಹಾಗೆ, ಚೆಲ್ಲಾಡಿದ ಹಾಗೆ. ಗೆಣ 
ತೇರು ಗೆಳತಿಯರು. ಸಾಲೀ ಸೆರಗೆಲ್ಲವ ಸೀರೆಯ ಸೆರಗೆಲ್ಲ (ಸಾಲಿ ಸೇಲೆ, ಶಾಲೆ, 
ಸೆಲ್ಲೆಯ, ಶಲ್ಯ) 

೩೩ ಕರದಿಎ ಹೆಂಗಸು ; ಮಡದಿ. (ತಮಿಳು: ಪರತ್ತೈ = ಪರಸ್ತ್ರೀ, ಇಲ್ಲಿ 
"ಸ್ತ್ರೀ' ಎಂಬರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಪ್ರಯೋಗ). 3 ೈಾಪಟ್ಟಿಯ ಸೀರೆ, 

೩೬ ಹಾಗೆ ಹೋಗಿ ಹೀಗೆ ಬರಲಾರೆ: ಹೋದ ಮೇಲೆ ಹೆಚ್ಚು ದಿನ ನಿಲ್ಲದೆ 
ಬೇಗ ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಬರಲಾರೆ. ತೆರಳೇ ನುಮಹೋಗುತ್ತೇನೆ. 

೨೬೯ 


ನಾಡ ಪದಗಳು 
ಗೌರಮ್ಮನ ಮದುನೆ (೨) 


ಪಂಕ 
೧ ಹುಟ್ಟಿದಳ : ಹುಟ್ಟಿದಳು, ಅರ್ಥವಿಲ್ಲದೆ "ಖ' ಸೇರಿರುವ ಕಡೆಯೆಲ್ಲ 
ಹೀಗೆ ಬರೆದಿಲ್ಲ. ಸುಲಭವಾಗಿಯೇ ಗೊತ್ತಾಗುವುದೆಂದು ನಂಬಿದೆ. 


೨ ಅಷಾಗಿ ಇಷ್ಟಾಗಿ: ಸಲ ಸಲವಾಗಿ ಬೆಳೆದು. ದೊಡೋೊೋ ಳು 
ಆ ಲಿ ವೆ ಜು ರ ಬ ಇ 
ದೊಡ ವಳು. 
ಲಾ 

4 ಗ್‌ೌರೀಮಗೌರಿಯ. 

೬ ಬ್ರಾಲಬರಿಗೆಎಬ್ರಾಹ್ಮ ಇರಿಗೆ. 

೬ ಇಲ್ಲಿಂದ ಮುಂದೆ ಒಂದೊಂದಾಗಿ ಹಲವು ಜಾತಿಗಳವರ ವಿಮರ್ಶೆ ಕಂಡು 
ಬರುತ್ತದೆ. ಸಾವಾಸ ಸಹವಾಸ, 

೧೦ ತಣೀರಲ್ಲ ಬೀಳಲಾರೆ; " ಬೀಳಲಾರೆ' ಎಂಬ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ 
ತಣ್ಣೀರು ಸ್ಲಾನ ಎಷ್ಟು ಕಷ್ಟವೆಂಬುದು ಸೂಚಿತವಾಗುತ್ತದೆ. 

೨೨ ಒಕ್ಕ ಲರಮಒಕ್ಕಲಿಗರ. ಗೆಯ್ಯಲಾರೆಎಉಳಲಾರೆ ; ಕೃಷಿ ಮಾಡಲಾರೆ, 

೨೩ ಶತ್ತೆ ಎಸೆತ್ತೆ. 

೨೭ ಬ್ಯಾಡರಿಗೆ-ಎಬೇಡರಿಗೆ. 

೨೮ ಬಿಲ್ಲ೦ಬರಿಬಿಲ್ಲು ಅಂಬು ; ಬಿಲ್ಲು ಬಾಣ, 

೩೨ ಕುರಿಬಣ್ಣ ಕುರಿಯ ತುಪ್ಪಟದಂಥ ಒರಟು ಬಟ್ಟೆ (?) 

೩೨೩. ಕಂಬ್ಬಿಎ ಕಂಬಳಿ. 

೩೫% ಕೋಮಬಟಿಗರಿಗೆಎವ್ಯಾಪಾರಿಗಳಿಗೆ, ವೈಶ್ಯರಿಗೆ. 

ಜಿಸಿ ಯಾಪಾರ-ನ್ಮಾಪಾರ, ಜೂಜಿನ ಯಾಪಾರ. 

ಹಿಲೆ ಕುಟ್ಟ ನಾರ ಕುಟ್ಟಲಾರೆ. "ನಾ' ಎಂದು ನುಡಿಯುತ್ತಾರೆ. 

೩೯ ಕಾಸಿಗೆ ಕಾಸಿಗೆ ತಕ್ಕಡಿಯನ್ನು,,,,,,, 

೪೩ ಹುಳಿಯಂಬ್ಲಿ —ಹುಳಿಯಾದ ಅಂಬಲಿ. 


೪೬ ಹದಿನೇಳು ಹತ್ತು ಜಾತಿ: " ಎಲ್ಲ ಜಾತಿಗಳನ್ನೂ >: ಎಂದು ಅಭಿ 
ಪ್ರಾಯ, " ಹದಿನೆಂಟು ಜಾತಿ' ಎಂದು ರೂಢಿಯಲ್ಲಿ ಮಾತಾಡುವುದುಂಟು. ೧೮, 
ಅಥವಾ ೧೭-4-೧೦ ಜಾತಿಗಳ ವಿವರ ಸರಿಯಾಗಿ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. 


೨೭೦ 


೪ 


ಟಿಪಣಿ 


ಇ 


ಕುರಿಯಮ್ಮ--ನೀನೆ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಭಾವಿಸಿಕೊ, ಇಂಥವರೆಂದು ನಿರ್ಧ 


ರಿಸು, ಕುರುತೀಯೊ-2ಕುರಿಯುತ್ತಿಯೊ, 


೪೮ 


ಸಿದ್ಧ ಪಟ್ಟಿಣತ್ತಾವ; ಸಿದ್ಧಪಟ್ಟಿಣದ ಹತ್ತಿರ. ಶಿವಗೇಗೆಯ ಸಮಾಪದಲ್ಲಿ 


ಈ ಹೆಸರಿನ ಊರಿರಬಹುದು, (ತಾನ, ತಾವು, ಠಾವು, ಸ್ಥಾನೆ. ) 


೫೧ 


ಫೊ ಡುನಯ್ಯವ.ಕೊಡಿಸಯ್ಯ. 


೨1೩ ತಣಿಗಿ ಲ್ಲವಾತಣಿಗೆಯಿಲ್ಲ ಸ ತಣಿಗೆಎತಟ್ಟಿ. ಕೊಪ್ಪರಿಕೆಮಬಾಯಗಲದ 
ಒಂದು ಬಗೆಯ ಪಾತ್ರೆ ; ಚಟ್ಟಿ. 


2೪ 
ಇಲ ). 


ಲೆಂ 
ಲೆ೨ 
೮೩ 
ಲೆ೪ 
0% 
ವಾಡಿಕೆ, 
ಲೆ. 


ಛಿ 


ಬೆ 


ಏರೋಳೆ ಶುದುರಿಲ್ಲವನರುವುದಕ್ಕೆ ಕುದುರೆಯಿಲ್ಲ (ಕುದುರೆ 


ಒಡನೆ-- ಇಲ್ಲ. 

ಎಲ್ಲಾ ದರ್ದೋ ಗೆಲ್ಲಾ ದರೂ ಹೋಗೆ. 

ತಂದೆಯ ಮಾತು ಕೇಳದೆ ಹೋ ಧ್ಹಕ್ಕೆ ಇದು ಶಿಕ್ಷೆ ಯೆಂದು ಕಾಣುತ್ತದೆ. 
ಕುರಿತಳು-ನೆನೆದಳು ; ಧ್ಯಾನಿಸಿದಳು, 

ಭದ್ಭಾಕ್ಸಿಮರ (?) 

ನಿಂಬ್ಕಣ್ಣ ಮಡಗಿ ನಿಂಬೆಯ ಹಣ್ಣನ್ನು ಇಟ್ಟು. 

ಶಿವ ತನ್ನ ನ್ನ್ನ ಒಲಿಯಲೆಂದು ಗೌರಿ ಇಷ್ಟು ಕಠಿನ ತಪಸ್ಸುಮಾಡಿದಳು. 
ಗೌರಿಯನ್ನು ಪರೀಸ್ಪಿ ಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಶಿವ ಮುದಿ ಜಂಗಮನಾಗಿ ಬರುತ್ತಾನೆ, 
ಕ್ಯಾರೆಹಾವುವಕೇರೆಹಾವು. ಇದು ನೀರಿನಲ್ಲೆ ವಾಸಮಾಡುವುದು 


ಹೆಚ್ಚಿ ಹಾವು (?). ಪಾಗುಮರುಮಾಲು 
ಗೌರಿದ್ದ=ಗ್‌ರಿ-೬ಇದ್ದ ; ಗೌರಿಯಿದ (ಎಂದಾಗಬೇಕು) 
ಎ ೦ 
ಗೌರಿ ಜಂಗಮನಿಗೆ ಮುತ್ತು ತಂದು ಭಿಕ್ಷಹಾಕಿದಳು. 
ಮುಕ್ಕು ಜ್ವಾಳ-=ಮುಕ್ಕಾದ, ಒಡೆದು ಚೂರಾದ, ಜೋಳ. 
ರವರತ್ನ ನವರತ್ನ. "ರ' ಕಾರವನ್ನೆ ಉಚ್ಚರಿಸುವುದು ಹಾಡುವವರ 


ಎ೦ದೀಯಮುನ್ನುತ್ತೀಯಲ್ಲ. 
ವಡವ್ಯ ಲ್ಲ ಒಡವೆಯೆಲ್ಲ. 
ಚೆಂಬ್ಲಲ್ಲಿ ಎಚೆಂಬಿನಲ್ಲಿ. 

೨೭೧ 


ನಾಡ ಪದಗಳು 


೯೪ ನಡಿಯಲೆ-ನಡೆಯೆಲಿ. "ನಡಿ' ಎನ್ನುವುದು ರೂಢಿ. ಹೋಗಾನ= 
ಹೋಗೋಣ. 
೯89%. "ಆಕಾಶವೇನುಂಟೋ (ಅಷ್ಟಗಲಕ್ಕೂ ) ಚಪ್ಪ ರವ ಹಾಕಿ? ; ಆಕಾಶೆ 


ದಗಲಕ್ಕೂ, ಬಹು ವಿಸ್ತಾರವಾದ ಎಂದು ಭಾವ. 
೯೬ ಹಸೆಗಲ್ಲುಎಹಸೆಮಣೆ, ಶಿವ ಪಾರ್ವತಿಯರ ಮಡುವೆಗೆ ಆಕಾಶವೇ 


ಚಪ್ಪರ ; ಭೂಮಿಯೇ ಹಸೆಮಣೆ ! 

೯೮. ಬಾ)೦ಬರಿಗೂಬವಬಾಹ್ಮಣರನ್ನೂ. ಇಬ್ಬರಿಗೂ ಕರಸಿ: 
ದ್ವಿತೀಯೆಗೆ ಷಸ್ಮಿ. 

ತತ ಲಗ್ನವಾದಿತುಎಲಗ್ಗ ವಾಯಿತು. 

೧೦೦ ಸ್ವಾಮಾ ತಾಯಿತಂದೆ ಸ್ವಾಮಿಯ ತಾಯಿತಂದೆ, "ಅಭವ 
ಎಂದು ಹೆಸರಾದ ಶಿವನಿಗೂ ತಾಯಿತಂದೆಗಳು ಬಂದರು! ಭಕ್ತರ ನಂಬಿಕೆಯಂತೆ ತಾನೆ 
ದೇವರ ವ್ಯವಹಾರ | 


ಸೋಬಾನೆ ಮತ್ತು ಒಸೆಗೆಯ ಪದಗಳು 


ಮದುವೆಯ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಈ ಪದಗಳನ್ನು ಹಾಡುತೂರೆ. ಹಾಡುವ ಹೆಂಗಸರೆಲ್ಲ 
ಎರಡು ಗುಂಪಾಗುತ್ತಾರೆ. ಒಂದು ಗುಂಪಿನವರು ಎರಡು ಚರಣ (ಎರಡನೆಯ ಸಾಲಿನಲ್ಲಿ 
ಗೀಟು ಹಾಕಿರುವವರೆಗೆ) ಹೇಳಿ ನಿಲ್ಲಿಸುತ್ತಾರೆ. ಕೂಡಲೆ ಎರಡನೆಯ ಗುಂಪಿನವರು 
ಎರಡನೆಯ ಸಾಲನ್ನು ಮಾತ್ರ (ವೊದಲ ಗುಂಪಿನವರು ಹೇಳಿ ಬಿಟ್ಟಿ ಷ್ಟ್ಯನ್ನು ಮಾತ್ರ) 
ಪಲ್ಲವಿಯಂತೆ ಹಾಡುತ್ತಾರೆ. ಬಳಿಕ ಮೊದಲ ಗುಂಪಿನವರು ಎರಡನೆಯ ಚರಣದಿಂದ 
ಆರಂಭಮಾಡಿ ಮೊದಲಿನಂತೆಯೆ ಎರಡೆರಡು ಚರಣವಾಗಿ ಮುಂದುವರಿಸುತ್ತಾರೆ, ಹಲವು 
ದನಿ ಒಟ್ಟುಗೂಡಿ ಹಾಡುವಾಗ ಒಂದು ಅಪೂರ್ವ ಆನಂದಲಹರಿ ಹರಿಯುತ್ತದೆ. 

ಸೋಬನ, ಸೋಬಾನ, ಸೋಬಾನೆ ಶೋಭನ; ಶುಭಕಾರ್ಯ, ಒಸಗೆ 
ಸಂತೋಷ, ಶುಭ. 

೧ ತೆಂಕಲಇದಕ್ಷಿಣದ (ತೆಂಕಣ ದರ್ಶಿ) ಸಕೆಂಜೇರಣಕೆಂಚಿಯರನ್ನು 
ಕೆಂಚಿ ಕೆಂಪನೆಯ ಹೆಣ್ಣು). ಆ೦ಚು. ಗುಪ್ಪಟ್ಟೆ ಸೆರಗು ಅಂಚಿನಲ್ಲಿ ಗುಪ್ಪಟ್ಟಿ 
ಕಾಯಿನ ಚಿತ್ರವಿರುವ ಸೆರಗು } 

೨ ಬಡಗೇ= ಉತ್ತರದ (ಬಡಗು= ಉತ್ತರ) ಬೆಡಗೀರ-ಬೆಡಗಿಯರನ್ನು. 

೩ ಅರಗುನ ಕೊನೆಯ ಭಾಗ ; ಅಂಚು. 

೪ ಮಲ್ಬಿಷಮನೆಯಲ್ಲಿ. ಮುಸುರಿಲ್ಲ= ಮುಸುರೆಯಿಲ್ಲ. ಈ ಮನೇ.... 
ಜಿಲುವೇರೋ = ಚೆೊಕ್ಕಟನೇ ಚಲುವೆಂದು ಇದರ ಭಾವ, 


ಶಿ) 


ಟಿಪಣಿ 


ಇವಿ 


೬ ಕಿರುದಂಗೇರುವಕಿಂಿಯ ತಂಗಿಯರು. ತಕ್ಕೊಂಡು ತೆಗೆದು 
ಕೊಡು. ನೆಲಾ ಬಳಿವ ನೆಲವನ್ನು ಸಾರಿಸು. ಗೀರ ಬರೆದರೆ ರಂಗವಲ್ಲಿಯ ಅಳೆ 
ಬರೆದರು. 

೭ ಉಪ್ಪ ರಿಗೊಳಗೆಉಪ್ಪರಿಗೆಯೊಳಗೆ. 

೮ ಚಿಮ್ಮಾ ಳಿಗೆಎಅಂದವಾಡ ಮಾಳಿಗೆ (' ಶಿಮ್‌-ಮಾಳಿಗೈ ’ ಶಮ 
ಚೆಲುವು. ತಮಿಳು) 

€ ಚೌಕಮನಾಲ್ಕು ಮೂಲೆಯ ಚೌಕನಾದ ಹಸೆ. ಸುರಗಿಳಿಎದೇವ 
ಲೋಕದ ಗಿಳಿ. ಸುವ್ವರದ=ಾಸುಸ್ವರದ. 

೧೧ ಇತ್ಕಾ ಕೆಎಇತ್ತ-ಯಾಕೆ. ಬರೆದವ್ವ=ಬರೆದೆಯವ್ವ. ಸೂಲಿಗ 
ಕಾಯ ಸೂರ್ಯ. "ಸೂರಿಯ '  " ಸೂಲಿಗೆ ' ಎಂದಾಗಿದೆ. ಸೂಲಿಗರಾಯ 
ಎತ್ತ ಮೂಡಿದರೂ ಜಗಕೆಲ್ಲ; ಇದು ಇತ್ಯಾಕೆ ಬರೆದೆಯೆಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಉತ್ತರ, 
ys ಸ್ಯ ಬಲ್ಲಿ ದ್ದ ರೂ ಬೆಳಕು” ಲೋಕಕ್ಕೆ ಲ್ಲ ಹರಗುತ್ತ ದೆ. ಅದರಂತೆ ಹಸೆ ಎಲ್ಲಿ 
ಬರೆದರೂ ಅದರ ಶುಭ ಫಲ ಬಂದೇ ಬರುತ್ತ ಡೆ.” ಎಂದು ಅಭಿಪ್ರಾಯ, 

೧೩ ಹ೦ಡಕ್ಕಿಎಬಣ್ಣ ಬಣ್ಣಗಳಿರುವ ಅಕ್ಕಿ. ದುಂಡಕ್ಕೆ = ಸ್ವಲ್ಪ ವೂ ಮುರಿ 
ಯದ ಅಕ್ಕಿ. ಬಂದೂರು ನಮ್ಮೂರಿಗೆ ೮-೧೦ ಮೈಲಿ ದೂರದಲ್ಲಿದೆ. 

೧೪ ಹಾಲಕ್ಕಿ, ನೀಲಕ್ಕೆ, ನೀಲವರ್ಣದಕ್ಕೆ : ಇವಕ್ಕೇನೇನು ಭೇದವೊ 
ತಿಳಿಯದು. 

೧೫೩ ಗಣಿಗೆವಿಗಳಿಗೆ (ಧಾನ್ಯ ಶುಂಬುವ ಗುಡಾಣದ ಆಕಾರದ ಗೂಡೆ); 
ಬತ್ತಿ=ಒತ್ತಿನಲ್ಲಿ ; ಹತ್ತಿರ. ಸಟಿ ಮಸೆಟ್ಟಿ : ಸಾವರ ; ಶ್ರೀಮಂತ (ಶ್ರೆ "ಪ್ರಿ 
ಶೆಟ್ಟಿ ; ಸೆಟ್ಟಿ). ತತ್ತಾ `ಔವತಂದು ಕೊಡೆ, ಹಸೆಹುಯ್ಕೆ : ಬಣ್ಣ ಬಣ ದ ಅಕಿ" 
ಯನ್ನು ಮೊದಲೆ ಗುರುತುಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವ ಅಂಕಣಗಳಲ್ಲಿ ತಂಬಿ ಹಸೆ ಸಬಕಯಿತ್ತಾಕೆ 
ಹಾಗೆ ಅಕಿ ಯನ್ನು "ಹುಯ್ಯು 'ವುದರಿಂದ ಹಸೆ ಹುಯ್ಕೆ ಎಂದಿದೆ, 

೧೬ ಗೋಡಿ ರ್ಟ ದುವೆ, ಗೋಧಿ (ಗೋಧೂಮ) 

೧೮ ಪಾಂಡವರ ಅಂಗಿಯ ಸೆರಗು ; ಇದರ ವಿಚಾರ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ, 

೧ ವಸ್ತರವಸ್ತ್ರ. 

೨೦ ಲಕೃವ್ವ —ಲಕಿ A ಲಕ್ಷಿ ತುಳಸಿಯರು ವಿಷ್ಣುವಿನ ರಾಣಿಯರು. 
ತಿಮ್ಮ ಪ್ರ ತಿರುಪತಿಯ ದೇವರು (ತಿರುಮಲೆ ಅಪ್ಪ) ರಾಣಿ ಹಸೆಯ, 

೨೨ ಚವುಲವ-ಚ”ರಿಯನ್ನು ; ಚಾಮರವನ್ನು. 

ಮೆ ಅನುವಾಗಿ ಎಸರಿಯಾಗಿ ; ಹೊಂದಿಕೆಯಾಗಿ. 
೨೪ - ಕೊಡಬೈ ದುವಕೊಡಬಹುದು. 
91 ೨೭.೩, 


ನಾಡ ಪದಗಳು 


೨೬ ಆಿ೦ದುಳೆ ಮುಅಂದವುಳ್ಳ (( ಅಂದ ಮತ್ತು ಒಳ್ಳೆಯ ’ ಎಂಬರ್ಥದಲ್ಲಿ 
" ಅಂದೊಳ್ಳೆ ' ಎಂದಿ ರೂ ಇರಬಹುದು). ಜಿಂದುಳೆ ಚೆಂದ ಉಳ್ಳ-4-ಲ 
ಅಪ್ಪಯ್ಯ : ಮದವಣಿಗನನು ವಿಶಾ ಸದಿಂದ ಹೀಗೆ ಕರೆಯುತಾರೆ . ಮಗು ' 
ಹ ವೆ 
ಎಂದು ಅಭಿಪಾ ಯ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಅಪ್ಪಯ್ಯ ' ಎಂದು ಕರೆಯು 
ವುದು ರೂಢಿ. ಒಲಪಿನಮಜಒನಪಿನ ; ಸೊಗಸಿನ, ಸ 
೨೭. ಆಯುಳ್ರೆಮಆಯುಸ್ಸುಳ್ಳ ; ಚಿರಂಜೀವಿಗಳಾದ ಛಾಯುಂಳ್ಳೆಮಳಳೆ 
pi ಆಯ ನೋಡಾರೆ : ಆಯವನ್ನು (ಸೊಗಸನ್ನು, ಅಚ್ಚು ಕಟ್ಟನ್ನು) ನೋಡಿ 
೨೮, ೨೯ ಇದ್ದೊ ಇದ್ದ ಳು ; ಇದ್ದನು. ಹಸೆಯ ಮೇಲೆ ಕೂತಿದ್ದ ಮಗ ಅವ್ವ 
ನಿಗೂ ಅಪ್ಪ ನಿಗೂ ದೇವರ ಹಾಗೆ ಕಾಣುತ್ತಾ ಸಿ 


೩೦ ದೆಸೆಮೂರತಿವದಿಕ್ತಾ ಈ ; ಕುಲದೇವತೆ (? ). ಸಿಸುವೆಳಿಶುನೆ. 

೩೧ ಮನಮೂರತಿ ಮನಸಿ ನಲ್ಲಿ ಭಜಿಸುವ ದೇವರು. 

೩೩ ಗಂಧನಿಡುವೋ ಕೆವಗಂಧವನ್ನಿಡುವುದಕ್ಕೆ. 

೩೪ ಸರಪಮಸರ್ಪ " ಪಾಗಿನ ನೇಲಿನ ಸರಪ' ;: ಮದವಣಿಗ ಶಿವ 
ನೆಂಬ ಅಭಿಪ್ರಾಯ, ಸಾದವನಿಟ್ಟು : ಇಲ್ಲಿ "ಸಾದು' ಎಂಬುದನ್ನು " ಸಾದ ' 
ಎಂದು ಚಾರ ತ ಪ ್ರ ಕೃತಿಯಾಗಿಟ್ಟು ಕೊಂಡಿದೆ. 

೩೪% ಮಂಜಿ2ಕಲೆ. ಈ 

೩೮ ಹೊಳ್ಳು-- ಜಾ ಹೊರಡು, ಪಲೆ ಬ್ಲ ಸುವ ಪಲ್ಲವಿಸು, ಚಿಗುರು. ಗೌಳಿ 
ಶಕುನದ ಹಲ್ಲಿ. ಮಹಔಲಿಂಗವಮದವಣಿಗೆ 

೪೨ ಗೆದಿಯೋಕೆಎಗೆಲ್ಲು ವುದಕ್ಕೆ, "ಗೆಲ್‌ ' ಮೂಲರೂಪ. ಗೆದ್ದನು» 
ಗೆದ್ದು ಮೊದಲಾದೆ ಭೂತರೂಪಗಳನ್ನು "ನೋಡಿ ಅವಕ್ಕೆ "ಗೆದಿ' ಮೂಲರೂಪವಾಗಿರಬೇ 


ಕೆಂದು ಭಾವಿಸಿ "'ಗೆದಿ' ಎಂಬ ಧಾತುವನ್ನು ಕಲ್ಪಿ ಸೆಕೊಂಡಂತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ (ಉತ್ತ ರ 
ಕರ್ಣಾಟಕದಲ್ಲಿ ಇದು ಬಳಕೆ], 


84೨ "ಕೆಂಬರುಗಣ್ಣಿ ನವ ಕೆಂಗಣ್ಣಿನ, " ತುರುಕರ ಕಾವಲಿಟ್ಟು' : ಈ ಮಾತು 
ಈ ಪದ್ಯ ಈಚಿನಕಾಲದ್ದೆ ಂದು ಸೊಚಿಸುತ್ತ ದೆ, 

೩ ರಾವುಗಣ್ಣಿ ನವ ಸೋಡಿದರೆ ಹೆದರಿಕೆಯಾಗುವಂಥ ಕೆರಳುಗಣ್ಣುಗಳುಳ್ಳ, 

೫೪ ಪುತ್ರಯ | ಹಾಲುಂಬೊವ ಮಗ ಹಾಲುಕುಡಿಯುವ, ಒಳಲೆ ಎಂಬಂ. 
ದಕ್ಕೆ ಬದಲಾಗಿ ನಾಕೆ ಎಂದು ವಕಾರವನ್ನು ನುಡಿಯುತ್ತಾರೆ. ಹೇರಿಗೆಎ ಬಂಡಿಯ 
ಮೇಲೆ ಹೇರಿರುವ ಪದಾರ್ಥಗಳ ಜೊತೆಗೆ (ಹೇರುವ ಹೇ ರಿದ್ದು ) 

೫೬ ಅಂಕಡದೇರಿ: "ಅಂಕ ' ಎಂಬ ಊರಿನ ಕೆರೆಯೇರಿಯಿರಬಹುದು. 
ಅಥವಾ ' ಅಂದವಾದ ವಂಬರ್ಥವಿದ್ದರೂ ಇರಬಹುದು. ಬೇಲೂರ ಸಂದಿಗೆ : 


೨೭೪ 


ಟಿಪ್ಪಣಿ 


ಬೇಲೂರ ಸಂಪಿಗೆ ಪ್ರಸಿದ್ದವಾಗಿತ್ತೆಂದು ಕಾಣುತ್ತದೆ, ಬೇಲೂರಿಗೆ ಹಿಂದೆ "ಚಂಪಕಳಾನನ' 
ಎಂದು ಹೆಸರಿತ್ತು (ಕೆಲವು ಸೊ (ತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಆ 7 ಹೆಸರಿದೆ). ದೇವಸ್ಥಾ ನದ ಪ್ರಾ ಕಾರದಲ್ಲಿ 
ಈಚೀಚಿನವರೆಗೂ ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ಸಂಪಿಗೆಯ ಮರಗಳಿದ್ದವು. 

05 ಆಲದೇರಿ: | ಒಟ ಮರವಿರುವ ಏರಿ (?). ಆಲೂರಿನ ಏರಿಯರ 
ಬಹುದೆ ? ಬೆಲ್ಲದ ಗುಡಾರ: ಇದರ ಭಾವವೇನೋ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. 

೫೪೯ ಬುತ್ತೆಲ್ಲಿಐಬುತ್ತಿ-.-ಎಲ್ಲಿ ; ಬುತ್ತಿಯನ್ನು ಬಲ್ಲಿ. ಸುಕ್ಕರಹ ಶುಕ್ರ. 

೬೦ ಬೀಡುಬಿಟ್ಟ ಬಳಿ ; ಶಂಗಿದೆಡೆ. 

೬೧ ವರಾದ; ವರಹ ಬೆಲೆಬಾಳುವ ಮದುವಣನ:; ಮದುವಣ್ಣನ ; 
ಮದುವಣಿಗನ. 

೬೬ ಅಂದರಗಿರಿ: ಇದೊಂದು ಗಿರಿಯ ಹೆಸರೆ? ಅಥವಾ " ಅಂದದ ಗಿರಿ' 
ವಂಬುದು ಬಾಯಿಂದ ಬಾಯಿಗೆ ದಾಟಿ ಈ ರೂಪಕ್ಕೆ ಬಂದಿರಬಹುದೆ? ಮಳಿಗಿ೦ದ-ಎ 
ಮಳಿಗೆಯಿಂದ ; ಆಂಗಡಿಯಿಂದ. 

೬೯ ನಾಗವಳ್ಳಿ= ನಾಗವಲ್ಲಿ, ವೀಳೆಯದೆಲೆಯ ಬಳ್ಳಿ ; (ಇಲ್ಲಿ) ವೀಳೆಯದೆಲೆ, 

೭೮ ಬಸುಮಂಗಃ: ಭಸ್ಮಾ ಂಗ ; ಸಗಣಿ. 

೭೧ ೭೨ ಗಮ್ಮ ನ್ನೊ ಡೆ: ಗಮ್ಮನ್ನು ವುದು; ಸುವಾಸನೆ ಬೀರುವಂಥದು. 
ಈಾತರಂಗಡಿ, ವಲ್ಲಪುರಂಗಡಿ : ಇವು “ಸಾಂಬ್ರಾ ಣಿ ಮಾರುವ ಅಂಗಡಿಯವರ 
ಹೆಸರೆಂದು ಕಾಣುತ್ತದೆ. ವಲ್ಲಕೆ-ಮೆಲ್ಲಗೆ. ಕ 

೨೩. ಗುರು ಸ್ವಾಮಿ ಮದುವೆ ವಾಡಿಸುವ ಜಂಗಮ, ಪುರೋಹಿತರು. 
ತಪ್ಪ ನೆಜಚಿಃಗನೆ. ಸದರ್ದ್ಹೋಗಿಎ ಸದರು ಹೋಗಿ, ಎದುರಿಗೆ ಹೋಗಿ. ಇಲ್ಲಿ 

ಉತ್ತು ' ಎಂಬುದರ ಭಾವವೇನು? ಗದಿಗೆಎಗದ್ದಿಗೆ; ಪೀಠದ ಜಗುಲಿ. 

"೬೪ ಅಯ್ತೆ-ಎಇದೆ. 

೨.೫ ಎಳೆಕಂಕ್ಸ ಬಳೆಯ (ದಾರದ) ಕಂಕಣ. " ಎಲೆಕಂಕ್ಸ್‌ ಯುಲಳೆಯ 
ಕಂಕಣ ' ಎಂದೂ ಹೇ ಳುತ್ತಾ ರೆ. ವೀಳೆಯದೆಲೆಯನ್ನು ಸೇರಿಸಿ ಕಂಕಣ ಕಟ್ಟುತ್ತಾ 
ರಾದ್ದರಿಂದ ಆ ಪಾಠವೂ ಉಚಿತವಾಗಿದೆ. 


ಗೋದಿಕಲ್ಲು ಶಾಸ್ತ್ರದ ಹಾಡು 
೧ ಒಳಿಗೆಮಒರಳಿಗ್ಗೆ ಹಟ್ಟಿಯಲ್ಲಿರುವ ಕಲ್ಲಿನ ಒರಳಿಗೆ, ನಾರೇರು= 
ನಾರಿಯರು, ತೊಳಿಸುಖಬೆಳ್ಳಗಾಗುವಂತೆ ಕುಟ್ಟು (ತೊಳೆ, ಇಸು) 
ಡ್ನ ಒಳಕಲ್ಲುವಾಒರಳ ಕಲ್ಲು, ಧಣಿರೆಂಚೊಾಧಣಿರೆಂದು ಸದ್ದು ಮಾಡುವ, 
೫ ಕನ್ನೇರು-ಕನ್ಯೆಯರು.: 
೨೭೨1 


ನಾಡ ಪದಗಳು 


& ಮರ (ಕೇರುವ) ಮೊರ. ಜರಡಿ ಒಂದರಿ (ಧಾತು; ಒಲೆ, ಒನೆ). 
ಪಾಡಾರೆವಹಾಡಿದರು. " ಒನಕೆ ' ಯನ್ನು " ಒನಿಕೆ' ಎನ್ನುವುದೇ ಹೆಚ್ಚು ರೂಢಿ. 


೧೦ ದ್ರ್ಯೂವಿಗೆ: ಈ ಮಾತು ಮೂಲ ಗುರುತಿಸಲಾರದಷ್ಟು ಕೆಟ್ಟುಹೋಗಿದೆ. 
ತುರುಬಿಗೆ' ಎಂದಿರಬಹುದೇ ? ಒಲೆದಾಡದಂತೆ ಸೆರಗನ್ನು ಸೊಂಟಕ್ಕೆ ಕಟ್ಟಕೊಂಡು 
ಕುಟ್ಟುತ್ತಾರೆ. 


ಲೆತ್ತ ಆಡಿದ್ದು 
೧ ಲೆತ್ತೆಮಪಗಡೆ (ಹಳೆಯ ರೂಪ ; ನೆತ್ತ. ಇದನ್ನು ಈಗಲೂ ಹಳ್ಳಿಗರು ಕೆಲ 
ವರು ಉಚ್ಚರಿಸುತ್ತಾರೆ). ಕೂಟೆಎಕೂಡೆ, ಸಂಗಡ; ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ. 
೩ ನೆರಿಮನಿರಿ. ಒದರು : ಒದಿರು ಎಂದು ನುಡಿಯುತ್ತಾರೆ. 
೫ ಒದರ್ಯಾರೆ--ಒದರಿಯಾರೆ ? ಒದರಬಾರದು ಎಂದು ಅಭಿಪ್ರಾಯ. 


೭ ಸರಿಬ೦ದರೆಮಿನನಗೆ ಅನುಕೂಲವಾಗಿ ಬಂದರೆ. ಇಡಿಗಾಯ: ದೇವ 
ರೆದುರಿಗೆ ನಿವಾಳಿಸಿ ಕಾಯನ್ನು ನೆಲಕ್ಕೆ ಅಪ್ಪ ಳಿಸುತ್ತಾರೆ. ಹೀಗೆ ಒಡೆದ ಕಾಯನ್ನು 
ಪ್ರಸಾದವಾಗಿ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವುದಿಲ್ಲ. ಇದಕ್ಕೆ " ಇಡಿಗಾಯಿ ಹಾಕುವುದು? ಎನು ತ್ತಾರೆ: 

ಗ್ಯಾನ-ಜ್ಞಾನ ; ಮನಸ್ಸಿನ ಆಲೋಚನೆ, 


೯ ಹಿವಹಿಡಿಯದಿದ್ದರೆ : ಅಭಿಪ್ರಾಯ ಗೊತ್ತಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 
೧೦ ದಿಡುನ-=ದಡವನ್ನು, ಒಂದು ಕೊನೆಯನ್ನು (1) 
೧೪ ಭಾಳ ಬಹಳ, 


ತೆನೆ ೫_ಸಂಕೀರ್ಣ ಪದಗಳು 
ಹಚ್ಚೆಯ ಪದ 


೧ ಚಿತ್ತಾರ-ಚಿತ್ರ. ಗೇದವ ಕೆತ್ತಿದ -ಕಲು-ಕಲ್ಲು. ರಾಮ 
ಣನಜಾರಾಮಣ್ಣನ. 

೨ ಪತ್ತರ-ಪತ್ರ, ಕಾಗದ. ಒಂಟಿ ; ಕಿವಿಯ ಒಂದು ಒಡವೆ. ಗೋವಿನ 
ಸೆರೆಗಳ ಭಿಡಿಸಯ್ಯ : ಓದಿನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕಲಹ ಪಾ ೨ ರಂಭಿಸುವಲ್ಲಿ ದನಗಳನ್ನು 
ಸೆರೆಹಿಡಿಯುವುದು ರೂಢಿಯಾಗಿತ್ತು. ಊರ" ಶೂರರು ಯುದ್ಧಮಾಡಿ ಅವನ್ನು ಬಿಡಿ 
ಸುತ್ತಿ ದ್ದ ರು. ಆ ಯುದ್ದಗಳಲ್ಲಿ ಮಡಿದವರ ಸ್ಮಾರಕವಾಗಿ ವೀರಗಲ್ಲು ಗಳನ್ನು 'ಫಡುತ್ತಿ 
ದರು. ಅಂಥ ವೀರಗಲ್ಲುಗಳು ಕನ್ನಡನಾಡಿನ ತುಂಬ ಇವೆ, ೀರಿಗಪ್ಪ ಣೆಯ 


೨೭೬ ! 


ಟಪ್ಪಣಿ 


ಕೊಡಿಸಂಯ್ಯಾ ; ಕೆರೆಬಾವಿಗಳ ನೀರು ಬಳಸಲು ಗೌಡನ ಅಪ್ಪಣೆ ಬೇಕಾಗಿತ್ತು (ಇದು 
ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ವ್ಯವಸಾಯಕ್ಕೆ ನೀರು ಬಳಸುವಲ್ಲಿ ಅನ್ವಯಿಸುತ್ತಿತ್ತೆಂದು ಕಾಣುತ್ತ ದೆ). ಘಃ 
ಮಾತುಗಳಿಂದ ಗೌಡನ ಘನತೆ ವ್ಯಕ್ತ ವಾಗುತ್ತದೆ, 

೩ ದುರುಗಾದುರ್ಗ. ಒಬಯಿದಾಳುಖಬೈದಾಳು. ಕಲಿಕ್ಯಾವು= 
ಕಲಕಿಯಾವ. 

೪ ಮಾಸಾವೆಮಮಾಸಿದವೆ. ಸೆದಾವೆಮಸೆಳೆದವು, ಎಳೆಯಿತು. 

೩ ರುಷಿಗೋಳಮಖುಹಿಗಳ. 

೬ ಸ೦ತೀಗೆಮಸಂತೆಗೆ,. "ಸಂತಿ' ಎಂದು ಇಳಾರಾಂತವಾಗಿ ಹೇಳುವುದು 
ಹೆಚ್ಚು ಬಯಕೆಯಿಲ್ಲ. ತಕ್ಕೊ ಳ್ಳಣವಾತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳೋಣ, ಚವಲಿವಚೆವರಿ; 
ಚ್‌ರಿ ( ಸಂ. ಚಮರಿ) 

೭. ಮಗೆ= ಮೊಗೆ ತುಂಬು 

ಲೆ «ಎಳಗೆಂಪು ನಾದಂರೆ' ಎಂದು ನುಡಿಯುತ್ತಾರೆ. ಮೇಲು ನೋಟದ ಅಂದ 
ಚೆಂದಕ್ಕೆ ಮರುಳಾಗಬಾರದು ಎಂದು ಇದರ ಭಾವ, 

೯  ಮಯಮುಳು : ಮುಳ್ಳುಮಯ, ಮುಳ್ಳು ತುಂಬಿದೆ, ಎಂದರ್ಥ. ಮೈ 
ಯೆಲ್ಲ ಮುಳ್ಳು ಸಭ ( ದು ಮುಳ್ಳು ' ಎಂದಿದ್ದ ರೂ ಇರಬಹುದು. 


ಬಂಡಿಯ ಪದ 


೧ ಬಂಡಾಟಖ ಕಷ್ಟ; ಪೇಚಾಟ. ಕಳದ ಡೆ ಹಳ್ಳದ ಅಡೆ, ಅಂಚಿನಲ್ಲಿ, 
೨ ಕಾಕು ಗಟ್ಟಿ ಯಾದ ಕೂಗು ; ಅಬ್ಬರ, ಗರ್ಜನೆ. 


೩ ಗುಡದ ಮ್ಯಾಗೆ ಹಾಗುಡ್ಡ ದ ಮೇಲೆ. "ಮ್ಯಾಕೆ = ಮೇಲಕ್ಕೆ. ಉಲ 
ಉಣ್ಣು. ಬಿಟ್ಟಿ ಮಾಬಿಟ್ಟಿ ಕೆಲಸ 

೪ So ತಟ ಕುಡಿದೋಟುಎ ಕುಡಿದಷ್ಟು. 

೬ ಮೀನು ಮಂಗಿತು ಮೊಸಳೆಯ: ಅಸಾಧ್ಯವಾದ್ದು ಸಾಧ್ಯವಾಗಿ 
ಬಿಟ್ಟಿದೆಯೆಂದು ಆಶ್ಚರ್ಯ ಸೂಚಿಸುವ ಮಾತು. ಮಂಗ್ಯವೈೆ ನುಂಗಿದ್ದಾಳೆ, ತಾನು 
ಚೆಲುವೆಯಾಗಿ ಸೊಗಸುಗಾತಿಯಾಗಿದ್ದ ರೂತನ್ನ ಗಂಡನನ್ನು ಆ ಊರಿನ ರಾಣಿ ( ರೂಪ 
ವೇತೆ ಸೂಳೆ ? ) 'ವಶಪಡಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಾ ಳಬುದು ಅಂಥ ಆಶ್ಚ ರ್ಯದ ಸಂಗತಿ. 

೭. ರಾಗೀ ಮಾಡುವ ರಾಗಿಯನ್ನು ಕೇರಿ ಕಲ್ಲು pS ತೆಗೆದು ಶುದಿ ಮಾಡು. 
ನಿಲತವ್ನೆ ಜ ನಿಂತಿದ್ದಾನೆ. ಬಿಸುಲಾಗೆಎ ಒಸಿಲಿನಲ್ಲಿ. ಬಿಸುಲು ಎಂದು ಉಕಾರವನ್ನೆ 


ನುಡಿಯುತ್ತಾ ದೆ. 
ಪಿಪಿ, 


ನಾಡೆ ಪಡೆಗಳು 
ಮಾರಿಯ ಪದ 


೧ ಅರಿಸಿನ ಕಂಬೀ ಸೀರೆ ಹಳದಿ ಬಣ್ಣದ ಗೀರಂಚಿನ ಸೀರೆ. ಕಣಕಾಲ್‌ 
ಗಂದರಿಸಿನ= ಮಾರಿಯನ್ನು ಹೊತ್ತು ಕುಣಿಯುವವರು ಮೊಳಕಾಲವರೆಗೂ ಗೀರು 
ಗೀರಾಗಿ ಗಂಧವನ್ನೂ ಅರಿಸಿನವನ್ನೂ ಬಳಿದುಕೊಂಡಿರುತ್ತಾರೆ, ಮಲತೋನವ ಮಲೆತ 
ವನ ; ದುರಹಂಕಾರದಿಂದ ಬೀಗಿದವನ. 

೨ ಅಕ್ಕನ ಊರು ; ತಂಗಿಯ ಊರು. 


೩ ಎತ್ತೋಳ್‌ =ಎತ್ತುವವಳು ; ಕೊಯ್ದುಕೊಳ್ಳುವವಳು. ನಿಸ್ತ 
4 ಮಿತ್ರೆ ' ಬಂದಿರಬಹುದೆ ? 
ಲ ಗದ್ಯಾಗೆವಗದ್ದೆಯಲ್ಲಿ. ಪುಪೃ ಪುಷ್ಪ, ಹೂವು. 


೫ ಜಾಲಹೂವು : ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ದೊರೆಯುವ ಬಹು ಸುವಾಸನೆಯ ಒಂದು 
ಜಾತಿಯ ಹೂವು. 


೬ ಮುಗಿಲು ಚಂದದ್‌ ಹೂವ : ಮುಗಿಲಿನಂತೆ ಕಪ್ಪಾದ ಹೂವೆಂದು 
ಭಾವವೆ ? ಈರಣನ- ಈರಣ್ಣನ ; ವೀರಭೆದ್ರ ಸ್ವಾಮಿಯ, ಇಲ್ಲಿ, « ಶಿವ? ಎಂದು 
ಅರ್ಥವಿರುವಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ. 


ಚೋಮನ ಪದ 


೧ ತಕ್ಕಂಡುಎತೆಗೆದುಕೊಂಡು. ಹೋಗಿದ್ದೊ ಎ ಹೋಗಿದ್ದೆಯೊ. ಮೂ 
ಡುನಾಳ= ಮೂಡಣ, ಪೂರ್ವದಿಕ್ಕಿನ (ೀ ಮೂಡಣಾಗಣ ' ಎಂಬುದು " ಮೂಡುನಾಳ ' 
ಎಂದಾಗಿರಬಹುದು. ಅಥವಾ « ಮೂಡುನಾಡ ' ಎಂಬುದು ಹೀಗೆ ರೂಪಾಂತರವಾಗಿ 
ದರೂ ಇರಬಹುದು.) ಆಯಿಬೋಗ= ವೈಭೋಗ ; ವೈಭವ, 

೨ ನೆತ್ಯಗಳ = ನೆತ್ತಿಯಾಗಣ » ನೆತ್ತಿಯ, "ಅಣ' ಪ್ರತ್ಯಯ ಮೂಡ, ಪಡುವ 
ಮುಂತಾದ ದಿಕ್ಕು ಸೂಚಿಸುವ ಪದಗಳಿಗೆ ಸೇರುವುದೆ ಹೊರತು ಹೀಗೆ ಪ್ರಯೋಗವಾಗುವುದು 
ವ್ಯಾಕರಣದ ಬಳಕೆಯಲ್ಲ, ಜುಂ ಗವಾಗೆರಿಯನ್ನು . ಚೋಮನ ತಬೆಯ ಮೇಲೆ ನವಿಲು 
ಗರಿಯನ್ನು ಬೀಸಣಿಗೆಯಾಕಾರದಲ್ಲಿ ಸೆಕ್ಕಿಸಿರುತ್ತಾರೆ, ವಯಿರಿ=ವೈರಿ, ಶತ್ರು, 


po ಕ್‌ 
೩ ದೊಡ್ಡಾನುಎ ದೊಡ್ಡವನು. ಸಣ್ಣ್ವಾ ನು- ಸಣ್ಣವನು. 


೪ ಒದರುಟ್ವ=ಒದರಿ4ಉಟ್ಟ. ಸೂಳೆಮನೆಗೆ4£ಹೋ ಗ್ಫೋ, 
ಹೋಗುವ, 


೫ ಉದ್ದನ್ನಎ ಉದ್ದವಾದ. ಬಾಡು= ಮಾಂಸ. ಗನವಾದೊಐ ಘನ 
ವಾಯಿತು. ಶ್ರೇಷ್ಠವಾಯಿತು. ಕಾವಳದ ಎಡೆ; ಭಾವವೇನು ? 


ಪಿಲಿ 


ಟಪಣಿ 


ಇ 


೬ ಹಂಕದ :; .ಅಂಕದ' (ಬಾಗಿದ) ಎಂದಿರಬಹುದೆ ? ಚಾ ಮ-ಾಚೋಮ, 

8 ಜೋಣೂರ.... ಹರಿದನು : ಇದು ಚೋಣೂರೆಂಬ ಸ್ಪಳದ ಯಾವುದೊ 
ಒಂದು ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ. ಚೋಮ, ಮಾರಿ, ಮೊದಲಾದ ದೇ ವರುಗಳನ್ನು 
ಹೊರಡಿಸಿ, ತಮ್ಮ ಕಾರ್ಯ ನಡೆಯುವುದೋ ಇಲ್ಲವೋ ಎಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಯಲು 
ಯಾವುದೊ ಒಂದು ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕೆಂದು, ಒಂದು ವಸ್ತುವನ್ನು ಬಳಸಬೇಕೆಂದು 
ಇದೇ ಮುಂತಾಗಿ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಕುರಿತುಕೊಂಡು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಇದಕೆ 
"ಈರು' ಕೇಳುವುದು ಎಂದು ಹೆಸರು. ದೇವರು ಆ ಕುರುಹಿನಿಂದ ಉತ್ತರ ಕೊಡುವು 
ದಕ್ಕೆ "ಕುರು ಕೊಡುವುದು' ಎಂದು ಹೆಸರು, ಇದು ಈಗಲೂ ಹಳ್ಳಿಯ ಕಡೆ ರೂಢಿಯಿದೆ. 

೮ ಹೋಗ್ತಾಗವ ಹೋಗುವಾಗ. ತಾಳೆಹೂವೆಂದು ಮುಡಿದಳು: 
ಇದು ಅತನ ರಸಿಕತೆಗೆ ಕುರುಹು. ಇ 

೯ ಕಗ್ಗ ದ= ಬಹುಗಟ್ಟಿಗನಾದ. ಬೀರವ ವೀರ ; ವೀರಭದ್ರ, ಸಬ್ಬ 
ದ೦ಂಡೆಲ್ಲಎಸರ್ವ ದಂಡೆಲ್ಲವೂ, " ಶರ್ವ ಎಂದರೆ ಶಿವನ ದಂಡೆಲ್ಲವೂ ' ಎಂದೂ ಅರ್ಥ 
ಮೂಡಬಹುದು. ನಿನ ಮ್ಯಾಲೆ ನಿನ್ನ ಮೇಲೆ ; ನಿನ್ನ ಅಧೀನ ಎಂದು ಅಭಿಪ್ರಾಯ, 
ಗನ= ಘನ. ಹಬ್ಲೇಲಿ.ಎ ಹಬ್ಬಿಗೆಯಲ್ಲಿ. 


ಹತ್ತಿಯ ಹಾಡು 


೧ ಹೊಲನು : ಹೊಲ. "ಪೋಲನ್‌? ಎಂಬ ಹಳಗನ್ನಡ ರೂಪದ ಉಳಿಕೆ. 
ಹತ್ತಿಯ ಬೆಳೆಗೆ ಪ್ರಶಸ್ತವಾದ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಈ ಎರಡು ಪಂಕ್ತಿಗಳಲ್ಲಿ ಸೂಚಿಸಿದೆ, 
ಕಬ್ಬಿಣದ ಕೊಡನು ; ಕಬ್ಬಿಣದ ಕೊಡದಿಂದ ನೀರು ಹಾಕುವುದಕ್ಕೆ ಸೂಚನೆಯೇ ? 
ಹೊತರನ= ಹೊತ್ತಾರೆಯ, ಬೆಳಗಿನ (ಹಳಗನ್ನಡ : ಪೊಳ್ತರೆ) ಬೆ.ಗನವ ಸಂಜೆಯ, 
ಜೋಗೋ ಜೋಗೋ : ತೂಗಾಡುವ, ಅಳೆ ಅರಳೆ: ಬೀಜ ತೆಗೆದು ಸೋಸಿದ 
ಹತ್ತಿ. ಆಳ್ಫೇಇಕ್ಸಿಎ ಅರಳೆಮಾಡಿ. ಗಿಣಿಕೆ=ಗಿಣ್ಣು (1). ಹಂಚಿ: ನೂಲುವು 
ದಕ್ಕ ನುಕೂಲಿಸುವಂತೆ ಸಿದ್ದಗೊಳಿಸಿದ ಅರಳೆಯ ಬತ್ತಿ. ಬಿಲ್ಲು, ಕದುರು. ರಾಟಿ ಇವು 
ಗಳನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸುವ ರೀತಿಯನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ವರ್ಣಿಸುವಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ, ಅದೇ, 
ಬ್ರಹ್ಮ; ಸರಿಯಾಗಿ ಅರ್ಥವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. "ರಾಟಿಗೆ ಕದಿರು ಬಹು ಮುಖ್ಯ' ಎಂದು 
ಭಾವ, ಕದಿರೇಯ : ಕದಿರು-ಏ-ಅ. ಅವಧಾರಣಾರ್ಥಕ ಪ್ರತ್ಯಯ ಎರಡು ಸಲ 
ಸೇರಿದೆ. " ಕದಿರೆ ' ಎಂಬಲ್ಲಿಯ ಬ್ರಹ್ಮ ನನ್ನು ಸಂಬೋಧಿಸಿದ್ದ ರೂ ಇರಬಹುದು, 
ಕದಿರೆಯ ರೆಮ್ಮವ್ರೈಯೆಂಬ ಶಿವಶರಣೆಗೂ ಈ ಹಾಡಿಗೂ ಸಂಬಂಧವಿರಬಹುದೆ ? 

© ನೂಲುವ ಮತ್ತು ನೇಯುವ ವಿವರ ಇಲ್ಲಿ ಬಂದಿದೆ. ಆದರೆ ವಾಕ್ಕಗಳನ್ನು 
ಸಮಂಜಸವಾಗಿ ಹೊಂದಿಸಿ ಅರ್ಥ ಮಾಡಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ನೂಲುವ ನೇಯುವ ವೃತ್ತಿ ಯಲ್ಲಿ 
ರುವ ಹಳಬರಿಗೆ ತಿಳಿದೀತು,  ಮಳ-ಮೊಳ. ಜಾಡಎ ಜೇಡ ; ನೇಯುವವನು. 
ಘಳಿಗೆ ಮಡಿಕೆ ; ಮಡಿಸಿದ ಬಟ್ಟೆ. ಘಳಿಗೇ ತಂದರೆ ಕೇಳೋರಿಲ್ಲವಲ್ಲಾ : 

೨೭೪೯ 


ನಾಡ ಪಡಗಳು 


ನಮ್ಮ ನಾಡಿನಲ್ಲಿ ಸಿದ್ಧ ವಾದ ಬಟ್ಟಿ ಜನಕ್ಕೆ ಬೇಕಿಲ್ಲನಲ್ಲಾ ಎಂದು ಈ ಹಾಡು ಕಟ್ಟಿ 
ದವರಿಗೆ ವ್ಯ ಥೆ. 

೩ ಈ ಯೆರಡು ನುಡಿಗಳಲ್ಲಿ ಹತ್ತಿಯಿಂದ ದೊರಕುವ ಪ್ರಯೋಜನಗಳನ್ನು 
ವಿವರಿಸಿದೆ. ಇಂದ್ರನಿಗೂ ಪರಮೇ ಶ್ವರನಿಗೂ ಈ ಬಟ್ಟೆ ಮೆಚ್ಚಿಕೆ. ಮ್ಲೆಮುಟ್ಟುಗಳು 
ಮೈಯ ಸಲಕರಣೆಗಳು ಇಲ್ಲಿ ಉಡುವ ತೊಡುವ ಬಟ್ಟಿಗಳು. ಜನಿವಾರದ ಚ 
ರು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ 'ಜನಿವಾರ ಹತ್ತಿಯಿಂದಾದದ್ದೆಂದು ಸೂಚನೆ. ತೊ ಳೆದರೆ : 
ದರೆ' ಎಂದಿರಬೇಕು, ತಳಿ ಎರಚು "ಬಾ ಹ್ಮ ಣರಿಂದ ಆಶೀರ್ವಾದ ಪಡೆದರೆ? Hoss 
ಅಭಿಪ್ರಾಯ. ಸತ್ಯಕ್ಕೆ....ಗಿಡವೇ : ಸತ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರ ನೊಂದಂತೆ ನೊಂದದ್ದು 
ಹಕ್ಕಿಯ ಗಿಡ, ಎಂದು ಭಾವವಿರಬಹುದು. 

೪ ಬಾಣಂತಿ_-ಹೆತ್ತರೆ. ನಾರೀರ್ಜಡೆಯ ಲಾಡಿಗಳು : ಈಗಿನವರು 
"ಟೀಪು' ಉಪಯೋಗಿಸುವಂತೆ ಆಗಿನವರೂ ಉಪಯೋ ಗಿಸುತ್ತಿದ್ದರು, ಜ೦ಗಿನ ಪಠಎ? 
ಪ್ಯಾಟಿಐ ಪೇಟೆ, ಉಬ್ಲಾವಳಿ= ಉಡುವ ಬಟ್ಟಿ, ಲೋಡಿಐಲೋಡು, ಒರಗು 
ಡಿಂಬು. ಹೊಳೆಜಲತಾರ ದನಾ ಹೊಳೆಯುವ ತಳು. ಬೇರಿಐ? ಜಂಬೂ 
ಖಾನ ಜಂಖಾನ (?). ಹತ್ತಿ ನಾಡ ಸಂಜೀವನ: ದೇಶಕ್ಕೆ ಜೀವವೆರೆದು ಕಾಪಾ 
ಡುವುದು ಹಕ್ಕಿ. ಈ ಮಾತನ್ನು ಈಗ ಮಹಾತ್ಮಾ ಗಾಂಧಿಯವರು ಸಾರಿ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. 


ಬಾಂದಿನವರ ಹಾಡು 


೧ ಬಾಂದು ಹಾಕುವವರು ಕೂಳಿಕ್ಟದೆ- ಅನ್ನ ಹಾಕದೆ. 

೨ ಒಂದೇ ಜಾತಿಗೆ ಆಗುವ ಸಂಗತಿ ತಂದರು ; ಬಾಂದು ಹಾಕು 
ವುದರಿಂದ ಜಾತಿ ಕೆಡುವುದೆಂದು ಆಗಿನ ಜನರ ಭಯ, 

೩ ಹೆರಣಿ-? ಶಾಣಿಐ ಬಾವುಟ, ತಾರಾಡಿಸುವಾತುಂಬ &ಡಾಡಿಸು, 
ಗ್ರಾಮಗಳಲ್ಲ= ಗ್ರಾಮಗಳನ್ನೆಲ್ಲ. ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಹಿತ ತೋರದ ಉಊರುಗಳನ್ನೆಲ್ಲ 
ಧ್ವಂಸ ಮಾಡಿಬಿಡುತ್ತಾರೆ 

೪ ಹಾರೇಲಿಎಹಾರೆಯಿಂದ. ನೆಲದ ಗುಣವನ್ನು ನೋಡಿ ಕಂದಾಯ ನಿರ್ಧ 
ರಿಸುವ ರೀತಿಯನ್ನು ಹಾಸ್ಯ ಮಾಡುವಂತಿದೆ. ಮಣ್ಣಿ ನ ರುಚಿಯಿಂದ ಗುಣ ನಿರ್ಣಯಿಸು 
ವರೆಂದು ಅವರು ನಂಬಿಯೇ ಇದ್ದ ರೇನೊ | 

೫ ಅವ್ವಲ್‌ = ಮೊದಲನೆಯದು. ದೂಯ ೦ಮಂರಡನೆಯದು. ಸೀಯಂ೦ಜಾ 
ಮೂರನೆಯದು. ಚಾರಂ= ನಾಲ್ಕನೆಯದು. ಸೀಯ... ನೋಡೆಲೊ ; ತಮಗೆ 
ತೋರಿದ ಹಾಗೆ ತರಗತಿಯನ್ನು ಬದಲಾಯಿಸಿ ಬಿಡುತ್ತಾರೆಂದು ಭಾವ, 

೬ ಗೋರಿಗಳ್ಲಾಕಿಸಿ: ಬಾಂದುಗಳನ್ನು ಗೋರಿಗಳೆಂದು ಭಾವಿಸಿ ಹೇಳುತ್ತಿ 
ದ್ಹಾರೆ. ಮನಸ್ಸಿ ಗೆ ಬೇಡವಾದದ್ದು ಕೆಟ್ಟ ದ್ಲಾಗಿ ಕಾಣುವುದು ಸಹಜ, 


೨೮೦ 


'ಟಿಪ್ಪಣಿ 

೭ ಜಾಂಡಿನವರು ಗ್ರಾಮಾಧಿಕಾರಿಗಳನ್ನೂ ಪೀಡಿಸುವಕೆಂದು ಇದರ ಭಾವ. 

ಲಿ ಹೊಲಗದ್ದೆಗಳಿಗೆ "ದಾರ ಬಿಡಿಸುವುದನ್ನು ಕುರಿತ: ಮಾತು ಇದು. ವಸ್ತು 
ನಾಯಕನು ಹೋಗುವ ವೇಳೆಗೆ ; ಪ್ರಾಣ ಹೋಗುವ ಹೊತ್ತಿಗೆ. 

೧೦ ರಾಜಾಸಾಹೇಬ್‌ ದೌಲತು ಬವಾಮೈ ಸೂರು ಮಹಾರಾಜರ ಅಧಿಕಾರ. 

೧ ತಂತೀ ಕಳ್ಳರು : ತಂತಿಯ ಮೂಲಕ ವರ್ತಮಾನ ಕಳಿಸುವ ಪರಂಗಿ 
ಯವರು. ತಮಗೆ ಬೇಡದವರಾದ್ದರಿಂದ ಹೀಗೆ ಅವರನ್ನು ಬೈಯುತ್ತಾರೆ. ಅಂತರ 
ಮಾರ್ಗದಿ ಹೊಗೆ ಬಂದ್ದೊ (ಗುವ ಕಂತು: ರೈಲನ್ನು ಕುರಿತ ಮಾತು, 

೧೨ ಹೆಂಗಸು ದೌಲತ್ತು ವಿಕ್ಟೊ (ee ರಾಣಿಯ ರಾಜ್ಯಭಾರವನ್ನು 
ಸೂಚಿಸುತಿ ರಬಹುದು. ಭಂಗವಾಗಿದೆ : ಕಷ್ಟ ವಾಗಿದೆ. ರಾಜ್ಯಾಧಿಕಾರ ನಮ್ಮ 
ಮಹಾರಾಜರ ಕ್ರೈ ತಪ್ಪಿ ಈಸ್ಟ್‌ ಇಂಡಿಯಾ ಕಂಪಸಿಯುವರಿಗೆ ಸೇರಿದ್ದ ರೀತ ಜನಕ್ಕೆ ಕಷ್ಟ 
ವಾಗಿದೆಯೆಂದು ಕೊನಯ ಮೂರು ಪದ್ಯ ಗಳಲ್ಲಿ ವ್ಯ ಥೆಪಡುತ್ತಾ ರೆ. 


ತೆನೆ ೬. ಚರಿತ್ರೆಯ ಪದಗಳು 
ಸರ್ಜಸಪ್ಪ ನಾಯಕ 


ಪಲ್ಲವಿ. ದುಸುಮುಖ ; ದುಷ್ಮುಖ (?) "ದಶಮುಖ (ರಾವಣನಂತೆ ಪರಾ 
ಕ್ರವಿ) ಎಂದಿದ್ದೀತೆ ? ಇದೇ ಚಟ ತ ಕೆಲವು ಮಾತುಗಳಿಗೆ ಅರ್ಥವಾಗುವುದಿಲ್ಲ: 

೧ ಎಳು =ವಿರಡು ಮಿರಡಿಯ ಸರಪಣಿಎ ? ತಂಕಜತನಕ, 

ಇ 
ವರೆಗೆ, 

೨ ಈಟೀಟುಎಇಷಸ್ಟಿಷ್ಟು. ಹುಡುವುಗರು=ಹುಡುಗರು.ು ಪಯ್ತ 

ಢಿ 
ಪಯಣ ; ಪ್ರಯಾಣ, 

೪ ಬಂಡ=ಕುರಿಯ ತುಪ್ಪಟ, ಉಣ್ಣೆ. ಸರ್ಜಪ್ಪ ನಾಯಕನನ್ನು ಸೆರೆಹಿಡಿದಿಟ್ಟಿ 
ದ್ದ ರು, ಅವನು ಸೆರೆಯಿಂದ ತಪ್ಪಿ ಸಿಕೊಂಡು ವೇಷಮರಸಿಕೊಂಡು ಕುರುಬರೊಡನೆ ಸೇರಿ 
ಕೆಲವು ಕಾಲ ಇದ್ದು , ತನ್ನೂ ರಿಗೆ ಮತ್ತೆ ಬಂದು ದಂಗೆಯೆಬ್ಬಿ ಸಿದನು, ಕುರುಬರ ಕೆಲಸ 
ಮಾಡಿದ್ದನ್ನು ಈ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ “ವರ್ಣಿಸಿದೆ, ಕಾರೆ ಗಿಡದಲ್ಲಿ ಸ್ಸ ಜಗಳ : ಸರ್ಕಾರದ 
ಸಿಪಾಯಿಗಳು ವೇಷಧಾರಿಯಾಗಿದ್ದ ವನನನ್ನ ಗುರುತಿಸಿ ಹಡಿಯಹೋದಾಗ ಆದ ಕಲಹ 
ವನ್ನು ಇದು ಸೂಚಿಸುತ್ತ ಡೆ. 

॥% ಹಳ್ಳ ವದಲ್ಲಿಜಹಳ್ಳ ದಲ್ಲಿ. ಕುದ್ರೆವ ಕುದುರೆ. ರಣಸೂರದಲ್ಲಿ 
ರಂಗದಲ್ಲಿ (?). ಕೈ ಜಗಳದಲ್ಲಿ ಸರ್ಜಪ್ಪ ನಾ ಶತ್ರುವನ್ನು ಕೊಂದನು. ಕತ್ರಿ. ` ಅಕ್ಕ 
ಚಿದ್ದೆ ಹೋಯಿತು. ಬಳ ಅವನು ಕುದುರೆ ಹತ್ತಿ ಕೋಡು ತನ್ನ ಊರಿಗೆ ಓಡಿಹೋದನು. 
ಓಡಿ ದಣಿದ. ಕುದುರೆ. ಲಯದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು "ಸತ್ತಿತು ಇಷ್ಟು ಕಥೆ ಇಲ್ಲಿ ಸೋಧಿ" 
ವಾಗಿದೆ. 

92 ೩೮೦೧ 


ನಾಡ ಪದೆಗಳು 


೬ ಯಮಡೊಳ್ಳು ಷಾಯಮಡೋಲು ; ಒಂದು ರಣವಾದ್ಯ (1). ಸಂಗೀತ 
ಬಿಡಿಸಿಕೊಂಡು : ಹಾಡಿಸಕೊಂಡು. ಮ್ಯಾಳ-ಮೇಳ, ನರ್ತನ: ಈ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಸರ್ಜಪ್ಪನ ವೈಭವದ ವರ್ಣನೆಯಿದೆ. 


೬ ಮಿತ್ತೂರಿಎಶಿತೂರ(?). ಸುಕನಾತಿ=ಮಾಯಗಾತಿ(?). 
ಲಿ ತಾನಮಸ್ನಾನ. ಮಾಸಾಮಿ=ಮಹಾಸ್ಕಾಮಿ. 

೯ ಗಿರಿಜಂತ=ವಗಿರಿಜೆಯಂಥ. ಹುಯ್ಕ್ಯಿ ದಳು ಹುಯ್ದಳು. 
೧೦ ಒಬ್ಬನನ್ನು ಸೆರೆಹಿಡಿಯಲು ಇನ್ನೊಂದು ಸಾಧನಗಳು. 


ಲಕ್ಕಣ್ಣ “ಈರಣ್ಣ 
೧ ಜಸ್ವ್ತಾರ=ವಿಸ್ತಾರ. ಬೆಳಕನ್ನು ಬೆಳಕೂನು(:) ; ಬೆಳಕು. 
ರೊಟ್ಟಿಯ ಸುಡವ್ವ ; ದೊರೆ ಮಕ್ಕಳು ಕೂಡ ಯಿ ಸುಟ್ಟು KA ರೊಟ್ಟಿಯನ್ನೆ 
ಬುತ್ತಿ ಕಟ್ಟಿ ಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಾರೆ. 


೨ ಕಂದ್ಗಳಿರ=ಕಂದಗಳಿರ. ಹೋದೀರೊ-= ಹೋಗುವಿರೊ ? ನಾ ಹುಲಿ 
ದೋಳು ಒಬ್ಬಳ: ಅಣ್ಣ ಮಾಡಿದ ದ್ರೋಹದಿಂದ ತನಗೆ ಯಾರೂ id ರೋಸಿ 
ಹೇಳುತಾ ಳೆ. 


೩ ಜೆಟ್ಟಿ ಕೆಟ್ಟಿ : ಆಡುವುದು ತಪ್ಪೆಂದು ಸೂಚಿಸುವ ಉದ್ದಾರ. ಸೋಗೆ 
ಬಲ್ಲಾ ಳರಾಯ, ವಜ್ರ ಬಲ್ಲಾ ಳರಾಯ : ಅರ್ಥವೇನು ? ಚರಿತ್ರೆ ಯಲ್ಲಿ ಈ ಹೆಸರು 
ಗಳಿನೆಯೆ ? 


9% ಏಎಟೂನೆ ವ ಎಷ್ಟನ್ನೂ. ಆದ್ರು-ಆದವಿ. ಲೆಕ್ಕವೆ= ಲಕ್ಷ ವೆ. 

೬ ತೇಬಿವಕುದುರೆ. ಗೌಳಿಐ (ಶಕುನದ) ಹಲ್ಲಿ. 

೭ ಮನೆಗೋಳುಇ ಮನೆಗಳು. ಎಡದೇ, ಎಡದೆಯ- ಎಡದ, ಎಡ 
ಗೆಡೆಯ, ಬಲದ ಯ ಬಲಗಡೆಯ, 

ಲಿ ಒಂಟುವಒಂಟಿ. ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವವೆಲ್ಲ ಅಪಶಕುನಗಳು. 


೧೦ ಕಳುವ್ಥಾರು=ಕಳುಹಿದರು ; ಕಳಿಸಿದರು. ಬರುತೀ ತೆಮಬರುತ್ತದೆ. 
ಮಾಡಾಣ-= ಮಾಡೋಣ. ಬರುತಾರೆ : ಕಥೆ ಹೇಳುವಲ್ಲಿ ಭೂತಕಾಲಕ್ಕೆ ಬದಲಾಗಿ 
ಪರ್ತಮಾನಕಾಲ ಪ್ರಯೋಗ. 


೧೧ ಮಾರ್ಗದಾರಿಗೆಎದೆೊಡ್ಡ ದಾರಿಗೆ, ರಾಜ ಮಾರ್ಗಕ್ಕೆ. ಮೇಲೋ ಕ 
ಮೇಲಿನ ಲೋಕ, ಅಣಗಜ್ಜಿ ವಾಆನೆಕಜ್ಜಿ ; ದಪ್ಪ ದಪ್ಪ ಕಜ್ಜಿ. ಸಣಗಜ್ಜೆ ಹು 


ಸಣ್ಣ ಕಜ್ಜಿ, 


ತಲಿ 


ಟಿಪ್ಪಣಿ 


೧೨ ಸ್ವಾಮ್ಸ್ಗೋಳುಖಸ್ವಾಮಿಗಳು. ಕೆರೀರೆಂದು= ಕರೆಯಿರಿ ಎಂದು. ಅರ 
ವಾದು: ಅರಿವಾಯಿತು. 

೧೩ ಮಂಗಳವಾರೊಪ್ಪತ್ತು ; ಮಧ್ಯಾಹ್ನ ಕಳೆದ ಮೇಲೆ ಸಂಜೆಗೆ ಮೊದ 
ಲಿನ ಹೊತ್ತನ್ನು " ಒಪ್ಪತ್ತು ' ಎನ್ನುವುದು ರೂಢಿ, ಸೂಲಕೆ- ಶೂಲಕ್ಕೆ, 

೧೪ ನೋಡೋ ಹೊತ್ತೆ ಎ ನೋಡುವ ಹೊತ್ತಿಗೆ, ನೊ ಡಿದಾಗೆ. 
ಕುಂತಿದ್ದ ಎ ಕೂತಿದ್ದ. 

೧೫ ಹೊಟ್ಟ ಸ್ತ ಪುವಹೊಟ್ಟೆ ಹಸಿದವು ; ಹಸಿವಾಯಿತು, ಅಡಿಯೆಎಕೆಳ 
ಗಡೆಯಲ್ಲಿ. ಬಿಚ್ಛಾರುಎ ಬಿಚ್ಚಿ ದರು, 

೧೬೭ ಒಡಕ್ಸು = ಒಡಕಲು ; ಬೇಳೆ, ಹಾಕ್ಯಾರುಎ ಹಾಕಿದರು. 


೧೭ ಕಲ್ಲುಕಟ್ಟೀೇ ತಾವ=ಕಲ್ಲು ಕಟ್ಟೆಯ ಬಳಿ, ಕು೦ತರುಜ ಕುಳಿತರು 
(ಹಳೆಯ ರೂಪ : ಕುಳ್ತ ರು) 

೧೮ ಅಡುಗೂರ ಅಜ್ಜವ್ವ : ಅಡುಗೂಳಜ್ಜಿ ಯೆ ? 

೧೯ ಏಟೂನೆ ಮಾತರಕು=ಎಷ್ಟು ಮಾತ್ರಕ್ಕೂ. ಏನೆಂದೊಐ 
ಏನೆಂದಳು. 

೨೦ ಶಿವದನ : ' ಶಿವದಾರ ' ಎಂದಿರಬಹುದೆ? ಒಂಟಿ ಮರಟಿ ; ಇದು 
ಹಳೆಯ ಬೀಡಿಗೆ ಒಂದು ಮೈಲಿ ಪೂರ್ವಕ್ಕೆ ಇರುವ ಒಂದು ಗುಡ್ಡ. 

೨೧ ದನೀನ, ಕರೀನ ದನವಿನ ಕರುವಿನ. ದನಕರುಗಳನ್ನು ಕಾಯುವ. 
ಅಣದಿರಎ ಅಣ್ಣಂದಿರ, 

೨೨ ಮೂಡುತೀತೆವ ಮೂಡುತ್ತದೆ; ಹುಟ್ಟುತ್ತದೆ (" ಮೂಡು ' ಎಂಬು 
ದಿನ್ನೂ ಜನರಲ್ಲಿ ಬಳಕೆಯಲ್ಲಿದೆ). ಏರಡು ಸೂರ್ಯರು: ಲಕ್ಕಣ್ಣ, ಈರಣ್ಣ 
ಇಬ್ಬರೂ ಎರಡು ಸೂರ್ಯರಂತಿದ್ದರೆಂದು ಭಾವ. 

೨೩ ಅ೦ಗುನೂಲು ; ಪೂಜೆಗೆ ಇಟ್ಟುಕೊಳ್ಳುವ ದಾರ, ತಂಬ = ತಂಬಿಟ್ಟು, 
ಫೂಜೋರ್‌" ಹಂಗೆ ಪೂಜಿಸುವವರ ಹಾಗೆ. ಪೂಜಾದು- ಪೂಜೆ ಆದವು ; ಪೂಜಿಸಿ 
ಆಯಿತು. ಹಸಿಸೂಲ, ಬಸಿಸೂಲ ; ಕಾಸದ, ಕಾಸಿದ ಶೂಲ (?) 

೨೪ ಗೆವರ್ಯಾಳು=ಗೀರಿದಳು. ಪರಚಿದಳು. ಮಖಾಡೆ= ಮುಖ ಅಡಿ 
ಯಾಗಿ. 

೨೫ ಮಂ೦ಡೇಲ್‌ಎಾಮಂಡೆಯಿಂದ, (ಇಲ್ಲಿ) ಮಂಡೆಯ ಕೂದಲೀದ. ಬಂದ್ಳೈ 
ದಾವೆ ; ಬಂದಿದ್ದಾನೆ : ಬಂದಿದೆ. 

೨೮೩ 


ಸಾಜ ಪದಗಳು 


ಅಲೆ ಕದ ಬಾಗಲ ಹಾಕ್ಕಾರೆ : ಹರಿಯಲದೇವಿಗೆ ಆದೆರ ಮಾಡಬಾರದೆಂದು 
ರಾಜಾಜ್ಞೆಯಾಗಿತ್ತು. ಹಾರೋರವ ಹಾರುವರ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ. ಬಕ್ರಿಕಲಿಎ ಬಕ್ತರೆ 
ಯಲ್ಲಿ (೨೬ ಒಡಕು ಹಂಚು). 

೩೦ ನೀರ ಹುಯ್ಯೋತಿದ್ದು =ಸ್ಲಾನೆಮಾಡುತ್ತಿದ್ದೆಳು. ಕಮ್ಯಾದುವ 
ಕಡಮೆಯಾಯಿತು. 


ಬಪ್ಪೂಸುಲ್ತಾನನ ಬೀಳಿನ ಹಾಡು 


೧ ದೌಲತ್ತು ಅಧಿಕಾರ ಬಾನಾಡಿಐಎಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಹಾರಾಡಿ. 

೨ ಗೆಲ್‌ಗುಡಿಸಾಲ್‌= ಗೆಲವಿನ ಬಾವುಟದ ಸಾಲು (ಗುಡಿಐಬಾವುಟ); 
ವಿಜಯಧ್ವಜದ ಪಂಕ್ತಿ. ತನ್‌ ತನ್ನ. 

೩ ಎದಡೆದಲ್ಲಣಿಸುತ=ಎದೆಯನ್ನು ನಡುಗಿಸುತ್ತ. 

೪ ಅವನಾ ಫೆ)೦ಚರೊ ; ಟಿಪ್ಲೂಸುಲ್ತಾನನ ಸೈನ್ಯದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಜನ 
ಫ್ರೊಚರಿದ್ದೆ ರು. 

೭ ಕಪ ಪ್ರನೆ ಕಳೆ ಬೀರಿ : ನೀರು ಬಹು ಆಳವಾದ ಕಡೆ ಕಪ್ಪಗೆ ಕಾಣುವುದು 


ಲ ಸಜ್ಜನು ತೋರುತ್ತ; ಸದಾ ಕಾಳಗಕ್ಕೆ ಅಣಿಯಾಗಿ. 

೧೨ ಹದಮು: ರೀತಿ. 

೧೩ ಉಣವಿನ ಧಾನ್ಯವಳಹಾರ ಧಾನ್ಯ. ಹದಿನೆಂಟು ಬಗೆಯ ಧಾನ್ಯಗಳು 
ಯಾವುವೊ ? 

(೧೬ ಪರಿವಿಡಿಯು೦ದ=ಕ್ರಮವಾಗಿ. ಎಂಟು ಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ: ಅಭಿಪ್ರಾಯ 
ತಿಳಿಯುವುದಿಲ್ಲ. ಉರು ಸಿರಿಐಹೆಚ್ಚಾ ದ ಐಶ್ವರ್ಯ. 

೧೯ ಮುಡಿ=ಕಿರೀಟಟೂ (ಕೀರ್ತಿಯ ಮುಡಿವಕೀರ್ಕಿಯ ಕಿರೀಟ) 

೨೧ ಬಬ್ಬರ್‌ ಜಂಗ್‌ : ಹುಲಿಯಂಥ ಶೂರ. 


೨೨ ಡಿಕ್ಸಾಲಕರಲ್ಲಿ....... ಬಗೆಯೆಲ್ಲಿ : ಟಿಪ್ಪುಸುಲ್ತಾನನ ಸೇನಾಪತಿಗಳು 
ದಿಕ್ಟಾ ಲಕರಿಗಿಂತಲೂ ಪರಾಕ್ರ ಮಶಾಲಿಗಳಾಗಿದ್ದ ರೆಂದು ಅಭಿಪ್ರಾ ಯ. ಕಮ್ರುದ್ದಿ (ನ್‌, 
ಷೇರ್‌ ಖಾನ್‌, ಮಾರ್‌ ಸಾದಳ್‌, ವಾರಾ ಹುಸೇ ನ್‌, ಸುರಾ ಯಮೂರ್ತಿ, ಬಬ್ಬರ್‌ 
ಜಂಗ್‌ Wa ಖಾನ್‌ ಜಿಹಾನ್‌ ಖಾನ್‌, ಸೈಯದ್‌ ಸಾಹೇಬ್‌ ಇವರೆ ಆ ಅಷ್ಟ 
ಶೇನಾಪತಿಗೆಳು. ' ಶ್ರೀ ಪ್ರೊಫೆಸರ್‌ ಬಿ. ನಾಗೇ ಶರಾಯರವರು ಈ ಬಬ್ಬರ್‌ ಜಂಗ್‌ ಭೀಮ 
ರಾಯರ spb 


'ಅಲಿಳ 


ಟಿಪ್ಪಣಿ 


೨೪ ರಂಜಕಕಣ : ಫಿರಂಗಿಗೆ ಬೆಂಕಿ ಹೊತ್ತಿ ಸುವುದಕ್ಕೆ ಉಪಯೋಗಿಸುವ 
ರಂಜಕದ ಕಜ. 

೨೫ ಕಶಿ ಮೊಗಲರು ಮಶೂರರಾದ ಮೊಗಲ ಸಿಪಾಯಿಗಳು, ಸುಲ್ಮಾನನೆ 
ಸೈನ್ಯದಲ್ಲಿ ಮೊಗಲ ಸಿಪಾಯಿಗಳದೂ ಪ್ರ ತ್ಯೆ (ಈ ತಂಡಗಳಿದ್ದಿ ರಚೇಕು. 


೨೭ ಟಿಪ್ಪೂಸುಲ್ತಾನ್‌ ದೈ ಭಕ ಇಸಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿ. “ಗತೆ ೀರಣೆಯಿತ್ತೆಂದೆ 
ಯಲಾ : ಭಗವಂತನ ದಿವ್ಯ ಪ್ರೆ (ರಣೆ. ತನಗಿತ್ತೆ ಇದು ಪ್ಪ ಹೇಫಳೊಳ್ಳು ತಿ ಶಿ ದ್ದನೇತೆ. 
ಕುರಾನಿನ... ಬಲ್ಲಿ : - ಗಾಢವಾದೆ ಮತ ಶ್ರತ್ನೆ ಯೂ ದುರದೃ ಪೃಕ್ಕೆ ಎಡುಕಲ್‌ನೆಂಡು 
ಭಾವ. 

೩೧ ಹಳಮೆಯ=ಫರಾತನವಾದ. 

೩೨ ಮುಡಿ ತಲೆ, ಕಿರೀಟ್ಟ ಶಾಸನಗಳ-ಅಪ್ಪಣೆಗಳ. 

೩೩ ಶ್ರೀಮಂತನು ; ಪೇಷ್ಟೆ. 

೩೫ ಸಿ೦ಗಳ ನಾಡಿಂದ=ಸಿಂಹಳ ದೇಶದಿಂದ. ಇಂಗ್ಲಿಷರು ಸಿಂಹಳೆದಿಂದೆ 
ಬಂದರೆಂದರೆ ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ. " ಸಿಂಗಳ ' ಎಂದರೆ ಇನ್ನೇ ನರ್ಥಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದರೊ 
ತಿಳಿಯದು. 


೩೬ ಆಗಲೆ, ಹಾಳಾಯ್ತು : ಇಂಗ್ಲಿಷರು ಗೆದ್ದು ಮೈಸೂರಿನ ಸ್ವಾಶಂತ್ರ್ಯ್ಯ 
ನಾಶವಾದಕೂಡಶೆ ಭೂಲೋಕದ ಸೌಖ್ಯವೊಂದೂ ನಮ್ಮ ಪಾಲಿಗೆ ಉಳಿಯಲಿಲ್ಲವೆಂದು 


ಘವಿ ವ್ಯ ಥೆಪಡುತ್ತಾ ನೆ. 


ಟಪ್ಪೂಸುಲ್ರಾನನ ಬೀಳಿನ ಹಾಡು (೨) 


೨ ಅವನೊಡನೆಯೆ ನಮ್ಮಾಸೆಗಳಲ್ಲಾ ಕುಸಿದಂದು ; ಟಿಪ್ಪೂಸುಲ್ತಾ 
ನನು ಮುಸಲ್ಮಾ ನ್‌ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯ ಸ್ಲಾಪನೆಮಾಡುವನೆಂದೂ ಅವನ ಆಶ ಯದಲ್ಲಿ ಮಹ 
ಮದೀಯ ಮಶ ತಾನೇ ತಾನಾಗುವುದೆಂದೂ ಮುಸೆಲ್ಮಾ ನರು ಹಲವು ಹಿರಿಯಾಸೆಗಳನ್ನು 
ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡಿದ್ದ ರೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. ಅವನ ಸೋಲಿನಲ್ಲಿ ಅದೆಲ್ಲ ಧ್ಯ ಸವಾಯಿತು" 
ಬೊಡ್ಡೀಮಕ್ಕಳ ತಲೆ ಮೇಲೆ ಮಣ್ಣು ಸುರಿಯಲಿ : ತಮ್ಮ ಆಸೆ ಧ್ವಂಸ 
ವಾದ್ದ ರಂದ ಹಲಸಿ ಬಯ್ಯು ತ್ತಾರೆ. 

ಷಿ RAMEE ಸೋಲಡೆವನು. 

೪ ಯೆಸೀದನ ಆ ದ್ರೋಹಿ ಸಂತಾನ; ಮತಸ್ಥಾಪಕರಾದ ಮಹ 
ಮ್ಮ'ಡ್‌ ಅವರ ನೊಮ್ಮೊಗ ಹುಸೇನ" ಅವರು ಮೋಸಕ್ಕೆ ಒಳಗಾಗಿ ಕರ್ಬಲ ಮರಭೂಮಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಕೊಲೆಯಾದಾಗ ಕಲೀಫನಾಗಿದ್ದವನು ಯೆಸೀದ್‌. ಕರ್ಬಲದ ಕೊಳೆಗೆ ಅವನೇ 
ಕಾರಣನೆಂದು ಭಾವಿಸಿ ಷಿಯಾ ಪಂಗಡದವರು ಅವನನ್ನು ದ್ರೋಹಿಯೆನ್ನು ತ್ತಾಕೆ. `ಆ 


೨೮೨% 


ನಾಡ ಪದಗಳು 


ದ್ರೋಹಿಯ ವಂಶದನನೇ ಸುಲ್ತಾನನ ಸೋಲಿಗೆ ಕಾರಣನಾದನೆಂದು ಹೀಗೆ ಬೆ ಯುತ್ತಾ ಕ್ಶೆ 
ನಂಬಿಳೆಗೇಡಿ, ಮಾಡಿದನವನೇ: ಅವನು ಯಾರೆಂದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಹೆಸರಿ ಹೇಳಿಲ್ಲ. 
ಮಾರ್‌ಸಾದಕನನ್ನು ಸೂಚಿಸುತಿ ರಬಹುದೆ ? 


ತೆನೆ ೭ ೨. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಹಾಡುಗಳು 
ನಂಜುಂಡ ಜೋಗಿ 


ಸೂಚನೆ. ಹೆಃಮಗಿರಿರಾಯ : ಪಾರ್ವತಿಯ ತಂದೆ ಹಿಮವಂತ. ( ಹೇಮಗಿರಿ ' 
(ಚಿನ್ನದ ಬೆಟ್ಟ) ಮೇರು ಪರ್ವತ, " ಹಿಮಗಿ೨ ರಾಯನ ' ಎಂದಿದ್ದು ಮಾತ್ರೆ ಕಡವೆ 
ಯಾಗಿ ಛಂದಸ್ಸಿಗೆ ಸಾಲದೆ ಬಂದದ್ದರಿಂದ " ಹಿಮ 'ವನ್ನು "ಹೀಮ ' ಎಂದು ಎಳೆದು 
ಕಡೆಗೆ ಅದು "ಹೇಮ ' ಎಂದಾಗಿರಬೇಕು. ಕಾಮನೊಯ್ಬಿ ಮಾಕಾಮನೆ ವೈರಿ, 

ಕಾಮ ವೈರಿ” ಎಂದರೆ ಸರಿಯಾಗುತ್ತದೆ. ನಂಜುಂಡ: ನಂಜು ಉಡವನು : 
ವಿಷವನ್ನು ಕುಡಿದವನು ; ಶಿವ, 

೧ ಮುಪ್ಪುರಮಮೂರು ಪಟ್ಟಣಗಳು ; ತ್ರಿಪುರಗಳು. ಮುಪ್ಪುರಗಳನ್ನು 
ಗೆದ್ದವನು ಶಿವ, ಈ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಸಾರ್ವತಿಗೂ ಛರೋಪಿಸಿದ್ದಾ ರೆ, ಸುಪ್ಪಾ ಣಿ 
ಮುತ್ತುಎಅತ್ಯುತ್ತ ತ ಮವಾದ ಮುತ್ತು. ಬೀದೀ ಲಿಎಬೀದಿಯಲ್ಲಿ. 

೨ ನಾರಿರನ್ನ ಳೆ.ಾನಾರಿಯರಲ್ಲಿ ರತ್ನ ವಾದವಳ್ಳೆ ಮಾಕೊ ಮಾರುವ, 
ಮದನಾರಿಮನ್ಮ ಥನ ಶತ್ರು ; ಶಿವ. 

೩ ಅಸುರ ವೈರಿಪ್ರಿ ಪ್ರೀಯ : ಅಸುರರಿಗೆ ವೈರಿಯಾದ ಶ್ರೀ ಮಹಾವಿಷ್ಣು 
ವಿಗೆ ಪ್ರಿಯನಾದವನು, ಶಿವ, BNE ಶಿವ ಜೋಗಿಯ ವೇಷದಲ್ಲಿ ಬಂದಿದ್ದ ನು. 
(ಸಂ. `ಜೋಗಿ). ನೊಸಲುಗಣ್ಣಿ ನ ಜೋಗಿ : ಹಣೆಯಲ್ಲಿ ಕಣ್ಣುಳ್ಳ ಳ್ಳ ಜೋಗಿ 
(ಸೊಸಲು= ಹಣೆ) 

೪ ಉಂಡೋರುವಲಉಂಡವರು ; ಊಟಮಾಡಿದವರು. ಒಯ್ಸಾರಿ= 

ಶ್ರಿ 
ಬೆಡಗಿ. 

೫ ಕಂಜ: ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ್ದು, ಕಮಲ, ಮುಂಜೆರಗು ; (ಮುನ್‌... 
ಸೆರಗು) ಸೆರಗಿನ ಮುಂಭಾಗೆ. 

೬ ನಿಟ್ಟೆ ಸಳುಗಣ್ಣು ಜಾನಿಡಿದಾದ (ಉದ್ದವಾದ) ಎಸಳಾದ ಕಣ್ಣು. ಚೆಲ್ಪೆ- 
ಚೆಲುವೆ, ಸುಂದರಿ. 

೭ ಆದಿ ಪರಬ್ರಹ್ಮನಂದಿನಿ: " ಬೊಮ್ಮನಂದಿನಿ ' ಎಂದಿದ್ದರೆ ಪ್ರಾಸ 
ಹೊಂದುತ್ತದೆ. ಆದಿ ಸಂಟ ಹ್ಮ ನಿಗೆ, ಪರಬ ಹ್ಮ ಸ್ವರೂನಿಯಾದ ಶಿವನಿಗೆ ಆನಾಥ 
ವನ್ನು ಎಟುಮಾಡುವನಳು. 


೨ಬಿ 


ಭಿಪ್ಪಣಿ 


ಲಿ ಕಂಡ ಪುರುಷನು: ತನಗೆ ಪರಿಚಯವಿಲ್ಲದ ಯಾವನೋ ಮನುಷ್ಯ. 
" ಖಂಡ ಪರಶು ' ಎಂಬ ವೂತು ಈ ರೂಪ ತಾಳಿದ್ದರೂ ಇರಬಹುದು, ಉದ ೦ಡಷಾ 
ಕಟ್ಟುಮಾರದ. | 


೯ ಓಡುವೊಇ ಓಡುವ. ಗರಳಾರೂಢ=ವಿಷಕುಡಿದು ಜಯಿಸಿ ಸಿದ್ಧಿ 
ಪಡೆದವನು. ರೂಢಭಸ್ಮ = ಯೋಗೆ ಸಿದ್ದಿಯನ್ನು ಪಡೆದವನು ಬಯಸಿದ್ದಾಗುವಂತೆ 
ಪ್ರಯೋಗಿಸಲು ಮಂತ್ರಿಸಿದ ಬೂದಿ ; " ಮೆಚ್ಚು ಬೂದಿ, ಮಂಕು ಬೂದಿ ' 


೧೦ ಗ0ಗರಳ ಪುರಿ : ನಂಜನಗೂಡು (ಗೆರಳ ವಿಷ, ನಂಜು) 

೧೧ ಚಾದಾಂಬ:? ಮಾಧವನ ಪ್ರಿಯ: ವಿಷ್ಣುವಿನ ಪ್ರೀತಿಗೆ ಪಾತ್ರ 
ನಾದವನು ; ಶಿವ, ಶಿನ ವಿಷ್ಣುಗಳು ಸ್ನೇಹಿತರೊದು ನಂಬಿಕೆ, ವಿಷ್ಣು ಶಿವನ ಭಾವ 
ನೆಂದು ಭಾವಿಸಿರುವುದೂ ಉಂಟು, 

೧೨ ಕಪ್ಪಿನಿ; "ಕಪಿನಿ' ಹೊಳೆ ಪ್ರಾಸಕ್ಕಾಗಿ " ಕಪ್ಪಿನಿ ಯಾಗಿದೆ. 

೧೦% ಈ ತುಳು ಹೊಳೆ ವೊ ಹೊಳೆಯುವ. 

೧೬ ಯಾದಗಿರಿ ಮಗಳು ; ಯಾವ ಗಿರಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ವಾಗಿದೆಯೋ ಆ ಹಿಮ 
ವೇತನ ಮಗಳು ಎಂದು ಭಾವ (ಯಾಡವ್‌ಯಾವು). ಬೋದರಾತ್ಮ. ಕಿಂ ಟ್‌ sl 
ಎಂದಿರಬೇಕು. " ಯಾದುಗಿರಿ ಮಗಳು ' ಎಂದು ನುಡಿಯುತ್ತಾ $ "ಯದು ' 


" ಯಾದು 'ಗಿರಿಯಾಗಿಡೆ ಹಾಡಿನ ಬಳೆತದಲ್ಲಿ. ಪ್ರ ಕವಿಯ” ದೃಷ್ಟಿ ಯಲ್ಲಿ ಕೂ 
ಗೂಡೇ ಕೈಲಾಸ. ಯದುಗಿರಿಯೆ (ಮೇಲುಕೋಟೆ ಬೆಟ್ಟ) ಹಿಮಗಿರಿ, 


೧೭ ಸಾಧನೆ: "ಸ್ವಾದನೆ ' ಎಂದು ತಪ್ಪಾಗಿ ನುಡಿಯುತ್ತಾರೆ. 

೧೮ ಜಲಧರಣ ಜಲವನ್ನು, ನೀರನ್ನು ಧರಿಸಿದವನು, ಗಂಗೆಯನ್ನು ತಲೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದಿಟ್ಟ ರುವ ಶಿವ, 

೨೦ ಗಿರಿ ಕೃಪಾಳರು ; ಗಿರಿರಾಜನ ಕೃಪೆಗೆ ಪಾತ್ರರಾದವರು ; ಅವನ 
ಆಶ್ರಿತರು. 

೨೨ ಹರದಿ=ಮದಡದಿ. 


೨೩ ಕುರುಳುಮತಲೆಗೂದಲು. ಜೋ ಗಿಟ್ಟ ಹ =ಜೋಗಿಯಿಟ್ಟ. ತಳಿಗೆಜ 
ಊಟದ ತಟ್ಟಿ, ಕುಂಭ ಕುಚಗಳು ಹೊಳೆಯುತ: ಚೆ. ುಂಧಕುಚಗಳ ನೊಲೆಯುತ ' 
ಎಂದಿರಬಹುದೆ ; ಜಗದ೦ಬನಲೋಕಕ್ಕೆಲ್ಲ ತಾಯಿ. 


೨೪ ಕರಿ ಕಾಯಿಗಳು ಎಕಾಯಿಪಲ್ಲೆಯಗಳು. 
೨೫% ಇ.ಲ್ಲದೋರುಎ ಇಲ್ಲ ವವರು, ಬಡವರು. ದೊರಕೊಂಬುದು 
ದೊರೆಯುವುದು, ಸಿಕ್ಕು ವುದು, (ದೊರೆಕೊಳ್ಳುದು), ಒಲ್ಲಿದರೆಐ ಒಲನಿದ್ದರೆ, ಒಲೆ, 
ಪಿಲಿ 


ನಾತ ಪಥಗಳು 


ಬೇಕಾಗಿದ್ದರೆ, 4 ಓಲ್‌? ಥಾತು ನಿಷೇಧಾರ್ಥದಲ್ಲಿ ಪಾಕ್ರ ಪ್ರಯೋಗದಲ್ಲಿದೆ. 
ಒಲ್ಲದಿರೆ" : " ಒಲ್ಲದಿದ್ದರೆ? ಎಂದು ನುಡಿಯುತ್ತಾ ರೆ. ಅದು ಛಂದಸ್ಸಿಗೆ ಹೆಚ್ಚಾಗು 
ತ್ರ ದೆ, 

೨೬ ಬ್ರಹ್ಮವರ ; ಬ್ರಹ್ಮ ಕೊಟ್ಟ ವರ. ತಪ್ಪದೆ ನಡೆದೇ ನಡೆಯುವಂಥದು. 
ಸುಮ್ಮನೇ ಮೂಗಳಾ?,. ಮಾನಳಾಗಿ ಬಂದು ನುಡಿಯುತ್ತಾ ರೆ, ನಾಲ್ಕನೆಯ 
ಪಂಕ್ತಿಯಲ್ಲೂ ಪ್ರಾಸ ತಪ್ಪಿದೆ... 

೨೭ ಕರ್ಪುರೀಳ್ಯ ಕರ್ಪೂರ ವೀಳೆಯ. 


ಗಿರಿಜಾ ಕಲ್ಯಾಣದಿಂವ 
ಗಿರಿರಾಜ ಉಮೆ ಯರ ಸಂವಾದೆ 


ಪಾರ್ವತಿ ಶಿವನನ್ನು ಮೆಚ್ಚಿ ಅವನಿಗೇ ತನ್ನನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಮದುವೆಮಾಡಬೇಕೆನ್ನು 
ತಾಳೆ, ಆಗ ತಂದೆಗೂ ಮಗಳಿಗೂ ಆದ ಸಂವಾದ ಇದು. 

೨ ನ ಲ ತಾನು ಸ್ಪೀಣನಾಗುವಂತೈ ಮಾನಕ್ಕೆ ಕಡಮೆಯಾಗು 
ವಂತೆ (?) ಕ ಕ್ಸ್ಮೀಣನಂದದಿ ? ಎಂದಿರಬಹುದು ಬಡವನ ಹಾಗೆ, ಕೀಳನ ಹಾಗೆ 
ಎಂದರ್ಥ. “ಸ್ಮಾಣ ಸಂಚರಣೆಗೆಮಪ್ರಾಣ ಸಂಚಾರಕ್ಕಾಗಿ, ಪ್ರಾಣವುಳಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆ, ಪಾ ಧಾರಣೆಗೆ ಅಶನ ಅನ್ನ, ಆಹಾರ. 

ಥ್ರ ಓ ರಂಬವ ಬೇಸಾಯ. ಉಂಬಕೆವ ಉಣ್ಣು ವುದಕ್ಕೆ, 

೪ ತ್ರೈಭುವನವ= ಮೂರು ಲೋಕಗಳನ್ನೂ, 

೫ ಆದಿ ; ಶಿವ ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಮೊದೆಲು, ಅನಾದಿ : ಆದಿಯಿಲ್ಲದವನು ; 
ಶಿವನಿಗೆ ಆದಿಯೆ ಇಲ್ಲ. ಅವನು ಸದಾ ಇರುವವನು, ಹುಟ್ಟಿಲ್ಲದವನು. ವೇದ 
ನಾದವಾದ ಬೆತವಾವೇದ ನಾದಕ್ಕೂ ವೇದವಾದಕ್ಕೂ ವಶವಾಗತಕ್ಕವನು. ನಿರ್ಮ 
ಯ : "ನಿರ್ಮಾಯ ' (ಮಾಯೆಯ ಸೋಂಕಿಲ್ಲ ) ದವನು) ಬಂದಿರಬಹುದು. ಭೇದರಹಿತಇ 
ಭೇದವಿಲ್ಲದವನು (ಈ ಹಾಡು ಬರೆದವರು ಅದ್ವೆ ತಿಯೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ). ಗುಣ 
ಹರವ ಸತ್ವ, ರಜಸ್ಸು, ತಮಸ್ಸು ವಿಂಬ ಮೂರು ಗುಣಗಳನ್ನೂ ಪರಿಹರಿಸುವವನು. ನಿಜ 
ಬೋಧಾತ ೈಕವಾಸತ್ಯ ಜ್ಞಾ ನ “ಸ್ಟ ರೂಪ. 

೬ - “ಟದೀವ ದಂತಿ” ರಂಜಿಸಿ ತೋರುವನ ; ಗಡಿಗೆಯೊಳಗೆ ಇರುವ 

ದೀಪದಂತೆ ಹೊಳೆಯುತ್ತಿರುವವನು, ಗಡಿಗೆ ಕವಿದಿರುವ ವರೆಗೂ ಒಳಗೆ ಉರಿಯುತ್ತಿರುವ 
ದೀಪ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. ಆ ಗಡಿಗೆ ಇಲ್ಲವಾದ ಕೂಡಲೆ ದೀಪದ ಪ್ರಕಾಶ ಗೋಚರಿಸುವುದು, 
ಹಾಗೆಯೇ ಮಾಯೆಯ, ಅಜ್ಜಾ ನದ ಆವರಣ ಹೋದ ಕೂಡರೆ ಸ್ವಯಂ ಪ್ರಕಾಶನಾದ 
ಪರಮಾತ್ಮ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುವನು, ಶಿವನೇ ಆ ಪಕಷಾತ್ಮ. ನಿಟಿಲಾ ಕ್ಷಣಹಣೆಯಲ್ಲಿ 
ಕಣ್ಣುಳ್ಳವಿನು- 
“ಫಳಲ 


ಟಿಪ್ಪಣಿ 

೭ ಪ್ರ ಗಾತ್ಮ ಪರಮಾತ್ಮ ಬೇರೆ ಬೇರೆಯಾಗಿರ :ನ ಜೀವಾತ್ಮ ರು 
ಮತ್ತು ವಿಲಾ. ಅತ್ತ ಗಳಲೂ ಚ ಗೌ ಪರಮಾಕ್ಮ ಎ... ಪೂ ವಲ್ಲ 
ಶಿವನೇ, ಜರೆವೋರೆ : ಜರೆಯುವರೆ ? ಜರೆಯಬಹುದೆ ? 

೮ ಕಪಟ ಮಾಯಂತೆ : "ಕಪಟ ಮಯನಂತೆ ' ಎಂದಿರಬಹುದು. ಇದರ 
ಭಾವವೇನು ? ಎಲ್ಲ ಜಾತಿಗಳೊಳು ಬಂಧುತ್ತ 'ವಂತೆ ; ಇದು ನಿಂದಾ ಸುತಿ. 
ಜಾತಿಯ ಕಟ್ಟ ನ್ನು ಮಾರಿ ನಡೆಯುವವನೆಂದು ನಿಂದೆ” ಸರ್ವಸಮನಾಗ ನಡೆಯುವವಸೊದು 
ಸ್ತುತಿ. 

೯ ಹಿಡಿಯ ಬಲ್ಲವರ್‌ ಯಾರು....ಇಲ್ಲಿ ವಿವರಿಸಿರುವ ಕಾರ್ಯಗಳು ಶಿವ 
ಸರ್ವ ಶಕ್ತನೆಂಬುದಕ್ಕೆ ಗುರುತು. ಪನ್ನಂಗ= ಪನ್ನಗ, ಹಾವು. 


ಗರಿಯ ಕಲ್ಯಾಣ 

ಇದು ಧಾರೆಯಾಗುವಾಗ ಹೇಳುವ ಹಾಡು. 

ಪಲ್ಲವಿ] ಕರುಣ: ಕಟಾಕ್ಷ ಕರುಣೆ ಸೂಸುವ ಕಟಾಕ್ಷ (ಕಡೆಗಣ್‌ 
ನೋಟ) ವುಳ್ಳವನು. 

೧ ಸಿದ್ರಾಪುರ : ಸಿದ್ಧರ (ಆ) ಪರ. ಹಿಮವಂತನ ರಾಜಧಾನಿ. ನಾಲ್ಕ 
ನೆಯ ತೆನೆಯಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿ ರುವ ಗೌರಮ್ಮ ನ ನ ಮದುವೆಯಲ್ಲಿಯೂ " ಸಿದ್ಧ ಪಟ್ಟಣ ' ಇದೆ. 
ಅಲ್ಲಿ ಅದು ಶಿವಗಂಗೆಯ ಬಳಿ ಬಂದಿದೆ. ಸುಮ್ಮ ದಿಬಿಜಸುಮನದಿಂದ. ಒಳ್ಳೆಯ 
ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ; ಸಂತೋಷದಿಂದ. 

೨ ಇಲ್ಲಿ ದ ಮುಂದೆ ನಾಗ್ದಾನ ಮೊದಲುಗೊಂಡು ಮದುವೆಯಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವ 
ಎಲ್ಲ ಕಾರ್ಯಕ್ರ ಮಗಳನ್ನೂ ಕ್ರಮವಾಗಿ ವರ್ಣಿಸಿದೆ ನಿಬ್ಬಣ ತೆರಳುವುದರಿಮವ 
ಗಂಡಿನವರು ಮಗ ಹೆಣ್ಣಿನ ಮನೆಗೆ ಹೊರಟುಬರುವುದು. ಬಡಾರವವಾಸೆ 
ಕ್ಕಾಗಿ ಬಿಟ್ಟಿರುವ ಮನೆ ; ತಂಗುವ ಮನೆ. 

೩ ನಗರಾಜ ಶನುಜಿಎಪರ್ವತರಾಜನ ಬುಗಳು. ಮುಗುದೆಎಮುಗ್ಧೆ 
ಅರಿಯದವಳು, ಹರಿದ್ರ ಎ ಅರಿಸಿನ. ಸೊ ಬ ಸೊಬಗಿನಿಂದ. ದುಕೂಲ 
ರೇಷ್ಮೆ ಬಟ್ಟೆ. 

೪ ನಾಂದಿವದೇವತಾರಾಧನರೂಪವಾದ ಮಂಗಳ ಕರ್ಮ. ಪುಣ್‌ 
ವರ್ಚನೆಪುಣ್ಕಾಹವಾಚನ ಪರಿಶುದ್ದಿಗಾಗಿ ಮಾಡುವ ಒಂದು ಕರ್ಮ. ನವಗ್ಗಹ 
ಹವನ- ನವಗ್ರಹಗಳ ಅನುಗ್ರಹಕ್ಕಾಗಿ ಮಾಡುವ ಹೋಮ, ಬ್ರಹ್ಮಭೋಜನ= 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಸಂತರ್ಪಣೆ. ಮಧುಪರ್ಶ-- ಮದುವಣಿಗನಿಗೆ ಹು ಜೇನು, ಹಣ್ಣು. 
ನಗುತಿ= ಸಂತೋಷದಿಂದ, ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಸ ಕೆಟ್ಟಿದೆ ಏನೋ ತಪ್ಪಿರಬೇಕು. 
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ನಾಡ ಪದಗಳು 


೫ ಇತ್ತೆರದಲಿಐ ಎರಡು ರೀತಿಯಲ್ಲಿ, ' ಇಕ್ಕೆ ಲದಲಿ ' (ಎರಡು ಕಡೆಯಲ್ಲಿ) 
ಎಂದಿದ್ದರೆ ಮೇಲು. ಶಕುನದ ಸೊಡಲು : ಹಿಟ್ಟಿ ನಲ್ಲಿ ಮಾಡಿ ಧಾರೆಯ ಕಾಲ 
ದಲ್ಲಿ ಹೊತ್ತಿ ಸಿಡುವ ಸೊಡಲು, ದೀಪ (ಸೊಡರು, ಸೆಇಡಲು). ಮಂಗಳಾಷ,ಕ - 
ವಧೂವರರಿಗೆ ಮಂಗಳವನ್ನು ಕೋರುವ ಆಶೀರ್ವಾದದ ಎಂಟು ಪದ್ಯಗಳು. ಚಿನ್ನದ 
ಗಳಿಗೆವ ಒಳ್ಳೆಯ ಹೊತ್ತು : ಸುಮುಹೂರ್ತ. 


೬ ಕಡಲಡಿ...ಕೃಮ : ಅಭಿಪ್ರಾಯ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ವೇದಘೋಷ 
ಸಮುದ ಫೋ ಷದಂತೆ ತರಿತಯಾಗಿ ಉಕ್ಕಿ ಬರುತ್ತಿ ತೆ ಎದು ಭಾವವಿರಬಹುದೆ ? ಉಗ್ಗ 
ಡಿಸು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಹೇಳು. ಗುಡಎ ಬೆಲ್ಲ ತಳಿ ಮೇಲೆ ಎರಚು. ಮ ಡ 
ಗೆದ್ದನೆಂದು : ಗಂಡು ಹೆಣ್ಣು ಗಳಲ್ಲಿ ಜೀರಿಗೆ "ಬಿಲ ) ವನ್ನು ಯಾರು ಮೊದಲು ಹಾಕು 
ತಾರೋ ಅವರ ಪ್ರಭಾವ ಹೆಚ್ಚಾ ಗುವುದೆಂದು ನಂಬಿಕೆ. ಗಂಡು ಮೊದಲು ಹಾಕಿ ಗೆಲ್ಲ 
ಚೀಕೆಂಬುದು ಸಾಮಾನ್ಯ ನಿರೀಕ ಹೆ. 

೭ ಆನೆಯ ಗೌರ : ? ಇಲ್ಲಿನ ಕಥೆ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಸುವ್ವಳಿಸು : 
ಮೊಳಗು. 

ಲೆ ಒಪ್ಪಿ ಡಿನಡುವಿನ= ಒಂದು ಹಿಡಿಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿಯಬಹುದಾದ (ಷ್ಟು ಸಣ್ಣ) 
ನಡುವುಳ್ಳ (ನಡುಸೊಂಟ), ಕಪ್ಪು ಗೊರಳ= ಕಪ್ಪು ಕೊರಳಲಿ )ಿ ರುವವನು; ವಿಷದ 
ಗುರುತು ಕುತ್ತಿಗೆಯಲ್ಲಿ ರುವವನು; ಶ್ರೀಕಂಠ; ಶಿವ. ಕಪಟದಿ ತಾ ಬಂದು: 
ಕಥೆಯೇನೋ ಗೊತ್ತಿ ಲ. ಉಸ್ಪಲಗೌರಿ- 9) 

ಗಿಂ ಕ್ಷಿರಾನ್ಯ =ಹಾಲು ಅನ್ನ. ಮದುಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಹಾಲು ಅನ್ನ ವನ್ನೆ ಬಡಿ 
ಸುವುದು. ಮಜ್ಜಿ ಗೆಯನ್ನಾ ಗಲಿ ಮೊಸರನ್ನಾ ಗಲಿ ಹಾಕುವುದಿಲ್ಲ, 

೧೧ ನಾಗವಲಿ=ನಾಕಬಲಿ. ದೇವತೆಗಳ ತೃಪ್ತಿಗಾಗಿ ನಾಲ್ಕನೆಯ ದಿನ 
ನಡಸುವ ಒಂದು ಕರ್ಮ ರೂಢಿಯ ರೂಪ : ನಾಗೋಲಿ, 


೧೨ ಬಳು ವಳಿಐಮದುವೆಯಲ್ಲಿ ತಂದೆ ಮಗಳಿಗೆ ಕೊಡುವ ವಸ್ತುಗಳು (ಬಳಿ 
ಳಿ) 


ಗೌರಮ್ಮನನ್ನು ಗಂಡನ ಮನೆಗೆ ಕಳಿಸಿದ್ದು 


೧ ಮಂದಾರವದನೆ-ಎ ಮಂದಾರಡ ಹೂವಿನಂತೆ ಸುಂದರವಾದ ಮುಖವುಳ 
ವಳು, ಈ ಉಪಮಾನ ಮತ್ತೆಲ್ಲೂ ಕಂಡುಬಂದಿಲ್ಲ. ಮೇನಕ : ಹಿಮವಂತನ 
ಹೆಂಡತಿ, ಪಾರ್ವತಿಯ ತಾಯಿ. " ಮೇನಾ ' ಎಂದು " ಕುಮಾರ ಸಂಭವ 'ದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ. 
ಅಪ್ಪಿ ದೊ ಅಪ್ಪಿ ದಳು (ಅಪ್ಪಿದೊ, ನುಡಿದ, ಕಂಡೊ ಎಂದು ಮುಂತಾಗಿ 
ಹಳಾರಾಂತವಾಗಿ ಹೇಳುವುದು ಹಿಂದಿನ ರೂಢಿ) 


೨೯೦ 


ಟಿಪಣಿ 


ಜು 


೨ ಅರ್ಭ್ಭುತವಅದ್ಭುತ ; ಭಯಂಕರವಾದ. ನಂಜ ವಿಷವನ್ನು. 
ಭೂತದ ಹಿಂಡು: ಭೂತನಾಥ ಶಿವ. ನಂದಿ. ಭೃಂಗಿ....ಇವರೆಲ್ಲ ಶಿವನ ಪರಿ 
ವಾರದ ಗೆಣನಾಥರು ನಾಗಕುಂಡಲ= ಹಾವನ್ನು ಕಿವಿಯ ಒಡವೆಯಾಗಿ ಇಟ್ಟು 
ಕೊಂಡವನು. 

೩ ಪರ್ವತಾಗ್ರದಲಿ: ಅತ್ಯುನತ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ. ಸರ್ವವನ್ನೂ ಮಾರಿ 
ಮೇಲಿರುವವರು ಗೌರೀಶಂಕರರು. ಈ ಭಾವದಿಂದಲೇ ಇರಬೇಕು, ಹಿಮಗಿರಿಯ 
ಅತ್ಯುನ್ನತ ಶಿಖರವನ್ನು " ಗೌರೀಶಂಕರ' ಎಂದು ಕರೆದಿರುವುದು. ಗನ ಗೆಎಪೀಠ, 
ತಾನೇ ತಾನು: ವನಿಗೆ ವಣೆಯಾದವರೂ ಹೆಚ್ಚಾ ದವರೂ ಯಾರೂ ಇಲ್ಲ, ಅವನು 
ಅದ್ವಿತೀಯ, 

೪ ತರಳೆಷಪ್ರೀತಿಪಾತಾಳಾದ ಮಗಳು, ಕರೆಯ ಬಹವು ನಾಳೆ: 
ತಂದೆ ತಾಯಿಗಳನೂ 'ತವರುಮಸೆಯನ್ನೂ ಅಗಲಿ ಹೋಗುವಾಗ ಹೆಣ್ಣು ಮಕ್ಕಳಿಗೆ 
ತುಂಬ ಸಂಕಟ. "ಬಗ ಕರೆದುಕೊಂದು ಬರುತ್ತೇವೆ ' ಎಂದು ತಾಯ ಂದೆಗಳು 
ಸಮಾಧಾನ ಹೇಳುವುದು ರೂಢಿ. 


ಗೌರಿದೇವಿ ತವರಿಗೆ ಹೋಗಿ ಬಂದದ್ದು 
೧ ಪುರುಷ=ಗಂಡ. ಗೌರವಕ್ಕಾಗಿ ಬಹುವಚನ ಪ್ರಯೋಗ, 


೨ ಅಲ್ಲಿ ನಿನಗ್ಯಾರು೦ಟು : ನಿನಗೆ--ಯಾರು-- ಉಂಟು, "ನನ್ನನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು ನೀನೊಬ್ಬಳೇ ಹೋದರೆ ಹಿತವಿಲ್ಲ ? ಎಂದು ಅಭಿಪ್ರಾ ಯವಿರಬಹುದು. ಜೆಲ್ಲೆ 
ಗಂಲಗಳ=ಉದ್ದವಾದ ಕಣ್ಣುಗಳುಳ್ಳ. ನೀರೆಐಸೊಬಗಿ, ಸುಂದರಿ, ಎಡೇ ಸೆವೆ 
ಎಡೆಯ ಸೇವೆ, ಎಡೆಮಾಡಿ ಬಡಿಸುವ ಸೇವೆ. ಅನ್ನ ಪೂರ್ಣೆಯಲ್ಲವೆ ಆಕೆ ? 

೩ ವಮೂರಿದೋಳುವೂಂದವಳು, ಅವಿಧೆ?ಯಳು. ಅಗಲಿಕೆಯನ್ನು ತಾಳ 
ಲಾಂದೆ, ಬೇಗ ಬರಲೆಂದು ಆಡುವ ಆಣೆ ಮಾತು. ನಿಜಮಣರ್ಶಿಮಸತ್ಯಸ್ವರೂಪಿ, 
'ಆತ್ಮ ಸ್ವರೂಪಿ, 

೪ ತಿರಿದು೦ಬರೆ; "ಮೂರು ಲೋಕದಲ್ಲೂ ಭಿಕ್ಷೆ ಬೇಡಿ ಉಂಡು ನೆಮ್ಮದಿ 
ಯಾಗಿರಬಹುದಲ್ಲಾ. ಏಕಿಷ್ಟು ಯೋಚನೆ ?' ಎಂದು ಅಭಿಪಾಯ, ಗೌರಿ ವಿನೋ ದಕ್ಕೆ 
ಹೀಗೆ ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ. 

ಹ್‌ ಸೇದಿದ 

೫ ಮಾತ್ಗೆ ಮಾತಿಗೆ. ಪೊಡವಿ= ಭೂಮಿ (ಪೃಥಿ) 

೬ ಗೌರಿ ತವರು ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ ಬಂದಾಗ ಅವಳಿದ್ದ ರೀತಿ, ರಂಬ್ನಿ ಮ್ಮ 
ರಂಭೆ.[ನಿಮ್ಮ ; ರಂಭೆ (ಇಲ್ಲಿ) ಸುಂದರಿ, ಕಂಗಳದಿ=ಕಣ್‌--ಕಳದಿ, ಕಣ್ಣಿನ 
ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ. | 

೨೧ 


ನಾಡ ಪದಗಳು 


ಲೆ ಮಾತಂದಳುಮಮಾತ-- ಅಂದಳು. " ಅನ್ನು" ಎಂಬ ರೂಪ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ 
ಬಳಕೆ. 


೯ ಇತ್ತು ಇತ್ತರು, ಕೊಟ್ಟರು, 


೧೦ ಹೇರು: ಧಾನ್ಯದ ಒಂದು ಅಳತೆ, ೨೪೦ ಸೇರು, ಜಒಂದಡಿಗೆ: 
ಒಂದು ಸಲ ಕೊಪ್ಪರಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಕಾಸಿ ತಯಾರಿಸುವಷ್ಟು ; ೬-೮ ಮಣ, ಕಾಯ್‌--ಇತ್ತ ರು. 


೧೧ ಬಿಂದಿಗ್ಗ ಳುಎಎಬಿಂದಿಗೆಗಳು. ಜಿಂಬತ ಶ ರುವ ಚೆಂಬು. ]-ಆತ್ಮರು. 


೧೨ ಇಳಾ = (ಕಡುಗೆಂಪು ಬಣ ಸದ) ಉಣ್ಣೆ ಬಟಿ ಸ (Scarlet ಬಎಂಬುದರ. 
ತದ ವ), ಪಟ್ಮಿ ೦ಚ= ಪಟ್ಟ ಮಂಚ ; ಸಿಂಹಾಸನದಂಥ ಉತ್ತಮ ಮಂಚ (?) 


೧೩4 ಎಮ್ಮೆಂ ಟನ್ನು ಡಬಂಟು (ಆಗಮಕ್ಕೆ ಬದಲಾಗಿ ಲೋಪ ಆಗಿದೆ) 


೧೪ ಜೇಪರಿಸಿನಐಕೆಂಪಗಿರುವ ಒಂದು ಬಗೆಯ ಅರಿಸಿನ, ಮುತ್ತೆ 


ದೇರು= ಮುತ್ತ ಐದೆಯರು. ತು೦ಬೋರುಎ ತುಂಬುವರು. (ಇಲ್ಲಿ) ತುಂಬಿದರು 
ಎಂದು ಭಾವ, 


೧೬ ಉತ್ತರಾಯಣ ಕೂಟ: " ಉತ್ತರಾಯರ ಕೂಟಿ' ಎಂದು ಹೇಳು 
ತ್ತಾರೆ. ಅದಕ್ಕೆ ಅರ್ಥವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಭುವನೇಶ್ವರನ ಕೆಲದಲ್ಲಿ; ಕಾವೇರಿ 
ಹೇ ಮಾವತೀ ನದಿಗಳ ಸಂಗಮದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಶಿವದೇವಾಲಯವಿತ್ತಂತೆ. ಅದು ಈಗ. 
ಕನ್ನಂಬಾಡಿ ಕಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿದೆಯೆನ್ನು ತ್ತಾರೆ. 


ಗೌರಮ್ಮನಿಗೆ ಸೋಗಿಲಕ್ಕಿ ಇಕ್ಟಿದ್ದು 


ಸೋಗಿಲು= ಮಡಿಲು. ಹೆಣ್ಣು ಮಕ್ಕ ಳನ್ನು ಮನೆಯಿಂದ ಕಳಿಸಿ ಕೊಡುವಾಗ 
ಅಕ್ಕಿ, ಬೆಲ್ಲ, ಅರಿಸಿನದ ಕೊನೆ, ಕಾಯಿ ಮೊದಲಾದ್ದನ್ನು ಅವರ ಮಡಿಲಿಗಿಟ್ಟು ಕೊಟ್ಟು 
ಕಳಿಸುವುದು ಸಂಪ್ರದಾಯ ಅನುಕೂಲವಂತರು ಮುತ್ತು, ರತ್ತ ಮೊದಲಾಗಿ ಏನೇನು. 
ಬೇಕಾದರೂ ಕೊಡಬಹುದು. 


೧ ಬಿಗಿದವು=ವಬಿಗಿಯಲ್ಲ ಟ್ವವು ಎಂದರ್ಥ. ಕರ್ಮಣಿ ಪ್ರಯೋಗ. ಕಳು. 
ವಲಿಎಕಳುಹಲಿ, ಹೆಗ್ಗಾ ಮ ಹಿರಿ. ಕಾಳೆ ; ಡೊಡ್ಡ ಕಹಳೆ, ಹಿಡಿದವೆ : 
ಹಿಡಿದವು-]-ಎ. ಹಿಡಿದು ಊದಿದರು ವಿಂದರ್ಥ. ಇದೂ ಕರ್ಮಣಿ ಪ್ರಯೋಗ. 

೩ ಹನ್ತಜಕ್ಕೆ. ಬಿಜೊ ೇಲೆ.ಎಮುತ್ತೈದೆಯರು ಸುಕ್ತಿ ಕಿವಿಯಲ್ಲಿ ಧರಿಸುವ 
ಒಲೆಯ ಗರಿ ತೆಗೆದಿಟ್ಟರೆ ಸುರುಳಿ ಬಿಚ್ಚಿ ಕೊಳು ವುದರಿಂದ " ಬಿಚ್ಚೊ ಲೆ. ಎಂದು ಹೆಸ 
ರಾಯಿತು, ಐದೆತಿನಡಾ ಸೌಮಂಗಲ್ಯ; ಗಂಡನುಳ್ಳ ವಳಾಗಿರುವುದು. 


ಛ ತರಾ ಟು ಓಲೆ, ತಾಳೆಯ ಮರದ ಗರಿಗೇ "ಓಲೆ'ಯೆಂದು 
ಹೆಸರು. 


೨೯೨ 


ಟಿಪ್ಪಣಿ 
ಲ ಹೊನ್ನಿ ಲು ಹೊಸಲು (ಹೊಸಗೆನ್ನ ಡ, "ಪೊಸಂತಿಲ್‌ ' ಹಳಗನ್ನಡ). 
ನೊ ಡಿದೊಮಿನೋಡಿದಳು. ಪೊಡವ೦ಟಂಅಡ್ಡಬಿದ್ದ, ಕಾಲಿಗೆರಗಿದ. ನಮಸ್ಕಾರ 
ಮಾಡಿದ. ಪೊಡವಂಟೊಡೆ4-ಹರಸಿದಳು: :ಮಸ್ಕ್ಯಾ ರ ಮಾಡಲಾಗಿ **** (ಇದು ಹಳ 
ಗನ್ನಡದ ಪ್ರ ಪಯೋಗೆ, ಬಹು ಹಿಂದಿನ ಕಾಲದಿಂದ ಉಳಿದು ಬಂದಿರಬೇ ಕು) 


ತೆ ಇತ್ತ ಹ್ಯಾಗೆ (ಹೇಗೆ) 
ಭೋಜನದ ರಗಳೆ 


ಪಂಕ್ತಿ. ೧.೮ ಗಣನಾಧಗೆ4 ಒಂದಿಪೆ: " ವಂದಿಪೆ' ಎಂದಿರಬೇಕಾಗಿ ತ್ತು. 
"ಗಣನಾಥ es ಯಂದು ತಿದ್ದಿ ದರೆ ಸರಿ ಹೋಗುತ್ತದೆ. ಶರಣು "ರಕ್ಷ ಣೆ ಬೇಡುತ್ತೆ ನೆ, 
ನಮಸ್ಕಾರ,' ಎಂದರ್ಥ. ಪಶುಪತಿಷ ಶಿವ. ಪಾಲಿಸುಷ ದಯಮಾಡಿ "ಕೊಡು. ಮಹ 
ದೇವ ಮಹಾದೇವ ; ಶಿವ, ನಿಟ್ಲಿಸಿಎಚೆನ್ನಾ ಗಿ ವಿಚಾರ ಮಾಡಿ ನೋಡಿ (ದೃಷ್ಟಿಸಿ, 
ದಿಟ್ಟಿಸಿ, ನಿಟ್ಟಿಸಿ). " ವಂದಿಪೆ, ವರ್ಣಿಪೆ ' ಮೊದಲಾದ ಹಳಗನ್ನ ಡದ ರೂಪಗಳನ್ನು ಬೆರ 
ಸಿರುವುನು ವಿನೋ ದಕ್ಕೆ ಕಳೆ ಕಟ್ಟು ತ್ತದೆ, 


೯.೨೯ ಹೊನಭಟ್ಟರೆ ಇ ಹೊನ್ನ ಭಟ್ಟರೆ. ತಿಮ್ಮಣ್ಣಭಟ್ಟರ ಮಗನೆಲ್ಲಿ 
ಹೋದ? ಅಳಿಯ ಏನಾದ 7 ತಿ ಮರೆತತೆ ಸಮಯ ಹೊಿಗೋಡೆ: ಯಾವು 
ದನ್ನಾ ದರೂ ಸ್ವಲ್ಪ ಮರೆತರೂ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಕೆಲಸ ಕೆಟ್ಟು ಹೋಗುತ್ತದೆ. ಕಾಶೀ 
ವಾಸಿಎಕಾಶಿಯಲ್ಲಿ ವಾಸ ಮಾಡಿದವನು ; ಕಾಶೀ ಯಾತ್ರೆ ಮಾಡಿದವನು. ಸೊಬಾನೇ 
ಸೋಮಯಾಜಿಗಳು: ಸೋಬಾನೆ' ಏಳೆದಂತೆ ರಾಗವಾಗಿ ಬಹು ನಿದಾನವಾಗಿ 
ಮಾತಾಡುವ ಸೋಮಯಾಜಿ (= ಸೋಮಯಜ್ಞ ಮಾಡಿದವನು). ಕಲ್ಯ : ಭೋಜನ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹೇಳುವ ಒಂದು ಬಗೆಯ ಪ ಬೀಧಕ್ಕೆ ("ಹಲ ಗ ಎನ್ನುತ್ತಿದ್ದರಂತೆ, ಕಲ್ಕಿ 
ಹೇಳುವ. ' ಎಂದೂ ಆಗಬಹುದು. " “ಕಲಿಕೆಯ ಮಾತು ಆಡುವ' ಎಂದು ಅರ್ಥವಾ 
ಗುತ್ತದೆ. ಭೋ ಮಾನಿಗಳು=ಬಹು ಮಾನಿಗಳು. ಹೆಬ್ಬಾರೊಕ್ಕಲು ; ಹೆಬ್‌- 
ಹಾರುವ--ಒಕ್ಕ ಲು. ಹಿರಿಯ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಮನೆತನ, (ಹಾರುವ ಪಾರ್ವ; ನೋಡು 
ವವನು. ಪಾರ್‌ಮನೋಡು. ಸಂಸ್ಕೃತ: ದೃಷ್ಟಾ, ದೃಶ್‌ ಎ ನೋಡು). ಗುಡ್ಡದ 
ಕೇರಿ, ಒಡ್ಡರ ಕೊಡಗಿ, ಮೊದಲಾದವು ಶೃಂಗೇರಿಯ ಹತ್ತಿರದ ಸ್ಥಳಗಳು. 


೩೦.೪೧ ಪ್ರಸ್ಮಿವಉತ್ತವ. ಶಿಸು ಪ್ರಿ ಮಕಟ್ಟು ನಿಟ್ಟು ; ಅಚ್ಚು ಕಟ್ಟು, 
(ಸಂಸ್ಕೃತ: ಶಿಷ್ಕಿ). ಎಮ್ಮ ಎನಮ್ಮ . ಹುಡುಗರನೆಲ್ಲ ಕಡೆಗೆಳೆದ್ದಾಕಿ : ಹೀಗೆ ಹುಡು 
ಗರನ್ನು ಒಕ್ಕ ಡೆಗೆ ನೂಕಿ ಕಡೆಗಣಿಸುವುದು ಅಪರೂಪವೇ ನಲ್ಲ. ಹೊರೀಕೆಎ ಹೊರಕ್ಕೆ. 
ಗುರಾರ್ರಿಗೆಎಗುರಿಕಾರರಿಗೆ ಹಿರಿಯ ಯಜಮಾನರಿಗೆ. ಚೌಕವ ಕಟ್ಟಿ: ತಮ್ಮ 
ಕಡೆಯವರಿಗೆಲ್ಲ ಬೇಕಾಗುವ ಷ್ಟು ಎಲೆಗಳಿಗೆ ಬಟ್ಟೆ ಕಟ್ಟಿ ಕಾದಿಟ್ಟು ಕೊಳ್ಳು ವ ವಾಡಿಕೆ 


೨೯೩ 


ನಾಡ ಪದಗಳು 


ಇಂದಿಗೂ ಸುಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯ ಮುಂತಾದ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ರೂಢಿಯಾಗಿದೆ. ಘಮ್ಮನೆ-ಸುವ್ಮ ನೆ, 
ಸದ್ದು ಮಾಡದೆ ; ಬೇಗ ಬೇಗ (1). ಆಟಿದ ಭಾಗೋತ್ರಿಗೆ; ಆಟದ ಭಾಗವತರಿಗೆ, 
ಯಕ ಗಾನದ ಆಟ ಕಲಿಸಿ ಕುಣಿಸುವವರನ್ನು "ಭಾಗೋತರು' (ಭಾಗವತರು) ಬಂದು 
ಕರೆಯುತ್ತಾ ರೆ. ಜೇಷ್ಮೇ ಭಟ್ಟಂಗಳು : "ಚೇಷ್ಟೈ ಮಾಡುವ ಹುಡುಗರು, ಮುತ್ತೆ ಫು 
ದ್ಯೋರಿಗೆಮುತ್ತೆ ದೆಯರಿಗೆ. 

೪೨.೪೭. ಹತ್ತು ನರೇಜಹತ್ತೊ ಣವೆಂದರೆ ; ಹತ್ತುವುದಕ್ಕೆ, ಗಂಗಾ 
ಮೃ ತ ಕುಡಿಯುವ ನೀರು. 

೪೮-೬೯ ಏ ಬೆಡಗೆಮುಷ್ಟು ಬೆಡಗಿನದಿರಬಹುದು ! ಅಡಿಗೆ ಮಾಡಿದವರ ಕೈ 
ಗುಣದ ಪ್ರಶಂಸೆ. ಜೀಣೀಕಾಯಿವಸೋರೇಕಾಯಿ; ಸಕ್ಕರೆಗುಂಬಳ ಕಾಯಿ, 
ಮಾವಗ್‌ ತಂದ್ಹಾ ಕ್‌ ತಮಗೆ ಬೇಕಾಗಿರುವಾಗ ಮಾವನಿಗೆ, ಅವರಿಗೆ, ಇವರಿಗೆ 
ಎಂದು ತರಿಸಿ ಹಾಕಿಸಿಕೊಳು ವುದೊಂದು ಚಮತ್ಕಾರ. ಹಸನಾಗಿವೆಐಹೊಂದಿಕೊಂಡು-. 
ಹದವಾಗಿವೆ. ಶಾಕಂಗಳುಅ ಕಾಯಿಪಲ್ಲೆ ಗಳು; ತರಕಾರಿಗಳು. ಪಾಕಲಗಳಟ ಎ ಆಡಿಗೆ 
ಗಳು, ಸರಳೆಮ್ಮೆ ಎ ಸದಾ ಕರೆಯುವ, ಹೆಚ್ಚು ಹಾಲಿನ ಎಮ್ಮೆ. ಔಸರದೋರ್ಗೆಯ 
ಅವಸರದವರಿಗೆ. ಹೊತ್ತಾ ಯಿತೆಂದು ಗದ್ದ ಲ ಮಾಡುವವರಿಗೆ 


೭೦-೭೩ ಎಲ್ಲಾವರಿ ಗೂವಎಲ ರಿಗೂ. ಹೊದೆವರೆಎಹೊದೆಯೋಣವೆಂದರೆ, 
ನೆಮ್ಮಿದಜಆಶ್ರ ಯಿಸಿದೃ "ಒರಗಿಕೆೊಂಡ. ಗಲಧಾಕ್ಷತೆಯು ಕರಗೆ : ಊಟ ಮಾಡಿದ. 
ಆಯಾಸಕ್ಕೆ ಬೆವರಿ ಗಂಧಾಕ್ಸ ತೆಯೂ ಕರಗಿಹೋಯಿತು ! 


೬೭೪-೯೧ *ಪ್ರಜಕಿವಿಡ ನಾಮಾಂಕಿತ-ಹೆಸರು. ಸೋಮಾರ- 
ಸೋಮವಾರ, ಅವಧಾನಂಗಳಿಗೆ-ಅವಧಾಣಗಳಿಗೆ. ಔಸ್ತಿಎಔಷಧಿ. ಕಿಗ್ಗ 
ಶೃಂಗೇರಿಯ ಹತ್ತಿರ ಇರುವ ಒಂದು ಊರು, ಮೂರು ಹಣ ಮುಪ್ಪಾ ಗಮಮೂರು. 
ಮುಕ್ಕಾಲು ಹಣ (ಒಂದು ಹಣಕ್ಕೆ ೧೪ ದುಡ್ಡು). ಎಣ್ಣೂ ರಿಗೆಮಒಂದು ಭಕ್ಷ್ಯ. 
ನೆರೆದೊಮನೆರೆದಳು. ದೊಡ ದಳಾದಳು. ಆ೦ಗಿ ಲ್‌ ಎ ಅಂಗಡಿಯಲಿ , ಸೂಕ 

ರಾ "ಛು ೧ 
ರಾಟಿ ಸೂಳೆಯರ ನರ್ತನ, 


೯೨-೯೬. ಶಕೂಟಿಲಮಕೂಡಣ, ಜೊತೆಯ. ಮಡಿ ಬಂದ=ಒಗೆದು ಬಂದ. 
ಹಚ್ಚಡ-ಒಳ್ಳೆಯ ಬಟ್ಟೆ (ಹಸರು ಬಟ್ಟಿಯಿರಬಹುದೆ ? ಅಥವಾ " ಒರ್‌. ಚವಡಿ ' ಎಎ 
ಒಂಟ ಸಾಕ ಬಟ್ಟಿ ೫] ಒರ್ಚೆಡ, ಹೊರ್ಚಡ, ಹಚ್ಚ ಡ ಎಂದಾಯಿತೊ ?). 
ಒದಿ ME 21 ಕಾಣಿಕೆಕೊಟ್ಟು. 

ಈ ರಗಳೆ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಮುಗಿಯಿತೆಂದು ಬಲ್ಲ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಆದರೂ ಮುಗಿದಂತೆ 
ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ R 

ಹಬ್ಬ 

ಹಬ್ಬ ಮಾಡುವುದು ಹೇಗೆಂಬುದನ್ನು ಈ ಹಾಡಿನಲ್ಲಿ ವಿವರಿಸಿದೆ. " ಉಂಡು ತಿಂದು 

ಛಾ) 


ಟಿಪಣಿ 


೨೨ 


ನಲಿಯುವುದು ಹಬ್ಬವಲ್ಲ ಸ್ವತಂತ್ರ ಜೀವನವೇ ಹಬ್ಬ ' ವಿಂಬ ಮಾತನ್ನು ಇದು ಒತ್ತಿ 
ಹೇಳುತ್ತದೆ. 


lo 


ಉರ್ವಿಗೀಶ್ರರಮಲೋಕಕ್ಕೆಲ್ಲ ಒಡೆಯನಾದವನು, 
೫  ಉಂಚೋದುವಊಟಮಾಡುವುದು. 
ಕ್ಷಿ ಮಣಿಕರ್ಣಿಕೆ. ಕಾಶಿಯಲ್ಲಿನ ಪ್ರಧಾನ ತೀರ್ಥ. 


ತೆನೆ ಆ- ಬಸವನ ಷ್ಟ ಬಯ ಹಾಡುಗಳು 
ನೀರು ತುಂಬಿಟ್ಟುಕೊಂಡಾಗ ಹೇಳುವುದು 


೧ ಮದ್ದ್ಧಾನಂಥ ಎಮ್ಮೆ: ಮದ್ದಾನೆಯಂಥ ಎಮ್ಮೆ, ತಂಬಿಗ್ಗೆ = 
ತಂಬಿಗೆಗೆ. 


೨ ಆನೆ ಬಂತು : ಬಸವನ ಪೂಜಿಗೆ, ಆನೆ ಕುದುರೆಗಳ ಸಡಗರವೆಲ್ಲ 


bn ಭಾವ, ಲಕ್ಷಮ ಮಲಕ್ಷ್ಮ್ಮಿ--ಅಮ್ಮ, ಲಕ್ಷ್ಮಮ್ಮ. ತಳಿ = ಎರಚು ; 
ೂಸ್ಗಿ 


೩ ಹಸ್ತಿಲೊಟ್ಟಿನ ಮೇಲೆ; ಹೊಸ್ತಿಲೊಟ್ಟಿಲಿನ ಮೇಲೆ ; ಹೊಸಲಿನ ಮೇಲೆ, 
ಹತ್ತಿರ, ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ '. "ಗಂಗೆಯ ದಡದಲ್ಲಿ ' ಎಂದರ್ಥ. 


ಚಾಗಿಲು ತಡೆಯುವ ಹಾಡು 


ಪಂಕ್ತಿ ೨೪ ಅತ್ತೆಯ ಹೆಸರು ಹೇಳಲು ದಿಗಿಲು, ಅದಕ್ಕೇ ಅದನ್ನು ಮುಚ್ಚಿ 
ಮುಚ್ಚಿ ಹೇಳುವುದು. 


ನೀರಿಡುವಾಗ 
ಪಂಕ್ತಿ ೮ ಸಂಧ್ಯಾವ್ನೆ ಸಂಧ್ಯಾವಂದನೆ, 
*ಕೋಲನ್ನಾಡೋಣ ಬನ್ನಿ 
ಇದನ್ನೂ ಮುಂದಿನ ಹಾಡುಗಳನ್ನೂ ಕೋಲಾಟವಾಡುವಾಗ ಹಾಡುತ್ತಾರೆ 


೧ ಆಡೋಣ: "ಆಡಾಣ' ಎಂದು ನುಡಿಯುತ್ತಾರೆ. ಚಪ್ಪು ಅರಿಸಿನ 
ಚೇಪು ಅರಿಸಿನ, 


೨ ಹಾಗ=೪ ಆಣೆ, ಹಣವಿನ ಶಿಸು : ಒಂದು ಹಣ ವೆಚ್ಚದಿಂದ ಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡಿರುವ ಶಿಸ್ತು " ಹವಣಿನ ಶಿಸ್ತು ' ಎಂದಿದ್ದ ರೆ ಚೆನ್ನಾ ಗಿತ್ತು. ಶಿಸ್ತು ಹವಣಾಗಿದೆ 
ಯೆಂದು ಅಭಿಪ್ರಾಯವಾಗುತ್ತಿತ್ತು. 


A ದುಡ್ಡು ಎ9 ಕಾಸು ಬೆಲೆಯ ಒಂದು ನಾಣ್ಯ, 
೨೯೫% 


ನಾಡ ಪದಗಳು 
ಮುಂದರಧರ ತಡೆದನ್‌ ಯಾತಕೊ 


ಇದು ಕೃಷ್ಣ ರುಕ್ಮಿ ಣೆಯರ ಸರಸದ ಕಥೆ. ರುಕ್ಮಿಣಿ ಗವರದಿಂದ ಸೆಡೆದಿರಲು ಕೃಷ್ಣ 
ಅವಳ ಬಳಿ ಹೋಗದೆ ರಶಡೆಯುತ್ತಾನೆ ಆಗ ಅವಳು ಪೇ ಚಾಡುತ್ತಾಳೆ. ಅಗಲಿಕೆಯನ್ನು 
ತಾಳಲಾರದೆ ಗರ್ವವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಕೃ ಪ್ದ ನಿಗೆ ಹೇಳಿ ಕಳಿಸುತ್ತಾಳೆ, ಅವಳು ಸಂಕಟ 
ಪಡುತ್ತಿರಲು ದೂತಿಯಿಂದ ಸಂಗತಿಯನ್ನ ಡಿ ಕೃ ಶೆ ಬಂದು ನಲ್ಲೆ ಯನ್ನು ಸಂತಯಿಸು 
ತ್ತಾ ಸೆ ಈ ಕಥಿ ದೊದ್ದ ಡು ಮಾದರಿಗೆ ಚ ನುಟಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರ ಆಯ್ದು ಬರೆದಿದೆ, 


೧ ಮದಕರಿ ಪರ್ವ ವನ್ನು (ಕೂರ್ಮಾವತಾರದಲ್ಲಿ) ಎತ್ತಿದ 
ಮಹಾವಿಷ್ಣು, ಇಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ. 


"ಣಾ 
೨ ರಕ್ಕಸರ ಸಂಕಾರನ : ಟಂ" ನ್ನು ಸಂಹಾರ ಮಾಡಿದವನು ' 
ಎಂದು ಭಾವ. "ಸಂಹಾರಕ ' ಎಂಬರ್ಥದಲ್ಲಿ " ಸಂಹಾರ' ಎಂದು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದೆ. 
೩ ನಾಗಶಯನ ಎ ಸರ್ಪವೇ ಶಯನವಾಗಿರುವವನು ; ಹಾವಿನ ಹಾಸಿಗೆಯಲ್ಲಿ 


ಮಲಗಿದವನು. 2 1 2ಡಿ ಬಳಲಹೋದಳು. ಜಾಗುವಾಡರವ 
ಮೌನವಾಗಿದ್ದು ಉದಾಸೀನ ಮಾಡದೆ. 

೪) ಬಾಹಾಷ ಬಾಹ್ಯ ಮುಬಹ)-.-ಆ; ಬರುವ. ತುಂಗ ಎಕುಮ್ತ ದಮುತುಂಗ 
ವಿಕ್ರವನಿನ, ಉನ್ನತ ಪರಾಕ್ರಮಶಾಲಿಯ, ಬಹು ಎತ್ತರಕ್ಕೆ ಬೆಳೆದ ತ್ರಿವಿಕ್ರಮನ 
ಎಂದೂ ಅರ್ಥಮಾಡಬಹುದು. ವತಾಡಿದೊ = ಮಾಡಿದಳು. 

೫ ವ್ಯಾಕುಲದೂಳ; ರೈನೆ: ಇದ್ದೆನು... 'ಇದ್ದೆನಲ್ಲ' ಎಂದು 
ಭಾವ, ಕ&೦ಕರಮಾದೆ=" ನೊಂದುಕೆೊಂಡೆ' ಇ ಂದರ್ಥ ಮಾಡಬೇಕು. 

೭ ಖಬುಕೆತ್ತುವ (ಹಕ್ಕಿ ಗುಟುಕು ಕೊಡುವ ಹಾಗೆ) ತಾಂಬೂಲವನ್ನು 
ಅವಳ ಬಾಯಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು. 

೧೧ SU ರಾಗಗಳಿಂದ, ಸಪ್ತ ಸ್ವರಗಳು ಪ್ರಸಿದ್ಧಿ. 
ಸಪ್ತ ರಾಗಗಳು ಬತ್ತ ? 


ಶಿವನು ಭಿಕ್ಸಕೆ ಬಂದ ನೀಡು ಬಾರೆ 
೧ ಒಂದ ಕೈಲಿಎಒಂದು ಕೈಯಲ್ಲಿ. "ಎ'ಗೆ ಅರ್ಥವಿಲ್ಲ. ಆಜನ 
ಕಪೋಲ ಬ್ರಹ್ಮನ ತಲೆಯೋಡು, ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ಮೊದಲು ಐದು ತಳೆಗಳಿದ್ದ ವಂತೆ. 
ಯಾವುದೋ ಒಂದು ಅವಿನಯದಿಂದ ಶಿವ ಬ್ರಹ್ಮನ ಒಂದು ತಲೆಯನ್ನು ಚಿವುಟಿ ಹಾಕಿದ 
ನಂತೆ. ಹೀಗೆಂದು ಪುರಾಣ ಕಥೆ. ಪತಾಕಿಎಪತಾಕೆ; ಬಾವುಟ. 
೨ ಐಏಎದೆದಲ್ಬಂ: ಜಾ ಎದೆಯನಸ ನಡುಗಿಸುವ. ಉಳಿದ ಮಾತುಗಳಿಗೆ ಸರಿಯಾಗಿ 
ಅರ್ಥವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. | 
೨೯೬ 


ಟಿಪಣಿ 

೪ ಮೈಯಾರಎ ಬೆಡಗು ; ಸೊಬಗು. " ಮೂರು ಲೋಕದ ಸೌಂದರ್ಯ 
ಸ್ವರೂಪವೇ ' ಶಿವ ಎಂದು ಅಭಿಪ್ರಾಯವಿಂಬಹುದು. ೬ರ್ಥಿಅರ್ತಿ ; ಪ್ರೀತಿ. ನಾಟ್ಕ 
ಶಿವನ ಲೀಲೆ, 

೫ ಶಿ೦ಗಡಿಐ ಬಾಲದ ಗರಿ. ಬಿದಿರಿನ ಬಿಲ್ಲು, ಸೋಗೆಯ ನವಿಲು 
ದಟ ವಾದ ಸೋಗೆ; ತೋಗೆ | -ತಮಿಳು) ಉಳ್ಳ ನವಿಲು. ಶಿವನ ವಿಷಕಂಠೆ ನವಿಲಿನ 
ಕೊರಳಿನಂತೆ ಅಂದವಾಗಿ ಕಾಣುತ ಬೆ. 

೬ ಕಕ್ಷ ಕಂಕಳು. ಬರಸ 

ಈ. ಮಸಿ ಮನೆ ದಪ.ಲೆಎ 
ಇದು ಒಂದು ಬಗೆಯ ಕುಣಿತ. 

ಲ ಹೊತ್ತಮಹೊತ್ತಿದ; ಉರಿಯುವ. (ಧರಿಸಿದ ಎಂದರೂ ಹೊಂದುತ್ತದೆ 
ಮೂರು ಕೆಲ೦ಚ: "ಸೂರ್ಯ ಚಂದ್ರ ಅಗ್ನಿಗಳು ಶಿವನ ಕಣ್ಣು” (ಸೋಮಸೂರ್ಯಾಗ್ನಿ 
ಶೋಚನಃ) ಬಂಬಸಿದನು ಸೂಚಿ: ಎವಂತಿದೆ. 

೯ ಹೆಬ್ಬಾವು ಊರೊಳಗೆ ಅ೦ತೆ; ಅಭಿಪಾಯ ತಿಳಿಯದು, 

೧೧  ತೋಸಿಬಾರಬ ಹಣ್ಣು ಫಲಾರಕ್ಕಿ ಆಗಬೇಕ೦ತೆ: ಹೇಳಿತಿಳಿಸ 
ಲಾಗದ, ಅನುಭವೈಕ್‌ ವೇದ್ಯವಾದ ಆನ್ಮ ತ್ತ್ವ ವೇ ಥೋ ರಬಾರದ. ಹಣ್ಣು. ಆತ್ಮನು 
ಭವನೇ ಶಿವನಿಗೆ ಆಹಾರ, ನೈವೇದ್ಯ. . ಫಲಾರವ ಫಲಾಹಾರ. ಆರತಿನೆತ್ತ 
ಬೇ ಕುಆರತಿಯನ್ನೆ ತ್ರಬೆ: ಕು. 

೧೨ ಗುರು ``ಎರಿಯ೦ಗಳ: ಗುರುಹಿರಿಯರ್ಗಳ, ಗುರುಹಿರಿಯರುಗಳ. ಶಿವ 
ಎಲ್ಲರಿಗೂ ದೊಡ್ಡ ವನು, ಈ ನಮುಮಕೊಡುವನು. 


ನಟಎಧರಿನ ದ್ದಾನೆ. 
ಮನೆಯ ಬಳಿಯಲ್ಲೂ, ದಿಮ್ಮಿಸಾಲೆ ; 


“ಅಣ್‌ 
(4 


ಹೋಲು ಸುವರ್ಣನೆ 

ಪಲ್ಲವಿ | ಬ ಎ ಸುವ ಸ ಜಾ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ, 

೧ ಸುವಣ ೧೯ನೆ . ಒಳ್ಳೆಯ ಬಣ್ಣ ವುಳ್ಳವನೆ. ಇದು ಬಸವನಿಗೆ ಅನ್ವಯಿ 
ಸುವ ಮಾತು. ಪ್ರವು್ರಢ ಪ್ರೌಢ, ಕುಂಕುಮದ ಪ್ರವುಢನೆ : . ಬಸವನ ಕೋಡಿಗೆ 
ಕುಂಕುಮ ಬಳಿದು ಆಲಂಕಾರ ಮಾಡುವುದುಂಟು. 

ಅ ರತಿಸುವೆಐಎರಚಿಸುವೆ; ಅಲಂಕರಿಸುತ್ತೇನೆ, 

೩ ಒಕ್ಕಳಮಒಕ್ಕೊಳಗ; ಒಂದು ಕೊಳಗ. ಹೊನಗೆಜ್ಜೆ ಎ ಹೊನ್ನ 
(ಚಿನ್ನದ) ಗೆಜ್ಜೆ. 

೪ ಹಸಿಯ ಕಲ್ಲು= ಕಾರ ಅರೆಯುವ ಕಲ್ಲು. ಅರೆಯುವ ಕಲ್ಲು ಬಹು 
ಗಟ್ಟಿ, ಬಸವಣ್ಣ ಬರುವ ರಭಸಕ್ಕೆ ಎಂಥ ಗಟ್ಟಿ ಕಲ್ಲೂ ಒಡೆದು ಸೀಳಿಹೋಯಿತೆಂದತಿ 
ಭಾವ. 
` 8% ಈರಣ್ಣ ಎ ವೀರಣ್ಣ. ವೀರಭದ್ರಸ್ವಾಮಿ, ಗೋರಿಕಲ್ಲು; ಒಂದು ಬಗೆಯ 

ಆ, 


೨೯೭ 


ನಾಡ ಪದಗಳು 


೬ ರಥಬಳ್ರಿ : ಇದು ಯಾವ ಬಳ್ಳಿಯೋ ತಿಳಿಯದು. ತೆರಪುಮಅವಕಾಶ. 
" ಬಾಗಲು’ ಎಂದು "ಗ'ಕಾರವನ್ನೆ ಉಚ್ಚರಿಸುತ್ತಾರೆ, 


೭. ಗೋರಿಐದೋಟಿ (ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಹತ್ತಿ ರಕ್ಕೆ ಎಳೆದುಕೊಳ್ಳು ವ ಸಲ 
ಕರಣೆ) ಯಿರಬಹುದೆ? ಶಾರೆ- ಸೇರೆ, ಸೆರೆ. 

೯ ಜಿಬು ದಾ ಚಿಬ್ಬಲು ; ಸಣ್ಣ ಮೊರ ; ಮುತ್ತಿಲು, 

೧೦ ಬಸವಣ್ಣ ನ ಶಿವಪೂಜಿ : ಷಃ EN ನೋಡಿದರೆ ಇದು ಲಿಂಗವಂತರಲ್ಲಿ 
ಮೊದಲು ಪ್ರಚಾರದಲ್ಲಿ ದ್ದೆ ಪದವೆಂದೂ ಕಾಲಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಲ್ಲಿ ಬಳಕೆಗೆ 
ಬಂತೆಂದೂ ಊಟ ಬ ಬಸವನ ಪೂಜಿಯ “ಒಟ್ಟು ಸಂಪ್ರದಾಯವೇ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ರದ್ದ ಲ್ಲವೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ, ಬಸವನನ್ನು ನಂಬಿ ನೆಲ "ಉತ್ತು, ಜೀವಿಸುವ ಒಕ್ಕಲಿಗರಲ್ಲಿ 
ಮೊದಲು ರೂಢಿಯಾಗಿದ್ದಿ “ಬೇ ಕು, 

೧೨ ಈರಣ್ಣನ ಮಕ್ಕಳಿರ: ವೀರಭದ್ರನ ಮಕ್ಕಳೆಂದು ಭಕ್ತರನ್ನು 
ಸಂಬೋಧಿಸಿರಬಹುದು. ಮನೆಯವರನ್ನು ಕುರಿತದ್ದೂ ಆಗಬಹುದು. ಸೀಳುಗೇದಿ. 
ಗೆಯ ಮುಡಿಬನಿ, : ಶಿವನಿಗೆ ಕೆ: ದಿಗೆ (ತಾಳೆಯ) ಹೂ ಆಗದು. ಶಿವರಾತ್ರೆಯಲ್ಲಿ 
ಮಾತ್ರ ತಾಳೆಯ ಹೂವನ್ನು ಸೀಳಿ ಪೂಜೆ ಮಾಡಬಹುದಂತೆ. 

೧೩-೧೪ ಇವೆರೆಡೂ ಕಾವೇರಿ ಶಿ )ರಂಗಪಟ್ಟ ಣವನ್ನು ಸುತ್ತಿ ಹರಿದೆದ್ದನ್ನು 
ವರ್ಣಿಸುತ್ತವೆ. 


ದುಡ್ಡು ಕೇಳುವ ಹಾಡು 


೧ ಎಂದ್ರೆ ಜಾವಿಂದರೆ. 
ಶಿ ನುಸ್ಟ್‌ ಹೋದ- ನುಸಿದು ಹೋದ. 
[oa ಅಡ್ಡ ವ ಅರ್ಧ ; ; ನಂಖಾಣೆ, 
೬ ಹಾಗ ನಾಲ್ಲನೆಯ ಒಂದು ಭಾಗೆ ; ನಾಲ್ಕಾಣೆ. 
ಹರಕೆ 
೧ ಉದಾ ಗಲಿ ಉದ್ದ ವಾಗಲಿ. "ಉದ್ದಿನ ಕಾಯಿ ಬಹು ಉದ ವಾಗಿ. 


ಚೆಳೆಯಲ್ಲಿ.' ಆಇ 35 ಆಗಲಿ, ವಳು ಗೊನೆಯಾ” ತೆ ಸಮೃದ್ಧಿಯಾಗಿ ಬೆಳಯಲಿ 
ಎಂದು ಭಾವ. 


೩ ಅಣತಮ್ಮ ದಿರುಎ ಅಣ್ಣತಮ್ಮಂದಿರು, ಸೀತಾ೦ಂ ಗೈೇರಂಥ= 
ಸೀತಾಂಗನೆಯರಂಥ ; ಸೀತಾದೇವಿಯಂಥ (ಇಲ್ಲಿ ಬಹುವಚನ ಗೌರವಾರ್ಥಕ). 
ಮಡದೀರುವಮಡದಿಯರು ; ಹೆಂಡತಿಯರು. 

೪ ಸೌಭದ್ರೇರ೦ಂಥಮಸುಭದೈಯಂಥ. 

೫ ಒಂದು ಸಾವಿರವಾಗ; ಒ ಒಂದಿದ್ದದ್ದು ಸಾವಿರವಾಗಿ ಬೆಳೆದು ಹೆಚ್ಚೆ ಲಿ. 

೬ ಹೆಜ್ಗೊಳಕ್ನಲರಿವಬಲ್ಲರಿಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚ, ನಡನೆಂದು ಹೆಸರು ಪಡೆದ ಒರಿ. 
ಯೊಕ್ಕಲು. ಹತ್ತೊಕ ಒಂದು ಮನೆ ಹತ್ತು ಮನೆಯಾಗಿ ಬೆಳೆಯಲಿ. 


೨೯೮ 


ಅನುಬಂಧ 


ಅನುಬಂಧ 


ಮಾಂ ಹುಸೇನರ ಬಲಿದಾನ 


ಮುಸ್ಲಿಂ ಮತಸ್ಥಾ ಪಕರಾದ ಪೈಗಂಬರ್‌ ಮಹಮದ್‌ ಅವರಿಗೆ ಫಾತಿಮಾ 
ಎಂಬೊಬ್ಬ ಮಗಳಿದ್ದಳು. ' ಅವರ ಚಿಕ್ಕಪ್ಪನ ಮಗ ಆಲಿ ಎಂಬವರಿಗೆ ಅವಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು 
ಮದುವೆಯಾಗಿತ್ತು. ಆ ದಂಪತಿಗಳಿಗೆ ಹಸನ್‌, ಹುಸೇನ್‌ ಎಂಬಿಬ್ಬರು ಮಕ್ಕಳಿದ್ದರು, 


ಮುಸಿ ಮರಿಗೆ ಗುರು, ದೊರೆ, ದಳಪತಿ ಎಲ್ಲ ಮಹಮದರೇ, ಅವರ ಅನಂತರ 
ಅಳಿಯ ಆಲಿ ಉತ್ತರಾಧಿಕಾರಿ (ಕಲೀಫ್‌) ಆಗಬೇಕೆಂದು ಮಹಮದ್‌ ಅವರು ಹೇಳಿದ 
ರಂತೆ. ಆದರೆ ಹಾಗಾಗಲಿಲ್ಲ. ಆಲಿ ಮಹಮದ್‌ ಅವರ ಉತ್ತರಕ್ರಿಯೆಗಳಲ್ಲಿ ತೊಡ 
ಗಿದ್ದಾ ಗ, ಅಬು ಬೆಕರ್‌ ಎಂಬಾತನನ್ನು ಕಲಿಫ ಪಟ್ಟಿ ಕ್ಲೆ ಅಯ ರು, ಆಲಿ ತಮ 
ಹಕ್ಕ? ನ್ನ್ನ ಸಾಧಿಸಹೋಗದೆ ಶಾಂತರಾಗಿದ್ದ ರು. ಸ ಜಿ ಶಿಕ (ಇಮಾಮ) ರಾ ಗಿದ್ದ ರು. 


ಅಬು ಬೆಕರನ ಅನಂತರವೂ ಆಕುಕ ಹಕ್ಕಿಗೆ ಮನ್ನಣೆ ದೊರೆಯಲಿಲ್ಲ 
ಮತ್ತಿಬ್ಬರು ಕಲೀಫರಾದ ಮೇಲೆ ಆಲಿಯವರನ್ನು ಕಲೀಫ ಪಟ್ಟಕ್ಕೆ ಆಯ್ದರು, 


ಆಲಿ ಬಹು ನಿಷ್ಠ ರು. ಕೆೊರಾನಿಗನುಸಾರವಾಗಿ ಕಟ್ಟು ನಿಬ್ಬಾ ಗಿ ಆಳತೊಡಗಿದರು. 
ಹಲವರು ತಿರುಗಿಬಿದ್ದರು ; ದಂಗೆಗಳಾದವು. ಆಲಿಯವರು ದಂಗೆಗಳನ್ನ ಡಗಿಸಿದರು. 
ಆದರೂ ಒಂದು ಪ್ರಾಂತದ ಮುಖ್ಯಾಧಿಕಾರಿಯಾಗಿದ್ದ ಮೊಳಿವಿಯ ಎಂಬವನು ತಂತ್ರದಿಂದ. 
ಆಲಿಯವರ ಕಡೆಯ ಜನರನ್ನು ಒಲಿಸಿಕೊಂಡನು. ಮೊಆವಿಯನೂ ಮಹಮದ್‌ ಅವರ 
ವಂಶದವನೇ. ಬಹು ದೂರದ ಜ್ಞಾತಿ. ಆಲಿಯವರು ಒಮ್ಮೆ ಮಸೀದಿಯಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಣಾಮ ಮಾಡಿ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತಿದ್ದಾಗ ದ್ರೋಹಿಯೊಬ್ಬನು ಅವರ ಕತ್ತನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿ 
ಹಾಕಿದನು. 


ಅವರ ಹಿರಿಯ ಮಗೆ ಹಸನ್‌ ಮುಂದಿನ ಉತ್ತರಾಧಿಕಾ!. ಆಗಿನ ಸಂದರ್ಭ 
ವನ್ನು ವಿಮಶಿರ್ಸಿ ಅವರು ಒಪ್ಪಂದ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಮೊಲವಿಯನಿಗೆ ಕಲೀಫ್‌ ಪದವಿ 
ಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಕೊಟ್ಟರು ರಾಜಕೀಯಕ್ಕೆ ಹೋಗದೆ ಕೇವಲ ಧರ್ಮದಲ್ಲೆ ನಿರತರಾಗಿ 
ದ್ದರೂ ಇಮಾಂ ಹಸನ್‌ ದ್ರೋಹಕ್ಕೆ ಬಲಿಬಿದ್ದು ಮಡಿದರು. ಆಮೇಲೆ ಅವರ ತಮ್ಮ 
ಹುಸೇನ್‌ ಇಮಾಮರಾದರು. 

ಮೊಳ ವಿಯನು ತನ್ನ ಮಗ ಯೆಸೀದ್‌ ಕಲೀಫನಾಗಬೇಕೆಂದು ನಿರ್ಧರಿಸಿ ಮಡಿ 
ದನು, ಯೆಸೀದನು ಕಲೀಫ್‌ ಗಿರಿಯನ್ನು ವಶಪಡಿಸಿಕೊಂಡನು. ಮೊಳಿವಿಯನು 
ಮಹಮದರ ಮನೆತನಕ್ಕೆ ಸೇರಿದವರಲ್ಲಿ ಹಲವರನ್ನು ಕೊಲೆ ಮಾಡಿಸಿದ್ದನು. ಯೆಸೀದನೂ 
ಆದೊ €ಹವನ್ನೆ e ಮುಂದುವರಿಸಿದನು. 

ಇಮಾಂ ಹುಸೇನರೂ ತನ ನ್ನು ಕಲೀಫನೆಂದು ಒಪ್ಪಿ ಕೊಂಡು ಗೌರವಿಸಬೇಕೆಂದು 
ಯೆಸೀದ್‌ ನಿರೂಪ ಕಳಿಸಿದನು. ಅವರು ಒಪ್ಪಿ ಕೊಳ್ಳಲಿಲ್ಲ ಒಪ್ಪಿ ಕೊಳ್ಳದಿದ್ದ ವರಿಗೆ 
ಶಿರಶ್ಸೇ ದಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಆಜ್ಞೆ ಯಾಗಿತ್ತು. 


೨೯೯ 


ನಾಡ ಪದಗಳು 


ಹೀಗೆಯೇ ಕೆಲವು ಕಾಲ ಕಳೆಯುವಲ್ಲಿ ಕೂಫ ಪಾ 9ತದ ಜನ ಯೆಸೀದನ ಆಳಿಕೆಗೆ 
ಬೇಸತ್ತು ಹುಸೇನರನ್ನು ತಮ್ಮ ನಾಯಕರಾಗಬೇಕೆಂದು. ಬಯಸಿದರು ಧರ್ಮ 
ರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿ ಹೊರಟುಬರಬೇಕೆಂದೂ, ತಾವು ಬೆಂಬಲಕ್ಕಿ ರುವುದಾಗಿಯೂ ಹೇಳಿ 
ಕಳಿಸಿದರು. 


ಹುಸೇನರು ತುಂಬ ವಿಚಾರಮಾಡಿ ಧರ್ಮರಕ್ಸ ಣೆಯ ಕರೆಯನ್ನು ಕಡೆಗಣಿಸುವುದು 
ಸರಿಯಲ್ಲ ವೆಂದು ನಿರ್ಧರಿಸಿ, ಕೂಫದ ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ನಂಬಿ ಪರಿವಾರದೊಡನೆ. ಪ್ರಯಾಣ 
ಬೆಳಸಿದರು. ಈ ಸುದ್ದಿ ಯನ್ನ ರಿತು ಯೆಸೀದ್‌ “ಎಲ್ಲಿಗೆ ಬೇರೊಬ್ಬ ಅಧಿಕಾರಿಯನ್ನು 
ದೊಡ್ಡ ದಂಡಿನೋಡನೆ “ಕಳಿಸಿಕೊಟ್ಟ ನು. ಆಗ ಕೂಫದ ಪ್ರಜೆಗಳು ಯೆಸೀದನ ಕಡೆಗೇ 
ಸೇರಿಕೊಂಡುಬಿಟ್ಟ ರು. ಚಟ) ಆಶ್ರಯಹಿ: ನರಾ ಶತ್ರುಗಳ ನಡುನೆ ಸಿಕ್ಕಿ 
ಕೊಂಡರು 


ಹುಸೇನರ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಹೆಂಗಸರೂ ಮಕ್ಕಳೂ ಬಹಳ ಮಂದಿಯಿದ್ದರು. 
ಮಹಮದ್‌ ಅವರ ಸಂತಾನದಲ್ಲಿ ಮುಕ್ಕಾಲುಪಾಲು ಅವರ ಸಂಗಡ ಇದ್ದರು. ಮೈೈ 
`ಗಾವಲಿಗೆ ಇದ್ದ ದಂಡು ಬಹು ಸ್ಮ ಲ. ಆಗ ಅವರು ತಮ್ಮ ಪರಿವಾರದವರಿಗೆ ತಮ್ಮ 
ಸ್ಲಿ ತಿಯನ್ನು ನಿವರಿನಿ ಸ್ರಾಣರಕ್ಷಣೆ ಬ ಯಸುವವರೆಲ್ಲ ಹೊರಟುಹೋಗಬಹುದೆಂದು 
ತಿಳಿಸಿದರು. ನಲ್ಲ ಹೊರಟುಹೋಗಿ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಎಪ್ಪತ್ತೊ ಅದು ಮಂದಿ ಮಾತ್ರ 
(ಅನನ ಮನೆಯವರೂ ಸೇ ರಿ) ಅವರ ಜೊತೆ ಉಳಿದರು. 


ಹುಸೇನರು ಈ ಅಲ್ಪ ಪರಿವಾ ರದೊಡನೆ ಮುಂದುವರಿದು ಮೊಹರಂ ಕಂಗಳ ಎರಡ 
ನೆಯ ತೇದಿಯಲ್ಲಿ ಕರ್ಬಲ ಎಂಬ ಬಳಿ ಬಂದು ಸೇರಿದರು. ಶೆತ್ರುಸೈನ್ಯ ಅವರನ್ನು 
ಸುತ್ತುಗಟ್ಟೈತು, ಒಂದು ಕಡೆ ಯೂಫ ಟೀಸ್‌ ನದಿ, ಒಂದು ಕಡೆ ಮರಳುಕಾಡು. ಶತ್ರು 
ಗಳು ಇಮಾಮರ ಪರಿವಾರಕ್ಕೆ ನೀರು ದೊರೆಯದಂತೆ ಹೊಳೆಯ ದಾರಿಗೆ ಅಡ್ಡ ನಿಂತರು. 
ನೀರಿಲ್ಲದೆ ಸಾಯುವಂತೆ ಮಾಡಬೇಕೆಂದೂ ಸತ್ತ ಮೇಲೆ ಹೆಣವನ್ನು ತುಳಿಯಬೇಕೆಂದೂ 
ರಾಜಾಜ್ಞೆ ಯಾಗಿತ್ತ ಂತೆ. 


ಕೀರಿಲ್ಲದೆ ಎಲ್ಲರೂ ತಲ್ಲ ಣಿಸಿದರು. ಮಕ್ಕಳು ಗಂಟಲೊಣಗಿ ಅಳಲಾರದೆ 
ಸೊರಗಿದವು. ಈ ಸಂಕಟಕ್ಕೆ ಹುಸೇನರ ವಡೆ ಕರಗಿತು. ಶತು,ಗಳಿಗೆ ಮನಕರಗಲಿಲ್ಲ. 
ತಿಳಿ ನೀರನ್ನು ಕೊಡಗಳಲ್ಲಿ ತುಂಬಿ ತಂದು ಅವರೆದುರಿಗೆ ನೆಲಕ್ಕೆ ಸುರಿದು, ಹಂಗಿಸ 
ತೊಡಗಿದರು. 


ಮೊಹರಂ ಎಂಟನೆಯ ರಾತೆ, ಐವತ್ತು ಮಂದಿ ಶೂರರು ನುಗ್ಗಿಹೋಗಿ ಸಾಹಸ 
ವಾಡಿ ಇಪ್ಪತ್ತು ಹೊಡ ನೀರು ತಟ "ಮರುದಿನ ಬೆಳಗ್ಗೆ ದೊಡ್ಡ ದಂಡು ಹುಸೇನರ 
ಬೀಡಿನ ಮೇಲೆ” ನುಗ್ಗಿ ತು. ಆಗ ಹುಸೇನರು ನಿರಪರಾಧಿಗಳನ್ನು ಕೊಲ್ಲು ವುಮ ಧರ್ಮ 
ವಲ್ಲವೆಂದು ಉಪದೇಶ ಮಾಡಿದರು, ಆ ಉಪದೇಶ ಶತ್ರುಗಳ ಕಿವಿಗೆ ಬೀಳಲಿಲ್ಲ. 
ದೇವರ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಗೂ ಧ್ಯಾನಕ್ಕೂ ಒಂದು ದಿನ ಅವಕಾಶಕೊಡುವಂತೆ ಕೇಳಿದರು 


೩೦೦ 


ಅನುಬಂಧ 


ಏನು ಮನಸ್ಸು ಬಂತೋ, ಕ್ರೂರಿಗಳ ಮನಸ್ಸು ಕರಗಿ ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡರು. ಹುಸೇನರೂ: 
ಪರಿವಾರದವರೂ ಈಶ್ವರಧ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ಮಗ್ಗ ರಾದರು. 


ಮರುದಿನ, ವೊಹರಂ ಹತ್ತನೆಯ ದಿನ, ಬೆಳಗ್ಗೆ ಕಾಳಗ ಮೊದಲಾಯಿತು. 
ನೀರಿಲ್ಲದೆ ಬಾಯೊಣಗಿ ಸಂಕಟಪಡುತ್ತಿದ್ದ ಧರ್ಮವೀರರು ಸರ್ವ ಸನ್ನಾ ಹದಿಂದ ಕೂಡಿದ 
ಶತ್ರ್ರಗಳನ್ನಿ ದುರಿಸಿ, ಸಿಂಹ ಪರಾಕ್ರಮವನ್ನು ಮೆರೆದು ಹೋರಿದರು, ಹಲವರನ್ನು 
ಕೊಂದು ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರಾಗಿ ಮಡಿದೊರಗಿದರು. ಹುಸೇನರ ತಂಗಿ ಸೈನಾಬ್‌, ತನ್ನ 
ಇಬ್ಬರು ಮಕ್ಕಳನ್ನು ( ಅವರು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಎಂಟು ಒಂಭತ್ತು ವರ್ಷದವರು) ಹುಸೇನರಿ 
ಗಿಂತ ಮೊದಲು ರಣರಂಗಕ್ಕೆ ನುಗ್ಗಲು ಹುರಿದುಂಬಿಸಿ ಕಳಿಸಿದಳು. ಹಸನರ ಮಗ 
ಕಾಸಿಂ, ಇನ್ನೂ ೧೦-೧೫ ವರ್ಷದ ಹುಡುಗನಾದರೂ ಎಂಥ ವೀರನನ್ನೂ ನಾಚಿಸುವಂತೆ 
ಯುದ್ಧ ಮಾಡಿದನು. 


ಕಡೆಗೆಹುಸೇನರ ಸರದಿ ಬಂತು. ಅವರು ಬಹು ಪರಾಕ್ಸಮದಿಂದಯುದ್ದಮಾಡಿದರು. 
ಗಾಯಗೊಂಡು ರಕ್‌ ಸುರಿಯುತ್ತಿರಲು, ಮೆಲ್ಲ ನೆ ಮ್ಳ ಯಳೆದುಕೊಂಡು ನದಿಯ ದಡಕ್ಕೆ 
ಹೋಗಿ ಕುಡಿಯಲೆಂದು ಬೊಗಸೆಯಲ್ಲಿ ನೀರೆತ್ತಿಕೊಂಡರು. ಆನೀರು ತುಟಿ ಸೋಕು 
ವಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಬಾಯಿಗೆ ಬಾಣ ತಗುಲಿ ಬೊಗಸೆಯ ನೀರು ರಕ್ಕವಾಯಿತು. ಆ ಬಳಿಕ 
ಅವರು ಭಗವಂತನನ್ನು ಸ್ಮರಿಸುತ್ತ. ಮೇಲೆದ್ದು ಹಗೆಗಳಮೇಲೆ ಬಿದ್ದರು. ದ್ರೋಹಿಗಳು 
ಸುತ್ತಲೂ ಮುತ್ತಿದರು. ರಕ್ತ ಸೋರಿ ಶಕ್ತಿಗುಂದಿದ ಇಮಾಂ ಹಸನರು ನೆಲಕ್ಕುರುಳಿ 
ದರು. ಮರಣ ಮುಖದಲ್ಲಿದ್ದ ಆ ವಿಃರಗುರುವಿನ ಮೇಲೆ ದಂಡಾಳುಗಳು ನುಗ್ಗಿ 
ತಲೆ ಕತ್ತರಿಸಿದರು ; ಹೆಣವನ್ನು ಕಾಲ್ವೆ ಳಗೆ ತುಳಿದರು ; ತಮಗೆ ತೋರಿದಂತೆಲ್ಲ 
ಅವಮಾನಮಾಡಿದರು. 


ಇಮಾಂ ಹುಸೇನರ ತಲೆಯನ್ನೂ, ಕಳೆದುಳಿದ ಹೆಂಗೆಸರು ಮಕ್ಕಳನ್ನೂ ಯೆಸೀದ 
ನಿಗೆ ಕಾಣಿಕೆಯಾಗಿ ಕಳಿ :*ದರು, ಅವನು ಜನಾಭಿಪ್ರಾಯಕ್ಕೆ ೦ಜಿ ಪೈಗಂಬರರ ಮನೆತನದವ 
ರನ್ನು ಮರ್ಯಾದೆಯಿಂದ ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಕಳಿಸಿದನು. ಮುಂದೆ ಮಹಮದರ ಸಂತಾನಕ್ಕೆ 
ಕಲೀಫ್‌ ಪದವಿ ಇಲ್ಲವಾಯಿತು. ಅವರು ಕಲೀಫ್‌ ಪದವಿಯನ್ನು ಬಯಸದೆ ಕೇವಲ 
ಧರ್ಮಗುರುಗಳಾಗಿ ಉಳಿದರೂ ಕೂಡ ಅವರಿಗೆ ಕಿರುಕುಳ ಮಾತ್ರ ತಪ್ಪ ಲಿಲ್ಲ. 


ಮಹಮದವರ ಸಂತತಿಯವರಿಂದ ತಮ್ಮ ರಾಜಕೀಯಾಧಿಕಾರಕ್ಕೆ ಎಲ್ಲಿ ಚರ್ಯಿತಿ 
ಬಂದೀತೋ ಬಂದು ಹೆದರಿ ಕಲೀಫರತಿ ಅವರ ಮೇಲೆ ಸದಾ ಕಣ್ಣಿಟ್ಟಿರುತ್ತಿದ್ದರು ; 
ಒಂದಲ್ಲ ಒಂದು ಬಗೆಯಿಂದ ಅವರನ್ನು ಪೀಡಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ವಿದ್ಯಾವಿನಯ:ಸಂಪತ್ತು, 
ಧರ್ಮನಿಷ್ಠೆ, ಶಾಂತಿ ಪ್ರಿಯತೆಗಳಲ್ಲಿ ಮಾದರಿಯಾಗಿದ್ದ ಆ ಗುರುಪುತ್ರರನ್ನು ಮುಸ್ಲಿಂ 
ಪ್ರಪಂಚವಲ್ಲ ಮೆಚ್ಚಿ ಆದರಿಸಿತು ; ಇಮಾಮರೆಂದು ಭಕ್ತಿದೋರಿತು, 


ಮಹಮದರ ಮನೆತನಕ್ಕೇ ಸರ್ವಾಧಿಕಾರವೂ ಇರಬೇಕೆಂಬ ಪಕ್ಷ ದವರು 
*ಸಿಯಾ' ಗಳು; ಉಳಿದವರು "ಸುನ್ನಿ 'ಗಳು, ಮುಸ್ಲಿಂ ಜನತೆಯಲ್ಲಿ ಷಿಯಾಗಳು ಒಹು 
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ಈಡೆಮೆ ; ಸುನ್ನಿ ಗಳೇ ಅಧಿಕಸಂಖ್ಯೆಯವರು. ಷಿಯಾ ಪಂಗಡದವರು ಆಲಿಯವರಿಗಿೀತ 
ಹಿಂದೆ ಆಳಿದ ಮೂವರು ಕಲೀಫರನ್ನು ಕಲೀಫರೆಂದು ಒಪ್ಪಿ ಕೊಳ್ಳುವುದಿಲ್ಲ. ಆಲಿಯವರು 
ಮತ್ತು ಅವರ ಸಂತತಿಯಲ್ಲಿ ಹನ್ನೊಂದನೆಯ ತಲೆಯವರೆಗಿನವರು-ಒಟ್ಟು ಹನ್ನೆ ರಡು ಮಂದಿ 
ಇಮಾಮರೆಂದು ಅಂಗೀಕರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಮಹಮದರ ಮನೆತನಕ್ಕೆ ಒದಗಿ ಬಂದ ಘೋರ 
ದುಃಖವನ್ನು ನೆನೆದು ಸದಾ ಕೊರಗುತಿ ರುತ್ತಾರೆ. 

ಇಮಾಂ ಹುಸೇನರ ಹೆಂಡತಿ ಇರಾನಿನ (ಪರ್ಷಿಯಾ ದೇಶದ) ರಾಜಪುತ್ರಿ. ಆ ಕಾರಣ 
ದಿಂದಿರಬಹುದು ಇರಾನಿನಲ್ಲಿ ಷಿಯಾ ಪಂಗಡದವರೇ ಮುಕ್ಕಾಲು ಮೂರ:ುವೀಸ ಪಾಲು. 

ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಮಹಮದರ ಸಂತತಿಯವರ ಕಥೆ ಕರುಣೆಯನ್ನು ಕ್ಕಿಸುವ ದುರಂತ ಕಥೆ. 
ಧರ್ಮವೊಂದನ್ನು ನಂಬಿ ಉಳಿದ ಯಾವುದನ್ನೂ ಲಕ್ಷಿ ಸದೆ ಅದಕ್ಕಾಗಿ ತಮ್ಮನ್ನೆ ಬಲಿದಾನ 
ವಾಗಿ ಅರ್ಪಿಸಿದ ಆ ಸಂತರ ಬಾಳು ದೈವಭಕ್ತರಿಗೆ ದಾರಿದೋರುವ ನಂದಾ ದೀಪವಾಗಿ 
ಮೆರೆಯುತ್ತಿದೆ. 

ಕರ್ಬಲದ ಬಯಲಿನಲ್ಲಿ ಇಮಾಂ ಹುಸೇನರು ಬಲಿಯಾದ್ದರ ಸ್ಮಾರಕವೇ 
“" ಮೊಹರಂ ಹಬ್ಬ.'' 


೩೦.೨ 


ಶ್ರೀ ಎಲ್‌. ಗುಂಡಪ್ಪನವರ ಗ್ರಂಥಗಳು 


ಭಾಸ ನಾಟಕಗಳ ಭಾಷಾಂತರ 


೧ ಭಾಸನ ಏಕಾಂಕ ನಾಟಕಗಳು: ಸಂಸ್ಕೃತದಿಂದ ಕನ್ನಡಿಸಿದ 
ಪುರಾತನ ಏಕಾಂಕ ನಾಟಕಗಳ ಸಂಗ್ರಹ. ೧೨೨೦. ೦ 


೨ ಭಾನನ ಪಂಚರಾಕ್ರ: ಮಹಾಭಾರತ ಕಥೆಯನ್ನು ಮಂಗಳಕ್ಕೆ 
ಮಾರ ಡಿಸಿರುವ ಭಾಸನ ಒಂದು ಅಪೂ_ ಕಲ್ಪನೆ ಮೂರಂಕದ ನಾಟಕ, ೦.೧೨೨ 
೩ ಪ್ರತಿಜ್ಞಾ ಯೌಗಂಧರಾಯಣ: ಪುರಾತನ ಭರತಖಂಡದ ಒಬ್ಬ 
ಪ್ರಸಿದ್ದ ಮಂತ್ರಿಯ ನೀಂ ಚಾತುರ್ಯವನ್ನು ಚಿತ್ರಿಸುವ, ನಾಟಕ ಸ್ರಷಾಸಗಿ ೦ 
೪ ಚಾರುದತ್ತ: ಪುರಾತನ ಭರತಖಂಡದ ಒಂದು ಸಾಮಾಜಿಕ ಚಿತ್ರ. 
“ಮೃಚ್ಛಕಟಿಕ ' ಕ್ರೈ ಮೂಲವೆಂದು ಭಾವನೆಯಿದೆ. ೦--ಲೆ--ಂ 
೫ ಸ್ವಪ್ನವಾಸವದತ್ತ: ಉದಯನ ವಾಸವದತ್ತೆಯರ ಆದರ್ಶ ಪ್ರೇಮವನ್ನು 
ಚಿತ್ರಿಸುವ ಮನೋಹರವಾದ ನಾಟಕ. (ಅಚ್ಚಿ ನಲ್ಲಿದೆ) 
ತಮಿಳು ಸಾಹಿತ್ಯದಿಂದ 
ಸಿ ನಾಲ್ಮಣಿ ಕಡುಕು; ಸಂಘಕಾಲದ ಪುರಾತನ ತಮಿಳು ಸಿತಿ ಶತಕ 
ವೊಂದರ ಕನ್ನಡ ಭಾಷಾಂತರ, ಜಸ 


೭ ತಿರುವಾಚಕಂ, ಭಾಗ೧; ತಮಿಳು ನಾಡಿನ ಶ್ರೀ ಮಾಣಿಕ್ಯವಾಚಕ 
ಸ್ವಾಮಿಗಳ ಸ್ತೋತ್ರ ಗ್ರಂಥದ ಮೊದಲ ನಾಲ್ಕು ಅಧ್ಯಾಯಗಳ ಭಾಷಾಂತರ, (ಅಚ್ಚಿನಲ್ಲಿ) 


ಇಂಗ್ಲಿಷಿನಿಂದ 
೮ ಟಾಲ್‌ಸ್ಟಾಯವರ ಕಥೆಗಳು: ರಷ್ಯ ದೇಶದ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಸಾಧು 
ಟಾಲ್‌ ಸ್ಮಾಯವರ ಇಪ್ಪತ್ತು ಕಥೆಗಳು, ೧-೭೮-೦ 


೯ ಸೊಹ್ರಬ್‌ರುಸ್ತು೨: ಫರ್ದೊಸಿ ಕವಿಯ "ಷಾ ನಾಮ' ಮಹಾ 

ಕಾವ್ಯದ ಒಂದು ಪ. ಕರಣ 

ಖಿ 
ಸ್ವಂತ 

೧೦ ಜಟಾಕಿ: ಮಕ್ಕಳ ಪದ್ಯಗಳ ಸಂಗ್ರಹ, ೦೨೮0 
೧೧ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಚಿತ್ರಗಳು, ಸಾಲು ೧: ಪುರಾತನ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ 
ವನ್ನು ಜನಕ್ಕೆ ಪರಿಚಯ ಮಾಡಿಕೊಡುವ ಬರಹಗಳು, ಮೊದಲನೆಯ ಈ ಸಾಲಿನಲ್ಲಿ 
ಹಲವು ಕಥೆಗಳಿವೆ. 


ಗಿಳಿ ಎಂ 

೧೨ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಚಿತ್ರಗಳು, ಸಾ” ೨; (ಅಚ್ಚಿ ನಲ್ಲಿ) 
ಸಂಕಲನ 

೧೩ ಹಿತ ವಚನಂ: ಪಂಪನ ಆದಿ ಪುರಾಣದಿಂದ ಆಯ್ದ ನೂರು ಪದ್ಯಗಳ 

ಸಂಗ್ರಹ (ಅಚ್ಚಿ ನಲ್ಲಿ) 
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